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PROLOG
V palácové komnatě se nikdo ani nehnul a panovalo zde hluboké ticho. Čtyři lidé a třináct stromových koček mlčky sedělo s očima upřenýma na holodisplej, na němž nebylo k vidění nic jiného než hypnoticky měňavé barvy pohotovostního režimu bez jakéhokoliv zvukového doprovodu. Jediné, co se pohybovalo, byla pomalu a vytrvale švihající špička ocasu stromového kocoura, kterého svírala v náručí Miranda LaFolletová, a ručka, jíž stromová kočka jménem Samantha hladila svou dceru Andromedu, aby ji uklidnila. Andromeda byla nejbojácnější z koťat, ale ta v tuto chvíli byla nesvá všechna čtyři a tiskla se k matce s ušima napůl přitištěnýma k hlavě. Jejich empatický smysl jim zprostředkovával zjitřené emoce dospělých jedinců v místnosti - lidí i stromových koček - až příliš zřetelně, ale byla ještě příliš mladá, než aby chápala příčinu toho drásavého napětí, které se zmocnilo starších. 
Allison Harringtonová odtrhla oči od tichého holodispleje a už po několikáté pohlédla na profil svého manžela. Ten upíral oči přímo před sebe, tvář měl pohublou a Allison nepotřebovala žádný empatický smysl, aby cítila jeho mučivý žal, stejně velký jako ten její. Ale on si tu bolest odmítal připustit - odmítal to od samého začátku - jako by ji mohl zbavit opodstatnění popíráním nebo potlačováním v úzkostlivé samotě svého srdce, aby by jí ‚nezatěžoval' svou ženu. Věděl dobře, že to nejde. Lékaři vědí, že to nejde, i kdyby jen z pozorování pacientů, kteří takovým démonům čelí. Ale ta vědomost je záležitostí rozumu. Srdce říká něco jiného a on stále odmítal odvrátit pohled od holodispleje. Sevřela oběma svýma drobnýma rukama jednu jeho velkou, za kterou ho vzala téměř násilím, když usedl vedle ní, ale jeho výraz zůstal jako vytesaný ze sfinžské žuly a nakonec se odvrátila. 
Oknem se dovnitř linulo jasné sluneční světlo, které na své cestě procházelo jednak kopulí klenoucí se nad Harrington City a potom ještě menší kopulí nad Harringtonským sídlem. Allison připadalo nepříhodné. Venku by měla být noc, řekla si. Ta nejčernější, aby zrcadlila temnotu v její duši. Zavřela zmučeně oči. 
Vrchní starší stevard James MacGuiness to viděl a znovu se kousl do rtu. Chtěl ji nějak povzbudit, jako ona povzbudila jeho, když trvala na tom, aby v tento strašný den byl zde, ‚se svou rodinou'. Ale nevěděl jak a zhluboka se nadechl, až se mu chřípí zachvělo. Potom ucítil, jak mu v klíně přistálo něco těžkého, hebkého a teplého. Shlédl dolů současně s tím, jak se mu Héra opřela oběma rukotlapkami o prsa a něžně se jednou ručkou dotkla jeho tváře. Kočka se mu podívala do očí svýma zelenýma očima s tichou účastí, až ho zaštípalo v očích, a on ji vděčně pohladil po huňatém kožichu, zatímco ona tiše konejšivě broukala. 
Holodisplej tiše zabzučel a všechny pohledy, lidské i kočičí, se upřely na něj. Jen málo lidí na Graysonu vědělo, čeho se bude následující mimořádný zpravodajský přípěvek týkat. Ti, kdo se shromáždili v této komnatě a v podobné komnatě v protektorově paláci, to věděli, protože ředitel místní pobočky Mezihvězdné tiskové služby je z ohleduplnosti varoval. Ne že by ovšem většina Graysoňanů netušila, o čem reportáž bude. Časy bezprostředních zpráv minuly už před staletími spolu s dobou, kdy lidstvo obývalo jedinou planetu; dnes informace cestovaly mezi hvězdami jenom tak rychle jako loď, která je vezla. Lidstvu nezbylo než přizpůsobit svá očekávání zpět skutečnosti, že musí jednat na základě zpráv přicházejících nárazově a po částech, v podobě nestravitelně rozsáhlých bloků a pověstí čekajících na potvrzení... a tato událost už zplodila příliš mnoho "zvláštních zpráv" a příliš mnoho spekulací, než aby Graysoňané nepojali podezření. 
Holodisplej znovu zabzučel a objevilo se na něm upozornění vyvedené zřetelným písmem. "Tato zvláštní zpráva obsahuje násilné scény, které mohou být pro některé diváky nevhodné. MTS divákům doporučuje, aby sledování příspěvku dobře zvážili," stálo v nápisu, který se po chvíli změnil v časový údaj: "24. 1. 1912 PD, 23:31:05 GMT". Čísla se vznášela v holodispleji na pozadí loga MTS asi deset vteřin a oznamovala, že to, co diváci uvidí, bylo natočeno téměř před jedním standardním měsícem. Potom zmizela a jejich místo zaujala známá podoba Joan Huertesové, regionální zpravodajky MTS pro sektor Havenu. 
"Dobrý večer," oslovila diváky s vážným výrazem. "Joan Huertesová se vám hlásí z centrály MTS v Nouveau Paris v Lidové republice Havenu, kde dnes druhý náměstek ministra veřejné informovanosti Leonard Boardman jménem Výboru pro veřejný pořádek vydal následující prohlášení." 
Huertesová zmizela a objevil se obraz muže s řídnoucími vlasy a úzkým obličejem, který do jisté míry neladil s jeho zavalitou postavou. Navzdory své buclatosti měl ve tváři hluboké vrásky, jaké mívají lidé, kteří prožili celý život ve starostech a obavách, ale když na pódiu sepjal ruce na břiše a rozhlédl se po konferenční místnosti plné reportérů a holovizních kamer, očividně se dokonale ovládal. Ozýval se obvyklý halas pokřikovaných otázek, které, jak všichni věděli, zůstanou nezodpovězeny, ale on prostě jen stál, až posléze zvedl jednu ruku gestem žádosti o klid. Okolní hluk postupně utichl a muž si odkašlal. 
"Dnes odpoledne nebudu odpovídat na žádné dotazy, občané," sdělil shromážděným novinářům. "Mám však připravené prohlášení a na konci tiskové konference vám rozdáme paměťové karty s příslušným holovizním doprovodem." 
Shromážděným zástupem téměř slyšitelně zašuměla vlna zklamání, ale nikoliv překvapení. Nikdo vlastně nic jiného neočekával... a všichni už z úředně naaranžovaných ‚úniků informací' věděli, o čem to prohlášení bude. 
"Jak již náš úřad oznámil," zahájil Boardman monotónně svůj proslov, očividně čtený z nápovědního holozařízení mimo úhel pohledu ostatních, "před čtyřmi standardními měsíci, tedy 23. října 1911 p. d., byla ozbrojenými silami Lidové republiky Haven zajata pravomocně odsouzená vražedkyně Honor Stephanie Harringtonová. Tehdy Úřad pro veřejnou informovanost uvedl, že Výbor pro veřejný pořádek má v úmyslu postupovat nekompromisně podle zákona, přitom však výhradně podle litery zákona. Navzdory nevyprovokované agresivní válce, kterou se proti Lidové republice rozhodli vést elitářští monarchističtí plutokraté Hvězdného království Mantichory a loutkových režimů takzvané ‚Mantichorské aliance', se Lidová republika od počátku nepřátelského stavu svědomitě drží ustanovení Denebských dohod. Lidé v uniformách přece nenesou vinu za to, že jim vládci zkorumpovaných a utlačovatelských režimů, sloužící jen vlastním zájmům, rozkázali bojovat, třebaže to znamená účastnit se nepokrytě agresivních činů proti občanům a planetám hvězdného státu, který si nepřeje nic jiného než žít v míru a dopřát ostatním státům totéž. 
Skutečnost, že v době svého zajetí Harringtonová sloužila jako důstojník v námořnictvu Hvězdného království, ovšem již tak složitou situaci ještě zkomplikovala. Na základě jejího opakovaného tvrzení, že ji podle Denebských dohod služba v mantichorském námořnictvu jakožto válečného zajatce chrání před trestem za dřívější zločin, lidová vláda, jež se chtěla vyvarovat zbrklého jednání, požádala Nejvyšší soud lidové spravedlnosti, aby přezkoumal okolnosti jejího případu, někdejší soudní nález a Denebské dohody, aby bylo zajištěno, že budou svědomitě dodržena všechna zákonná práva vězeňkyně.
Jelikož rozsudek nad Harringtonovou byl vynesen civilním soudem před vypuknutím nepřátelství, Nejvyšší soud po pečlivém zvážení rozhodl, že podle ustanovení článku čtyřicet jedna Denebských dohod nelze uplatňovat ochranu mezihvězdného práva, jíž se obvykle těší vojenský personál. Nejvyšší soud na základě toho rozhodl, že Harringtonová nebude svěřena pravomoci Lidového námořnictva jako válečný zajatec, nýbrž bude jako civilní vězeň předána do pravomoci Úřadu státní bezpečnosti. Lidová soudkyně Theresa Mahoneyová v odůvodnění jednomyslného nálezu tribunálu uvádí, že..." Boardman zvedl z pultíku staromódní list papíru a nahlas z této okaté rekvizity četl: "'...nebylo to snadné rozhodnutí. Přestože občanský zákoník i článek čtyřicet jedna hovoří jasnou a konkrétní řečí, žádný soud si nepřeje ustanovit precedens, který by mohl vystavit naše spoluobčany v uniformách riziku, kdyby se snad nepřítel rozhodl mstít se ve jménu ‚odvetných opatření' nebo ‚reciprocity'. Nejvyšší soud ovšem neshledal jinou zákonnou možnost než předat vězeňkyni civilnímu soudnictví, neboť podléhá jeho zákonným požadavkům. S ohledem na zvláštní okolnosti tohoto případu a na obavy z možného odvetného jednání ze strany nepřátel lidu Nejvyšší soud se vší úctou předložil Výboru pro veřejný pořádek jakožto zástupci lidu žádost, aby výbor zvážil možnost udělení milosti. Tato žádost nebyla předložena proto, že by soud byl přesvědčen o tom, že si ji vezeňkyně zaslouží - neboť si ji očividně nezaslouží - nýbrž z důvodu oprávněných, vážných a naléhavých obav o bezpečnost občanů republiky, kteří se v současné době nacházejí v rukách Mantichorské aliance.'" 
Odložil list papíru a znovu sepnul ruce na břiše. 
"Výbor, zejména pak občan předseda Pierre, pečlivě zvážil návrh a doporučení soudu," řekl vážným hlasem. "Ačkoliv by lid raději projevoval milosrdnost, a to i vůči svým nepřátelům, ustanovení zákona, jak zmiňuje i Nejvyšší soud, jsou v tomto případě zcela jasná. Kromě toho, i kdyby lid sebevíc chtěl projevovat milosrdenství, lidová vláda si nemůže dovolit dávat najevo slabost před nepřáteli lidu v době, kdy lid bojuje o svůj holý život. S ohledem na tuto skutečnost a na to, že povaha zločinu odsouzené - chladnokrevná, úmyslná a promyšlená vražda celé posádky obchodní nákladní lodě RHMS Sirius - je tak ohavná, že vylučuje jakékoliv zmírnění rozsudku vyneseného soudem při projednávání případu, občan předseda Pierre odmítl využít svého práva udělit milost. Na základě toho byla Harringtonová předána příslušným úřadům v táboře Charón v soustavě Kerberos a dnes ráno, dvacátého čtvrtého ledna v sedm hodin dvacet minut greenwichského času obdrželo ústředí Úřadu státní bezpečnosti v Nouveau Paris z tábora Charón potvrzení, že rozsudek byl podle pokynů vykonán." 
V tiché prosluněné místnosti se někdo zajíkl. Allison nevěděla jistě kdo; mohla to být i ona sama. Zaťala ruce do ruky svého manžela jako dravčí pařáty, ale ten se ani nehnul. Ten šok přišel jaksi otupený, jako by dlouhé očekávání ochromilo jejich nervy, a ani ona, ani ostatní nedokázali odvrátit oči od holodispleje. Nechávali se tou hrůzou až masochisticky hypnotizovat. Věděli, co uvidí, ale odvrátit pohled by se rovnalo zradě. Museli být u toho, jakkoliv iracionální bylo se tím trýznit, neboť to, co jim velelo srdce, nepotřebovalo žádné důvody opírající se o logiku. 
Také v konferenční místnosti na holodispleji bylo naprosté ticho, když se Boardman odmlčel. 
Potom pohlédl přímo do kamery, tvář zachmuřenou, a velmi chladně promluvil: "Lidová republika Haven varuje členy takzvané Mantichorské aliance, aby se nepokoušeli o týrání občanů Republiky nebo o špatné zacházení s nimi v odvetu za tuto popravu. Lidová republika svým nepřátelům - a celé galaxii - připomíná, že šlo o jediný, zvláštní případ, kdy odsouzený zločinec po jedenáct roků unikal zákonnému trestu za zvlášť ohavný čin. Jakýkoliv pokus o špatné zacházení s naším personálem v odvetu za něj bude mít po obnovení míru v tomto kvadrantu pro odpovědné osoby ty nejvážnější následky. Kromě toho Lidová republika zdůrazňuje, že jakákoliv akce tohoto druhu prakticky nevyhnutelně povede ke zhoršení situace zajatců na obou stranách. Honor Stephanie Harringtonová byla masová vražedkyně a byla popravena za tento zločin, nikoliv za jakékoliv činy, které snad vykonala jako příslušnice ozbrojených sil Hvězdného království Mantichory po vypuknutí nepřátelského stavu." 
Chvilku stál mlčky, potom se nadechl a řízně přikývl. 
"Děkuji, občané. Tím moje prohlášení končí. Moji podřízení vám rozdají paměťové videokarty. Na shledanou." 
Obrátil se, svižně odkráčel, aniž si přitom všímal nové bouře otázek, a holodisplej znovu blikl. Znovu se objevil obraz Huertesové, ještě vážnější než předtím. 
"Toto se odehrálo ve Věžáku lidu dnes odpoledne, když druhý náměstek ministra veřejné informovanosti jménem Výboru pro veřejný pořádek učinil prohlášení, které, upřímně řečeno, informované zdroje zde v Lidové republice očekávaly déle než dva standardní měsíce. Jaké důsledky může mít dnešní událost pro dění na vojenské frontě, je otázka, avšak mnoho spolehlivých zdrojů zde v hlavním městě mimo kameru MTS prozradilo, že očekávají odvetný úder Mantichořanů a jsou připraveni na něj odpovědět stejně." Na vteřinku se odmlčela, jako by chtěla, aby všem došel význam jejích slov, a potom si odkašlala. "Prozatím tu máme holovizní záznam, vydaný Úřadem pro veřejnou informovanost. MTS chce diváky znovu upozornit na naturalistickou a násilnou povahu následujícího příspěvku." 
Holodisplej pozvolna zčernal, snad aby poskytl divákům MTS dostatek času na odchod, pokud si přáli odejít... anebo aby ti, kdo se dočasně nacházeli mimo dohled, měli čas vrátit se na slíbené pikantní sousto. Potom se displej znovu rozsvítil. 
Scéna se velmi lišila od konferenční místnosti, v níž Boardman vydal své prohlášení. Tato místnost byla mnohem menší, s holými stěnami a s podlahou z neupraveného keramobetonu. Měla vysoký strop a prakticky celou plochu podlahy zabíralo hrubé dřevěné lešení. Na plošinu na vrcholku lešení vedly schůdky a od stropu nad jejím středem viselo lano zakončené tradiční popravčí smyčkou. Několik vteřin holodisplej ukazoval jen prázdnou místnost a stroze funkcionalistickou šibenici, ale vzápětí diváky trhl náhlý zvuk rozražených dveří a do zorného pole kamery vešlo šest osob. Čtyři muži v červeno-černých uniformách Státní bezpečnosti přiváděli v těsně semknuté formaci vysokou hnědovlasou ženu v jasně oranžové vězeňské kombinéze. Za nimi vešel pátý muž, ve stejné uniformě, ale s výložkami plukovníka, odbočil stranou a zastavil se. Zůstal stát v jakémsi přehlídkovém pohovu, jednu nohu poblíž nenápadného pedálu na podlaze, a sledoval jak ostatní muži vedou vězeňkyni přes místnost. 
Ruce měla spoutané za zády a také na nohou měla řetězy. Její obličej nedával najevo nic, když ji strážní vedli kupředu, ale upírala oči na šibenici, jako by ji ten pohled hypnotizoval. Jak se blížili ke schůdkům, její šouravý krok se zpomaloval a nabýval na váhavosti a maska lhostejnosti se začala drolit. Otočila hlavu, přejela strážné pohledem plným zoufalství, ale nikdo její pohled neopětoval. Muži ze Státní bezpečnosti měli vážný a cílevědomý výraz, a když se už vzpírala příliš, popadli ji za ruce a napůl ji vynesli po schůdcích. 
Když ji dovlekli do středu plošiny, začala zprudka oddechovat, podívala se nahoru na oprátku a potom se s námahou, kterou diváci mohli doslova cítit, přinutila pohled odvrátit. Zavřela oči a pohybovala ústy. Snad se modlila, ale nevydala ani hlásku, a potom se zajíkla a trhla sebou, když jí přes hlavu přehodili černou kápi. Její prudké výdechy nadouvaly tenkou látku, až poskakovala jako hruď vyděšeného ptáčka, a začala lomcovat pouty, když jí přetáhli oprátku přes hlavu a utáhli kolem krku s uzlem umístěným pod jedním uchem. 
Strážní ji pustili a ustoupili. Postava bez tváře se zakymácela, jak se pod ní pochopitelnou hrůzou z toho, co má přijít, podlomila kolena, a plukovník promluvil. Hlas měl hrubý a chraptivý, ale přesto v něm byla znát stopa soucitu, jako když se mu nelíbí to, co od něho povinnost vyžaduje. "Honor Stephanie Harringtonová, byla jste usvědčena z těžkého zločinu proti lidu, a to z promyšlené vraždy. Rozsudek soudu zní: trest smrti, jenž bude vykonán dnes. Chcete ještě něco říci?" 
Odsouzená křečovitě zavrtěla hlavou, hruď se jí dmula z hrůzy zrychleným dechem a plukovník mlčky přikývl. Už neřekl nic. Zvedl nohu a pevně, s milosrdnou rychlostí dupl na pedál na podlaze. Ozvalo se hlasité, šokující třesknutí padacích dveří a příšerně jasný zvuk toho, jak oprátka zachytila tíhu těla. Krátké, prudké zachrčení - poslední nádech, přiškrcený v okamžiku svého zrodu - a hnědovlasá žena sebou jednou mohutně a křečovitě škubla, když jí oprátka zlomila vaz. Tělo zůstalo ochable viset, za vrzání lana opisovalo pomalé kruhy a kamera je zabírala nejméně deset vteřin. Potom holodisplej znovu pohasl a z černi promluvil tichý kontraalt Huertesové. "Tolik Joan Huertesová, MTS, z Nouveau Paris," řekl tiše. Odpovědělo mu srdcervoucí kvílení třinácti stromových koček, tichý pláč Mirandy LaFolletové a Jamese MacGuinesse a Allison Harringtonová zvedla ruku a začala hladit po vlasech svého manžela, jehož brnění sebezapírání se konečně rozsypalo. Padl na kolena vedle ní a vzlykal jí do klína.
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KAPITOLA PRVNÍ
Sfinžan by ten ostrý podzimní vítr považoval sotva za svěží vánek, ale na takhle jižní polohu na planetě Mantichora byl studený až příliš. Vál od Iásonova zálivu a škubal vlajkami spuštěnými na půl žerdi nad hlavami hustých a tichých zástupů, které lemovaly trasu průvodu z Hlavních polí do centra města Přistání. Jedinými zvuky kromě svištění větru a pleskání vlajek bylo pomalé, truchlivé dunění jediného bubnu, anachronické klapání podkov a stejně anachronický rachot kol s železnými obručemi. 
U hlavy spřežení kráčel mladší kapitán Rafael Cardones, záda jako podle pravítka, oči upřené přímo před sebe, a vedl koně tichem bulváru Krále Rogera I., kde jako by se zastavil čas, mezi řadami příslušníků všech druhů vojsk s černými páskami na rukávech a zbraněmi hlavní k zemi. Zástup přihlížel nepřirozeně tiše, téměř ochromeně, jak bubenice - kadet čtvrtého ročníku z ostrova Saganami ve slavnostní uniformě - pochoduje těsně za lafetou pokrytou černým plátnem. Zesílený zvuk bubnu duněl ozvěnou z reproduktorů na všech vlajkových stožárech a každý holopřijímač v mantichorské dvojhvězdné soustavě do jednoho přenášel tento obraz, zvuk i ticho, které jako by obklopovalo a pohlcovalo obojí. 
Za bubenicí kráčel další kadet z téhož ročníku a vedl třetího koně - uhlově černého, osedlaného, se dvěma jezdeckými botami zavěšenými ve třmenech - a za nimi další lidé, ale těch nebylo příliš mnoho. Za koněm šla osamoceně žena černé pleti v uniformě jmenovaného kapitána s bílým baretem velitele hvězdoletu a v pozdvižených rukách v rukavicích před sebou držela drahokamy posázenou pochvu Harringtonského meče. V očích se jí leskly slzy na krajíčku, drahokamy meče se třpytily v nesmělém slunečním světle a za ní následovalo osm admirálů - sir James Bowie Webster, velitel Domovské flotily, a všech sedm uniformovaných lordů admirality. To bylo všechno. Ve srovnání s pompézností a majestátností, s jakou by se v podobné situaci vytasili propagandisté Lidové republiky, to byl průvod nepatrný, ale stačil, neboť město s více než jedenácti milióny obyvatel nemělo oči ani uši pro nic jiného než pro těch dvanáct lidí a tři koně, a ti také byli to jediné, co se v celém městě hnulo. 
Truchlící v zástupu při průchodu pohřebního průvodu snímali čepice a klobouky, občas neohrabaně, téměř rozpačitě. Allen Summervale, vévoda z Cromarty a ministerský předseda Hvězdného království Mantichory stál vedle královny Alžběty III. na schodech Královské katedrály a sledoval pomalý příchod průvodu. Jen málo přihlížejících vědělo, co je to vlastně ‚lafeta', než jim to prozradili novináři komentující pohřeb. Ještě méně jich vědělo, že se na takových vozidlech kdysi na Staré Zemi přepravovala děla - sám Cromarty to věděl jen díky tomu, že jeden jeho přítel z dětství byl fanoušek vojenské historie - nebo jaký význam mají pro vojenské pohřby. Nicméně všichni přihlížející věděli, že rakev na lafetě je prázdná. Že tělo ženy, na jejíž pohřeb přišli, se nikdy nevrátí, aby bylo uloženo do půdy rodného království. Ne však proto, že by se vypařila v žáru boje vesmírných lodí, anebo se navždy vznášela ztracená ve vesmírném prostoru jako tolik jiných mantichorských synů a dcer a Cromarty navzdory vážnosti chvíle, navzdory tichu a zármutku unášenému chladným větrem cítil, jak zástupem do rytmu bubnování pulsuje hněv a rozhořčení truchlících. 
Z nebe dolehl zvuk podobný trhanému plátnu a vzdálenému hřmění a pohledy se od průvodu vznesly k pěti letounům pro pokročilý výcvik Oštěp z letiště Kreskin Field na ostrově Saganami. Za nimi se po zcela čistém modrém podzimním nebi táhly husté bílé kondenzační stopy a potom jeden z nich přitáhl do svíčky, vystoupal kolmo nad ostatní a ztratil se v záři slunce jako prchavý přelud; prastará formace ‚pohřešovaný', jíž piloti už déle než dva tisíce let oznamovali, že jeden z nich opustil tento svět. 
Ostatní čtyři letouny přelétly přímo nad průvodem. Pak zmizely i ony. Cromarty se zhluboka nadechl a potlačil nutkání ohlédnout se za sebe. Nebylo to nutné, protože věděl, co by uviděl. Za ním, za vládkyní a za její rodinou stáli vůdci všech politických stran ze Sněmovny lordů i z Poslanecké sněmovny, aby tak dali najevo solidaritu celého Hvězdného království v této chvíli zármutku a urážky. 
Ovšem, pomyslel si s pečlivě skrytou hořkostí, někteří z nich jsou tady jenom proto, že jde o pohřeb. A taky proto, že se nikdo z nich neodvážil odmítnout Alžbětino ‚pozvání'. Podařilo se mu ovládnout se natolik, aby pohrdavě neodfrkl, a přiznal si, že z něj život strávený v politice udělal cynika. To nepochybně ano. Ale vím stejně dobře jako Alžběta, že někteří z těch lidí za námi mají z toho, co liďáci udělali, škodolibou radost. Jenom to nemohou veřejně přiznat, protože by je voliči u příštích voleb roznesli na kopytech. 
Znovu se zhluboka nadechl, když procesí konečně vešlo na náměstí před katedrálou krále Michaela. Ústava Hvězdného království výslovně zakazovala zavedení státního náboženství, nicméně rod Wintonů v posledních čtyřech stoletích patřil k Druhé reformované římskokatolické církvi. Král Michael zahájil stavbu katedrály, jež nyní nesla jeho jméno, na soukromé náklady královské rodiny v roce 65 po přistání - 1528 po diaspoře podle obecného počítání data - a od té doby zde byli pohřbíváni všichni členové královské rodiny. Poslední státní pohřeb v Hvězdném království se v katedrále krále Michaela konal před jedenatřiceti lety, když zemřel král Roger III. Za celou dobu zde bylo dosud pohřbeno pouhých jedenáct lidí nepocházejících z královské rodiny a z těch jedenácti krypt byly tři prázdné. 
Stejně jako bude dvanáctá newintonovská krypta, pomyslel si Cromarty zachmuřeně, neboť pochyboval, že bude někdy možné tělo Honor Harringtonové najít a převézt, byť třeba po porážce Lidové republiky. Ale i tak se bude nacházet v příhodné společnosti, protože jí přiřčená prázdná krypta leží mezi stejně prázdnými kryptami Edwarda Saganamiho a Ellen D'Orvillové. 
Průvod zastavil před katedrálou a čestná stráž složená z pečlivě vybraných vyšších poddůstojníků námořnictva a námořní pěchoty sestoupila po schodech v dokonalé rytmické shodě s nekonečnými, srdcervoucími údery bubnu. Za nimi sešla drobná černovlasá žena v uniformě plukovníka námořní pěchoty, navzdory lehkému kulhání přesně stejným krokem jako ostatní, a vzorně zasalutovala kapitánovi s mečem. Potom převzala meč v pochvě do vlastních rukou v rukavicích, provedla dokonalé ‚čelem vzad' a vedla pomalým pochodem zpět do schodů čestnou stráž, jež se mezitím chopila prázdné rakve z lafety. 
Bubenice vykročila za nimi, stále udávala pomalé, tíživé tempo, dokud nevkročila na práh katedrály. V okamžiku, kdy došlápla, bubnování ustalo a z reproduktorů se místo něj ozvaly znělé smutné tóny Oplakávání ztracené krásy Salvatora Hammerwella. 
Cromarty se zhluboka nadechl a konečně se obrátil čelem ke smutečním hostům za sebou. V jejich čele stála královna Alžběta spolu s princem manželem Justinem, korunním princem Rogerem a jeho sestrou princeznou Joannou a královnou matkou Angelikou. Těsně za nimi stála Alžbětina teta, vévodkyně Caitrin Wintonová-Henkeová, a její manžel Edward Henke, hrabě z Gold Peak, a vedle nich po obou stranách jejich syn Calvin, Alžbětini dva strýcové, vévodové Aidan a Jeptha, a Aidanova manželka Anna. Kapitán Michelle Henkeová se po předání meče na úpatí schodů katedrály připojila ke svým rodičům a staršímu bratrovi a nejbližší královnina rodina byla úplná. Chyběl jenom její mladší bratr princ Michael, neboť byl komandérem námořnictva a jeho loď se v současné době nacházela u Trevorovy hvězdy. 
Cromarty se své vládkyni uklonil a formálním gestem vyzvání ukázal rukou na dveře katedrály. Alžběta v odpověď schýlila hlavu, obrátila se a se svým manželem vedla hlouček význačných hostů v rytmu smutečního pochodu po schodech za rakví. 


"Panebože, já tak nesnáším pohřby. Hlavně takových lidí jako lady Harringtonová." Cromarty na tichou, hořkou poznámku lorda Williama Alexandra zvedl hlavu. Ministr financí, muž číslo dvě v Cromartyho vládě, stál vedle něho s talířkem zákusků v ruce a rozhlížel se po kolotání okolního zástupu. Cromartymu zaškubaly koutky rtů. Proč se vlastně při každém pohřbu pořádá smuteční hostina? 
Že by v nás jídlo vzbuzovalo pocit, že život jde dál? Je to opravdu tak prosté? 
Potlačil tu myšlenku a rozhlédl se kolem sebe. Oficiální choreografie, kterou vypracovali protokoláři pro vlastní pohřeb i další akce, běžela podle plánu. Poprvé za poslední dny měli on a Alexander navzdory okolnímu ruchu k dispozici cosi vzdáleně podobného soukromí. To pochopitelně nevydrží. Někdo si všimne, jak tam oni dva stojí v ústraní u zdi, a vrhne se na ně, aby probral nějakou naprosto neodkladnou otázku politiky nebo vládní agendy. Ale prozatím nebyly nablízku ničí nepovolané uši, a tak si ministerský předseda dovolil vydat lehký povzdech. "Já také," přiznal stejně tiše. "Jakpak asi proběhl ten na Graysonu?" 
"Nejspíš jako ten náš... jenom procítěněji," odpověděl Alexander. 
Snad vůbec poprvé v dějinách uspořádaly Graysonský protektorát a Hvězdné království Mantichora současné státní pohřby téže osoby. Souběžnost takové události se pro planety vzdálené od sebe třicet světelných roků mohla zdát bezvýznamná, nicméně královna Alžběta a protektor Benjamin byli neústupní. A skutečnost, že tělo nebylo k dispozici, navíc celou záležitost zjednodušila, protože se nemuseli přít, na kterém ze svých domovských světů má být Honor Harringtonová pohřbena. 
"Překvapilo mě, že nám protektor na náš pohřeb půjčil Harringtonský meč," řekl Cromarty. "Samozřejmě jsem tomu rád, ale překvapilo mě to." 
"Vlastně o tom nerozhodl on," upozornil ho Alexander. Jako Cromartyho politický zástupce odpovídal za koordinaci s Graysonem prostřednictvím protektorova velvyslance v Mantichoře a znal podrobnosti lépe než Cromarty, jenž se s nimi neměl čas seznamovat. "Meč patří Harringtonskému panství a harringtonskému místodržícímu, což znamená, že o něm nerozhodoval protektor, nýbrž lord Clinkscales. Ne že by ovšem Clinkscales udělal něco proti Benjaminově vůli - zvlášť když žádost podepsali její rodiče. Kromě toho by museli nést v průvodu dva meče, kdyby si ten její nechali." Cromarty pozvedl obočí a Alexander pokrčil rameny. "Byla také protektorovým Ochráncem, Allene. Tudíž i jejich Státní meč byl ‚její'." 
"To mě nenapadlo," povzdychl Cromarty, unaveně se poškrábal na obočí a Alexander tiše odfrkl. 
"Máš na starosti spoustu jiných věcí." 
"To je pravda. Bohužel zatracená pravda." Cromarty znovu vzdychl. "Co ses doslechl od Hamishe ohledně nálady na Graysonu? Řeknu ti, že mě jejich velvyslanec vyděsil k smrti, když mi doručil oficiální kondolenci, a protektorův osobní dopis královně by se dal přetavit v laserové hlavice. Když jsem to viděl, byl jsem rozhodně rád, že já nejsem liďák!" 
"To mě vůbec nepřekvapuje." Alexander se rozhlédl kolem, aby se ubezpečil, že je nikdo neuslyší, a znovu pohlédl na Cromartyho. "Ten hajzl Boardman hrál tou svou kartou ‚jen žádnou odvetu' na můj vkus až příliš dobře," zavrčel z hlubokým znechucením. "Dokonce i neutrálové, které liďácké akce obvykle nejvíc popouzejí, od nás jako ‚od těch hodných' očekávají, že se zdržíme jakékoliv odvety. Ale podle toho, co říká Hamish, je celé Graysonské vesmírné námořnictvo nažhavené poskytnout liďácké propagandistické mašinérii tolik paliva, kolik si jen Ransomová a její banda mohou přát." 
"Hamish si myslí, že budou opravdu špatně zacházet se zajatci?" Cromarty navzdory svým předchozím slovům promluvil upřímně zděšeně, neboť takové chování bylo v naprostém protikladu s obvyklými graysonskými zásadami. 
"Ne. On nečeká, že budou se zajatci špatně zacházet," opáčil Alexander zachmuřeně. "Bojí se, že po tomhle už je vůbec nebudou brát." Cromarty povytáhl obočí a Alexander se nevesele zasmál. "I naše obyvatelstvo se aspoň dočasně semklo, protože liďáci zavraždili jednoho z našich nejlepších důstojníků námořnictva, Allene. Jenže pro Graysoňany Harringtonová nebyla jen důstojník, i když byla skvělá. Pro ně byla něco jako živoucí idol... a nesmiřují se s tím moc klidně." 
"Jenže když se zamotáme do nějakého bludného kruhu odvet a vendet, situace bude nahrávat přímo do rukou liďákům!" 
"Ovšemže bude. Sakra, Allene, polovina novinářů v Solárním svazu jsou liďácké hlásné trouby! Pierrova oficiální linie domácí politiky je pro solariánský establishment přijatelnější než monarchie. Na tom, že máme stejně jako oni zastupitelskou demokracii, zatímco liďáci ne, už nezáleží. Nebo na tom, že se oficiální liďácké zprávy podobají realitě asi stejně jako já holovizní hvězdě! Oni jsou ‚republika' a my jsme ‚království' a každý solariánský ideolog s hlavou plnou řezanky přece ví, že republiky jsou klaďasi a království záporáci! Kromě toho MTS a Reuter chrlí liďáckou propagandu do éteru bez jakékoliv úpravy." 
"To není vůbec fér..." spustil Cromarty, ale Alexander ho přerušil zuřivým odfrknutím. 
"Pche, abych použil jedno z oblíbených Hamishových slov! Oni ani neprozradí divákům, že liďáci cenzurují každičkou zprávu odcházející z havenské nebo kterékoliv jiné pobočky ‚Úřadu veřejné informovanosti', a ty to víš stejně dobře jako já! Ale vždycky ječí jako sirény, když my zatajíme ryze vojenské informace!" 
"Souhlasím, souhlasím!" Cromarty gestem jedné ruky naznačil Alexandrovi, aby ztišil hlas, a ministr financí se honem rozhlédl okolo. Zatvářil se trochu provinile, ale modré oči mu plály stejně bojovně jako vždycky. A má pravdu, pomyslel si Cromarty. Ani MTS, ani Reuter nikdy neobvinily liďáky z cenzury... nebo z očividného zkreslování ‚informací'. Jenže to bylo proto, že viděly, co se stalo, když se o rutinní cenzuře zpráv z Lidové republiky pravidelně zmiňovala Intragalaktická novinofaxová organizace. Jedenáct příslušníků štábu INFO bylo zatčeno pro ‚špionáž proti lidu', vyhoštěno a prohlášeno navždy za nežádoucí osoby v havenském prostoru, a všichni ostatní její reportéři byli vypovězeni z hlavních světů republiky. Dnes se museli spokojit se zprávami z druhé ruky a od nezávislých reportérů, které procházely zbylými kancelářemi INFO v havenských zapadákovech, a všechny ostatní agentury znaly pravý důvod. Ale žádná se o tom neodvážila zmínit, aby se také neocitla vyloučena z jedné z novinářsky nejpřitažlivějších oblastí galaxie. Hvězdné království proti mlčení o tak závažné skutečnosti samozřejmě protestovalo. Cromarty dokonce osobně naléhal na ředitele kanceláří MTS a Reuters v Hvězdném království, ale bez výsledku. Vedoucí kanceláří trvali na svém, že není třeba informovat diváky o cenzuře ani o zkreslování informací, jelikož veřejnost je dost chytrá na to, aby případné Potěmkinovy vesnice poznala, a důsledné trvání na principech novinářské etiky by mohlo vést k vypovězení i těchto agentur z Republiky. Poukazovali přitom na chmurné vyhlídky, kdy by byla k dispozici pouze verze zpráv z pera Veřejné informovanosti a chybělo by nezávislé zpravodajství, jež by drželo propagandu na uzdě. Cromarty měl osobně za to, že jejich vznešené argumenty ve prospěch ‚nezávislého zpravodajství' i proklamované víry v diváckou soudnost slouží pouze jako zástěrka pro jedinou věc, na které jim záleží, totiž boj o sledovanost, ale jeho názor zde nic neznamenal. Pokud Hvězdné království a Mantichorská aliance nezahájí stejnou strategii silné ruky v informační politice - na což jejich vedení nikdy nepřistoupí - nemají žádné páky, kterými by situaci zvrátily. Nic menšího než odvetná opatření stejného charakteru by solariánským novinářům páteř nevypěstovalo. 
"Aspoň že dávají náležitý prostor zpravodajství z pohřbu," řekl vévoda po chvilce. "To přece musí mít nějaký dopad - i u Solarianů!" 
"Možná tak na tři dny," přisvědčil Alexander s dalším, neméně hořkým odfrknutím. "Potom se objeví něco jiného, co vytěsní tuhle záležitost z bezprostřední pozornosti veřejnosti, a budeme zpátky tam kde jsme byli. Znovu nám ti bezpáteřní spratkové budou škodit." 
Cromartym projela jiskra upřímné poplašenosti. Znal bratry Alexandrovy od dětství a byl pověstné alexandrovské náladovosti vystaven častěji, než by mu bývalo milé. Ovšem takovýto bezmocný, sotva potlačovaný vztek se Williamovi příliš nepodobal. 
"Řekl bych, že přeháníš, Willie," řekl vévoda po kratičké odmlce. Alexander se na něj zamračeně podíval a Cromarty pečlivě volenými slovy pokračoval: "Rozhodně máme důvod k pocitu, že se solarianské tiskové agentury nechávají liďáky zneužívat, ale obávám se, že šéfové jejich kanceláří mají do jisté míry pravdu. Většina Solarianů si nejspíš uvědomuje, že liďáci často lžou, a berou zprávy z LRH s rezervou." 
"Podle průzkumů ne," opáčil Alexander bez obalu. Opět se rozhlédl kolem, naklonil se ke Cromartymu a ztlumil hlas: "Ráno jsem dostal na stůl nejnovější zprávy, Allene. Dvě další členské vlády Solárního svazu oznámily, že nesouhlasí s embargem a požadují hlasování o jeho zrušení, a podle posledních údajů INFO jsme ztratili v průzkumech veřejného mínění další jedno a čtvrt procenta. A čím déle budou liďáci chrlit své lži, aniž by je někdo uvedl na pravou míru, tím horší to bude. Sakra, Allene! Pravda bývá rozporuplná, složitá a komplikovaná, zato dobře zinscenovaná lež je téměř vždycky logičtější - nebo aspoň skloubenější - a o hodně ‚jednodušší', a Cordelia Ransomová to ví. Její Veřejná informovanost přikrašluje zprávy podle zadané linie, až už se skutečností nemají skoro nic společného, ale zatraceně dobře se to poslouchá, hlavně lidem, kteří se nikdy neocitli na seznamu plánovaných obětí liďáků. A protože vyhráváme bitvy, je to pro Soláky paradoxně tím přijatelnější. Jako by se z liďáků s každým naším vítězstvím čím dál víc stávaly oběti útlaku, proboha!" 
"Asi ano," souhlasil Cromarty a pozvedl ruku, když se Alexandrovi zablýsklo v očích. "Nejspíš máš pravdu! Ale vlády průmyslově rozvinutějších členů Svazu na nás kvůli embargu měly dopal od začátku, Willie. Přece víš, jak se vzpíraly, když jsem je musel ekonomicky tisknout do kouta! Myslíš si snad, že potřebují liďáckou propagandu, aby proti němu reptaly?" 
"Samozřejmě, že ne! Ale o to nejde, Allene. Jde o to, že průzkumy nasvědčují, že se do nás vlády členů Svazu navážejí víc, protože ztrácíme sympatie jejich voličů a ony to vědí. Ostatně i doma jsme ztratili další třetinu procenta. Nebo jsme aspoň ztráceli, než liďáci zavraždili Harringtonovou." Při poslední větě se mu zkřivila tvář, jako by se v ní mísila hanba, že tenhle dodatek vyslovil, a hněv, že je pravdivý, ale očima před Cromartyho pohledem neuhnul a ministerský předseda vzdychl. Willie má samozřejmě pravdu. Jistě, ten pokles je zatím malý, ale válka už zuří osm roků. Na jejím začátku byla podpora veřejnosti vysoká a ještě dnes se drží hodně nad sedmdesáti procenty - zatím. Jenže navzdory tomu, že Královské mantichorské námořnictvo a jeho spojenci zvítězili prakticky v každé významnější bitvě, nebyl konec v dohledu, mnohem menší absolutní počty ztrát Hvězdného království představovaly mnohem vyšší procento celkové populace, než tomu bylo u liďáků, a břemeno konfliktu začínalo zpomalovat i tak výkonnou a pestrou ekonomiku jako mantichorská. Stále existoval optimismus a pevné odhodlání, ale ani jedno už nebylo tak silné jako kdysi. A to byl jeden z důvodů, proč Cromarty stál za návrhem, aby Honor Harringtonová měla státní pohřeb. Rozhodně si jej zasloužila a královna Alžběta tu myšlenku prosazovala ještě zarputileji než Cromarty, ale pokušení využít její smrti k novému stmelení mantichorské veřejnosti - využít chladnokrevné ukrutnosti k tomu, aby u veřejnosti vyvolal osobní odhodlání porazit Lidovou republiku - bylo pro člověka odpovědného za vedení války neodolatelné. 
Proto nejspíš tradice mávání zkrvavenou košilí tak dlouho vydržela, pomyslel si ponuře. Protože funguje. Ale to neznamená, že se mu musí líbit. Už chápal ty spletité a tak špatně skrývané emoce v Alexandrových očích. 
"Já vím," vzdychl nakonec. "Máš pravdu. A já nevím, co s tím udělat jiného, než vymlátit z těch parchantů jednou provždy duši." 
"Souhlasím," opáčil Alexander a nasadil cosi jako úsměv. "A podle Hamishova posledního dopisu soudím, že on i Graysoňané se právě k tomu chystají. S velkým zadostiučiněním." 


V tutéž chvíli, téměř třicet světelných let od Mantichory, seděl Hamish Alexander, třináctý hrabě z White Havenu ve své přepychové obytné kabině na palubě superdreadnoughtu GNS Benjamin Veliký a díval se na holovizi. V pravé ruce držel sklenici pašované pozemské whisky, na niž už zapomněl, a zatímco rozpouštějící se led ředil drahou lihovinu, sledoval sklíčenýma modrýma očima záznam odpolední bohoslužby z katedrály sv. Austina. Smutnou zádušní liturgii vedl osobně reverend Jeremiah Sullivan a oblaka dýmu z kadidla, bohatě vyšívané oděvy a vážná, smutná a krásná hudba představovaly jen chabou zástěnu pro nenávist, jež se za nimi skrývala. 
Ne, to není fér, pomyslel si White Haven unaveně, konečně si vzpomněl na skleničku a upil zředěné whisky. Jistě, ta nenávist tam už byla, ale dařilo se jim ji nějak držet na uzdě - tedy aspoň ve službě. Ale teď, když oplakali Honor, chtějí ji také pomstít, a to může být... zapeklité. 
Odložil sklenku, zvedl ovladač, začal přepínat kanály a na všech našel totéž. Ve všech katedrálách i prakticky ve všech menších kostelích se konala zádušní mše současně, neboť planeta Grayson brala svůj vztah k Bohu - i své povinnosti vůči Němu - vážně. A jak White Haven přepínal z jedné bohoslužby na druhou, cítil chladnou a tvrdou graysonskou ocel i ve své duši. Ale byl sám k sobě upřímný a věděl, proč se tam ta ocel nachází. Proč je snad ještě víc než oni odhodlán pomstít vraždu Honor Harringtonové. 
Neboť věděl něco, co nevěděl ani lid Graysonu, ani admirálův bratr, ani jeho královna, ani nikdo jiný v celém vesmíru, a jakkoliv usilovně se na to snažil zapomenout, nedokázal to. 
Věděl, že to on ji vyhnal na smrt.
 



KAPITOLA DRUHÁ
Bylo velmi pozdě a Leonard Boardman už měl být vlastně na cestě domů, aby si dal před večeři zaslouženou sklenku něčeho ostřejšího. Místo toho se rozvaloval v pohodlném křesle a s pocitem hrdosti sledoval, jak se na holodispleji v jeho kanceláři už po několikáté přehrává poprava Honor Harringtonové. Je to hotové umělecké dílo, připustil s náležitou skromností - a jak by také nebylo po dvou týdnech nimravé práce nejlepších programátorů Veřejné informovanosti. Boardman sám neměl tušení, jak po technické stránce něco takového zvládnout, ovšem specialisté na zvláštní efekty se drželi jeho scénáře a jeho pokynů a on byl se svým dílem navýsost spokojen.
Zhlédl to ještě jednou až do konce a pak s nepatrným úsměvem vypnul holodisplej. Těch několik minut obrazového záznamu ho nejenom naplňovalo uspokojením řemeslníka nad hotovým dílem; zároveň představovalo významné vítězství nad první náměstkyní ministra veřejné informovanosti Eleanor Youngerovou. Youngerová chtěla využít příležitosti k podryti manťácké morálky tím, že nechá počítačem vytvořenou Harringtonovou brečet, škemrat o milost a zuřivě se cestou k šibenici vzpírat popravčím, ale Boardman se proti jejím argumentům postavil. Měli bohatě zásobený archiv záznamů z jiných poprav, z nichž mohli vycházet, a měli stohy holovizních paměťových karet se záběry Harringtonové, které Cordelia Ransomová poslala domů na Haven před svým nešťastným - ve všech smyslech toho slova - odletem do soustavy Kerberos, Technici sice sebevědomě tvrdili, že jimi vytvořená Harringtonová může dělat cokoliv, co si Youngerová usmyslí, a přitom nikdo neodhalí, že jde o falzifikát - za poslední standardní století už přece vyrobili dost "opravených"obrazových záznamů - nicméně Boardman si tím tak jistý nebyl. Ukázalo se sice, že solarianské zpravodajské agentury jsou dost důvěřivé na to, aby dělaly nějaké kontroly pravosti záznamů, ale manťáci jsou skeptičtější. A výkonnost jejich počítačů na celé hony předčila výpočetní techniku Lidové republiky, takže pokud postřehnou jakýkoliv důvod pro podrobení holovizního příspěvku důkladné analýze, bylo až příliš pravděpodobné, že na podvrh přijdou. Avšak tím, že ji Boardman nechal zemřít důstojně -jenom s dostatečně naznačenými projevy fyzického strachu na to, aby to podkopalo její pověst neohrožené hrdinky - podnikl na manťáckou morálku mnohem rafinovanější útok... a dodal scéně zdání reality, jež by nemělo zavdat příčinu k nějaké analýze. Kdyby už si někdo dal tu práci, aby vyrobil falešný obrazový záznam, jistě by přece využil příležitosti k tomu, aby svou oběť zobrazil jako ubohou a pohrdáníhodnou, ne? Tenhle záznam působil věrohodným dojmem, nekydal na památku Harringtonové žádnou přehnanou špínu, a tudíž neposkytoval druhé straně žádný důvod, proč by měla jeho pravost v dané chvíli zpochybňovat.
Profesionální hrdost byla pro Boardmana důležitá, ale ještě důležitější bylo, že tohle vítězství nad Youngerovou posílilo jeho šance na to, že ji přeskočí a nástupcem Cordelie Ransomové se ve funkci ministra veřejné informovanosti stane on. Nebyl tak hloupý, aby věřil, že nástupce Ransomové zdědí i vliv, který ve Výboru pro veřejný pořádek měla, ale už samotná funkce ministra nesmírně posílí Boardmanovu osobní moc... a s ní i šanci přežít, a dokonce prosperovat v atmosféře hadí jámy, jaká vládla v Nouveau Paris.
Samozřejmě, nové odpovědnosti, které s sebou nová moc a funkce přinesou, budou současně představovat další nebezpečí, jenže takovému riziku je vystaven každý příslušník nejvyšších vrstev byrokracie každý den. Výbor pro veřejný pořádek, zejména pak Úřad státní bezpečnosti, měl ošklivý zvyk odklízet ty, kdo ho zklamali... natrvalo. Nebylo to sice tak zlé jako ve vojenských složkách (tedy, jaké to tam bývalo, než se Esther McQueenová ujala ministerstva války), ale každý znal někoho, kdo zmizel ve spárech Státní bezpečnosti, protože neodvedl pro lid náležitý výkon.
Ovšem průšvih se svádí dolů, připomněl si Boardman. A pro občana ministra Boardmana bude daleko jednodušší svést vinu na některého podřízeného - řekněme na první náměstkyni Youngerovou - než by pro druhého náměstka Boardmana bylo vyhnout se vině, kterou by někdo jiný chtěl svést na něj. Při tom pomyšlení se ušklíbl a usoudil, že má čas se na popravu podívat ještě jednou, než se vydá na noc domů.
Esther McQueenová také pracovala do pozdních hodin. Jako ústupek svému novému popisu práce nosila střízlivé a upjaté civilní šaty místo admirálské uniformy, k níž měla oprávnění, ale pracovní zatížení se nezměnilo, a tak nyní, když dočetla další zprávu, odsunula se se židlí od stolu a unaveně si protřela oči. Čekala na ni další zpráva a potom další a ještě další, až měla pocit, že se jejich fronta táhne odsud, z její pracovny v Oktagonu na Havenu, až do soustavy Barnett. Pouhé pomyšlení na všechny ty zprávy ji vyčerpávalo, ale současně cítila něco, s čím se za posledních osm let setkala jen zřídka: naději.
Ta naděje sice zůstávala stále křehká, ale existovala. Nebyla patrná nikomu jinému, určitě ani jejím civilním nadřízeným, ale oči zkušeného člověka (pokud měl přístup ke všem údajům) ji viděly.
Postup Mantichorské aliance se zpomalil... možná by se dalo říci i zastavil, ale to už by bylo příliš silné slovo. Připadalo jí, jako by pro závěrečný úder na Trevorovu hvězdu shromáždili všechny dostupné rezervy, ale dobytím této životně důležité soustavy na Republice vystříleli veškerou munici. Než ji odvolali na Haven, očekávala, že admirál White Haven bude pokračovat v postupu a převálcuje soustavu Barnett, ale nestalo se tak. Současné zprávy z úseku výzvědné služby Státní bezpečnosti pro námořnictvo dokonce tvrdily, že je dosud v Jelcinu a pokouší se zorganizovat zbrusu novou flotilu ze všeho možného, čím mohou spojenci Hvězdného království přispět. A s ohledem na všechny ostatní zprávy, k nimž měla nyní přístup, chápala proč.
Dveře její kanceláře se se zasyčením rozestoupily a ona vzhlédla s kyselým úsměvem, když dovnitř vešel Ivan Bukato se složkou paměťových karet pod paží. Za bývalého režimu by Bukato byl náčelníkem bojových operací Lidového námořnictva, ale tato vysoká funkce byla zrušena spolu s ostatními "elitářskými parádami" legislativců. Za nového pořádku byl prostě občan admirál Bukato, který měl všechny povinnosti a jen velmi málo výsad náčelníka bojových operací.
Zastavil se těsně za dveřmi a pozvedl obočí nad tím, že ji ještě zastihl za stolem. Nijak ho to nepřekvapilo, neboť stejně jako ostatní její podřízení už si zvykl, že sama pracuje déle a tvrději, než vyžadovala od ostatních, nicméně zavrtěl káravě hlavou.
 
"Měla byste si opravdu občas také zajít domů, občanko ministryně," řekl mírně. "Pořádný a pravidelný spánek by vás hodně vzpružil."
"Z tohohle chléva je potřeba vymést ještě pořádnou hromadu hnoje," opáčila kysele a on pokrčil rameny.
"To je sice možné, ale docela pochybuji, že jste se takhle okrádala o spánek na frontě."
Nevrle zabručela, neboť jeho poznámka ťala do živého. Jenže mezi vedením celé válečné mašinérie republiky a velením frontové flotile je podstatný rozdíl. Velitel flotily nemůže nikdy vědět, kdy se z hyperprostoru vynoří nepřátelský operační svaz a zaútočí na jeho svěřenou oblast. Musí být stále ve střehu, připravený na všechny možnosti, a musí mít v zásobě dost energie, aby se s tím vypořádal. Jenže ministr války se nachází celé týdny cesty od frontové linie. Než se zpráva o nějakém rozhodnutí dostane až k ní, nemá obvykle smysl snažit se zkrátit reakční dobu o pár minut, hodin, nebo dokonce dní. Pokud v problému hraje kritickou roli čas, pak jej lidé na frontě buď už vyřešili, nebo jsou mrtví a ona odsud to rozlité mléko utírat nemůže. Ne, úkolem McQueenové je vydávat obecné pokyny, vybírat důstojníky, které pokládá za nejlepší pro svěřené úkoly, vybírat jim cíle, jichž mají dosáhnout, a potom přijít na to, jak jim krýt záda před těmi zabijáckými idioty z SB, a získat pro ně materiální podporu, kterou při plnění zmíněných úkolů budou potřebovat. Pokud by v hojném volném čase přišla na to, jak opět zvednout morálku námořnictva, odstranit nižší technickou úroveň zbraňových systémů, nějakým kouzlem nahradit tucty bojových eskader, o které od začátku války přišlo, a nějak odvrátit manťáckou pozornost od vyrvání zbytku Republiky z rukou Výboru pro veřejný pořádek, byla by jen ráda.
Kysele se při té myšlence usmála, zhoupla se na židli, založila si ruce za hlavou a jasně zelenýma očima si Bukata prohlížela. Ještě ho úplně neznala - Rob Pierre a Oscar Saint-Just nebyli tak pošetilí, aby jí dovolili zpřeházet stávající žebříček velení a vybrat si přímé podřízené sama - ale zatím spolu vycházeli dobře. A jak právě naznačil jeho důvěrný tón, zdálo se, že mu McQueenová jako šéf vyhovuje. Ne že by někdo v současné Lidové republice byl takový blázen, aby dával najevo nějakou nechuť vůči nadřízenému. Zvlášť když dotyčný šéf je nejnovějším členem Výboru pro veřejný pořádek.
"Asi bych se měla snažit dodržovat pravidelnější pracovní režim," souhlasila a prohrábla si jednou rukou tmavé vlasy. "Jenže budu stejně muset zvládnout všechny problémy, které tu můj předchůdce nechal vybujet jako plevel."
"Se vší úctou, občanko ministryně, vy už jste toho plevelu vymýtila víc, než jsem ještě před několika měsíci pokládal za možné. A právě proto nechci, abyste se za chvíli z přepracování zhroutila a já musel zapracovávat nového ministra války."
"Budu se to snažit mít na paměti," slíbila suše a usmála se na něho. Zároveň však v koutku duše zvažovala, komu patří jeho loajalita. V těchto časech se to dalo těžko poznat... a bylo to kriticky důležité. Navenek byl pracovitý, loajální, spolehlivý a poslušný, jak si jen mohla přát, ale povrchní dojmy jsou nebezpečné. Naopak ji jeho projevovaná loajalita spíš zneklidňovala, protože moc dobře věděla, že na ni většina důstojnického sboru pohlíží jako na nebezpečně ctižádostivou ženu. Nijak jim to nevyčítala - protože byla ctižádostivá - a obvykle se jí navzdory své reputaci dařilo přímé podřízené si získat. Ale obvykle to trvalo déle a ona si nemohla pomoci, aby nepřemítala o tom, kolik z jeho zdánlivé nenucenosti je upřímné. "Zatím ovšem," pokračovala, spustila židli a položila jednu ruku na hromadu paměťových karet na stole, "se stále teprve seznamuji s celkovou situací a ještě si musím dobře zapamatovat její parametry. Víte, ještě teď mě nemálo překvapuje, jak skutečně pravdivé je tvrzení, že lidé na špici jsou příliš blízko střílení, než aby viděli celkový obraz."
"Já vím," pokýval Bukato hlavou. "Současně ovšem platí, že velitelé na frontě mají obvykle lepší přehled o svých přidělených částech ,celkového obrazu'."
"To máte pravdu," souhlasila procítěně, neboť si připomněla vlastní nebetyčný pocit bezmoci - a vztek - vůči nadřízeným, když sama zoufale bojovala o udržení Trevorovy hvězdy. "Nejvíc mě ovšem překvapovalo, že manťáci nepostupují razantněji. Dokud jsem neměla příležitost si prohlédnout tohle..." poklepala na paměťové karty "...a uvědomit si, že jsou na pokraji sil."
"Právě na tohle jsem se snažil upozornit občana ministra Klinea před jeho, ehm, odchodem," přisvědčil Bukato., Jenže mi připadalo, že nechápe, co se mu snažím říct."
Položil složku s kartami do přihrádky ,Příchozí', přistoupil ke křeslu naproti jejímu stolu, tázavě pozvedl obočí a McQueenová mu pokynula, ať se posadí.
"Děkuji, občanko ministryně," řekl, složil své dlouhé hubené tělo do křesla, opřel se a přehodil jednu nohu přes druhou. "Musím přiznat, že to je jeden z důvodů, proč vás rád vidím na jeho místě," spustil mnohem vážnějším tónem. "Civilní vláda si samozřejmě musí ponechat nejvyšší autoritu nad lidovými ozbrojenými silami, ale občan ministr Kline neměl vůbec žádné vojenské zkušenosti a občas bylo poněkud obtížné mu něco vysvětlit."
McQueenová přikývla. Nemálo ji však překvapovalo, že Bukato byl ochoten říci něco, co se dalo vykládat jako kritika bývalého občana ministra. Jistě, Klineovo odvolání z funkce bylo známkou toho, že upadl v nemilost, nicméně Bukato musel vědět, že Státní bezpečnost její kancelář určitě napíchla, a všechno, co mohlo naznačovat, že vysoký důstojník má pochybnosti o svém politickém představeném nebojím pohrdá, mohlo mít ošklivé následky. On se ovšem kryl zbožnou poznámkou o civilní autoritě, připomněla si.
"Ráda bych věřila, že náš pracovní vztah takovou okolností trpět nebude," odpověděla.
"Toho se nebojím, občanko ministryně. Když už nic jiného, jako aktivní důstojník víte, jak velká galaxie ve skutečnosti je... a kolik sil k obraně dosud máme."
"To ano. Současně ovšem vím, že si nemůžeme dovolit věčně ustupovat, pokud nechceme, aby se morálka úplně rozpadla," poukázala. "A to platí na civilisty stejně jako na vojsko. Loďstvo nemůže vyhrát bez podpory civilního sektoru, a jestli civilisté usoudí, že nemá smysl podporovat lidi, kteří jen ustupují..." Pokrčila rameny.
"To samozřejmě nemůžeme," přisvědčil Bukato. "Jenže každá soustava, kterou ztratíme, váže další manťáckou hlídku a každý světelný rok, o který postoupí za hranice, znamená o další světelný rok delší zásobovací linie."
"To je pravda. Ovšem na druhou stranu dobytí Trevorovy hvězdy jim zásobování nesmírně usnadnilo. Dříve nebo později se to na jejich rozmístění projeví."
"Hm." Nyní bylo na Bukatovi, aby se ušklíbl a přikývl. Dobytí Trevorovy hvězdy přineslo Mantichorské alianci kontrolu nad všemi vyústěními Mantichorské křižovatky červích děr, což znamenalo, že manťácké nákladní lodě mohly vykonat cestu z domovské soustavy Hvězdného království na frontu prakticky v jediném okamžiku... a lidové námořnictvo jim v tom nemělo jak zabránit.
"Časem se to nepochybně projeví, občanko ministryně," prohlásil po chvilce, "ale prozatím jim to je celkem k ničemu. Stále musí bránit stejný prostor stejným počtem dostupných válečných lodí. A snad ještě důležitější je, že budou muset zajistit, aby si Trevorovu hvězdu po vší té námaze a době, kterou strávili jejím dobýváním, také udrželi. Jak rozumím hlášením rozvědky já, je to hlavní důvod, proč poslali White Havena zorganizovat úplně novou flotilu v Jelcinu. Nechali prakticky celou jeho starou flotilu u Trevorovy hvězdy, aby ji chránila."
"Máte pravdu," přisvědčila McQueenová. "Alespoň prozatím jim to bráníš útočnějších aktivitách. Ale situace je dyna-
mická, nikoliv statická. Obsazením soustavy odstranili hrozbu invaze do manťácké domovské soustavy přes Křižovatku. A to znamená, že mohou začít odstavovat ty zatracené pevnosti, které rozmístili kolem centrálního uzlu, čímž si uvolní spoustu vycvičeného personálu."
"Ale ne hned," vrátil smeč s úsměvem Bukato a McQueenová se usmála také. Ani jeden z nich neřekl nic geniálního nebo převratného, nicméně podobné inspirativní porady se staly v soudobém Lidovém námořnictvu vzácností. "I kdyby zavřeli pevnosti hned zítra - nebo třeba už včera - nemohou proti nám čerstvé lidské síly nasadit, dokud pro ně nepostaví lodě."
"Přesně tak!" McQueenové zajiskřilo v očích. "Jistě, oni umějí stavět lodě rychleji než my. Jenže my máme daleko víc doků než oni a náš objem výroby roste. I když nám trvá stavba konkrétní lodě déle než jim, dokud dokážeme naráz pracovat na větším počtu lodí než oni, zvládneme vyrobit za stejnou dobu stejnou tonáž. Přidejte k tomu skutečnost, že my můžeme obsadit všechny lodě, které postavíme, zatímco oni mají daleko menší populační základnu, a máme výhody stále na své straně... prozatím. Jenže přísun dalších posádek z pevností podnítí prudký nárůst jejich frontové síly, a to zhruba za rok. My tedy musíme přijít na to, jak využít této slabé chvíle, dokud jsou po dobytí Trevorovy hvězdy rozhození, dřív, než budou oni moci využít výhod jejího vlastnictví proti nám."
"Ehm?" Bukato naklonil hlavu ke straně. "To zní, jako byste měla něco za lubem."
"Také mám... možná," připustila McQueenová. "Jedna z věcí, které jsem si právě pročítala, byl přehled počtů bitevních lodí, jež máme k dispozici." Dřív než se Bukato stačil ovládnout, stáhl se mu obličej do ztrápené grimasy, a McQueenová se zasmála. "Já vím -já vím! Pokaždé když někdo přišel s geniálním nápadem, jak je nasadit, skončilo to hromadou vraků bitevních lodí. A upřímně řečeno, při útoku na Trevorovu hvězdu jsme jich ztratili strašlivé množství jenom proto, že jsme neměli jinou možnost než je nasadit k defenzivním akcím proti dreadnoughtům a superdreadnoughtům. Ale překvapilo mě, kolik nám jich ještě zůstalo. Když očešeme východní sektory až na absolutně nezbytné minimum, posbíráme slušnou flotilu na podporu jádra skutečných lodí bojové stěny." "Přemýšlíte o protiútoku," řekl Bukato tiše. "Ano," přisvědčila McQueenová. Bylo to poprvé, kdy se o tom někomu zmínila, a Bukatovy tmavé, hluboko zapadlé oči zajiskřily živým zájmem. "Přesné místo, kde ho chci spustit, si ještě nějaký čas nechám pro sebe," sdělila mu, "ale jeden z úkolů, kterými mě občan předseda Pierre pověřil, je zlepšit morálku loďstva. Nu, a kdybychom dokázali třeba jen nakrátko manťáky otřást v místě, které si sami vybereme, přineslo by nám to dobrý začátek takového počinu. Neuškodilo by to ani morálce civilistů, o dopadu na morálku manťáků ani nemluvě... nebo o jejich dalších úvahách o nasazení a rozmístění jednotek."
"S tím rozhodně musím souhlasit, občanko ministryně," prohlásil Bukato. "Dovoz techniky ze Solárního svazu části našich lidí pomohl zbavit se pocitu méněcennosti, ale většina jich na můj vkus zůstává příliš poraženecká. Potřebujeme víc admirálů jako Tourville a Theisman, musíme jim dát podporu, jakou jen budou požadovat, a pustit je z řetězu."
"Hm." McQueenová přikývla, ale při zmínce o Lesteru Tourvillovi a Thomasů Theismanovi nedokázala potlačit nespokojené zamračení, neboť jí připomněla celou tu nepříjemnou epizodu s Honor Harringtonovou. Postřehla však, že se Bukatovi přes obličej mihl záblesk obav, a spěšně nasadila obvyklý výraz, než Bukato usoudí, že to zamračení z nějakého důvodu patřilo jemu.
Alespoň že ta záležitost neskončila naprostou katastrofou, připomněla si. Sakra dobře víš, že Ransomová chystala čistku na Tourvilla a celý jeho štáb - a kdo ví, jestli ne i na Theismana - za to, že se snažili chránit Harringtonovou před Státní bezpečností. Ještěže ta paranoidní čubka zhebla dřív, než mohla napáchat na loďstvu další škody! Což zároveň znamená, že se s ní nemusím do krve hádat o každou maličkost, kterou chci udělat. Na druhou stranu Státní bezpečnost jedná s Tourvillem a jeho lidmi, jako by ji zabili oni! Hrabě Tilly je zpátky z Kerberu už čtyři měsíce a celá posádka je stále uklizená do ústraní, než Saint-Justovi hrdlořezové tu událost ,vyšetři'. Idioti!
"Uvědomuji si, že občan admirál Theisman je poněkud... staromódní," ozval se Bukato v odpověď na její zamračení, "ale záznamy z boje má příkladné a o Tourvillovi platí totéž. Doufám, že se nenecháte ovlivnit šeptandou a neúplnými zprávami, a..."
"Klid, občane admirále," řekla McQueenová, pokynula mu rukou a on spěšně zavřel ústa. "Nemusíte se přede mnou Tourvilla nebo Toma Theismana zastávat - alespoň jako velitelů flotil. Naprosto nemám v úmyslu z nich udělat obětní beránky za to, co se stalo občance ministryni Ransomové. Ať už si myslí, kdo chce, co chce,já vím - a také jsem to tak vysvětlila občanu předsedovi Pierrovi i občanu ministrovi Saint-Justovi - že to nebyla jejich chyba." Nebo si alespoň myslím, že jsem je o tom přesvědčila. Saint-Just alespoň tvrdí, že posádku Tillyho jenom nechce mít na očích veřejnosti, než oficiálně oznámíme Cordeliinu smrt. Jestli to ovšem myslí vážně, nebo ne...
Chvíli si Bukata prohlížela a pak v duchu pokrčila rameny. Dělala pro Tourvilla, co bylo v jejích silách, a probírat to s Bukatem nebyla právě ta nejchytřejší věc, jakou mohla udělat. Ale možná přišel čas, aby vyzkoušela hluboké vody.
"Jenom mě mrzí, že jsem nedokázala přesvědčit Výbor, aby zvrátil plány občanky ministryně Ransomové ohledně té Harringtonové," prohlásila. "Kdyby byla ochotná Harringtonovou nechat pod dozorem námořnictva, místo aby ji vlekla na popravu do tábora Charón, mohli jsme se celé té šlamastyce vyhnout!"
Nad upřímnou sžíravostí poslední věty Bukato otevřel oči dokořán. Nová ministryně války velice riskovala, když nechala podřízeného nahlédnout do svých soukromých myšlenek - zejména když ty myšlenky byly kritické vůči Výboru pro veřejný pořádek nebo vůči některému z jeho členů, ať už současných nebo bývalých. Samozřejmě to mohla být zkouška - a vlastně téměř jistě je. Potíž byla v tom, že nevěděl přesně, na co je ta zkouška zaměřena. Na věrnost Výboru, kterou má projevit tím, že ji udá? Nebo na věrnost námořnictvu a svému nadřízenému (pokud zrovna nešlo o dvě různé věci), kterou má projevit tím, že bude mlčet?
"Nejsem do okolností zmíněného rozhodnutí zasvěcen, občanko ministryně," řekl zvolna a velmi pečlivě přitom volil slova. Pak se rozhodl přihodit vlastní pokusný balónek. "Nicméně mi připadá... problematické."
"Mně ne," odfrkla McQueenová. Postřehla v jeho očích záblesk úzkosti a nevesele se ušklíbla. "Mně to připadá jako vyložená pitomost," dodala, "a také jsem to občanu předsedovi Pierrovi a občanu ministrovi Saint-Justovi tehdy řekla."
V Bukatově výrazu se zračil překvapený respekt a McQueenová se přemohla, aby se nezasmála. Sice jim to neřekla tak otevřeně, ale neměla k tomu daleko. Pokud si Státní bezpečnost poslechne záznamy z audiokaret, které, jak si byla McQueenová jistá, si pořizuje, bude se její verze blížit Saint- Justovým vzpomínkám (nebo záznamům, které si pořídil z tamté schůzky, pokud na to byl dost paranoidní - což byl). Tudíž se neodchýlila od skutečnosti natolik, aby to bylo nebezpečné. A podle pohledu na Bukatovu tvář se dalo soudit, že díky otevřenosti, s níž se s ním o tomhle tématu bavila, její akcie u něho značně stouply.
"Ovšem nebyl to jejich nápad a řekla bych, že jim se také zrovna nelíbil," pokračovala s vědomím skrytých mikrofonů. "Jenže ona byla členka Výboru a už celou záležitost, včetně záměru popravit Harringtonovou, předhodila solariánským novinářům. A ta věc s rovnostáři tehdy byla sotva čtyři měsíce stará. Nemusím vám snad vysvětlovat, jak zamíchala situaci, a oni měli za to, že nemají na vybranou než jí krýt záda, aby si zbytek galaxie nemyslel, že máme nějaký vážný rozkol ve vedení, nebo aby to nevyvolalo nějaký další pokus o puč ze strany domácích nepřátel. Proto také nechali Veřejnou informovanost zfalšovat tu scénu s věšením."
"Musím přiznat, že jsem pozadí téhle záležitosti zatím příliš nerozuměl," řekl Bukat o. "Doufám, že mi prominete, že to tak říkám, ale připadalo mi to zbytečné."
",Zbytečné'," odfrkla si McQueenová. "Asi je to do jisté míry výstižné slovo. A řekla bych, že alespoň některé manťáky to přivede ke snaze o odplatu. Ale rozhodnutí padlo na Veřejné informovanosti a já musím říci, že VI je pro takové rozhodnutí správné místo. Mohou lépe posoudit účinek na mínění civilistů a neutrálních stran než my u námořnictva."
Její zahořklý úšklebek nebyl právě v souladu s jejím zamyšleným, vážným tónem a Bukata překvapila jiskřička výsměchu, kterou vycítil hluboko pod těmi slovy. Ten, kdo bude poslouchat zvukové záznamy, nepochybně uslyší to, co ona chce, nicméně věděla, jak vyjádřit mezi řádky svůj skutečný názor.
Zinscenování popravy Harringtonové bylo asi přece jen svým způsobem rozumné, pomyslel si. Alespoň tak nemusíme přiznat, že - kolika? třiceti? - válečným zajatcům se při neúspěšném pokusu o útěk podařilo zničit celý bitevní křižník! Bůh ví, co by tahle informace udělala s morálkou, kdyby se dostala na veřejnost, i když šlo jenom o loď Státní bezpečnosti. Nemluvě o tom, jaké následky by mohla mít otřesená pověst o neporazitelnosti Státní bezpečnosti, až ta bude příště chtít potlačit nějaké chudáky. A Harringtonová je beztak mrtvá, ať jsme ji pověsili, nebo ne. Nemůžeme ji vzkřísit, ani kdybychom chtěli, takže z toho docela dobře můžeme vytěžit malou propagandičku. Pokud jsme ovšem o takovou propagandu stáli.
Pokýval hlavou, aby ty myšlenky zaplašil, znovu se zadíval na ministryni války a snažil se vyčíst, co se skrývá za jejíma zelenýma očima. Samozřejmě znal její pověst. Tu znal každý. Zatím však viděl jen pozoruhodně málo známek její pověstné politické ctižádosti, a kromě toho za pouhých šest standardních měsíců ve funkci pročistila poměry v námořnictvu důkladněji, než se Klineovi podařilo za čtyři standardní roky. Jako profesionální důstojník námořnictva si Ivan Bukato nemohl pomoci, aby ji neobdivoval a necenil si toho - ale cítil, jak se před ním v dohledné budoucnosti rýsuje osudová křižovatka. Dnes večer nevylezla z ulity jen tak náhodou. Ona ho skutečně zkouší, a když se on nechá zlákat k pocitu loajality vůči ní, následky mohou být... nešťastné. Možná i osudné.
A přesto...
"Rozumím, madam," řekl tiše a postřehl, jak zamžikala očima. Poprvé ji oslovil tradičním ,elitářským' titulem, místo aby ji nazval ,občankou ministryni'. Technicky na to měla jakožto členka Výboru pro veřejný pořádek právo, ale všem připadalo rozumné vyhýbat se oslovení, které bylo námořnictvu odepřeno od samého atentátu na Harrise.
"To jsem ráda, Ivane," odpověděla po chvilce a spatřila v jeho očích pochopení, proč ho poprvé oslovila křestním jménem. Skončil první krok složitého tance. Ani jeden nevěděl jistě, kde ten tanec skončí, ale první krok je vždycky ten nejdůležitější. Nicméně bylo vhodné krýt si záda trochu víc, a tak se na Bukata sardonicky usmála a vážným a zamyšleným hlasem pronesla: ,Budeme muset sami udělat několik obtížných rozhodnutí, až dojde na doporučování čistě vojenské politiky. Uvědomuji si, že na řešení vojenské rovnice budou mít dopad i politické a diplomatické ohledy, ale dokud patřičně nerozjedeme vlastní podnik, budu jen ráda, že se nemusím obtěžovat s nevojenskou politikou. Na starosti s doladěním koordinace s diplomaty budeme mít dost času, až budeme vědět, že ty manťácké parchanty udržíme tam, kde jsou!"
, Jistě, madam," přisvědčil Bukato a oba se na sebe spiklenecky usmáli.
 



KAPITOLA TŘETÍ
Dlouholetá zkušenost naučila desátníka první třídy Scotta Smithe nejdřív ze všeho vylovit z hromady zavazadel před nákladovým tunelem raketoplánu svou oprýskanou skříňku a odtáhnout ji bezpečně stranou. Teprve potom se rozhlédl po informační tabuli. Našel ji, došel k ní a s jednou rukou položenou na skříňce přejížděl pohledem rozsvícené nápisy. Tamhle to je: HMS Candice, stejné jméno jako na rozkazu k přeložení. Ušklíbl se. Stále neměl sebemenší tušení, co je vlastně ,Candice' zač, ale to slovo se mu nelíbilo.
Zní to jako ten druh sladkýho jména, co se dává mizernejm ozbrojenejm doprovodnejm obchodním lodím, bručel si v duchu. Nebo je to možná zásobovací člun. Nebo remorkér? Nevrle trhl rameny. To je mi teda jméno pro válečnou loď. A proč mě, sakra, nemohli prostě nechat na Leutzenu? Trvalo mi tři standardní roky, než jsem si ten flek vysloužil, a teď mě vykopnou bůhví kam.
Znovu se ušklíbl, ale rozkaz je rozkaz. Důkladně si na displeji prostudoval barevné označení trasy palubního orientačního systému a mrzutě se vydal vnitřnostmi vesmírné stanice Jejího Veličenstva Wieland ke svému cíli.
Poručík Michael Gearman sledoval vytáhlého světlovlasého desátníka první třídy, jenž kráčel podle barevného značení před ním, a zamyšleně pozvedl obočí. On i poddůstojník přilétli stejným raketoplánem a Gearman uvažoval, jestli také náhodou oba nemíří ke stejnému cíli. Zdálo se to být pravděpodobné, jenže Wieland byl rozlehlý - sice ne tak velký jako Vulkán nebo Héfaistos, ale přesto ke třiceti kilometrům dlouhý. Nacházel se také zastrčený na oběžné dráze kolem Gryfu, jinak známého jako Mantichora B V, což přimělo několik Gearmanových spolupacientů k soucitnému mručení, když se doslechli o jeho cestovním rozkazu. Ze všech tří obyvatelných planet soustavy Mantichora se Gryf Zemi podobal nejméně. Vyžadoval mnohem rozsáhlejší terraformaci než Mantichora nebo Sfinga a extrémní sklon rotační osy mu vysloužil u obyvatel sesterských planet nezáviděníhodnou pověst ohledně počasí. Z hlediska jistých rozvernějších jedinců z námořnictva ještě horší bylo, že místní řídce roztroušené obyvatelstvo bylo známo tím, že na padavky, které žijí na ostatních světech Hvězdného království, pohlíží s určitým pohrdáním. Bohužel se tento postoj promítal i do vztahu místních civilistů k vojenskému personálu, který planetu navštívil, aby zde hledal rozptýlení, a když se k tomu přičetla skutečnost, že planeta postrádala cokoliv, co by se podobalo skutečnému městu, tentýž vojenský personál měl k dispozici jen omezený výběr možností zábavy po službě.
To však Gearmanovi naprosto nevadilo. Po devatenácti měsících regenerační terapie měl volna plné zuby. Toužil se zase vrhnout do práce, a ačkoliv jeho soucitní přátelé nevybíravě nazývali Mantichoru B prdelí celé dvojhvězdné soustavy, měl podezření, že jeho nové služební přidělení může být mnohem zajímavější, než by se nadali. Za posledních dvacet nebo třicet let se stalo tradicí, že královské námořnictvo svěřovalo choulostivější vývojové prototypy technickým týmům Wielandu, a to hlavně proto, že kolem sekundární složky dvojhvězdné soustavy se potloukalo mnohem méně zahraničních lodí. Rozměrná pásma asteroidů kolem Mantichory B zásobovala rozsáhlý místní průmysl a velké nákladní lodě převážely jak hotové výrobky, tak obrovské náklady surovin z orbitálních sléváren k Mantichoře A. Hlavní překladiště Hvězdného království se však nacházela na oběžných drahách kolem Mantichory nebo Sfingy, a proto většina zahraničních lodí zůstávala tam. Gryf byl i za mírových časů navštěvován převážně nákladními loděmi s krátkým doletem, létajícími pod mantichorskou vlajkou, a po začátku ozbrojeného konfliktu námořnictvo navíc vlet všech mimomantichorských lodí do prostoru Mantichory B oficiálně zakázalo.
A proto lodní i výzbrojní správa ráda využívala Wielandu ke stavbě a zkouškám prototypů. Úřad rozvědky námořnictva sice ani tak nemohl zaručit utajení, alespoň však Loďstvu ubyly starosti s tím, která z údajně neutrálních nákladních lodí ve skutečnosti provádí špionáž pro liďáky. Gearman ovšem neměl žádný hmatatelný důkaz, že by byl přidělen k nějakému takovému tajnému projektu. Na druhou stranu, když dostal nové rozkazy, prozkoumal nejnovější dostupný seznam lodí, ale žádnou ,HMS Candice' na něm nenašel. Ovšem jména nových konstrukcí byla od začátku války hodně utajována a člověk s jeho hodností stěží mohl získat přístup k nejaktuálnějším informacím. Nicméně ze skutečnosti, že se jméno neobjevovalo ani v předválečných seznamech, se dalo odvodit, že Candice, ať už je to jakýkoliv typ lodi, je nanejvýš osm roků stará. (Nebo, připomínal mu vytrvale jakýsi koutek mysli, přestavěná obchodní loď, zakoupená po vypuknutí války. Fuj.) Připočtěte k tomu fakt, že mu rozkazy neposkytovaly sebemenší náznak, jaká vlastně bude jeho palubní funkce (což bylo přinejmenším neobvyklé), a hlavou se mu začaly honit všemožné zajímavé vyhlídky.
Ušklíbl se nad vlastní představivostí a vyrazil kupředu svižněji.
"Skútre!"
Desátník Smith se užasle rozhlédl, když na něho někdo zavolal přezdívkou, a nasadil široký úsměv, když se z davu vyloupla známá tvář. Pomenší, zarostlý, neuvěřitelně ošklivý muž opičího vzhledu vypadal, jako by se každou chvíli měl při chůzi začít opírat o kotníky sevřených rukou. Měl na sobě stejnou pracovní kombinézu jako Smith se stejnými třemi lomenými prýmky na rukávu a na jmenovce nad náprsní kapsou stálo: MAXWELL, RICHARD.
"Hele! Není to Chlapík-který-upustil-montážní-klíč?" zahlaholil Smith, natáhl ruku, aby stiskl chlupatou tlapu, a Maxwell se ušklíbl.
"Už by sis s tím mohl dát pohov, Skútre! Jak je to, sakra, dlouho? Šest standardních roků?"
"Opravdu?" Smithovi se ďábelsky zablýsklo v očích. "Mně to připadá jako včera. Možná proto, že následky byly tak... efektní. A drahý. Ohňostroj ve skříni hlavní sběrnice strojovny člověk nevidí zrovna každej den, víš?"
"Jo? Jen počkej, jak se budu chechtat já, až něco pomrvíš ty, Skútre!"
"O tom si můžeš nechat jenom zdát, Zasloužilej montére. Jenom zdát."
"Pýcha předchází pád," pravil temně Maxwell.
"Ha!" Smith vypnul antigrav své skříňky, nechal ji dosednout na podlahu a zvědavě se rozhlédl kolem. Očekával, že ho orientační značení dovede k doku, kde čeká na odlet Candice; místo toho ho zavedlo do galerie prostorného člunového doku, což nasvědčovalo tomu, že jeho nová loď v současnosti nekotví na vesmírné stanici. Pozvedl obočí směrem k Maxwellovi.
"Nevíš, do čeho jdeme, Maxíku?" zeptal se vážnějším tónem. "Trošku jsem se poptával kolem, ale lidi, se kterejma jsem o tom mluvil, věděli žádná celá nula nic."
"Nevím," přiznal Maxwell, sňal černý baret a poškrábal se na pravém spánku., Jeden kamarád z lodní správy mi říkal, že Candice je nová dálková opravárenská loď - prej hodně rychlá, jako by byla konstruovaná pro přičlenění ke křižníkovýmu přepadovýmu svazu nebo něco podobnýho. Kromě tohohle vím houby. Dokonce ani to, co na ní budu dělat."
"Ty taky?" Smith se zamračil. Umístěnky RMN obvykle obsahovaly alespoň letmý popis služebního zařazení, ne jenom jméno lodi bez dalších informací. Vynechat ho u jednoho člověka, to se ještě dalo připsat úřednické nedbalosti; vynechat ho u dvou už zavánělo záměrným bezpečnostním opatřením. Ale jestli Candice je jenom opravárenská loď, i kdyby to byl sebenovější a sebežhavější model, co je na ní tak utajeného? A jestli...
"Povolávací skupina sedm sedm šest dva, pozor," zahřměl z reproduktorů na galerii hlas dozorčího důstojníka člunového doku. "První upozornění na transport na HMS Candice. Raketoplán odletí za patnáct minut od přístupového tunelu Modrá čtyři. Opakuji. Transport na HMS Candice odletí za patnáct minut od přístupového tunelu Modrá čtyři."
"Asi bysme radši měli jít," poznamenal Maxwell, oba se vydali přes galerii a vlekli své skříňky za sebou. Smith šel jako první, a když se blížili k označenému nástupnímu tunelu a on uviděl, co sedí v kotevních náraznících na druhé straně tlusté stěny z pancéřového plastu, nahlas zaúpěl.
"Co je?" zeptal se Maxwell, jenž přes svého většího přítele neviděl, a Smith vzdychl.
"Je to mizernej smeťák," řekl reptavě. "Hergot! Alespoň pro nás mohli poslat raketoplán s okýnkama!"
"Raketoplán jako raketoplán," pokrčil Maxwell lhostejně rameny. "Já okýnka nepotřebuju. Vesmírnou stanici už jsem viděl a opravárenskou loď taky. Jediný, v co doufám, je, že přelet bude trvat tak dlouho, abych si mohl na chvilku hodit šlofíka."
"Maxíku, ty seš kretén," prohlásil Smith mrzutě.
"No jasně!" souhlasil Maxwell vesele, ale pak se, jat náhlým podezřením, zamračil. "Hele, co je to ten kretén?" vyzvídal.
"Pó-zor!"
Když se ten řízný povel rozlehl zmateným šumem hlasů panujícím v galerii člunového doku číslo tři na HMS Minotaurus, kapitán Alice Trumanová tomu z dálky přihlížela na displeji ve své brífinkové místnosti. Nejnovější přísun mužstva a poddůstojníků přidělených projektu Anzio se reflexivně vypjal do předpisového postoje podél čar namalovaných na palubě a známý rozkaz uťal veškeré jejich spekulace o novém zařazení. Žena, která jej vydala, měla na rukávu vzorně upravené uniformy tři lomené prýmky a tři pecky. Mezi nimi se skvěla zlatá kotva loďmistra místo hvězdičky, kterou používala většina jiných úseků, a horní pecka nesla vyleptaný symbol koruny, což na nositelku prozrazovalo, že má hodnost staršího hlavního námořního seržanta, tedy nejvyšší poddůstojnickou hodnost, jaká v RMN existovala. Nyní s naprosto bezvýraznou tváří přejížděla pohledem nastoupený tvar mlčících mužů a žen, pak si založila ruce za zády a zvolna přecházela podél první řady tvaru. Došla na konec, zhoupla se na patách, vrátila se doprostřed a usmála se sevřenými rty.
"Vítejte na své nové lodi," oslovila je s výrazným gryfským přízvukem., Jmenuji se MacBrideová. Bocman MacBrideová." Její posluchači mlčeli a vyrovnávali se se skutečností, že jim právě oznámila, že je nejvyšším poddůstojníkem posádky nové lodi, a tedy přímým zástupcem Boha na její palubě. Žena se znovu usmála. "Pro ty, kdo na to ještě nepřišli: nejste na palubě opravárenské lodi. Ani nebudete. Nepochybuji, že vás to hluboce znepokojuje a že jste, vy všechny ztracené ovečky, zmatení a zvědaví, co tady vlastně pohledáváte. No, skipper má určitě pocit, že ve vesmíru není nic důležitějšího, než aby vám to vysvětlila. Bohužel má na starosti loď a v tuhle chvíli má moc práce, takže si budete muset vystačit se mnou. Má někdo nějaké připomínky?"
V tichu, které jí odpovědělo, by i upadlý špendlík zněl jako kovadlina a její úsměv nabyl maličko na zlomyslnosti.
"Myslela jsem si, že nebudou žádné." Zvedla pravou ruku, luskla prsty a před tvar předstoupilo půl tuctu poddůstojníků s elektronickými záznamníky pod paží. "Až vyvolají vaše jméno, ohlaste se a zařaďte se za toho, kdo je vyvolal," pokračovala svižněji. "Zavedou vás na ubikace a zařadí do hlídek. Neloudejte se s aklimatizací, lidi! Ve dvacet jedna nula nula se koná pro všechen nový personál orientační brífink a já budu kontrolovat přítomnost."
MacBrideová si nováčky ještě nějakých deset sekund prohlížela, pak kývla, jeden podsaditý starší námořní seržant se postavil vedle ní a zapnul záznamník.
"Abramowitzová, Carla!" přečetl.
"Zde!" Žena v předposlední řadě zvedla ruku, vykročila se svou skříňkou kupředu a lidé se před ní rozestupovali, aby ji nechali projít.
"Carter, Jonathan!" pokračoval starší seržant a Trumanová vypnula displej a vzhlédla, neboť její výkonný důstojník do brífinkové místnosti přivedl dva poručíky, z toho jednoho mladšího, a jednoho komandér-poručíka.
"Naše nové posily, madam." Stejně jako bocman pocházel i komandér Haughton z Gryfu, ačkoliv neměl tak výrazný přízvuk, a Trumanová naklonila zlatovlasou hlavu ke straně, zatímco se tři důstojníci postavili do řady před prázdný konferenční stůl a vypjali se do pozoru. Ve všech očích viděla sžíravou zvědavost a potlačila drobný pobavený úsměv.
"Komandér-poručík Barbara Stackowitzová se hlásí do služby, madam!" pronesla řízně šedooká hnědovlasá žena na konci řady, Trumanová přikývla a podívala se na druhého důstojníka v řadě.
"Poručík Michael Gearman se hlásí do služby, kapitáne," řekl. Měl tmavé vlasy i oči, byl hubený a maličko nahrbený a šířil kolem sebe auru vitality. Trumanová znovu přikývla a pozvedla obočí na posledního příchozího.
"Poručík Ernest Takahaši se hlásí do služby, madam!" Takahaši byl malý, ještě snědší než Gearman, šlachovitý, s tak hnědýma očima, že se zdály být téměř černé. Měl z těch tří nově příchozích nejnižší hodnost, a ačkoliv projevoval stejnou zvědavost jako druzí dva, zračila se v jeho postoji jakási uvolněná sebedůvěra. Nikoliv samolibost, nýbrž výraz člověka, který je zvyklý dělat věci pořádně.
"Pohov, lidi," řekl Trumanová po chvilce a sledovala, jak povolili ramena. Usmála se a ohlédla se po výkonném. "Papíry mají v pořádku, Johne?"
"Ano, madam. Už je má vaše písařka."
"Dobře." Trumanová se usmála. "Seržant Mantoothová to všechno jistě vyřídí zručně, jako obvykle." Obrátila se zase k příchozím a pokynula rukou ke křeslům podél protější strany stolu.
"Posaďte se," vyzvala je a oni poslechli.
Zhoupla se v křesle a znovu si v duchu procházela údaje z jejich osobních složek, které si už dříve prostudovala.
Stackowitzová byla důstojník taktického úseku a pokládali ji za cosi jako génia, pokud šlo o řízené střely. Skutečnost, že si právě odsloužila několik turnusů jako velitel lehkého bojového člunu, byla už jen šlehačkou na dortu. Přidělili jí sice funkci ve štábu mladšího kapitána Jacquelyn Harmonové, ale Trumanová měla v úmyslu si ji co nejčastěji vypůjčovat. Její oválný obličej se vyznačoval výraznými kostmi, pevnými ústy a přímým pohledem. V dané chvíli se sice zdálo, že je trochu napjatá, téměř nervózní, ale to bylo pochopitelné. Ani jednomu z těch lidí se nedostalo sebemenšího náznaku, čeho se jejich příští služební zařazení bude týkat, a třebaže z raketoplánu bez průzorů nemohli novou loď při svém příletu spatřit, museli si už uvědomovat, že se nacházejí na nanejvýš neobvyklém plavidle.
Naproti tomu Gearman se tvářil v podstatě klidně. Očividně byl zvědavý, ale jeho zájem byl projevem čehosi hlubšího, nejenom výrazem úzkosti. Snad by bylo přesnější nazvat to soustředěností, napadlo Trumanovou. Byl do tmavá opálený - nepochybně díky pobytu v rehabilitačním táboře, kam ho lékaři z bassingfordského střediska poslali na zotavení po terapii. Pozorně si ho prohlédla, když vešel do kanceláře, a nevšimla si ani náznaku nějakého kulhání, jež by naznačovalo, že ztratil v První bitvě u Nightingalu levou nohu, když liďácká palba natrvalo vyřadila superdreadnought Ravensport z dalších bojů. Byl třetím technickým důstojníkem Ravensportu, ale předtím, ještě jako mladší poručík, strávil téměř rok jako důstojník strojovny LAC.
A nakonec Takahaši. Ač pouhý mladší poručík, byl zde, protože se ve svém ročníku Polní letecké školy v Kreskinu umístil v závěrečném hodnocení jako první (navzdory důrazné důtce, která se týkala jistého incidentu na letových simulátorech v Kreskinu) a prokázal oslnivé přirozené nadání pro pilotáž jakéhokoliv malého plavidla, jehož řízení se po absolvování akademie dotkl. Naposledy velel roji výsadkových raketoplánů na velké transportní výsadkové lodi námořní pěchoty Leutzen, kde by jeho pilotní schopnosti nepochybně náležitě ocenili i nadále. Za jiných okolností by tam pravděpodobně zůstal ještě nejméně rok, ale Trumanová a projekt Anzio měli na jeho talent přednostní právo.
"Nuže," řekla konečně, než ticho nabylo hrozivého odstínu, "nejprve mi dovolte, abych vás všechny přivítala na Minotauru." Stackowitzová zamrkala a Trumanová se lišácky usmála. "Jistá HMS Candice skutečně existuje," ujistila je, "ovšem velice pochybuji, že byste na ni kdy vstoupili. Je to sice také do jisté míry prototyp, ale opravárenské, nikoliv válečné lodě.
V současné době je přidělena Wielandu k praktickým zkouškám a jako výcvikové plavidlo pro posádky dalších jednotek tohoto typu, ale obvykle se potuluje v jiných oblastech místní soustavy, aby frekventanti získali co největší praxi. Má také plný stav kolem šesti tisíc osob, což nám ve spojení s nepravidelným rozvrhem pohybů poskytuje skvělé krytí. Nikdo se nediví, proč je na ni nový personál převážen raketoplánem, a její posádka je dost početná - a často obměňovaná - na to, abychom sem propašovali dostatečné množství lidí, aniž by si toho někdo všiml."
Trumanová počkala, až se to třem níže postaveným důstojníkům rozleží v hlavě. Ti se na sebe podívali a na očích jim bylo vidět, jak usilovně přemýšlejí. Klidně je pozorovala a srovnávala jejich reakce s reakcemi jiných důstojníků, s nimž vedla tutéž debatu. Zatím se vcelku neodchylovali od standardu.
"Pro utajení skutečně máme důvod, lidi," řekla jim tiše za chvilku. "Za několik minut vás komandér Haughton..." pohodila hlavou směrem k světlovlasému a hnědookému výkonnému důstojníkovi, který se mezitím usadil po její pravici, "představí velitelům vašich úseků. Ti vám podají podrobnější popis toho, co děláme a jaké budou vaše konkrétní povinnosti. S ohledem na povahu našeho úkolu ovšem raději svým novým důstojníkům poskytuji stručný úvodní brífink sama, takže si udělejte pohodlí."
Usmála se, když se v křeslech pohodlně opřeli. Sice jen Takahaši se u toho tvářil upřímně uvolněně, ale i ostatní dva předvedli dobrý herecký výkon uposlechnutí jejího vyzvání. Trumanová se s křeslem spustila zpět na podlahu a sepjala ruce na stole před sebou.
,Minotaurus je první jednotka nové, experimentální třídy," spustila. "Je mi jasné, že jste neměli příležitost podívat se na loď při příletu, takže tady ji máte." Stiskla klávesu na klávesnici svého terminálu a nad stolem se objevil dokonale ostrý holoobraz. Její nejnovější podřízení k němu otočili hlavu a Stackowitzová překvapeně vyvalila oči.
Trumanová jí to nevyčítala, protože loď jako Minotaurus ještě nikdo nikdy neviděl. Očividně to byla válečná loď -její konce zdobily příznačné nástavby ve tvaru hlavy kladivouna - o tonáži téměř přesně šesti milionů tun. To ji umisťovalo do horní třetiny rozsahu tonáže dreadnoughtů, ale i laikovi muselo být na první zběžný pohled zřejmé, že Minotaurus rozhodně není dreadnought. Obrovské poklopy, lemující v řadách jeho boky, byly příliš velké, než aby šlo o obvyklá stanoviště boční výzbroje, a byly uspořádány dosud nevídaným způsobem.
"Přátelé," oslovila je Trumanová tiše, "právě jste se stali členy posádky prvního nosiče LAC Královského mantichorského námořnictva." Gearman prudce otočil hlavu k ní, zůstal na ni zírat a Trumanová se mile usmála. "Správně, pane Gearmane. Nosič LAC. Mohu předpokládat, že se vám donesly alespoň nějaké pověsti o tom, že naše Q lodě ve Slezsku používaly lehké bojové čluny?"
"Ehm, ano, madam," odpověděl poručík po letmém pohledu na své společníky. "Ale právě že jenom pověsti. Nikdo neříkal nic o něčem... jako je tohle." Maličko pohodil rukou směrem k holoobrazu a Trumanová se zasmála, ale potom se její úsměv vytratil.
"Kdyby se vám někdo zmínil, pane Gearmane, porušil by tím zákon o státním a vojenském tajemství. Totéž omezení se, mimochodem, teď vztahuje i na vás. Jste teď oficiálně přiděleni k projektu Anzio a vaším úkolem je uvést Minotaura i jeho křídlo LAC do bojeschopného stavu a potom ověřit tuto koncepci. V rámci dalších bezpečnostních opatření tohoto podniku odletíme na stanici Hancock hned, jak nabereme na palubu první dvě perutě LAC. Tamní základna Loďstva bude podporovat naši činnost, a protože v současné době mají o Hancock zájem pouze naši lidé, měli bychom se tam vyhnout odhalení ze strany ,neutrálních' očí, které by se horempádem rozběhly všechno vyžvanit domů do Nouveau Paris. Jasné?"
Pokývali hlavami a ona se znovu s křeslem zhoupla.
"Dobře," řekla a ukázala na holoobraz. "Jak vidíte, Minotaurus - a mimochodem, nechci slyšet, že mu říkáte, Minnie' -je nezvyklá konstrukce. Lodní správa původně chtěla k ověření koncepce postavit menší experimentální model, ovšem specifikace od začátku požadovaly definitivní jednotky o velikosti dreadnoughtů a viceadmirál Adcock nakonec přesvědčil admirála Danversovou, aby jej nechala postavit v plné velikosti. Tuším, že přesně řekl: .Nejlepší měřítko pro experiment je deset milimetrů k jednomu centimetru!'" Opět se usmála. "Takže tady to máme.
Jak jste si jistě všimli," pokračovala tónem instruktora z ostrova Saganami, zatímco vstala a staromódním světelným ukazovátkem označovala na hologramu jednotlivé detaily, "nemá vůbec žádnou boční výzbroj - samozřejmě kromě LAC. Má tonáž o maličko méně než šest milionů tun, celkovou délku dva celé dvě desetiny kilometru a maximální šířku tři sta šedesát sedm metrů. Útočná palubní výzbroj se omezuje na příďové a záďové baterie, ty jsou ale opravdu těžké: po čtyřech graserech a devíti výmetnicích střel. Na boku je umístěna pouze obrana proti řízeným střelám a doky pro LAC. Ty jsou prozatím prázdné."
Komandér-poručík Stackowitzová se zamračila a Trumanová se uchechtla. Taktická důstojnice na ten zvuk zvedla hlavu a kapitán se na ni usmála.
"Nebojte se, komandére. Máme hlavní baterii... a její první část je připravena k nalodění. Ovšem vyšší místa si myslí -podle mého správně - že Minotaurus potřebuje nejdřív zaběhnout sám o sobě. Tím také strávíme první dva měsíce, než kartely Hauptman a Jankowski dostaví všechny naše LAC v Hauptmanových loděnicích v Jednorožci."
V očích nových příchozích se objevil výraz pochopení. Pásmo Jednorožce bylo nejvnitrnější - a nejbohatší - z pásem asteroidů Mantichory B a Gryfská těžební s. r. o., dceřiná společnost kartelu Hauptman, z něj vlastnila přímo asi třicet procent a další třetinu měla v dlouhodobém pronájmu. Kartel zde vybudoval obrovské závody na zpracování rudy a slévárny, zásobované z místních těžebních středisek, a už před válkou vytrvale prosakovaly pověsti, že Loděnice Hauptman, s. r. o., loďařská jednotka mocného kartelu, staví v loděnicích v Jednorožci, daleko od slídivých pohledů, experimentální lodě pro námořnictvo. A kartel Jankowski, třebaže mnohem menší než Hauptman, se přímo specializoval na zvláštní výrobu a hrál v oblasti výzkumu a vývoje pro námořnictvo významnou roli. To u Jankowského přece odvedli největší kus práce při přizpůsobováni konstrukce graysonského kompenzátoru setrvačnosti potřebám Loďstva, ne? pomyslel si Gearman.
"Vlastní posádka Minotaura čítá pouhých šest set padesát osob," pokračovala Trumanová a její noví podřízení zamrkali, neboť to bylo sotva sedmdesát procent posádky většiny těžkých křižníků, jež ovšem měly pět procent Minotaurovy tonáže. "Podařilo se nám toho dosáhnout díky mnohem většímu stupni automatizace, než na jaký byla lodní správa ochotna přistoupit před válkou, a pochopitelně díky vypuštění celé boční výzbroje. Kromě toho neseme pouze jednu rotu námořní pěchoty místo praporu, který bývá normálně přidělen dreadnoughtů nebo superdreadnoughtu. Zato ovšem naše specifikace požadují navíc asi tři sta osob k technické a taktické podpoře křídla LAC. Tady se to dotýká vás, komandér-poručíku Stackowitzová."
Tmavovlasá žena pozvedla obočí a Trumanová se ušklíbla.
"Máte pověst skutečného esa na taktiku boje řízenými střelami, komandér-poručíku, a pokud vím, strávila jste posledních šest měsíců u projektu Přízračný jezdec. Je to tak?"
Stackowitzová na okamžik zaváhala a pak přikývla.
"Ano, madam," řekla. "Ale celý projekt je co nejpřísněji utajený. Nevím, jestli bych měla, ehm..." Omluvně rozhodila rukama směrem k ostatním přítomným důstojníkům a Trumanová přikývla.
"Vaše opatrnost je obdivuhodná, komandér-poručíku, ale tito pánové se během příštích několika týdnů s Přízračným jezdcem seznámí velice důvěrně. Mimo jiné budeme sloužit i jako pokusná morčata k ověření prvních plodů i tohoto projektu. Ale to může počkat. Prozatím jde o to, že budete vzhledem ke svým, ehm, zvláštním znalostem nejen cenným přínosem pro vlastní taktický úsek Minotaura, ale vaším hlavním služebním zařazením bude náčelník taktického úseku křídla LAC."
"Ano, madam."
"Pokud jde o vás, poručíku Gearmane," pokračovala Trumanová a obrátila se k opálenému inženýrovi, "vy jste zařazen na funkci hlavního technika Zlaté perutě. To je velitelský oddíl křídla a já si představuji, že budete sloužit také jako palubní technik kapitána Harmonové na Zlatém jedna. Každopádně se to tak zatím jeví."
"Ano, madam." Gearman řízně přikývl a na jeho očích bylo vidět, jak mu hlavou víří myšlenky na nové, zcela neočekávané služební zařazení.
"A vy, poručíku Takahaši," pokračovala Trumanová a upřela na mladšího poručíka přísný pohled, "jste jmenován kormidelníkem Zlatého jedna. Podle toho, co jsem viděla ve vašich záznamech, očekávám, že budete také hrát významnou roli při tvorbě základního softwaru pro simulátory, a upřímně vám radím, abyste do něj nevčleňoval žádné prvky z onoho ‚překvapivého scénáře', který jste si vymyslel pro Kreskin Field."
"Ano, madam! Tedy ne, madam! Ovšemže ne!" vyhrkl Takahaši, ale současně se mu na tváři usadil široký úsměv při pomyšlení na ty úžasné hračky, se kterými mu námořnictvo dovolí si hrát, a Trumanová po očku bleskla pohledem po komandem Haughtonovi. Výkonný důstojník jen rezignovaně zavrtěl hlavou a Trumanová se v duchu zasmála, když viděla, jakým výrazem počastoval blaženě se usmívajícího mladičkého poručíka.
"Výborně," prohlásila Trumanová řízně, aby opět přilákala pozornost publika. "Takhle bude vypadat náš LAC."
Stiskla další klávesy a hologram Minotaura zmizel. Prakticky okamžitě jej nahradil další obraz- štíhlý, zlověstný tvar, který vypadal, jako by se právě vynořil z hlubin s tlamou plnou ostrých zubů - a všichni tři nižší důstojníci se při pohledu na jeho netradiční vzhled posadili zpříma.
Nejzřetelnějším rysem tohoto plavidla s ostře klenutou přídí, kromě toho, že postrádalo sebemenší náznak nosných ploch, bylo, že připomínalo spíš přerostlou pinasu než obvyklý LAC, neboť mu chyběly příčné nástavby na přídi a na zádi, typické pro všechny gravitorem poháněné válečné lodě. Dalším prvkem, který člověku padl do oka, bylo, že člunu zcela scházely boční zbraňové šachty - i stanoviště bodové obrany. Ale snad nejpřekvapivější rys ze všech málem unikl pozornosti, neboť plavidlo na holoobrazu mělo jen polovinu obvyklého počtu gravitorových uzlů. Žádný LAC nebyl schopen letu hyperprostorem, tudíž je nebylo zapotřebí vybavovat uzly alfa jako pravé hvězdolety. Ovšem déle než šest století nesl kompletní pohonný prstenec každé gravitorem poháněné válečné lodě šestnáct uzlů beta. To věděl každý.
Až na to, že u tohoto LAC tomu bylo jinak. Na každém prstenci se nacházelo pouze osm uzlů, třebaže to vypadalo, že jsou o něco větší, než by měly být.
"Tohle, lidi," řekla Trumanová a znovu zamávala světelným ukazovátkem" je vzorová jednotka třídy Ťuhýk. Má tonáž dvacet tisíc tun, a jak jste si jistě všimli," ukazovátko se zabodlo do holodispleje, "došlo u ní k několika změnám, včetně vypuštění standardních kladivových nástaveb. To proto, že hlavní energetická výzbroj plavidla se nachází přímo zde." Ukazovátko se dotklo štíhlé přídě člunu. "V ose trupu umístěné lože o průměru jedna celá pět desetin metru vybavené nejmodernějšími gravitačními čočkami," sdělila jim a sledovala přitom, jak se budou tvářit, "které umožňuje vestavbu graseru - nikoliv pouhého laseru - zhruba stejně výkonného, jaké nesou naše bitevní křižníky třídy Homér."
Gearman se nahlas nadechl. Trumanovou to nijak nepřekvapilo. Osová výzbroj se na každé válečné lodi skládala z těch nejsilnějších zbraní, ovšem graser, který právě popsala, měl ráži o padesát šest procent větší než osová výzbroj většiny lehkých křižníků šestinásobně větších než Ťuhýk. Stejnou reakci zažila alespoň u jednoho člověka v téměř každé skupině, kterou o nových LAC informovala, a tak si toho překvapeného zvuku nevšímala a pokračovala stále týmž lektorským hlasem: "Použití tak silné zbraně bylo možné proto, že je to jediná útočná energetická zbraň, kterou člun nese, protože výzbroj řízenými střelami byla podstatně snížena, protože hmotnost gravitorových uzlů byla zmenšena o čtyřicet sedm procent a protože posádka je menší, než je u LAC obvyklé. Plný stav čítá pouhých deset lidí, což umožňuje značné snížení požadavků na velikost a hmotnost systémů pro udržení života. Kromě toho byly z konstrukce vypuštěny obvyklé zásobníky reakční hmoty."
Odmlčela se a Gearman se na ni zadíval s velice zvláštním výrazem. Trumanová pouze čekala a on nakonec zavrtěl hlavou.
"Promiňte, madam. Řekla jste, že nádrže byly z konstrukce vypuštěny?"
"Kromě nádrží na pracovní pohonnou látku, ano," potvrdila Trumanová.
"Ale..." Gearman se zarazil, pak pokrčil rameny a skočil po té vějičce po hlavě.
"V tom případě, madam, co používá jako palivo pro fúzní reaktor?"
"Nemá fúzní reaktor," sdělila mu Trumanová prostě. "Používá štěpný reaktor."
Trojí obočí vylétlo naráz vzhůru a Trumanová se usmála sevřenými rty. Lidstvo opustilo štěpné zdroje energie, jakmile začaly být dostupné spolehlivé fúzní reaktory. Fúzní proces nejenom přinášel menší riziko ozáření,.ale navíc bylo mnohem snadnější a bezpečnější (a také lacinější) zpracovat vodík než štěpné materiály. A jak Trumanová věděla, fanatickým neoludditům ze Staré Země, kteří dělali všechno možné, aby skoncovali s technikou jako s něčím v samé podstatě zlým, už zhruba v době, kdy se objevily první jaderné elektrárny, se podařilo opatřit štěpné procesy nálepkou samého archetypu všeho ničivého a zlého. Přechod od štěpného k fúznímu procesu se tedy podobal spíš panickému úprku, a na rozdíl od většiny ostatních nesmyslných frází, které neoluddité hlásali, špatná pověst jaderného štěpení přetrvala. Tehdejší novináři považovali jeho hlásané zápory za prokázané, protože přece ‚každý věděl', že tomu tak je, a žádný popularizátor historie od té doby neměl valný zájem revidovat důkazy, zvlášť když šlo o beztak zastaralou techniku. Pro většinu lidstva tudíž samotná představa energie z atomového jádra byla jen čímsi temným, primitivním a nejasně nebezpečným z matných vzpomínek na minulost.
"Ano, řekla jsem ‚štěpný'," řekla Trumanová po chvíli, kterou jim poskytla na vzpamatování, "a to je další věc, kterou jsme v upravené podobě převzali od Graysoňanů. Oni na rozdíl od zbytku galaxie štěpné reaktory stále používají, i když svou závislost na nich za posledních třicet nebo čtyřicet roků značně snížili. Jenže Grayson - a také pásma asteroidů v Jelcinu - je bohatý na těžké kovy... a štěpné materiály. V době své občanské války se dopracovali zpět k jaderné energii, a než jsme o ně zakopli a seznámili je s praktickým využitím fúze, dovedli svou štěpnou techniku na takovou úroveň, o jaké se zatím nikomu ani nesnilo. Takže když jsme přidali moderní lehké protiradiační kompozity a stínící pole k tomu, co už měli, dokázali jsme vyrobit reaktor, který je menší - a relativně mnohem výkonnější - než s čím dokázali přijít sami.
Neočekávám, že by jej někdo v brzké době instaloval na nějaké planetě. Ostatně pochybuji i o tom, že by se jich ve větší míře používalo i na velkých lodích. Ale právě taková jednotka příhodně poskytuje veškerou energii, kterou potřebuje Ťuhýk, a navzdory všem strašidelným povídačkám o štěpné technologii by spotřebované palivové články a jiný odpad neměly představovat žádný problém. Veškeré zpracování probíhá ve volném vesmíru a odpad se prostě pošle do vhodné hvězdy. A na rozdíl od fúzního reaktoru nepotřebuje štěpný reaktor zásoby reakční hmoty. V současné době odhadujeme, že jedna náplň paliva vydrží Ťuhýku asi osmnáct standardních roků, což znamená, že jediné praktické omezení doby letu u této třídy bude představovat udržení životních podmínek na lodi."
Gearman tiše hvízdl. Jedním z vážných nedostatků konvenčních LAC bylo, že se do nich pro jejich malé rozměry nedaly vtěsnat nádrže srovnatelného objemu s nádržemi pravidelných válečných lodí. Bitevní křižníky RMN pojaly dostatek reakční hmoty na téměř čtyři měsíce, ovšem ty byly speciálně konstruovány pro dálkové údery do hloubi nepřátelského prostoru a pro ochranu konvojů. Naopak lehký bojový člun měl štěstí, když mohl uložit dostatek vodíku na třítýdenní akci, a ve srovnání s ostatními tak trpěl značným omezením. Ale když bude potřebovat vyměnit palivo až po osmnácti letech...
"Zní to působivě, madam," řekl po chvilce, "ale já o štěpném procesu nic nevím."
"To mimo Grayson nikdo, pane Gearmane - tedy kromě týmů, které pro nás nové reaktory vyvíjely. Máme plně vycvičené posádky jenom pro deset nebo dvanáct našich LAC; ostatní projdou výcvikem na Minotauru a na základně Loďstva v Hancocku. Potřebných simulátorů máme dost. Kartel Jankowski nám také poskytl instruktory, kteří do věci zasvětí vás techniky. Než doletíme do Hancocku, budete mít zhruba tři standardní týdny na to, abyste se trochu zorientoval, a podle plánu byste se vy i ostatní inženýři měli s novým zařízením náležitě obeznámit za tři měsíce, než zahájíme vlastní výcvik společně s el-á-céčky." Pokrčila rameny. "Je to šibeniční termín, já vím. Měli vás začít seznamovat s novými reaktory ještě předtím, než vůbec položili kýl Minotaura. Jenže přestože projekt Anzio měl veškerou možnou přednost, jisté, ehm, technické záležitosti se nevyvíjely tak hladce, jak bychom si přáli. A upřímně řečeno, lidem od kontrarozvědky se víc líbila představa, že veškerý výcvik proběhne na palubě Minotaura někde hodně daleko od slídivých pohledů než v simulátorech někde v loděnici."
Nakrátko ji napadlo, jestli se snad nemá zmínit o tuhé opozici ze strany některých vysokých důstojníků, kteří považují celou koncepci LAC za marnotratné odvádění zdrojů i personálu od praktičtější (a tradiční) směsi výzbroje. Ale to pokušení bylo krátké. Nikdo z té trojice neměl dost vysokou hodnost na to, aby je zasvěcovala do zákulisních třenic na takové úrovni, a nemělo smysl jim s tím přidělávat starosti.
"Ale když ještě nemáme oprávnění k obsluze reaktorů, jak..." spustil Gearman, ale vzápětí se se zarděním zarazil. Opatrný poručík nedoluje z kapitána informace, které mu kapitán sám od sebe neposkytne, ale Trumanová se jen znovu usmála.
"Jak je dostaneme na palubu bez energie?" dopověděla za něj otázku a on přikývl. "To nebude třeba," řekla jednoduše. "Než odletíme do Hancocku, vezmeme na palubu jen osmnáct funkčních LAC; ostatní jednotky křídla už do zmíněné soustavy odváží půl tuctu nákladních lodí. Je to dostatečná odpověď na váš dotaz?"
"Ehm, ano, madam."
"Dobře. Když se teď zase podíváte na hologram," pokračovala Trumanová, "všimnete si těchto výstupků." Světelná tečka ukazovátka přejela sérii osmi kapkovitých výstupků s otvorem v širším konci, umístěných těsně za příďovým gravitorovým prstencem tak, že ležely proti mezerám mezi uzly prstence. "To jsou výmetnice střel," sdělila jim. "Tyhle čtyři velké..." označila je ukazovátkem, "...jsou výmetnice protilodních střel, opatřené pětikomorovým bubnovým zásobníkem. Ťuhýk nese jenom dvacet těžkých řízených střel, ale z každé výmetnice je může odpalovat v intervalech po třech sekundách." Nyní bylo na Stackowitzová, aby tiše hvízdla, a ukazovátko Trumanové označilo zbývající čtyři výmetnice. "Tyhle slouží pro protistřely a těch nám snížení obvyklého počtu střel dovoluje naložit sedmdesát dva. Kromě toho, když se podíváte sem..." ukazovátko se opět dotklo štíhlé přídě. "To jsou hnízda laserů bodové obrany: je jich šest v kruhu kolem graserového emitoru."
"Promiňte, kapitáne, smím se na něco zeptat?" To byl Takahaši, který se nepochybně osmělil po její předchozí odpovědi Gearmanovi, a Trumanová přikývla. "Děkuji, madam." Na okamžik se odmlčel, jako by hledal ta správná slova, a potom opatrně promluvil: "To, co tady vidíme, je v podstatě velká pinasa nebo výsadkový raketoplán s celou výzbrojí napevno zaměřenou dopředu." Trumanová znovu přikývla a Takahaši pokrčil rameny. "Není trochu, ehm... riskantní, aby něco tak malého jako LAC nastavovalo příď nepřátelské lodi, kdykoliv na ni střílí?"
"Podrobnosti nechám na dopracování důstojníkům vašeho úseku, poručíku," řekla, "ale v obecné rovině odpověď zní: ano i ne. Současná doktrína vyžaduje, aby se Ťuhýci přibližovali k pravidelným válečným lodím zešikma a neposkytovali nepříteli příležitost k ráně do hrdla klínu nebo ‚pod sukni'. Jedním z důvodů, proč byly zkonstruovány bez boční výzbroje, bylo neoslabovat boční štíty střílnami. Kromě toho jste si určitě všichni všimli sníženého počtu pohonných uzlů."
Přejela ukazovátkem příďový gravitorový prstenec a tři hlavy zároveň přikývly.
"To je další inovace - prozatím tomu říkáme uzly ,beta na druhou'. Jsou mnohem výkonnější než ty staré. Kromě toho jsou vybaveny novou verzí nadsvětelného spojení - s mnohem vyšší opakovači rychlostí impulzů - takže by se Ťuhýci měli stát velmi užitečným pilotovaným nástrojem dálkového průzkumu. Počítám, že v nepříliš vzdálené budoucnosti se s něčím podobným setkáme i u větších lodí. Pro naše současné účely je ovšem důležité, že nové uzly jsou téměř tak výkonné jako uzly alfa starého typu, a s nimi jsme do Ťuhýků zabudovali i mnohem silnější generátory štítů. Výsledkem je boční štít asi pětkrát odolnější, než jaké se dosud u LAC používaly.
Navíc jsou tyto lodě vybaveny rozsáhlým souborem prostředků elektronického boje a sadou klamných cílů, která stojí skoro tolik co samotný člun. Všechny simulace ukazují, že i na krátkou vzdálenost budou pro řízené střely nesnadný cíl, obzvlášť když je budou krýt další klamné cíle a střely s elektronickou rušící výstrojí. V současné době zkoumáme, jestli bude účinnější vypouštět takové střely z konvenčních lodí, nebo jestli bude výhodnější nabít je přímo do výmetnic LAC na úkor zásoby protilodních.
A nakonec přišly chytré hlavičky z výzkumu a vývoje u téhle lodě s něčím opravdu hezkým." Trumanová se na posluchače usmála jako žralok., Jak všichni víme, není možné zakrýt příďovou nebo záďovou mezeru gravitorového klínu štítem, je to tak?" Hlavy opět přikývly. "A to proč, poručíku Takahaši?" zeptala se žoviálně.
Poručík se na ni chvilku díval s výrazem člověka, který má dobu strávenou na ostrově Saganami natolik v živé paměti, aby si dával pozor na záludné otázky. Bohužel ona byla starší kapitán a on jen mladší poručík, takže jí každopádně musel odpovědět.
"Protože úplné uzavření úseku normálního prostoru mezi deformačními pásy vám brání měnit zrychlení nebo směr letu, madam," odpověděl.,.Pokud chcete úplný fyzikální výklad...?"
"Ne, takhle to stačí, poručíku," ujistila ho. "Předpokládejme ovšem, že nechcete měnit zrychlení ani směr letu. Mohl byste potom generovat příďový štít?"
"No, ano, madam, nejspíš ano. Ale když to uděláte, nebudete moci..." Takahaši se náhle zarazil a komandér-poručík Stackowitzová energicky přikývla.
"Přesně tak," řekla Trumanová. "Představa je taková, že LAC budou napadat jednotlivé lodě v dostatečném počtu, aby se pokaždé mohly přiblížit zešikma. Nové výmetnice střel spolu s nejnovějšími vylepšenými zaměřovači, molytronikou, která zvládne větší přetížení při změnách vektoru, a větší přijatelnou prodlevou mezi vypuštěním a předáním řízení ze systémů lodi vlastním systémům střely, jim poskytnou široké palebné pole; až sto dvacet stupňů od osy letu. To znamená, že Ťuhýci mohou zahájit palbu řízenými střelami - a vypustit protistřely proti palbě nepřítele - i při šikmém přiblížení. Jakmile se ovšem ocitnou v dostřelu energetických zbraní, obrátí se přímo proti cíli a zapnou příďový štít... v němž je pouze jedna střílna pro graser a který je dvakrát silnější než boční štíty. Tedy stejně pevný jako štíty většiny dreadnoughtů, lidi, a podle simulátorů pokročilého taktického výcviku tak malý cíl jako čelně obrácený LAC je i za normálních okolností mnohem obtížnější zasáhnout než větší válečnou loď při souboji bočními salvami. Když k tomu přičtete schopnosti elektronického boje, které tyhle čluny mají, budou to cíle ještě hůře zaměřitelné. Přítomnost - a síla - příďových štítů by pak nepříteli měla ztížit jejich zničení, i když je zaměří."
Na chvíli se odmlčela a potom navázala mnohem střízlivějším tónem: "Nicméně dobře mířená rána zasáhne i nepatrný cíl, a pokud LAC dostane zásah prakticky z čehokoliv, bude po něm. Takže když je nasadíme do akce, o některé přijdeme, lidi. Ale i když jich ztratíme tucet, dělá to jenom sto dvacet lidí - třetina posádky torpédoborce a necelých šest procent posádky bitevního křižníku třídy Spolehlivý. A přitom těch dvanáct LAC bude mít dohromady o jedenadvacet procent větší palebnou sílu energetických zbraní než boční salva Spolehlivého. Nebudou ovšem mít ani zlomek palebné síly řízených střel bitevního křižníku, a aby nepřítele opravdu pochroumaly, budou se muset přiblížit na dosah nože. Nikdo netvrdí, že mohou magicky nahradit těžké lodě, ale všechny projekce a studie říkají, že budou významnou posilou pro konvenční bojovou stěnu. Měly by nám také poskytnout schopnost místní obrany, která obstojí proti náletům liďáckých eskader, čímž nám dovolí stáhnout pravidelné válečné lodě z hlídkové služby, a díky svému doletu a vytrvalosti na stanovišti budou neocenitelné při náletech za nepřátelskou hranici."
Její tři nejnovější podřízení na ni hleděli a viditelně se dosud potýkali se strávením všech informací, kterými je právě zasypala. Ale současně se jim rozzařovaly oči, jak si začínali představovat všechny ty možnosti, které jim předestřela... a uvažovat, co by se s novými jednotkami dalo podniknout ještě jiného.
"Kapitáne?" dožadovala se Stackowitzová pozdvižením ruky dovolení promluvit a Trumanová přikývla. "Jen mě tak napadlo, madam... kolik LAC vlastně Minotaurus ponese?"
"Když připočteme kotevní nárazníky a obslužná zařízení, celková hmotnost připadající na jeden LAC, včetně člunu samého, vychází asi na dvaatřicet tisíc tun," prohlásila Trumanová téměř ledabyle. "Což znamená, že jich unese jenom asi stovku."
"Stov... ?" Stackowitzová se zajíkla a Trumanová se usmála.
"Stovku. Křídlo bude pravděpodobně rozděleno do dvanácti perutí po osmi LAC a čtyři kusy zůstanou jako náhradní," řekla., ,Ale myslím, že vám to názorně přiblížilo, o jaké posile mluvíme, když jich jediný nosič velikosti Minotaura může vypustit do vesmíru tolik."
"Mně rozhodně ano, madam," zamumlala Stackowitzová a ostatní dva rozhodně přikývli.
"Dobře!" prohlásila opět Trumanová. "Protože teď, lidi, půjde o to, abychom se postarali, že to bude fungovat tak pěkně, jak nám to malují plánovači a simulace. A pochopitelně," vycenila zuby v úsměvu, "tak hladce a pěkně, jak si to představuji já."
 



KAPITOLA ČTVRTÁ
"Lord Prestwick a lord Clinkscales, Vaše Milosti," oznámil tajemník a Benjamin Mayhew IX., z Boží milosti protektor planety Grayson a Obránce víry, se opřel v pohodlném křesle za ryze funkcionalistickým psacím stolem, od něhož vládl Graysonu, zatímco jeho kancléř vešel do dveří. "Dobré ráno, Henry," řekl protektor. "Dobré ráno, Vaše Milosti," odpověděl Henry Prestwick a ustoupil stranou, aby mohl vejít bělovlasý stařec s výraznou tváří, který ho doprovázel. Druhý host nesl tenkou hůl se stříbrnou hlavičkou a na řetízku na krku měl zavěšený stříbrný místodržitelský klíč. Benjamin mu pokynul na pozdrav.
"Howarde," oslovil ho mnohem tišším hlasem. "Děkuji vám, že jste přišel."
Stařec v odpověď jenom téměř stroze pokývl hlavou. Od kohokoliv jiného by to byla smrtelná urážka osobní i úřední důstojnosti Benjamina Mayhewa, avšak Howardu Clinkscalesovi bylo čtyřiaosmdesát standardních roků a šedesát sedm z nich strávil ve službách Graysonu a dynastii Mayhewů. Za tu dobu sloužil třem generacím Mayhewů a až do své rezignace před osmi a půl standardního roku osobně velel planetárním bezpečnostním silám, které chránily samotného Benjamina od raného dětství. A i kdyby tomu tak nebylo, pomyslel si Benjamin smutně, neodvážil bych se ho právě nyní pokárat. Vypadá... příšerně.
Ukryl své myšlenky za klidný, vstřícný výraz a pokynul hostům, aby se posadili. Clinkscales se ohlédl po Prestwickovi a potom se posadil na křeslo u kávového stolku, zatímco kancléř usedl na pohovku po straně protektorova psacího stolu.
"Kávu, Howarde?" nabídl Benjamin, dokud byl tajemník poblíž. Clinkscales zamítavě zavrtěl hlavou a Benjamin pohlédl na Prestwicka, jenž zavrtěl hlavou také. "Dobře. Můžete odejít, Jasone," řekl Benjamin tajemníkovi. "Postarejte se, prosím, aby nás nikdo nerušil."
"Samozřejmě, Vaše Milosti." Tajemník se krátce, ale uctivě uklonil postupně oběma hostům, potom o něco hlouběji Benjaminovi, vycouval a tiše za sebou ruční klikou zavřel starodávné dveře z leštěného dřeva. Lehké cvaknutí západky se tichem pracovny rozlehlo jako hrom a Benjamin se se sevřenými rty zahleděl na Clinkscalese.
Neústupná, větrem ošlehaná tvář starého muže se změnila v hradbu proti celému vesmíru a ztráta do ní vyryla nové vrásky, jako když voda vymílá skalní podloží. Ve starých očích byl patrný žal - vzteklý, zuřivý žal, držený na uzdě silou vůle, ale přesto kypící silou... a bolestí. Benjamin chápal nejen ten zármutek, ale i ten hněv a tu bolest a byl by nesmírně rád, kdyby byl mohl Clinkscalesovi poskytnout dost času na to, aby se s nimi mohl vyrovnat po svém. Ale už nemohl čekat.
A i kdybych ještě počkal, pochybuji, že by se s tím sám vůbec kdy ‚vyrovnal'.
"Předpokládám, že víte, proč jsem vás pozval, Howarde," řekl posléze do ticha. Clinkscales na něj na chvíli upřel pohled, potom beze slova zavrtěl hlavou a Benjamin ucítil, jak mimoděk zatíná zuby. Clinkscales přece musí alespoň tušit, co po něm protektor chce, a skutečnost, že s sebou přinesl hůl, která byla symbolem jeho postavení regenta harringtonského panství, jen potvrzovala, že důvod pro tuto schůzku uhodl. Ale vypadalo to, že si jej nechce vědomě připouštět, jako by jej tím mohl popřít či sprovodit ze světa.
Jenže to nemůže, řekl si Benjamin v duchu zasmušile, a já také ne, protože máme oba své povinnosti. Hrome, já nechci rušit jeho žal, ale nemohu se tím už nechat zatěžovat.
"Myslím, že to víte, Howarde," prohlásil po chvilce pevným hlasem a Clinkscales se temně zarděl. "Hluboce lituji událostí a okolností, které mě to nutí projednávat, ale nemám na vybranou, než se s nimi smířit. A to platí i pro vás, lorde regente."
"Já..." Clinkscales při tom titulu trhl hlavou, jako by dostal políček. Na chviličku, která se zdála věčností, upřel oči na protektora, pak mu z nich zmizela zuřivost a zůstal jen žal. V tom okamžiku vypadal mnohem starší a chřípí se mu zachvělo, jak se zhluboka a bolestivě nadechl. "Promiňte, Vaše Milosti," řekl tiše. "Ano, já... vím. Váš kancléř..." Clinkscales prohnul rty do čehosi, co se podobalo úsměvu, a kývl hlavou na svého dávného přítele a kolegu, "...mi to naznačuje už celé týdny."
"Já vím." Benjamin promluvil měkce, díval se přitom Clinkscalesovi do očí a doufal, že stařec z jeho pohledu vyčte stejnou bolest a ztrátu.
"Nu, dobře..." Clinkscales sklopil oči. potom se napřímil a zvedl se z křesla. Vzal hůl do obou rukou, přistoupil ke stolu, podržel ji před sebou v otevřených dlaních a odříkal formální věty, o kterých doufal, že je nebude muset nikdy pronést.
"Vaše Milosti," pravil tichým hlasem, "moje místodržící padla a nezanechala žádného dědice ze své krve. Tak jako ona své panství obdržela z vašich rukou, já jsem svou odpovědnost vládnout za ni v její nepřítomnosti obdržel z jejích rukou. Ale..." odmlčel se, neboť se mu formální věty zákonného prohlášení vzpříčily v hrdle, a pak chraptivě pokračoval: "Ale ona už mne nikdy nepožádá, abych jí klíč vrátil, a není nikoho, pro koho bych jej mohl střežit nebo komu bych jej mohl předat. Proto jej vracím vám, od kterého klíč z Boží milosti vyšel, abyste si jej podržel v zastoupení konkláve místodržících."
Natáhl ruce a nabídl hůl Benjaminovi, ale ten si ji nevzal. Naopak zavrtěl hlavou a Clinkscales překvapeně vytřeštil oči. Jen zřídka se stávalo, že graysonský místodržící zemřel bez dědice, třeba nepřímého. Vlastně se to za tisíciletou historii planety stalo pouze třikrát - nepočítaje v to masakr Třiapadesáti, kterým začala občanská válka... a vyhoštění Věrných, které ji zakončilo. Ale precedens existoval a to, že Benjamin hůl odmítl, vyvedlo regenta harringtonského panství dokonale z míry.
"Vaše Milosti..." spustil, pak se zarazil a tázavě se podíval na Prestwicka. Kancléř pouze opětoval jeho pohled a Clinkscales obrátil pozornost zpět k protektorovi.
"Posaďte se, Howarde," prohlásil Benjamin rázně, počkal, až se stařec opět usadí, a potom se nevesele usmál. "Vidím, že skutečné nevíte přesně, proč jsem vás sem pozval."
"Myslel jsem si, že to vím," odpověděl Clinkscales opatrně. "Nechtěl jsem si to přiznat, ale myslel jsem si, že to vím. Jenže pokud to nebylo kvůli odevzdání hole, musím přiznat, že nemám sebemenší ponětí, oč vám jde, Benjamine!"
Benjamin se znovu usmál, tentokrát s nádechem opravdového pobavení. Náznak trpkosti, který se Clinkscalesovi vkradl do hlasu, stejně jako oslovení protektora křestním jménem už daleko víc připomínalo toho popudlivého neoficiálního strýčka, jakého znával celý život.
"Je to vidět," poznamenal suše a podíval se na Prestwicka. "Henry?" vyzval ho.
"Zajisté, Vaše Milosti." Prestwick se obrátil ke Clinkscalesovi s výrazem, který podezřele připomínal poťouchlý úsměv, a zavrtěl hlavou. "Jak vidíš, Howarde, Jeho Milost zase nechává nepříjemnou práci a vysvětlování na mně."
"Vysvětlování?"
"Hm. Možná spíš rekapitulaci." Clinkscales pozvedl obočí a Prestwick našpulil rty. "Naše situace může být poněkud ojedinělejší, než si vůbec uvědomuješ, Howarde," řekl po chvilce.
"Neobvyklá, to jistě," odpověděl Clinkscales, "ale rozhodně ne ‚ojedinělá'. Dlouze jsem to probíral se soudcem Kleinmeullerem." Oči mu znovu potemněly, když mu vzpomínka na tuto debatu s nejvyšším znalcem práva harringtonského panství zjitřila stále krvácející ránu, polkl a zatřásl hlavou jako rozzuřený medvěd. "Ten mi vysvětlil precedentní případ panství Strathson docela jasně, Henry. Lady Harringtonová..." vyslovil to jméno téměř vyrovnaným hlasem, "...nezanechala žádné dědice... a to znamená, že panství připadá Meči, stejně jako před sedmi sty lety Strathson."
"Ano i ne," opáčil Prestwick. "Víš, když se na to podíváme z jiné stránky, pak dědice zanechala - a ne jednoho."
"Dědice? Jaké dědice?" dožadoval se vysvětlení Clinkscales. "Byla přece jediné dítě!"
"To je pravda. Jenže širší rodina Harringtonových je dost početná... na Sfinze. Měla tucty bratranců, Howarde."
"Ale ti nejsou Graysoňané," namítl Clinkscales, "a místodržitelský klíč může zdědit jenom Graysoňan!"
"Ne, nejsou Graysoňané. A to nám právě komplikuje situaci. Stejně jako jsi to ty probíral se soudcem Kleinmeullerem, Jeho Milost a já jsme o tom diskutovali s Nejvyšším soudem. A podle vyjádření soudu máš pravdu: z ústavy jasně vyplývá, že dědicem kteréhokoliv panství má být Graysoňan. To ovšem platí především proto, že ústava nikdy nepředvídala situaci, že by se občan cizího státu vůbec mohl stát nástupcem místodržícího. Nebo že by se jinoplaneťan vůbec mohl stát místodržícím, když už o tom je řeč!"
"Lady Harringtonová nebyla jinoplaneťan!" odsekl Clinkscales upjatě a oči mu zablýskly hněvem. "Ať už se narodila kdekoliv, byla-"
"Uklidněte se, Howarde," řekl Benjamin mírně, než se stařec rozpálí příliš. Clinkscales poslechl a Benjamin mávl rukou. "Chápu, co tím chcete říci, ale rozhodně byla jinoplaneťan, když jsme jí místodržitelství nabídli. Ano, já vím, že ta situace neměla precedens... a pokud si dobře pamatuji, zrovna vy jste tím tehdy nebyl právě nadšený, vy zatvrzelý reakcionářský dinosaure!"
Clinkscales zrudl do sytého odstínu a potom se k vlastnímu překvapení rozesmál. Nebyl to nijak slavný smích, jako by už ztratil praxi, ale byl to první skutečný smích za těch dva a půl měsíce od zhlédnutí popravy Honor Harringtonové. Zavrtěl hlavou.
"To máte pravdu, Vaše Milosti," připustil. "Ale ona se stala občankou Graysonu, když vám složila místodržitelskou přísahu."
"Ovšem. A když to použiji jako precedens, pak bych měl poslat pro jejího nejbližšího dědice - bratranec Devon, že, Henry? - a nechat ho složit přísahu jako jejího nástupce. Koneckonců, když jsme udělali Graysoňana z ní, uděláme ho i z něj."
"Ne!" Clinkscales se prudce napřímil, jak z něho vyhrkl ten okamžitý, instinktivní protest, a Benjamin se zmateným výrazem naklonil hlavu ke straně. Regent se znovu začervenal, ale pohledem neuhnul. Několik sekund neříkal nic a urovnával si myšlenky, aby se od instinktu dostal k logice. Když potom promluvil, pečlivě vážil každé slovo.
"Lady Harringtonová byla jednou z nás, Vaše Milosti, ještě předtím, než vám složila přísahu. Stala se jednou z nás, když zmařila spiknutí Makabejských a potom zabránila tomu řezníkovi Simmondsovi bombardovat Grayson. Jenže tenhle bratranec..." Zavrtěl hlavou. "Možná je to dobrý a poctivý muž. Je - li bratrancem lady Harringtonové, dokonce bych to od něho čekal. Ale současně je to cizinec, a ať už oplývá jakýmikoliv ctnostmi, její panství si nezasloužil."
"Nezasloužil, Howarde?" Benjamin mávl rukou. "Nenastavuješ mu snad laťku příliš vysoko? Kolik místodržitelských následníků si svůj klíč ‚zasluhuje', místo aby jej jednoduše zdědili?"
"Tak jsem to nemyslel," odpověděl Clinkscales. Zamyšleně svraštil čelo na další chvíli a potom vzdychl. "Chtěl jsem tím říci, Vaše Milosti, že mezi našimi lidmi - na našem světě - se stále vyskytuje značné množství zatvrzelých reakcionářských dinosaurů. Spousta z nich sedí v konkláve místodržících, což by bylo samo o sobě špatné, kdybyste jim tuto věc předložil, ale ještě daleko víc jich je mezi běžnými občany. To, že mnohým vadila už lady Harringtonová jako místodržící, víte stejně dobře jako já. Ale i ti nejzatvrzelejší museli přiznat, že si své postavení zasloužila... i jejich důvěru. Proboha, Benjamine -vždyť jste jí sám udělil meče ke Graysonské hvězdě!"
"To vím, Howarde," opáčil Benjamin trpělivě.
"Jak si tedy, ve jménu Boha Zkoušejícího, tenhle... Devon jste říkal?" Benjamin přikývl a stařec popuzeně pokrčil rameny. "Dobře, jak si tedy tenhle Devon získá stejnou míru důvěry? Rozhodně na něho budou pohlížet jako na jinoplaneťana, a lidé, kteří se cítili nesví před lady Harringtonovou, se před ním budou cítit nesví ještě daleko víc! A pokud jde o vyložené reakcionáře, ti, kteří ji dosud nenáviděli a vyčítali jí jinoplaneťanství...!"
Clinkscales rozhodil rukama a Benjamin vážně přikývl. Nedal to na sobě nijak znát, ale osobně ho potěšila intenzita regentovy reakce. Byla to od něho nejsilnější známka života za celé týdny a bylo zřejmé, že mu mozek stále pracuje. Vydal se v logických úvahách stejným směrem, jaký už dříve sledovali Benjamin a Prestwick, a protektor mu pokynul, ať pokračuje.
"Kdyby sama měla syna, bylo by to něco jiného," pokračoval Clinkscales. "I kdyby se narodil mimo Grayson, pořád by to byl její syn. Bylo by samozřejmě lepší, kdyby se narodil na Graysonu, ale příbuzenství a nástupnický vztah by byly zřejmé a nezpochybnitelné. Ale takhle...! Ani se neodvažuji hádat, kam nás tahle plechovka červů zavede, když ji otevřeme před ostatními Klíči. A bez ohledu na nějakou ‚Mayhewovu reformu', uvědomujete si přece, že nemáte na vybranou nic jiného než záležitost předložit ke schválení ostatním místodržícím, ne?"
"Jistě, ale-"
"Ale nic, Benjamine," zavrčel Clinkscales. "Pokud si myslíte, že můžete přimět nějakou mlčící většinu konkláve, aby tohle podepsala, pak vám všechno to skvělé vzdělání na jiných světech úplně otupilo instinkty! Podle vlastního přiznaní budete muset ustavit nový - další nový - ústavní precedens, aby to vůbec vyšlo! A ať už Mueller a jeho parta před ní říkali cokoliv, nikdy jí doopravdy neodpustili, že je cizinka, natož pak, že je žena, a navíc hrot klínu vašich reforem. Dalšího cizince už nestráví - zvlášť když nemá Graysonskou hvězdu!"
"Kdybyste mě byl nechal dokončit větu, Howarde, zjistil byste, že jsem směřoval ke stejnému závěru," řekl Benjamin ještě trpělivěji, ale oči mu jen zářily nad tím, že se zase úplně vrátil ten starý popudlivý Clinkscales.
"Ano?" Clinkscales si ho důkladně změřil očima a opřel se.
"Děkuji. Ano, máte úplnou pravdu v tom, jak budou ostatní Klíče reagovat na jakékoliv moje rozhodnutí předat Harringtonský klíč ‚jinoplaneťanovi'. Nevím dost o Devonu Harringtonovi, abych uměl předpovědět, jaký místodržící z něj bude. Pokud vím, je profesorem historie, takže by mohl být lepší, než by se dalo čekat. Jenže to může znamenat i to, že jako člověk akademicky zaměřený je zcela nepřipravený na velitelskou odpovědnost, jakou s sebou přináší postavení místodržícího."
"Na tuto stránku tedy lady Harringtonová rozhodně připravená byla," zabručel Prestwick a Benjamin si odfrkl.
"To ano, Henry. To rozhodně ano, Utěšitel ji přijmi k sobě." Na okamžik se odmlčel, oči vlahé vzpomínkou, nikoliv potemnělé hořem, ale pak se zachvěl. "Ale zpátky k profesoru Harringtonovi. Je tu totiž otázka, jestli ho vůbec už napadlo, že by po ni mohl dědit. Máme právo obrátit mu celý život naruby? I když ho o to požádáme, přijme vůbec klíč?"
"Jenže když mu jej nenabídneme, můžeme tím otevřít další Pandořinu skříňku," ozval se tiše Prestwick. Clinkscales na něj pohlédl a kancléř pokrčil rameny. "Podle naší smlouvy s Mantichorou se Protektorát a Hvězdné království zavázaly navzájem uznávat závaznost smluvních vztahů a vnitrostátního práva - včetně takových věcí jako manželství nebo dědické právo. A podle mantichorského práva je dědicem lady Harringtonové Devon Harrington. On zdědí její mantichorský titul hraběte z Harringtonu."
"A?" pobídl ho Clinkscales, když Prestwick zmlkl.
"A když Harringtonský klíč bude chtít a my mu jej nenabídneme, může nás zažalovat, abychom mu jej vydali."
"Zažalovat protektora a konkláve?" zadíval se na něj nevěřícně Clinkscales a kancléř pokrčil rameny.
"Proč ne? Byl by to skvělý případ pro náš Nejvyšší soud... a ještě lepší pro Královský soud. Bylo by nejspíš zajímavé sledovat, kde by se rozhodl podat žalobu a jak by argumentoval. Jenže asi stejně ‚zajímavé' by bylo sedět vedle časované bomby a sledovat, jak odtikává."
"Jenže... vy jste protektor!" namítl Clinkscales, obraceje se zase ke svému lennímu pánovi, a Benjamin pokrčil rameny.
"To jistě ano. Jenže jsem také člověk, který se snaží reformovat planetu, uvědomujete si to? A když chci trvat na tom, aby se moji místodržící vzdali své autonomie a podrobili se ústavě, pak se jí musím podřídit i já. A ústavní precedens je v tomto ohledu bohužel jasný. Mohu být obžalován - nikoliv osobně, ale jako protektor, jako hlava státu - a rozhodnutím soudu donucen podřídit se zákonu. A podle ústavy mají mezistátní smlouvy platnost zákona." Znovu pokrčil rameny. "Nemyslím si, že by žaloba s ohledem na naše stávající dědické právo před naším Nejvyšším soudem uspěla, ale případ by se mohl táhnout celé roky a jeho dopad na reformy a na válečné úsilí by byl nanejvýš nešťastný. Ovšem u mantichorského soudu by vyhrát mohl, a v tom případě by se naše vláda dostala do sporu s Hvězdným královstvím právě v době, kdy bojujeme o vlastní život proti liďákům. To není dobré, Howarde. To vůbec není dobré."
"Souhlasím," přikývl Clinkscales, ale opět přimhouřil oči. Opřel patku hole o zem mezi svýma nohama, uchopil její dřík oběma rukama, naklonil se v křesle kupředu a podezřívavě se na protektora zahleděl. "Souhlasím," opakoval, "ale zároveň vás moc dobře znám, Vaše Milosti, a mám pocit, že přijde něco nepříjemného. Vy už jste si to promyslel předem a rozhodl jste se, co chcete udělat, ještě než jste mě pozval, je to tak?"
"Nu... vlastně ano," přiznal Benjamin.
"Tak ven s tím, Vaše Milosti," zavelel stařec zachmuřeně.
"Není to nic složitého, Howarde," ujistil ho Benjamin.
"Přestal byste mě na to laskavě ‚připravovat' a řekl mi konečně, o co jde?" zavrčel Clinkscales, a jako by si nato vzpomněl teprve opožděně, dodal: "Vaše Milosti?"
"Dobře. Řešením je předat Harringtonský klíč Graysoňanovi, který si na něj může činit nejlepší nárok... a má nejvíce zkušeností s jeho nošením, alespoň v zastoupení," řekl Benjamin bez okolků.
Clinkscales na něj bez jediného hlesnutí zíral snad patnáct sekund. Pak vyskočil na nohy.
"Ne! Byl jsem jejím regentem, Benjamine -jenom regentem! Nikdy bych... To by... Hrome, ona mi věřila! Nikdy bych si... neuzurpoval její klíč! To by...!"
"Posaďte se, Howarde!" V Benjaminově hlase poprvé zazněl velitelský tón a ta tři slova uťala Clinkscalesovy protesty v půli. Stařec s očima stále upřenýma na protektora zmlkl, pak se sesunul zpět do křesla a rozhostilo se na okamžik ticho.
"To už je lepší," řekl Benjamin za chvíli tak klidně, že to přišlo téměř jako šok. "Chápu vaše rozpaky, Howarde. Vlastně jsem je očekával - a proto jsem se vás snažil ‚připravovat', jak jste to označil. Ale nebudete nic ‚uzurpovat'. U Boha Zkoušejícího, Howarde! Kolik lidí na Graysonu poskytlo Meči polovinu - nebo třeba jen desetinu! - služeb co vy! Jste ten nejlepší kandidát prakticky z každého hlediska. Zasloužil jste si sám osobně každičkou poctu, kterou bych vám mohl udělit, byl jste regent lady Harringtonové a de facto místodržící, kdykoliv ji služební povinnosti námořnictva odvedly z planety. Věřila vám a vy víte, jaké měla přesně plány a v co doufala - kdo jiný tohle může říci? A měla vás ráda, Howarde." Benjaminův hlas změkl a v Clinkscalesových očích se to podezřele zatřpytilo, než stařec stačil sklopit zrak. "Neumím si na Graysonu představit jiného člověka, kterého by měla za nástupce raději a kterému by raději svěřila péči o své lidi."
"Já..." začal Clinkscales, ale zajíkl se a zhluboka se nadechl. Několik sekund se ještě díval jinam a pak se přinutil pohlédnout protektorovi znovu do očí.
"Asi máte pravdu," řekl velmi tiše. "Tedy ohledně toho, co cítila. A já bych rád pečoval o její lidi až do své smrti, Benjamine. Ale tohle ode mne nežádejte. Prosím."
"Ale, Howarde..." spustil Prestwick vemlouvavým tónem, avšak zmlkl, když Clinkscales zvedl ruku, zarazil ho gestem a s ohromnou důstojností upřel pohled do Benjaminových očí.
"Jste můj protektor, Benjamine. Ctím vás a respektuji a poslechnu vás ve všech oprávněných případech, jak je mou povinností. Ale tohle ode mne, prosím, nežádejte. Řekl jste, že mě měla ráda, a já doufám, že je tomu tak, protože jak Bůh Promíjející ví, já jsem ji měl také rád. Byla mi dcerou a já nemohu zaujmout její místo a nosit její klíč o nic víc, než může otec dědit po synovi. Nežádejte to ode mne. Bylo by to... nesprávné."
Opět se rozhostilo ticho, až posléze si Benjamin odkašlal.
"Zůstal byste alespoň jako regent?"
"Ano - dokud si budu jistý, že se na mě nesnažíte navléci něco jiného," odpověděl Clinkscales a Benjamin se podíval na Prestwicka.
"Henry? Bude to fungovat?"
"Krátkodobě, Vaše Milosti?" Kancléř znovu našpulil rty. "Nejspíš ano. Ale dlouhodobě?" Zavrtěl hlavou, rozhodil rukama a obrátil se ke Clinkscalesovi. "Když oficiálně nepřijmete klíč, pak krizi pouze odložíme, Howarde. To samo by samozřejmě stálo za to. Kdybychom ji dokázali pozdržet o nějakých deset let, nejspíš by napětí o něco polevilo. Možná už bychom neměli na krku ani válku a Haven. Ale pokud neseženeme zákonného, známého a přijatelného nástupce pro Harringtonský klíč, pak nám celá ta nejistota bude prostě viset nad hlavou a vyčkávat. A promiň mi, že to tak říkám, Howarde, ale ty už nejsi žádný mladík a deset let..."
Pokrčil rameny a Clinkscales nešťastně svraštil čelo.
"Já vím," připustil. "Na svůj věk jsem sice ve slušném stavu, ale i se vší současnou mantichorskou lékařskou pomocí..."
Náhle se zarazil, oči dokořán, a Benjamin a Prestwick se na sebe podívali. Prestwick se chystal něco říci, ale protektor ho zvednutou rukou zarazil, aby nerušil myšlenku, která Clinkscalese tak nenadále napadla, a sám se s výrazem nesmírné zvědavosti opřel. Trvalo to déle než dvě minuty a potom se Clinkscales začal usmívat. Trhl sebou a udělal drobné omluvné gesto k Benjaminovi.
"Promiňte, Vaše Milosti," řekl, "ale právě jsem dostal nápad."
"Všimli jsme si," opáčil Benjamin tak suše, že se stařec zachechtal. "A jakýpak nápad to má být?"
"Víte, Vaše Milosti, máme ještě jiné řešení našeho problému. Řešení, které dokonale vyhovuje našim - a doufám, že i mantichorským - zákonům a současně nevyžaduje, abych klíč převzal já, díky Bohu Věčnému!"
"Opravdu?" Protektor a kancléř se na sebe opět podívali a potom Benjamin zdvořile pozvedl obočí směrem ke Clinkscalesovi. "A jaképak úžasné řešení dosud unikalo mně, Henrymu, Nejvyššímu soudu i reverendu Sullivanovi?"
"Matka lady Harringtonové pobývá na Graysonu," odpověděl Clinkscales.
"Toho jsem si vědom, Howarde," řekl Benjamin trpělivě, ačkoliv se nad tímto očividným odbočením od tématu zamračil. "Předevčírem jsem s ní dokonce mluvil o klinice lady Harringtonové a o jejích genetických projektech."
"Skutečně, Vaše Milosti?" usmál se Clinkscales. "O tom se mi nezmínila. Ale zmínila se o tom, že ona i otec lady Harringtonové se rozhodli zůstat na Graysonu ještě několik roků. Řekla," úsměv starého muže trochu pohasl, "že usoudili, že nejlepším pomníkem, jaký mohou místodržící vystavět, bude dovést zdravotní péči na harringtonském panství na úroveň Hvězdného království, a že by tedy rádi přenesli své praxe sem. A ona sama je zanícená pro svůj genetický projekt."
"O jejích plánech jsem sice nevěděl," ozval se Benjamin za chvilku, "ale podle mne to na věci nic nemění, Howarde. Doufám, že nenavrhujete, abychom nabídli klíč rodičům lady Harringtonové? Ani ti nejsou graysonští občané a zákon mluví vcelku jasně o tom, že rodiče mohou ‚zdědit' titul pouze tehdy, když jim jej vrátí osobně ten, komu jej předali, a tohle rozhodně není ten případ. Pokud má klíč na někoho přejít z titulu dědictví, nesmí přecházet generacemi v ‚protisměru' - což znamená, že musí přejít na potomka, sourozence nebo bratrance. A to nás přivádí zpátky k Devonu Harringtonovi a k původnímu problému!"
"Nikoliv nutně, Vaše Milosti." Tohle Clinkscales řekl téměř samolibě a Benjamin zamrkal.
"Prosím?"
"Věnoval jste svým reformám hodně přemýšlení, Benjamine, ale myslím, že jste přehlédl jeden do očí bijící důsledek všech těch změn, které nám spojenectví v Alianci přineslo," sdělil mu Clinkscales. "Ani mě to nepřekvapuje. I já jsem ho dosud přehlížel - nejspíš proto, že jsem vyrostl na planetě bez kúry dlouhověkosti a až posléze jsem si srovnal v hlavě, že místodržící bylo něco přes padesát. Což ovšem znamená, že její rodiče musejí být zhruba mého věku."
"Dlouhověkost?" Benjamin se prudce napřímil a Clinkscales přikývl.
"Přesně tak. Její klíč by mohl přejít na sourozence, kdyby nějakého měla, jenže ona nemá. Zatím."
"Bože Zkoušející!" zamumlal Prestwick s výrazem téměř posvátné bázně. "Na to jsem nikdy nepomyslel!"
"Ani já ne," připustil Benjamin a s přimhouřenýma očima zuřivě přemýšlel.
Howard má pravdu, myslel si. Tahle možnost mě nikdy nenapadla, ale měla. Co to tedy znamená, že doktorce Harringtonové -oběma Harringtonovým -je něco přes osmdesát? Po fyzické stránce je Honořině matce něco málo přes třicet. A i kdyby byla příliš stará na to, aby měli děti ‚přirozenou' cestou, můžeme přizvat na pomoc veškerou lékařskou vědu Hvězdného království! Ditě by mohlo být počato ve zkumavce, pokud budou Harringtonovi chtít. A když se dítě narodí na Graysonu, bude mít graysonské občanství bez ohledu na státní příslušnost rodičů.
"Tím by se všechno elegantně vyřešilo, že?" řekl nakonec zamyšleně.
"Když už o tom mluvíme, je tu ještě úplně jiná možnost," upozornil Prestwick. Oba jeho společníci na něho pohlédli a on pokrčil rameny. "Jsem si téměř jistý, že matka lady Harringtonové má vzorky genetického materiálu místodržící, což znamená, že by bylo skoro určitě možné i dnes zplodit dítě lady Harringtonové. Nebo i přímý klon!"
"Myslím, že do těchto končin bychom neměli brousit," mírnil jeho nadšení Benjamin. "Rozhodně ne bez předchozích konzultací s reverendem Sullivanem a synodní radou!" Otřásl se při pouhém pomyšlení na to, jak by na kancléřovy úvahy reagovali konzervativnější z jeho poddaných. "Kromě toho by klon situaci ještě zhoršil. Pokud si dobře pamatuji - ale to nevím přesně, to bych se musel podívat - zákoník Hvězdného království se v tomto ohledu přidržuje Beowulfského kodexu biologických věd stejně jako zákoník Solárního svazu."
"Což znamená?" zeptal se Clinkscales, očividně tou zmínkou zmatený.
"Což především znamená, že je naprosto nezákonné využívat genetického materiálu jedince, pokud tento jedinec ve své závěti nebo jinou právně závaznou formou využití výslovně nepovolil. A za druhé to znamená, že klon je uznán za potomka svého dárcovského rodiče nebo rodičů a požívá stejné zákonné ochrany jako každý jiný inteligentní tvor, ale není to tatáž osoba a posmrtného klonování se nesmí zneužívat k obcházení obvyklých zákonů o dědictví."
"Tím tedy chcete říci, že kdyby se lady Harringtonová nechala nakloňovat před svou smrtí, její klon by byl jejím legálním dítětem a mohl by zdědit její titul, ale když ji nakloňujeme nyní, dítě nemůže dědit?" ujasňoval si Prestwick a Benjamin přikývl.
"Přesně to tím chci říci - ačkoliv je také možné - a zákonné - aby někdo v závěti stanovil, že chce být po smrti naklonován, a ustanovil ten posmrtný klon dědicem. Ale nikdo nemůže rozhodnout za něj, což bychom v zásadě udělali, kdybychom se rozhodli k vyřešení svých potíží nakloňovat lady Harringtonovou. A když si to promyslíte, je ten zákaz rozumně odůvodněný. Představte si například, že by se nějakému příbuznému bez skrupulí podařilo zaranžovat smrt někoho, jako je Klaus Hauptman nebo lady Harringtonová, aniž by ho dopadli. A pak tentýž příbuzný nechá svou oběť naklonovat a nechá se ustanovit poručníkem klonovaného dítěte, aby až do chvíle, kdy klon dospěje a ujme se dědictví, ovládal kartel Hauptman -nebo harringtonské panství. A to ještě neuvažujeme o takové záludné otázce, jako co dělat v případě, kdy bude mezitím náležitě vykonána poslední vůle! Pokud někdo legálně nakloňuje posmrtný duplikát osoby, která sepsala závěť, nahradí existence tohoto duplikátu poslední vůli? Bude klon oprávněn žalovat ty, kterým byl ‚jeho' majetek legálně vydán - v přesném souladu s jeho ‚vlastními' zákonnou formou zapsanými a před svědky ověřenými pokyny - aby mu jej vrátili? A takových důsledků bychom mohli vymýšlet bezpočet."
"Aha." Prestwick se poškrábal na špičce nosu a přikývl. , Ano, rozumím. A nejspíš by nebylo špatné nenápadně začlenit Beowulfský kodex i do našeho právního systému, Vaše Milosti, když teď máme přístup k lékařské technice, která takové věci umožňuje. Ale nedotkne se to nějak dítěte narozeného rodičům místodržící až po její smrti?"
"Ne," prohlásil Clinkscales přesvědčeně. "V tomto ohledu máme jasné precedenty, Henry, a to už z doby záhy po samém založení kolonie. Je to samozřejmě neobvyklé a já předpokládám, že aby to bylo bezchybně legální, měl by klíč do narození dítěte přejít do držení Devona Harringtona, ale pak se panství vrátí jejímu sourozenci. Dokonce tuším, že jeden příklad pochází přímo z vašeho rodu, Vaše Milosti. Vzpomínáte si na Thomase Druhého?"
"Bože Zkoušející!" plácl se Benjamin do čela. "Jak jsem na něj mohl zapomenout?"
"Nejspíš proto, že se to stalo před pěti stoletími," podotkl Clinkscales suše.
"A proto, že my Mayhewové na Thomase nevzpomínáme zrovna rádi," přisvědčil Benjamin.
"Každá rodina má svou černou ovci, Vaše Milosti," chlácholil ho Prestwick.
"Nejspíš ano," připustil Benjamin. "Jenže ne každá rodina má někoho, kdo s největší pravděpodobností nechal svého bratra zavraždit, aby zdědil úřad protektora!"
"To se nikdy neprokázalo, Vaše Milosti," upozornil ho Clinkscales.
"No jistě!" odfrkl Benjamin.
"Neprokázalo," opakoval Clinkscales ještě pevněji. "Nám jde ovšem o to, že Thomas skutečně byl jmenován protektorem... až do doby, než se narodil jeho synovec."
"Jo," opáčil Benjamin. "Kdyby byl věděl, že jedna z manželek jeho bratra je těhotná, a kdyby ji byl Dietmar Janakov nepropašoval z paláce, jeho synovec by se vůbec nenarodil!"
"To je docela dobře možné, Vaše Milosti," řekl Prestwick stroze. "Důležité ovšem je, že to v našem zákoníku ustanovilo nezviklatelný precedens pro postup, který navrhuje Howard."
"To ano. Šestiletá válka o nástupnictví je rozhodně těžko ‚zviklatelný' precedens!" poznamenal Benjamin.
"Vaše Milosti, propírat špatné skutky jednoho z vašich předků může být zábavné pro vás, ale nám to v tuto chvíli zábavné nepřipadá," upozornil ho Prestwick.
"Dobře, dobře. Já už budu hodný," slíbil Benjamin, zůstal chvíli zamyšleně sedět a bubnoval přitom prsty do stolu. "Ovšem," pokračoval po chvilce, "Thomasova švagrová byla těhotná, když její manžel zemřel, ale nestalo se totéž už na původním panství Garth?"
"Ne tak docela totéž, ale byl to ten původní precedens, který jsem myslel," přisvědčil Clinkscales. "Mám v dějepise řadu mezer a nedokážu si vzpomenout na křestní jméno prvního garthského místodržícího - nebyl to John, Henry?" Prestwick na znamení nevědomosti rozhodil rukama a Clinkscales pokrčil rameny. "Každopádně panství sotva vzniklo a on byl potvrzen jako jeho první místodržící, když tu zemřel. Byl jediný syn, sám syny neměl a Garthský klíč se nemohl ‚vrátit' k jeho rodičům, takže nikdo nevěděl, co dělat, a pomalu dva roky se o tom dohadovali. Ale pak církev a konkláve zjistily, že nejmladší manželka jeho otce je těhotná a dohodly se, že klíč by mělo dostat to dítě, pokud to bude chlapec. A také byl." Znovu pokrčil rameny a rozhodil rukama.
"Hm." Benjamin se poškrábal na bradě. "Už si vzpomínám na podrobnosti, a když si to tak promýšlím, vidím i jisté potíže. Stalo se to dvě stě let před vznikem ústavy a velice očividně to byl politicky účelový čin, aby se předešlo válce o nástupnictví. Přesto si myslím, že by se to jako precedens použít dalo, když s tím předstoupíme dost sebevědomě. A když přesvědčíme reverenda Sullivana, aby s tím souhlasil. Ovšem předpokladem je, že rodiče lady Harringtonové budou ochotni se na našem plánu podílet. Budou?"
 
"Myslím, že ano," řekl Clinkscales s náznakem opatrnosti. "Není žádný fyzický důvod, proč by nemohli, a doktorka Harringtonová - tedy matka místodržící - už tu možnost s mými manželkami rozebírala, alespoň po teoretické stránce. A kdyby pro ně nebylo vhodné, ehm, postupovat přirozenou cestou, mohou dítě vždycky počít ve zkumavce. Nebyl by to klon lady Harringtonové, takže nevidím žádný problém."
"Kdyby byl mrtev některý z nich, pohybovali bychom se na tenkém ledě," řekl Benjamin zamyšleně, "ale raději to nepřivolávejme. Oba jsou naživu, oba jsou fyzicky schopní počít dítě a donosit je a oba jsou na Graysonu." Ještě chvilku přemýšlel a potom rozhodně přikývl. "Myslím, že to je skvělý nápad, Howarde. Pokud budou souhlasit, bude dítě graysonským občanem od narození, protože se tady narodilo. Zůstanete v takovém případě regentem?"
"Myslíte správcem do narození dítěte, pokud budou souhlasit?"
"Nu, ano. A také jako regent za dítě, až se narodí."
"Pokud budu žít tak dlouho, nejspíš ano," prohlásil Clinkscales po několikasekundovém rozmýšlení. "Pochybuji ovšem, že vydržím až do jeho dospělosti, třeba i s mantichorskou lékařskou péčí."
Řekl to klidně, s důstojnou vážností člověka, který prožil plodnější život než většina ostatních lidí, a Benjamin na něho pohlédl a napadlo ho, jestli on sám bude tak klidný, až přijde jeho čas. Nebo v něm skutečnost, že lidé sotva o pět či šest roků mladší než on budou žít o dvě nebo tři století déle, vzbudí hořkost a závist? Doufal, že ne, ale...
Setřásl tu myšlenku a přikývl.
"Dobře, pánové, myslím, že plán máme. Jenom mi na něm dělá starosti ještě jedna maličkost."
"Jaká, Vaše Milosti?" svraštil čelo Prestwick. "Přiznám se, že žádnou nevidím. Připadá mi, že Howard docela úhledně vyřešil většinu našich problémů."
"To ano!" souhlasil Benjamin. "Ale současně tím vytvořil jeden nový."
"Opravdu, Vaše Milosti?"
"Opravdu!" Oba Benjaminovi poradci se na protektora nechápavě zahleděli a ten se zlomyslně ušklíbl. "Nu já o čápech a vránách s matkou lady Harringtonové diskutovat nebudu, pánové!"
 



KAPITOLA PÁTÁ
"Cože ode mne chcete?"
Allison Harringtonová dopadla na opěradlo židle, mandlové oči úžasem dokořán a Howard Clinkscales zrudl tak, jak se mu už dlouhé roky nestalo. Poprvé od doby, kdy MTS vysílala záznam popravy, něco vyhnalo doktorce Harringtonové z očí tichý a vytrvalý výraz zármutku, ale regent by se cítil mnohem lépe, kdyby přitom nebyl v takových rozpacích. Slušně vychovaný graysonský muž s cizí manželkou o takových věcech nemluví a on udělal všechno pro to, aby se této odpovědnosti vyhnul. Ale Benjamin trval na tom, že když si to Clinkscales vymyslel, je na něm, aby zverboval Harringtonovy ke spolupráci.
"Uvědomuji si, že musí znít impertinentně, když na vás vůbec s takovou věcí vyrukuji, mylady," řekl nyní přiškrceným hlasem, "ale vypadá to, že to je jediný způsob, jak se vyhnout možné politické krizi. A udrželo by to klíč v její přímé rodové linii."
"Ale..." Allison se zavážila, a vytáhla z kapsy elektronické pero. Začala okusovat jeho konec bílými zuby, jak si navykla už kdysi v době, kdy ještě na Beowulfu pracovala v nemocnici, a přiměla se zvažovat tu... žádost? nabídku? prosbu?... s co nejchladnější hlavou.
Zvláštní, jak složitá je moje vlastní reakce, usoudila. Jí i Alfredovi se konečně začínalo dařit vyrovnat se se smrtí dcery - měla podezření, že se s ní smířila snáze než on, ale přece jen se s ní už vyrovnávali oba. Bolelo to a ona sama litovala, že odkládali další dítě tak dlouho. Snad je to moje chyba, přemýšlela. Sama pocházela z kosmopolitního starého Beowulfu (rozuměj: přelidněného, kastovního, sebestředného a stabilitou posedlého, pomyslela si suše), kde se na vícečetné příspěvky k růstu populace víc než jen ošklivě mračili. Naproti tomu Sfinga byla dosud relativně nová planeta s celkovým počtem necelých dvou miliard obyvatel. Početné rodiny zde nebyly výjimkou, ale pravidlem a nepředstavovaly rozhodně žádné stigma.
A já jsem přece vždycky chtěla mít víc dětí, ne? Samozřejmě! To mě táhlo na Sfingu především, když mě Alfred požádal o ruku. Jenomže... Jenomže jsem měla na práci tolik jiných věcí a nebylo kam spěchat. Moje ,biologické hodiny' nedotikají ještě dobrých sto let, nebo ještě déle!
Kdyby to byli udělali, kdyby měli ty děti dřív, třeba by ten děsivý úder ztráty Honor...
Potlačila tu myšlenku... jako už mnohokrát. To, co se snad mohlo stát, nemůže změnit to, co se stalo, a i kdyby ano, zplodit víc dětí jednoduše jen jako jakousi emocionální pojistku - způsob, jak se uchránit citového traumatu, když jeden z potomků zemře - by bylo hodno pohrdání. A navíc by to nefungovalo.
Když však nyní Clinkscales s tou myšlenkou přišel - a vysvětlil své důvody - měla z toho nepříjemný pocit. Částečně za to nejspíš mohla vrozená, instinktivní reakce postavit se na zadní, kdykoliv sejí někdo pokoušel nařizovat, co ,musí' udělat. Sama měla ve zvyku si klást tvrdší a větší cíle, než se komu kdy snilo od ní vyžadovat, ale jakmile jí kdokoliv řekl, že něco ,musí' udělat, že se ,od ní něco čeká' nebo že je to její ‚povinnost', okamžitě se naježila. Byla si vcelku jistá, že to pramení z jejího dětského pocitu, že celá beowulfská společnost nemá na práci nic jiného než ji vtlačit do formy podle svých představ. Což byla samozřejmě hloupost. Uvědomila si to už před celými desetiletími a usilovně se snažila ten reflex překonat, ale ten se jenom stáhl do pozadí a ona cítila, jak se teď zase probouzí.
Ale ještě silnější byl nejasný pocit, že kdyby se s Alfredem rozhodli mít teď další dítě, zejména kdyby ho měli proto, aby zdědilo Honořino panství, zradili by tím dceru, kterou ztratili. Bylo by to, jako by... jako by nebyla nic víc než plastový výlisek z robotické výrobní linky, který je možné nahradit jiným plastovým výliskem z téže linky. Byl to směšný a nelogický pocit, ale nebyl proto o nic slabší.
A pak je tu můj vztah k dědičným titulům, že? připomněla si za chvilku a kysele si odfrkla, zatímco se do pera zakousla ještě zuřivěji.
Většina jinoplaneťanů, ohromených pověstí, kterou si Beowulf získal výstředním životním stylem a sexuální vynalézavostí svých občanů, si ani zdaleka neuvědomovala, jak konformní planeta to vlastně je. Allison často přemítala, jestli je to dáno tím, jak liberální šabloně se její obyvatelé přizpůsobují, ale společenský tlak na nenarušování systému nebo na nevzpírání se předsudkům, na kterých systém stojí, každý rodilý Beowulfan vnímal až příliš zřetelně. Jedinec se mohl stát, čím chtěl... pokud chtěl být něčím, co se na planetě všeobecně uznávalo za společensky - a ekonomicky - přijatelné, a přitom byli všichni tak zatraceně nafoukaní na to, jak svou .svobodomyslností' předčí všechny ty ostatní zaostalé planety.
Navzdory svému důrazu na stabilitu a nevybočování z řady však Beowulf neměl nic takového jako dědičnou monarchii nebo aristokracii. Byl to jakýsi druh nepřímo volené Oligarchie. Vládla zde Rada ředitelů, jejíž členy ze svých řad volili Členové celé série nižších rad, volených občany a zastupujících jednotlivé profese, nikoliv geografické útvary. Fungovalo to - víceméně a navzdory občasným zádrhelům - už téměř dva tisíce let.
Vzhledem k rodnému prostředí v ní mantichorská aristokratická tradice odjakživa vzbuzovala pobavení. Ani jí, ani jejího manžela a jeho rodiny ze zemanské vrstvy se přímo netýkala a Allison byla ochotná připustit, že si při vládnutí vede lépe než jiné systémy. Naopak jí spadl kámen ze srdce, když poznala, že společnost ve Hvězdném království, ať už je aristokratická, nebo ne, nechává lidi, ať si dělají, co chtějí. Téměř sedmdesát let nacházela Allison potěšení v pohoršování svých usedlejších sfinžských sousedů, ale jen velmi málo z nich si uvědomovalo, že to dělá jenom proto, že to dělat smí. I když snad někteří občané jejího adoptivního hvězdného státu nesouhlasí s jejím chováním, ten otupující, smrtelně logický a nekonečně trpělivý beowulfský tlak na to, aby se člověk podřídil představě někoho jiného a ,byl rád', tam prostě neexistoval. I když za to však byla vděčná a svou novou vlast se naučila hluboce milovat, představa zděděného mocenského a úředního postavení, jakkoliv omezeného ústavou Hvězdného království, jí vždycky připadala absurdní.
Možná to dělá moje vzdělání. Koneckonců vím, jaké chyby mohou v něčí genetické výbavě nastat!
Jenže ta absurdní představa přestala být zábavná ve chvíli, kdy se Honor stala harringtonskou místodržící. Na skutečnost, že se Honor nějak transmutovala ve velkou feudální paní, si člověk musel chvíli zvykat. Allison si na to vlastně až do Honořiny vraždy ve skutečnosti nezvykla vůbec. Ale viděla, jaké změny se s její dcerou staly, poznala, že někde v hloubi její duše něco reaguje na výzvu nových povinností. A Honor by rozhodně vědomě nenechala své harringtoňany - ani svou adoptivní planetu - čelit nějaké takové politické krizi, jakou tady Clinkscales právě popsal.
"Já nevím," řekla nakonec. "Tedy, chci říci, že jsme s Alfredem o ničem takovém dosud nikdy přemýšlet nemuseli, lorde Clinkscalesi." Sklonila pero a podívala se na ně, ušklíbla se, když v plastu spatřila otisknuté stopy zubů, a vzhlédla zpět k regentovi panství Harrington.,.Nebude snadné snést myšlenku, že seji nějak snažíme... nahradit," řekla tišeji a Clinkscales přikývl.
"To vím, mylady. Ale vyji nebudete nahrazovat. To nikdo udělat nemůže. Berte to spíš tak, že sejí snažíte pomoci, aby struktura velení jejího panství zůstala zachována."
"Hm." Uvědomila si, že opět okusuje pero, a odložila je. "Ale to přináší dvě další otázky, mylorde," prohlásila. "Ta první zní, jestli je to fér vůči mému synovci Devonovi. On sice v životě nečekal, že by mohl něco takového zdědit, ale Heraldický úřad mu už oznámil, že zdědí její mantichorské .hodnosti', i když ho hrabětem z Harringtonu oficiálně jmenují až za několik měsíců. Jenže když já a Alfred budeme s vaší žádostí souhlasit, mám za to, že i tento titul zákonně přejde na naše budoucí dítě... což znamená, že jej Devonovi odejmeme jménem někoho, kdo ještě ani nebyl počat."
Zavrtěla hlavou, udělala nešťastnou grimasu a vzdychla.
"Budu upřímná, mylorde. Přála bych si, abychom s Alfredem nemuseli mít žádné takovéhle starosti. Abychom mohli žít v přesvědčení, že všechny děti, které ještě kdy budeme mít, se narodily, protože jsme je sami chtěli, ne proto, že ,musí' někde zaujmout nějakou funkci! A řečeno na rovinu, nelíbí se mi, že by tak hluboce osobní rozhodnutí mělo vůbec zajímat někoho jiného... nebo mít takový dopad na tolik dalších lidí!"
Několik sekund upírala pohled na podložku na psacím stole a potom sebou s dalším, hlubším povzdechnutím trhla.
"Ale bez ohledu na to, jak se mi to líbí nebo jak se to snad dotkne Devona, myslím, že je tu ještě jedna důležitější otázka, kterou s Alfredem musíme uvážit."
"A ta otázka zní, mylady?" zeptal se Clinkscales nesměle, když znovu zmlkla.
.Jestli to bude fér vůči tomu dítěti," řekla velice tiše. "Jestli máme právo přivést na svět člověka ne proto, aby se stal, čím chce, ale proto, že nějaká vláda, nějaký monarcha - nebo, Bože chraň, my! - rozhodl, že se stane tím a ničím jiným, ještě než ho počneme. Moje dcera se sama rozhodla přijmout úřad místodržícího; máme Alfred a já právo rozhodnout o tomtéž za někoho, koho ještě ani neznáme? A jak bude ten někdo reagovat, až zjistí, co jsme udělali... a proč? Neusoudí třeba, že jsme to udělali z politických důvodů a nikoliv proto, že jsme ho měli rádi kvůli němu samému?"
Clinkscales několik sekund seděl beze slova, potom se opřel a tiše vydechl.
"Z tohoto hlediska jsem o tom nepřemýšlel, mylady," přiznal. "A myslím, že by to nenapadlo většinu Graysoňanů. Naše klanové a rodinné struktury byly od prvních dnů osídlení tak přísně organizované za účelem přežití, že bychom se bez pomoci těchto vnějších faktorů, které nám pomáhají definovat, kdo a co jsme, cítili jako ve vzduchoprázdnu. Přesto jsem už viděl následky zplození dědice výhradně z pocitu povinnosti nebo ctižádostivosti. Vzpomeňte si na nepoměr v počtu narozených chlapců a děvčat a na skutečnost, že ještě před devíti lety mohli dědit pouze muži. Takže ano, viděl jsem, jak zjištění, že člověka rodiče počali jenom proto, že panství nebo klan vyžadovaly dědice, umí dotyčného zkrušit a rozzuřit.
Ale nestává se to často," pokračoval nanejvýš vážně. "Děti jsou ten nejcennější ze všech darů, které nám Utěšitel dává, mylady. Jestli to vůbec někdo ví, pak právě Graysoňané. A děti, které jsou upřímně milovány a hýčkány, nevyrostou v přesvědčení, že se narodily jen z politických potřeb svých rodičů, i kdyby nakrásně pocházely z výlučně státnických sňatků."
"Ano, ale..." začala Allison, avšak Clinkscales ji zarazil mírným zavrtěním hlavy.
"Mylady, znal jsem vaši dceru," řekl tiše. "A každý, kdo měl tu výsadu znát ji tak dobře jako já, věděl, že ani na okamžik nezapochybovala o své lásce k vám a ke svému otci, nebo o vaší lásce k ní. Díky tomu jsem o vás získal velmi dobré mínění - i o vaší schopnosti vychovat další dítě ve stejné lásce a sebeúctě. Nedovolte, aby vás zármutek dotlačil k tak hlubokým pochybnostem o sobě samých."
Allison zamrkala, neboť ji zaštípalo v očích, a na chvilku cítila, jak se jí třese brada. Panebože, pomyslela si užasle. Když jsme se poprvé potkali, myslela jsem, že tenhle člověk je muzeální exponát - pozůstatek z dob, kdy chlapi chodili po čtyřech v testosteronovém opojení... pokud se zrovna nebušili do hrudi a triumfálně nehalekali. Ale teď...
Dolehl k ní vzdálený pocit hanby, že se v něm tehdy zmýlila, ale ztrácel se pod mnohem hlubším pocitem úžasu nad pochopením a taktem, které právě projevil. A nad tím, v jakém světle jí ukázal pošetilost jejích vlastních obav. Sice stále měla své pochybnosti o tom, jestli ona a Alfred mají na požádání zplodit dědice Harringtonského klíče, ale ne o tom, jestli dokážou vychovat další dítě se stejnou láskou a vstřícností, jaké prokazovali Honor.
Jenže je tu ještě jedna maličkost. Clinkscales neví, na co jsem v projektu mapování genomu narazila... a já pořád ještě nevím, jestli s tím mám vyjit na veřejnost. Ráda bych věděla, jak se on a protektor Benjamin budou dívat na ,plození harringtonského dědice poté, co se jméno Harringtonu promění v nadávku, až - jestli - tu novinku oznámím!
Potlačila tu myšlenku, zachvěla se a vstala. Clinkscales vstal také a ona se na něj usmála.
"Promyslím si to, mylorde," oznámila mu. "Budeme to muset samozřejmě probrat s Alfredem a může nějaký čas trvat, než se rozhodneme. Ale slibuji, že o tom budeme přemýšlet."
Podala mu ruku a Clinkscales se k ní sehnul, aby jí ji podle tradičního graysonského způsobu políbil.
"Děkuji, mylady," řekl tiše. "Víc od vás a vašeho manžela nemáme právo žádat. Ať vám Bůh Zkoušející pomůže dospět k rozhodnutí."
"Já nevím, Alley."
Alfred Harrington se nad svou drobnou ženou vysoko tyčil. Byl o dobré čtyři centimetry vyšší, než bývala jeho dcera, a měl pevné svalstvo a kosti člověka narozeného a vyrostlého v gravitaci o deset procent silnější než beowulfská. Navzdory svému působivému vzhledu se však za ty měsíce od Honořina zajetí zdál být z obou ten křehčí a její smrt ho drtivě zasáhla. Teprve se z ní vzpamatovával a noci, kdy Allison probouzelo jeho sevření a horké slzy, byly, díku Bohu, stále řidší, ale šlo to mučivě pomalu. Nyní klesl vedle ní na pohovku v jejich palácovém apartmá v harringtonském sídle a ovinul jí ruku kolem ramen.
"Řekla jsem Clinkscalesovi, že si to musíme promyslet," sdělila mu, nastavila tvář k polibku a přitulila se k němu.
Větši nemusí vždycky znamenat lepší, ale když přijde na mazleni, má to něco do sebe, pomyslela si samolibě, přitiskla se mu smyslně tváří k hrudi a vzápětí se usmála, když na pohovku vklouzly dvě ze stromových koček - Nelson a Samanta - a připojily se k nim. Samanta s sebou přinesla Iásona, nejneohroženějšího průzkumníka ze svých dětí, a kotě dosud neohrabaně skočilo po volné ruce Allison a začalo s ní zápasit. Samanta zůstala sedět zpříma na čtyřech zadních končetinách, pozorovala ho, ocas ovinutý kolem zadních nohou a rukotlapek, a jednou ručkou si otírala vousky; zato Nelson sebou rozkošnicky hodil Alfredovi do klína.
, Jim." Alfred se opřel, pohled zaměřený směrem k Iásonovi, aniž ho vlastně vnímal, zamyšleně našpulil rty a začal škrábat Nelsona za ušima. Starší kocour začal hluboce příst, rozvalil se ještě víc, a vůbec dával najevo bezostyšné požitkářství. Po několika sekundách zavrtěl Alfred hlavou.
"Víš, Alley, stejně bychom tohle museli řešit, i kdybychom už měli víc dětí." Podívala se na něho a on pokrčil rameny. "V každém případě by to byli Honořini bratři nebo sestry," tentokrát se mu podařilo vyslovit jméno zesnulé dcery jen s nepatrným zadrhnutím, "což znamená, že by tahle záležitost s dědictvím beztak přišla na přetřes, ať se nám to líbí, nebo ne."
"Já vím," vzdychla. Iásón se jí teď úplně obtočil kolem ruky do chlupaté koule, všemi šesti končetinami - i chápavým ocasem - se jí držel za zápěstí a za předloktí, a když ho převalila na záda, dal se do potěšeného bzučivého předení také. "Ale zatím jsem na to nepomyslela... vždyť víš." Alfred přikývl a ona znovu vzdychla. "Dynastické nástupnictví není záležitost, se kterou by si slušně vychovaná beowulfská dívka měla lámat hlavu," postěžovala si.
"Myslím, že ses zavázala snášet se mnou dobré i zlé," řekl, brnkl jí do nosu levým ukazováčkem a otřásl se hlubokým smíchem, jaký za několik posledních měsíců přicházel až příliš vzácně.
"Také jsem to myslela vážně - tenkrát," sdělila mu rýpavě. "Kromě toho, ty jsi slíbil totéž."
"To ano." Znovu začal levou rukou zvolna hladit Nelsona a nyní bylo na něm, aby vzdychl. "Nu," řekl velmi tiše, "život nejspíš jde opravdu dál na rozdíl od špatných knížek a ještě horších holonovel. Přece jsme vždycky plánovali více dětí. Otázkou tudíž není, jestli se máme k něčemu nechat dotlačit dynastickými ohledy, jako spíš jestli si jimi necháme zabránit v něčem, co jsme chtěli udělat, ještě než se vynořily."
"Správně."
Pravou rukou jí pohladil hladké černé vlasy, ona vydala tichý potěšený zvuk, začala se k němu lísat tak, že by jí i stromové kočky mohly závidět, a on se znovu zasmál. Ale potom se přestala usmívat.
"Ovšem moje výsledky zkoumání genomu to notně komplikují, víš?"
"Nevím, proč by měly," odporoval. "Ty jsi to nezpůsobila. Jenom jsi na to přišla."
"Některé kultury mají ošklivý zvyk střílet posly špatných zpráv, drahoušku. A pokud jsi na to náhodou zapomněl, Grayson je hodně nábožensky založená planeta. A když vezmeme v úvahu původní vztah církve k vědě jako takové, obávám se, a ne málo, že místní lidé nebudou na tu informaci reagovat tak klidně jako ty a já!"
"No, nebude to poprvé, kdy jim bude proti srsti někdo jménem Harringtonová," podotkl. "Už by si na to mohli pomalu začít zvykat. A pokud si ještě nezvykli, měli by si s tím pospíšit, pokud mají v plánu hodit místodržitelský klíč na krk dalšímu našemu dítěti."
"Páni, tys jim to nandal!" zabručela Allison a zahihňala se, když na ni vycenil zuby. Vidět ho zase žertovat byl neuvěřitelně skvělý pocit a oči jí zjihly, když viděla, jak se z kamenné skořápky zármutku zase vylupuje ten muž, kterého milovala už déle než šedesát standardních roků. Napadlo ji, že mu řekne něco o vítání zpátky, ale na to bylo ještě příliš brzy, a tak se s povzdechem nahořklé radosti zase tváří přitiskla k jeho hrudi a soustředila se na zápas s Iásonem.
"Víš," ozval se Alfred za chviličku, "měla by sis o tom promluvit s někým, komu můžeš věřit, že to udrží v tajnosti, ale současně bude schopen odpovědně posoudit, jak budou Graysoňané na tvé objevy pravděpodobně reagovat."
"Už jsem na to také myslela," opáčila maličko kousavě, "ale napadá tě někdo? Lord Clinkscales má dost starostí i bez toho a Miranda..." Zavrtěla hlavou. "Miranda byla příliš blízká Honor a příliš k nám přilnula. Přizpůsobí, třeba nevědomky, svou odpověď pocitům vůči mně. Samozřejmě za předpokladu, že se i u ní nevyskytne prudká negativní náboženská reakce!"
"To ovšem neočekáváš," podotkl Alfred s jistotou.
"Ne, neočekávám," potvrdila Allison. "Ale už jsem se v životě párkrát vzácně zmýlila a nerada bych, aby se to opakovalo zrovna teď."
"Rozumím." Alfred pohladil Nelsona a zasmál se, když Samanta usoudila, že se mužským dostává příliš mnoho pozornosti. Vstala, tvárně se vklínila mezi oba Harringtonovy, jako by byla z plastelíny, a jednou ručkou netrpělivě poklepávala Allison po stehně tak dlouho, dokud ji nezačala hladit tou rukou, které se nezmocnil Iáson.
Ale pak Alfredův smích odezněl do zamyšleného mlčení a Allison se na něj podívala s tázavě pozdviženým obočím.
"Poslyš," řekl zvolna, "myslím, že mám nápad."
"Jaký?" vyzvídala.
"Nu, tobě dělá hlavní starost náboženský rozměr, je to tak? To, jak budou reagovat nejkonzervativnější kruhy církve." Přikývla a on pokrčil rameny. "Proč v tom případě nezkusíš rovnou toho nejvyššího? Z toho, co Mac dnes ráno říkal, jsem vyrozuměl, že se reverend Sullivan za pár týdnů zastaví tady v Harringtonu."
"Rev-?" Allison svraštila přemýšlivě čelo. "Nakrátko jsem o tom už uvažovala," přiznala. "Ale mám z toho strach. Podle toho, co o něm vím, je o hodně... energičtější, než býval reverend Hanks. Co když to znamená, že je také úzkoprsejší nebo autoritářštější? Co když se mě bude snažit donutit, abych svůj objev zavrhla?"
"A co když máš zbytečně velké oči?" namítl Alfred. "Souhlasím, že se příliš nepodobá tomu, jak nám Honor popisovala reverenda Hankse - alespoň podle toho, jak vystupuje na veřejnosti. Ale jak jsem zatím poznal Graysoňany, pochybuji, že by si jejich synodní rada zvolila za reverenda blbce nebo fanatika. Kromě toho, neříkala snad sama Honor, že si Hanks Sullivana víceméně vybral za druhého staršího a vychoval z něho svého nástupce?"
Allison přikývla a on pokrčil levým ramenem.
"V tom případě je tu velká šance, že bude reagovat rozumně. A i kdyby ne, stejně do toho budeš muset jednou šlápnout. Přece se nenecháš odradit od zveřejnění objevu ani v tom nepravděpodobném případě, že ti v tom bude bránit, nebo ano?" Zavrtěla hlavou. "Tak vidíš. Čím dřív si uděláš jasno, tím lépe, a když zajdeš ze všeho nejdřív za ním, bude pravděpodobnější, že ti poskytne aktivní podporu, kdyby to pak vypadalo nějak nahnutě. A i když jednotliví Graysoňané mohou reagovat různě, pravděpodobnou oficiální reakci církve nikdo z celé planety nemůže odhadnout lépe!"
"To je pravda," souhlasila Allison. Ještě několik sekund si to promýšlela a potom do jeho hrudníku přikývla. "Nejspíš máš pravdu," řekla. "Ty jsi měl vždycky lepší smysl pro práci v rámci hierarchie než já."
"To dělají ty promarněné roky služby pod zdravotní správou námořnictva," sdělil jí s úsměvem. "Buď se naučíš, jak systém využít, nebo skončíš místo doktora jako pacient."
"Jo? Já jsem si myslela, že to je dílo té zaostalé autoritářské, aristokratické a feudální společnosti, ve které jsi vyrostl."
"V protikladu k té libertářské, lascívní, kastovní a konformní bandě požitkářů, ve které jsi vyrostla ty?"
"Samozřejmě," přisvědčila vesele. V tu chvíli zazněl tiše zvonek a ona se posadila zpříma a zklamaně zamručela. "Podává se večeře," vzdychla. "Jsem rozcuchaná?"
"Nijak zvlášť," řekl, když ji kriticky přejel krátkým pohledem.
"Kruci," řekla. "Miranda a Mac poznají, že jsme se ještě nedostali k tomu nejlepšímu, než nás vyrušili. Budeš se muset víc snažit, Alfrede! Musím přece dbát na svou pověst, víš?"
Když o dvě minuty později vcházeli do jídelny, její manžel se ještě smál.
 



KAPITOLA ŠESTÁ
"Děkuji vám, že jste mě přijal tak brzy, reverende."
"Věřte mi, lady Harringtonová, že je mi kdykoliv potěšením vás vidět, a já i můj úřad jsme si plně vědomi, jak důležité práci se věnujete. Když se tyto faktory spojí..."
Holohlavý muž s výrazným orlím nosem, reverend a první starší Církve nespoutaného lidství, majetnicky nabídl Allison rámě a s úsměvem ji vedl přes pracovnu. Byli ve třetím patře harringtonské katedrály, kde se jako v každé graysonské katedrále nacházelo velké a pohodlné služební apartmá, trvale vyhrazené pro reverendův pobyt během návštěv jednotlivých panství. Sullivan usadil návštěvnici do jednoho z mohutně čalouněných křesel u kávového stolku s deskou z leštěného kamene vedle psacího stolu, a obřadně jí nalil čaj. Stříbrná konvice se zablýskla ve slunečním světle proudícím dovnitř obrovským oknem, jež tvořilo celou jednu stěnu pracovny, a Allison překvapeně nakrčila nos, když poznala vůni, která se z konvice linula spolu s párou. Vůni zeleného čaje Sluneční plantáž číslo sedm si znalec nemohl s ničím jiným splést, a ona užasla nad tím, že si Sullivan (nebo někdo jiný) dal tu práci, aby sehnal její oblíbenou beowulfskou směs. V Hvězdném království sice nebylo složité ji koupit, ale rozhodně patřila k drahým značkám, a Allison už dávno zjistila, že na Graysonu se shání velmi obtížně.
"Sladíte, lady Harringtonová?" vyzvídal Sullivan a pozvedl tázavě obočí. Allison se tentokrát usmála. Jestli už si reverend (nebo někdo z jeho podřízených, což bylo na druhý pohled pravděpodobnější) dal tu práci, aby zjistil, jaká je její oblíbená značka čaje, pak už nepochybně znal odpověď i na tuto zdvořilou otázku.
"Ano, děkuji. Dvě kostky."
"Jistě, mylady." Hodil je do kouřící tekutiny, lehce zamíchal a podal jí šálek i s podšálkem. "Ujišťuji vás, mylady, že v cukru, stejně jako v čaji, nenajdete o nic vyšší koncentraci těžkých kovů než u vás doma v Hvězdném království."
"Děkuji," opakovala a počkala, než si nalije sám. Pak se teprve napila. "Hmmmm... vynikající," zapředla a reverend se na ni usmál, neboť ho potěšilo, jakou smyslnou radost Allison z takového zacházení projevuje.
Allison ten úsměv poznala, protože jej v životě vídala často. Vypadalo to, že většině mužů působí potěšení dělat jí radost (však je to tak správné, pomyslela si spokojeně), ale u Sullivana ji ten úsměv trochu překvapil. Jistě, velmi rychle zjistila, že graysonští muži jsou galantnější než jiní, ale ještě před příletem k Jelcinově hvězdě věděla, že umějí být i nafoukaní, povýšení a paternalističtí. Byla připravená v případě potřeby použít na hrubý pytel hrubou záplatu, ale zatím žádného nemusela setřít více než jednou. Většinu svého pobytu na Graysonu ovšem dosud strávila zde, na harringtonském panství, kde postoje veřejnosti byly spíše ‚pokrokové', a dnes se vlastně setkala s reverendem Sullivanem poprvé, vrcholně formální emotivně vypjatou příležitost Honořina pohřbu nepočítajíc.
I když však dosud neměla příležitost vytvořit si na něho vlastní názor, z Mirandiných slov - a z Honořiných dopisů -pochopila, že Sullivan je v jádru konzervativnější, než býval Hanks. Nikdo sice nemohl říci, že by nepodporoval reformy Benjamina Mayhewa plnou vahou svého úřadu, ale po osobní stránce z nich byl mnohem více nesvůj než, řekněme, Howard Clinkscales. Allison víceméně očekávala, že se to projeví jako jisté rozpaky ve styku s ženami v úředním postavení, s jakými se setkala u konzervativnějších graysonských lékařů. A i když v její společnosti nebyl upjatý a nesvůj, byla by přece jen čekala, že duchovní vůdce Církve lidství bude... asketičtější? Je to to správné slovo? Ne tak docela, ale něco podobného.
Až na to, že reverend Sullivan žádné z těchto předem utvořených představ neodpovídal. V jeho tmavých očích bylo dokonce patrné, že vstřícně oceňuje její přitažlivost, a těsně pod slupkou zdvořilé pozornosti vycítila ochotu hrát tu odvěkou hru. Věděla, že je ženatý - s plným počtem tří žen, jak stanovil graysonský zvyk - a věděla naprosto určitě, že by ho ani ve snu nenapadlo zajít dál než k platonickému flirtování, ale byl plný přízemní vitality, jakou by u něj v životě nečekala.
Nu, nejspíš to ničemu neprotiřečí, pomyslela si. Honor si toho nejspíš nevšimla - pocítila osten bolesti, když si vzpomněla na dceru, ale navzdory tomu domyslela tu myšlenku až do konce -protože, Bůh ji"buď milostiv, by ji někdo musel praštit mezi oči, aby si vůbec všimla, že nablízku je někdo opačného pohlaví! Ale pod vši tou galantností a všemi těmi kodexy správného chování, jak se chovat k manželkám jiných mužů, jsou tihle lidé stejně ‚přízemní' (v duchu se zahihňala, když jí to slovo přišlo na mysl podruhé) jako moje učitelka sexuální výchovy na střední škole na Beowulfu. Lidi zlatí! Stačí strčit nos do butiku s luxusním prádélkem, aby tohle člověk poznal! To je docela povzbudivé zjištění.
Vysvětlovalo to ovšem i Sullivanovo chování vůči ní. Ženy jako Honor ho nejspíš uváděly do rozpaků - ani ne tak proto, že vládly .mužskou' autoritou, jako spíš proto, že mu bylo tak cizí prostředí, ze kterého pocházely. On i ostatní Graysoňané se teprve přeprogramovávali na úplně nový systém společenských narážek a bylo pravděpodobné, že mnoha z nich se nikdy nenaučí doopravdy porozumět, i když seje naučí poznat. Nicméně Sullivan poznal lesk v jejích očích a věděl, jak má reagovat bez rozpaků, dokud se budou držet graysonských pravidel.
To je dobře, usoudila, opět se napila čaje, v duchu zavrhla jednu strategii, jak podat své zprávy, a sestavovala novou. Dosud sejí zdál tak nepřístupný a přísný, že u něho automaticky předpokládala jistý stupeň úzkoprsosti, ale mýlila se. Stále ochotně věřila, že pověst o jeho prudké povaze nelže a že reverend nestrpí hlupáky, ale za těma očima prodlévala mnohem živější mysl, než očekávala, a pokud s Allison vycházel na osobní úrovni, tím větší je naděje, že s ní bude vycházet i na úrovni profesionální.
V duchu přikývla, odložila šálek a zvedla svůj kufřík, který předtím položila na podlahu vedle křesla.
"Uvědomuji si, že máte napjatý rozvrh, Vaše Milosti, a že jste mě do něj vmáčkl na poslední chvíli, a tak bych s vaším dovolením nemámila váš čas a přešla rovnou k důvodu, proč jsem vás požádala o přijetí."
"Můj rozvrh ve službách církve je vždycky ‚napjatý', mylady," opáčil kysele, "ale věřte mi, že čas strávený s vámi nemůže být nikdy promarněný."
,.Propána!" poznamenala Allison s úsměvem a nebezpečnými ďolíčky ve tvářích. "Kdyby tak Hvězdné království mohlo importovat trochu graysonských způsobů!"
"To by sotva byla rovnocenná výměna za vaši přítomnost u nás, mylady!" odpověděl Sullivan se širokým úsměvem. "Hvězdné království by získalo pouze vnějškový výraz našeho umění ocenit krásu a šarm, zatímco my jsme získali obojí v reálném provedení."
Allison se vděčně zasmála, ale současně zavrtěla hlavou a otevřela kufřík. Sullivan se ve svém křesle opřel se šálkem stále v rukou, škádlivá galantnost se mu z výrazu tváře vytratila, přehodil jednu nohu přes druhou a napjatě sledoval, jak Allison vytahuje malý holoprojektor a zapíná záznamník.
"Vaše Milosti," řekla už mnohem vážněji, "musím vám prozradit, že mám z tohoto setkání trochu trému. Jak víte, už déle než šest standardních měsíců pracuji na mapování genomu Graysoňanů a objevila jsem něco, co by, jak se obávám, mohlo některé z vašich lidí... znepokojovat." Reverend svraštil huňaté obočí - nikoliv zlostně, nýbrž soustředěně a snad i s trochou obav - a Allison se zhluboka nadechla.
"Kolik toho víte o genetické situaci na vaší planetě, Vaše Milosti?"
"Nejspíš o nic víc než každý jiný laik,1' odpověděl po krátké úvaze Sullivan. "Dokonce i naši doktoři byli v tomhle ohledu
0 několik století pozadu, než jsme vstoupili do Aliance, ale už od založení kolonie jsme si byli vědomi o nutnosti sledovat rodokmeny a vyhýbat se příbuzenským sňatkům. Obávám se, že kromě toho a kromě informací o nemocech v mé rodině
1 v rodinách mých žen, které během let vyžadovali naši lékaři, vím velice málo."
Zmlkl, upřeně se na ni zadíval a ona vnímala nevyřčené ,Proč?'.
"Dobře, Vaše Milosti. Budu se snažit vyložit to co nejjednodušeji a co nejméně technicky, ale něco vám musím ukázat."
Zapnula holoprojektor a ve vzduchu nad kávovým stolkem se objevilo holografické zobrazení chromozomu. Nebyl to skutečný zvětšený chromozom, jenom prostorový strukturní vzorec, nicméně Sullivanův pohled ožil zájmem, neboť si uvědomoval, že se dívá na stavební plán lidského života. Nebo přesněji řečeno na úsek stavebního plánu lidského života. Potom Allison zadala holopřístroji povel a obraz se změnil. Nesmírně se zvětšil jeden droboučký výřez struktury.
"Tohle je delší raménko toho, čemu říkáme sedmý chromozom, Vaše Milosti," sdělila mu. "Konkrétně tohle..." další příkaz holopřístroji a rozzářil se kurzor ukazující jeden bod na obrázku, "...je gen, který má v lékařské vědě dlouhou a leckdy ošklivou historii. Jediná genová mutace na tomto místě způsobí vznik nemoci zvané cystická fibróza, jež drasticky mění sekreční funkce plic a slinivky."
Nezmínila se už o tom, že na planetách s moderní lékařskou vědou byla tato nemoc vymýcena před jedním a půl tisíciletím... a že na Graysonu se ještě čas od času nějaký případ objeví.
"Aha," pronesl Sullivan po chvilce a pozvedl obočí směrem k ní. "A proč mi to říkáte, mylady?" otázal se zdvořile.
"Říkám vám to proto, Vaše Milosti, že mapování i můj výzkum vcelku průkazně nasvědčují tomu, že tento úsek genetického kódu vašich lidí..." píchla ukazováčkem do kurzoru na hologramu, "...byl téměř před tisícem let záměrně pozměněn."
"Pozměněn?" napřímil se Sullivan. "Pozměněn, Vaše Milosti. Uměle zrekonstruován." Allison se zhluboka nadechla. "Jinými slovy, pane, jste byli všichni geneticky modifikováni."
Zůstala sedět nehybně a tiše a očekávala případný výbuch, ale Sullivan na ni pouze několik sekund beze slova hleděl. Potom se opřel, zvedl svůj šálek a rozvážně upil. Nebyla si jistá,
jestli tím chce získat čas, aby si uspořádal myšlenky, nebo jestli jenom úmyslně rozptyluje napětí chvíle, ale on si potom položil podšálek i šálek do klína a naklonil hlavu.
"Pokračujte, prosím," vyzval ji hlasem tak klidným, zeji jeho nedostatek vzrušení málem vyvedl z míry. Ještě chvilku mlčela, potom se podívala na svůj záznamník a přeskočila dvě nebo tři stránky předem připravených poznámek, jak utišit případnou hysterii, které, jak se právě ukázalo, nebude potřebovat.
"Kromě čistě laboratorního výzkumu jsem také prováděla rozsáhlý průzkum databází," řekla po jedné nebo dvou sekundách. Což byla o hodně těžší práce, než by bývala doma s pomocí náležitého knihovního počítače. "Zejména jsem pátrala po nejstarších lékařských záznamech - sahajících pokud možno až k samému založení kolonie - které by mohly vrhnout nějaké objasňující světlo na mé laboratorní objevy. Bohužel, ačkoliv je k dispozici pěkná hromádka informací, včetně překvapivého počtu chorobopisů jednotlivých kolonistů, nedokázala jsem najít žádné údaje o konkrétních věcech, které mi dělaly starosti." Podívala se mu do očí s upřímností, jakou původně na této schůzce projevovat nechtěla, dokud si neudělala úsudek o jeho osobnosti. "Což byl také jeden důvod ke starostem."
"Myslela jste si, že snad tyto záznamy byly cenzurovány?" otázal se Sullivan a při pohledu na její výraz se zasmál. "Mylady, navzdory vší své upřímnosti volíte slova velice opatrně. Opravdu si myslíte, že by člověk musel být -jak to v Mantichoře hovorově říkáte? Tuším, že hyperfyzik - aby z toho odvodil důvod vašich starostí?" Zavrtěl hlavou. "Předpokládám, že je možné, ba dokonce pravděpodobné, že služebníci církve v naší historii občas... zatajili nepříjemné informace, ale pokud se tak stalo, udělali to bez schválení církve. I bez schválení Boha Zkoušejícího." Allison mimoděk pozvedla obočí a reverend se znovu zasmál. "Mylady, my věříme, že nás Bůh povolal ke Zkoušce životem, jež od nás vyžaduje, abychom při růstu a dospívání v Jeho lásce zkoumali sebe, svou víru i předpoklady, ze kterých vycházíme. Jak bychom to mohli provádět a jakou platnost by naše zkouška měla, kdyby sama církev zkreslovala data tvořící základ, z něhož při zkoušce vycházíme?"
"Takhle... jsem o tom nepřemýšlela, Vaše Milosti," řekla Allison zvolna a tentokrát se Sullivan zasmál nahlas.
"Ne, mylady, ale dala jste to najevo podstatně ohleduplněji než někteří jiní jinoplaneťané. My máme silné tradice, zejména pokud jde o všeobecně přijímanou víru a způsob života, ovšem víra je současně záležitost osobního svědomí a nikdo - ani místodržící, ani protektor, a dokonce ani reverend synodní rady - nesmí člověku v duchovních záležitostech nic diktovat. To je ústřední zásada naší víry a nikdy nebylo snadné ji dodržovat. Což je vcelku regulérní, protože nám Bůh nikdy neslíbil, že Zkouška bude lehká. Znamená to ovšem, že jsme navzdory všemu, co nás tu spojuje, zažili mnohá období bouřlivých, někdy dokonce hořkých debat a bojů o doktríny. Myslím, že nás to v konečném důsledku posílilo, ale vzpomínky na tato období některým z nás znesnadňují smíření se změnami v naší církvi a společnosti. Abych byl úplně upřímný, sám mám jisté osobní výhrady vůči některým změnám, které kolem sebe vidím - či spíše vůči jejich rychlosti. Jenomže ani duchovní naší církve, nebo spíš zejména duchovní naší církve, nesmějí ve věcech svědomí svému stádečku nic diktovat. Ani dost dobře nesmíme rozhodovat o tom, že ten či onen útržek vědomostí má být zakázán nebo utajen, i kdybychom se obávali, že jeho následky mohou být nepříjemné. Pokračujte tedy, prosím, ve vysvětlování. Možná to nepochopím do všech detailů a možná to mnou otřese nebo mne to znepokojí, ale mou povinností jakožto dítěte Zkoušejícího a církve je vyslechnout vás a alespoň se to snažit pochopit... a nevyčítat nositeli zpráv jejich obsah."
"Ano, Vaše Milosti." Allison se zachvěla a trochu nejistě se usmála. "Jistě," dodala a kývla už mnohem volněji hlavou k hologramu.
"Podle toho, co jsem z tehdejších událostí mohla rekonstruovat, Vaše Milosti, přinejmenším jedna osoba z původního lékařského týmu kolonie musela být špičkový genetik, obzvlášť když vezmeme v úvahu omezení tehdy dostupné techniky, ale pravděpodobně jich bylo několik. Jak možná víte, používali k inzerci genů ještě viry místo dnešní cíleně konstruované nanotechnologie, a na to, jak je taková metoda hrubá, jsou jeho - nebo jejich - výsledky skutečně pozoruhodné."
"Překvapuje mě to méně, než byste si mohla myslet, mylady," prohodil Sullivan. "Původní následovníci svatého Austina se stavěli proti tomu, že, jak to viděli oni, technika odvedla člověka od způsobu života, jaký si od něho přál Bůh. Ale uznávali pokrok ve vědách o životě jako dar milujícího Otce Jeho dětem a jejich záměrem od začátku bylo přenést tohoto daru na Grayson co nejvíc. A to rozhodně bylo jen dobře, když naši předkové zjistili, na jaký svět přišli."
"Řekla bych, že situaci o nějakých tisíc nebo dva tisíce procent podceňujete, Vaše Milosti," opáčila Allison kysele. "Jedna z věcí, která pro nás, kdo studujeme situaci, byla záhadou, je, jak je možné, že kolonie uprostřed takových koncentrací těžkých kovů přežila déle než jednu nebo dvě generace. Očividně muselo dojít k nějaké adaptivní změně, ale nikdo z nás nechápal, jak k ní mohlo dojít tak rychle, aby to kolonii zachránilo. Myslím, že teď už to vím."
Napila se čaje, také si přehodila jednu nohu přes druhou, opřela se v křesle a šálek z porcelánu tenkého jako papír držela v dlaních.
"Těžké kovy vstupují do organismu prostřednictvím dýchacího a trávicího ústrojí, Vaše Milosti, a proto filtrujete vzduch a snažíte se dekontaminovat zemědělskou půdu. Ten, kdo je odpovědný za tohle..." opět pohodila hlavou směrem k hologramu, "...očividně chtěl vytvořit filtrační systém i uvnitř vašich těl tím, že pozmění mukotickou bariéru ve vašich plicích a trávicím ústrojí. Proteiny, které vylučujete vy, se podstatně liší, řekněme, od mých. Vážou na sebe kovy - nebo alespoň jejich významnou část - čímž umožňují jejich vyloučení z těla v hlenu a jiných odpadních látkách, místo aby byly zcela absorbovány tkáněmi. Nefunguje to samozřejmě stoprocentně, ale právě tyto proteiny jsou důvodem, proč je vaše tolerance vůči těžkým kovům mnohem vyšší než moje. Ještě přede dvěma nebo třemi měsíci se s ohledem na omezené technické prostředky vašich předků a na jejich, ehm, postoj vůči těmto prostředkům předpokládalo, že jde o přirozený výsledek adaptivní evoluce, třebaže jsme neměli tušení, jak je možné, že k tomu došlo tak rychle."
"Ale už si to nemyslíte," doplnil Sullivan klidně.
"Ne, Vaše Milosti. Zjistila jsem, že s oblastí genu pro cystickou fibrózu sousedí balastní oblasti tvořené genetickým materiálem rhinoviru, jak je naznačeno na tomhle hologramu, a myslím, že mohu téměř s jistotou prohlásit, že se tam nedostaly náhodou."
"Rhinoviru?"
"Původce obyčejné rýmy," pravila Allison suše" jenž mohl lékařskému týmu, který jej využil, nabídnout několik užitečných výhod. Za prvé, mezi lidmi natěsnanými v omezených klimatizovaných obytných prostorách se takový vzduchem přenášený agens snadno rozšíří. Vzhledem k tomu, že jsem o tom v záznamech nenašla ani zmínku, troufám si hádat, že projekt byl tehdy držen v tajnosti - možná proto, aby nevzbuzoval předem velké naděje pro případ, že by se nepovedl. Ale mohlo to být i z jiných důvodů. A pokud tomu tak bylo, rozšíření mutace do populace prostřednictvím ,rýmy' mělo také výhodu maximální nenápadnosti."
"To je pravda a skutečně mohly existovat jiné důvody', proč takovou věc provést v tichosti," přisvědčil Sullivan a bylo na něm, aby se nevesele usmál. "I když jsem zde sám podal analýzu, proč se naše církev nespoléhá na potlačování informací, ne všichni lidé v naší historii by se mnou souhlasili a nepochybně byly časy, kdy naši volnomyšlenkářštější spoluobčané zjistili, že... opatrnosti nikdy nezbývá. Jak jste během svého výzkumu jistě zjistila, mylady, mnozí naši zakladatelé byli fanatici. Nebesa, jen se podívejte na ty šílence, kteří o čtyři sta let později rozpoutali občanskou válku! I když na nás snad dnešní časy kladou velké nároky, ani zdaleka se nemohou srovnávat se zkouškami, kterým čelili zakladatelé, a je rozhodně možné, že se Starší zakladatelů obávali, zda by některé zaslepenější ovečky jejich stáda nereagovaly nevraživě na představu něčeho takového jako trvalá modifikace jejich těl i těl jejich potomků."
"Jistě, Vaše Milosti," zamumlala Allison a pokrčila rameny. "Každopádně se na to můžeme dívat jako na užitečnou zbraň v biologické válce, jako na změnu genetického materiálu, která měla vašim krajanům poskytnout šanci přežít v takovémto prostředí. Naneštěstí to však vypadá, že to byla metoda hrubá a hodně narychlo spíchnutá, dokonce i podle měřítek tehdejší techniky."
Sullivan se zamračil a ona spěšně zavrtěla hlavou.
"To nebyla kritika, Vaše Milosti! Ten, kdo to udělal, pracoval zjevně na koleně, s omezenými prostředky. Musel vystačit s tím, co měl po ruce, a to, co se mu nakonec povedlo, bylo geniálně vymyšleno a efektivně provedeno. Jenže mám podezření, že nutnost spěchu a extrémně nedostatečné prostředky zabránily jeho týmu v tak důkladné analýze, jakou by si byli sami přáli, a podle všeho vektor nesl i druhou, neúmyslnou mutaci, kterou tehdy nerozeznali."
"Neúmyslnou?" Sullivan se zamračil ještě víc, ne však rozmrzele, nýbrž zamyšleně, a Allison přikývla.
"Určitě ano. A povaha jejich problému nepochybně přispívá k vysvětlení toho, co se stalo. Víte, ten, kdo tu modifikaci navrhl, musel zajistit, aby adaptivní mutace byla dědičná. Prostá změna genu v těch, kdo byli vystaveni rhinoviru, by neměla smysl, protože by šlo o čistě somatickou mutaci, která by vymřela s první generací nositelů. Aby se tak nestalo a mutace přešla i do potomstva první generace, dotyčný musel - nebo dotyční museli - přejít od somatické k pohlavní linii, tedy upravit rhinovirus tak, aby po průniku mukotickou bariérou vyhledával přednostně pohlavní buňky ve vaječnících či varlatech hostitele. Muselo vzniknout něco jako řekněme virus příušnic. Ten sice infikuje slinné žlázy, ale napadá i vaječníky a varlata a může v některých případech způsobit mužskou sterilitu."
Sullivan přikývl, aby dal najevo, že rozumí, a Allison potlačila další úsměv. Je zajímavé, že reverend nedává najevo žádné rozpaky nad tím, kam rozhovor směřuje. Ovšem při tak vysokém procentu mrtvě narozených chlapců na téhle planetě se Graysoňané stali fanatiky prenatální péče a muži se v ní (pochopitelně nepřímo! dodala pro sebe) angažovali se stejnou vervou jako ženy.
"Vlastně neměli na vybranou, pokud chtěli, aby se změna stala trvalou součástí planetárního genomu," pokračovala. "Jenže přitom podnítili i nezamýšlenou mutaci. Jejich zásahem se natrvalo přepsal jeden triplet na chromozomu X, což by samo o sobě problém představovat nemuselo... pokud by se ovšem netýkal jednoho z kodonů AGG." Sullivan se tvářil neutrálně. "Kodony AGG jsou tříčlenné sekvence aminokyselin v pořadí adenin-guanin-guanin, které fungují jako zábrany proti zmnožení ostatních tripletů," vysvětlila mu s nápomocnou vstřícností.
"Ovšem," přisvědčil Sullivan. Netvářil se sice nijak zvlášť osvíceně, ale kývl na ni, ať pokračuje, a Allison naťukala na holopřístroji další příkaz. Obraz se změnil na barevně odlišené schéma nukleotidů - neskutečně dlouhý řetězec složený z barevných písmen A, C, G a T, opakujících se v různých kombinacích. Sullivan přihlížel, jak se na obrázku zvětšil jeden úsek - dvě tříčlenné skupiny ,CGG', vyvedené ve žluté, zelené a zelené, oddělené od sebe jednou skupinou ,AGG' v Červené, zelené a zelené.
"V podstatě jde o nepatrnou změnu," vysvětlovala Allison reverendovi. "Adenin na tomto místě..." stiskla další klávesu a triplet ,AGG' se jasně rozzářil, "...zmutoval na cytosin..." další klávesa, zářivě červené ,A' se proměnilo ve žluté ,C a třípísmenná skupina napravo od něj se prudce rozrostla v nesmírně dlouhý řetězec stále dokola se opakující trojice písmen, "... a ten deaktivoval zábranu a umožnil nepředvídatelnou expanzi..."
"Promiňte, mylady," přerušil ji Sullivan, "ale myslím, že už zacházíme příliš do hloubky. Co přesně znám... Ne." Zarazil se a pozvedl ruku. "Kdybyste mi řekla, co to znamená, určitě bych z toho nebyl moudřejší než teď. Předpokládám, že potřebuji vědět, jaké jsou následky této nepředvídatelné... kdoví čeho."
"Hm." Allison se zase napila čaje a pokrčila rameny.
"DNA je poskládána ze čtyř nukleotidů, Vaše Milosti: adenin, cytosin, guanin a thymin. Ty se spojují do řetězců - nebo, chcete - li, kódů - v nichž se v různém pořadí tisíckrát a tisíckrát opakují, aby vytvořily stavební plány našich těl... a předaly je další generaci. Dělí se na skupiny po třech - odtud výraz .triplet' - které se obvykle vyskytují v sériích po třiceti nebo méně. Existuje ovšem několik nemocí, například jedna zvaná ,syndrom fragilního chromozomu X', při nichž počet opakování tripletu obrovsky vzrůstá, často až do tisíců, a tím způsobí... ehm, nečitelnost části hlavního kódu. Dokážete mě zatím sledovat?"
"Myslím, že ano," odpověděl opatrně.
"Dobře. Toto schéma představuje část nukleotidového řetězce - v tomto případě složeného z cytosinu, adeninu a guaninu -z graysonského genomu. Tento triplet..." dotkla se ovládání a hologram se vrátil k původní podobě se zářícím ,AGG', "...brání zmnožení tripletů CGG po obou jeho stranách, jež by vedlo k poruše kódu. Zde však po záměně adeninu cytosinem zábrana zmizela... a to umožnilo nepředvídatelnou expanzi řetězce CGG i ,za' její pozici."
"Nebudu předstírat, že tomu rozumím dopodrobna, mylady," prohlásil Sullivan po chvilce, "ale myslím, že v hrubých rysech chápu, o co jde. Jak vážný problém tedy ta .nepředvídatelná expanze' představuje?"
"Nu, u fragilního X je - nebo spíše byla, než jsme se naučili tuto poruchu opravovat - mírná mentální retardace. Tady však byly následky horší - mnohem horší. Oblast repetitivního zmnožení ničí část chromozomu odpovědnou za raný vývoj embrya."
"Což znamená, mylady?" otázal se Sullivan zaujatě.
"Což znamená, že výsledná mutace se u mužských embryí neslučuje se životem, Vaše Milosti," oznámila Allison stručně.
Tentokrát se reverend s trhnutím napřímil a ona kývla směrem k displeji, jenž dosud svítil nad kávovým stolkem.
"Žádné mužské embryo s touto mutací se nedožije porodu," řekla. "Ženská embrya však mají dva chromozomy X, takže mají šanci, že druhá kopie tohoto genu bude funkční. A při procesu lyonizace, který v ženách deaktivuje jeden chromozom X, se v takovýchto případech téměř vždy deaktivuje ten s poškozenou strukturou, což znamená, že ženy na rozdíl od mužů se stejným problémem přežívají."
"Ale v tom případě..." Sullivan několik sekund upřeně hleděl na hologram a potom se podíval zase na Allison. "Pokud vás správně chápu, mylady, říkáte, že žádné dítě mužského pohlaví s touto mutací nemůže žít?" Přikývla. "Jak je tedy možné, že naši předkové přežili? Jestli každý, kdo získal příznivou mutaci, získal zároveň i tuto zhoubnou, jak to, že se vůbec rodí nějací živí chlapci?"
"Obě mutace spojuje jenom to, že byly vneseny stejným vektorem, Vaše Milosti, ale to je jediná souvislost mezi nimi. Tu úmyslnou mutaci získal každý... ne, to je nejspíš přehnané. Řekněme to tak, že každý, kdo přežil, získal tu úmyslnou mutaci, ale ta neúmyslná se nemusí projevit vždy. To znamená, že asi u třiceti procent mužů se navenek neprojeví, a ti přežijí - ale i ten, kdo přežije, může být jejím nositelem. Abych opět použila analogii s fragilním X, fragilní lokus této choroby je pozorovatelný ve čtyřiceti procentech buněk postižených mužů, ale u nositelů nemusí být pozorovatelný vůbec."
"A... ha," pronesl Sullivan velmi zvolna.
"Nikdo s tím nemohl nic dělat, Vaše Milosti. Původní modifikace byla nutná, pokud měli vaši krajané vůbec přežít. Museli to udělat, a i kdyby někdo z původního lékařského týmu byl naživu ještě v době, kdy se začal projevovat škodlivý vedlejší účinek, a i kdyby měl náležité technické možnosti k výzkumu na genetické úrovni, stejně se s tím nedalo nic dělat," řekla Allison tiše, opřela se a vyčkávala.
"Bože Zkoušející," zamumlal Sullivan konečně tak tiše, že ho Allison sotva slyšela. Pomalu klesl do křesla, až se opřel, a zhluboka se nadechl. Několik nekonečných sekund na ni hleděl a potom se otřásl.
"Předpokládám, že jste si svými objevy velmi jistá, když jste je předložila mně, mylady. Mohu rovněž předpokládat, že vaše dokumentace bude dostatečně průkazná, aby přesvědčila i jiné odborníky?"
"Ano, Vaše Milosti," odpověděla přesvědčeně. "Kromě jiného se tím vysvětlují dvě věci, které na vašem obyvatelstvu mátly genetiky Hvězdného království od samých počátků Aliance nejvíc." Sullivan zvedl obočí a Allison pokrčila rameny. "Už jsem se zmínila o neuvěřitelné rychlosti, s níž si vaši předkové vyvinuli .přirozenou' obranu proti těžkým kovům. To je záhada číslo jedna. Také nepoměr mezi počty narozených chlapců a dívek, třebaže není za extrémních podmínek neobvyklý, nepřetrvává nikdy tak dlouho jako u vás."
"Aha." Zamyšleně se na ni zadíval a pak se znovu napil čaje. "A dá se s tím něco udělat, mylady?"
"Ještě je příliš brzy, než abych mohla zodpovědně říci ano nebo ne. Stanovila jsem sice dva nebo tři možné postupy, ale může to být obtížné vzhledem k umístění problematické sekvence. Zmutovaný gen na chromozomu X se totiž nachází blízko genu pro protein se zinkovým můstkem. To je klíčový gen pro určení pohlaví a leží na Xp22.2..." Zmlkla, když z reverendova výrazu poznala, že už neví, která bije.
"Je to lokus, jehož změny mohou vyvolat doslova tucty chorobných stavů, Vaše Milosti," zjednodušila výklad. "Mnohé z těchto chorob jsou smrtelné a jiné mohou způsobit poruchy sexuálního vývoje a orientace. Víme toho sice o pohlavní diferenciaci víc než ten, kdo způsobil tu vaši modifikaci pro přežití, ale stále do ní neradi zasahujeme, obzvlášť v téhle oblasti. Je tu spousta prostoru pro malé chyby s velkými následky, a i kdybychom se vyhnuli nebezpečnějším chorobám, Beowulfský kodex výslovně zakazuje genetickou manipulaci předurčující pohlaví dítěte." Ušklíbla se. "Takové jednání vedlo v prvním a druhém století před diasporou k některým velmi nepříjemným - a hanebným - epizodám a obávám se, že od té doby se občas ještě v některých zaostalejších koloniích opakují. Přesto si myslím, že bych mohla situaci alespoň zmírnit. Stejně ovšem bude nějaký čas trvat, než zdokonalím metodologii... a to, co udělám, se projeví o něco sníženou plodností mužské populace vaší planety."
"Aha," řekl znovu a opět přejel očima k hologramu nad kávovým stolkem. "Už jste o tom mluvila se zdravotnickými úřady Meče, mylady?" zeptal se.
 "Ještě ne," přiznala se Allison. "Chtěla jsem si být svými daty úplně jistá, než to udělám, a vaše návštěva v Harringtonu mi poskytla příležitost promluvit si nejdřív s vámi. S ohledem na to, jakou roli hraje vaše církev ve všedním životě Graysonu, jsem si myslela, že bude moudřejší se s vámi poradit."
"Církev se zřejmě bude muset k tomuto tématu vyjádřit," přisvědčil Sullivan, "ale my, kdo jí sloužíme, máme hořké zkušenosti s vměšováním do světských záležitostí. Myslím, že byste tuto záležitost měla Meči předložit, jak nejdříve to bude vhodné, mylady. Pokud vám v tom může být můj úřad nápomocen, řekněte mi, prosím, jak."
"Oceňuji vaši nabídku, Vaše Milosti, ale moje styky mi umožňují, abych se o to postarala sama."
"Dobře. A mohu vám dát ještě jednu radu - či spíše vznést žádost?"
"Jistě, Vaše Milosti," řekla Allison. Já se jí ovšem nemusím držet, pokud by odporovala mým profesionálním přísahám, pomyslela si a připravila se na nějaký pokus na poslední chvíli její objev potlačit.
"Tato informace musí být zveřejněna, a čím dříve, tím lépe," řekl reverend pevně, "ale myslím, že by bylo moudřejší, kdyby se jejího oznámení ujal Meč." Naklonila tázavě hlavu a on s drobným omluvným úsměvem pokrčil rameny. "Stále jste žena, cizinka a -jestli mi ten výraz prominete - ,nevěřící'. Sice jsme se od vaší dcery naučili, že to nejsou nutně špatné věci, ale přesto se někteří moji krajané, hlavně ti konzervativnější, stále nesnadno smiřují s představou žen ve veřejných postaveních. To se občas, bohužel, vztahuje i na mne. Bojuji s tím v modlitbách a cítím, že jsem s pomocí Utěšitele učinil určitý pokrok, ale doufal jsem, že lady Harringtonová..."
Nedořekl, ve tváři smutný výraz, a Allison hluboko ve svém nitru ucítila prudký osten bolesti. Doufal jsem, že lady Harringtonová bude žit dost dlouho na to, aby změnila naše myšlení, dokončila tu myšlenku v duchu za něho a cítila, jak ji štípe v očích. Nu, nestalo se. Ale to neznamená, že její pochodeň nemohou zvednout a nést dál jiní lidé a já mohu být sakra dobře jednou z nich! Spolu s touhle myšlenkou se jí mihla hlavou i vzpomínka na žádost Howarda Clinkscalese, ale ona se jenom podívala na Sullivana a přikývla.
, Já vím, Vaše Milosti," promluvila trochu zastřeně. Potom se zhluboka nadechla. "A rozumím. Nijak mi nevadí, když tu zprávu oznámí lidé protektora Benjamina. Kromě toho to zase tolik nespěchá - vaše planeta s tímhle problémem přežila pomalu tisíc let a já zatím beztak ani zdaleka nevidím nápravnou kúru, kterou bych mohla s klidným svědomím doporučit. Bude lepší, když to projde úředním postupem, aby měl Meč chvíli času uvážit* jakým způsobem bude nejlepší celou věc zveřejnit... a jaký postoj k tomu má zaujmout protektor, až se to dostane do faxů."
"Právě tak jsem to myslel," přisvědčil Sullivan. "Nicméně mám za to, že osobně navrhnu protektorovi, abyste byla veřejnému oznámení objevu přítomna - a aby vám byla připsána plná zásluha na něm."
"Skutečně?" zamrkala Allison překvapeně a on pokrčil rameny.
"Přece je to váš objev, mylady, a vy a klinika, kterou založila vaše dcera, nepochybně budete hrát hlavní úlohu při hledání případné ‚nápravné kúry'. Kromě toho, jestli máme někdy překonat zmíněný problém .cizinců a žen' mezi tvrdohlavějšími z mých krajanů," usmál se a poklepal si prstem na prsa, "pak takovou příležitost nesmíme promeškat."
"Aha." Allison si ho s nově zamyšleným výrazem prohlížela. Reverend Sullivan byl nejenom nedůvěřivější ke změnám ve společnosti, než býval jeho předchůdce; byl si toho současně vědom. Jeho víra a intelekt ho vedly k tomu, aby se s nimi smířil a podporoval je, ale v duchu toužil po stabilitě a po jistotě definovaných rolí, v níž vyrostl, a tato část osobnosti odolávala jeho smyslu pro povinnost, který ho vedl k tomu, aby pomáhal tyto definice bourat. Proto byl jeho poslední návrh ještě působivější a Allison vůči němu pocítila příval hluboké a vřelé náklonnosti.
"Děkuji, Vaše Milosti. Cením si toho návrhu - i vašich rad."
"Potěšení je opravdu na mé straně, mylady," řekl, odložil šálek a vstal, když se i ona zvedla, vypnula holoprojektor a uložila jej zpět do kufříku. "Ale nemáte zač děkovat," pokračoval a znovu jí nabídl rámě, aby ji dovedl ke dveřím. "Tato planeta a všichni lidé na ní toho rodině Harringtonových mnoho dluží, zejména všem skutečně pozoruhodným ženám, které nosí toto jméno."
Allison se začervenala a on se potěšené zašklebil. U dveří se na okamžik zastavili, on se sehnul k její ruce, galantně ji políbil a otevřel dveře.
"Buďte sbohem, lady Harringtonová. Ať je Bůh Zkoušející, Promíjející a Utěšitel s vámi a vaším manželem a přinese vám mír."
Ještě jednou se uklonil, ona mu s díky stiskla ruku a vyšla ze dveří. Ty se za ní tiše zavřely.
 



KAPITOLA SEDMÁ
Když luxusní pozemní vůz s tichým vrčením projel hlavním vjezdem kopule, stráže u Východní kolonády harringtonského sídla se vypjaly do pozoru s ještě větší přesností než obvykle. Z krátké žerdi na nárazníku vlála malá standarta, rozvinutá a napjatá proudem vzduchu - kaštanovo-zlatý trojúhelník s vyobrazením otevřené Bible a zkřížených mečů, což byl protektorův erb - a nad vozidlem se ostražitě vznášel dvoumístný antigravitační kluzák. Ve větší výšce, mimo dohled ze země, stejně pozorně hlídkoval štíhlý transatmosférický člun a na strategických místech na střeše harringtonského sídla a na obslužných lávkách kopule nenápadně postávali ostřelovači -někteří odění v kaštanovo-zlatých barvách Mayhewů, jiní ve dvou odstínech zelené harringtonského panství - zatímco okolí neustále sledovaly důmyslné elektronické přístroje.
Allison Harringtonové už to připadalo trochu přehnané. Věděla, jaká bezpečnostní opatření jsou zabudována do harringtonského sídla a už si zvykla, že ji i jejího manžela dnem i nocí hlídají harringtonští gardisté, i když byla ze srdce ráda, že se chovají méně vtíravě, než když hlídali chudáka Honor. Částečně ovšem, s ohledem na povahu této příležitosti, něco takového čekala. A i kdyby nečekala, výraz Mirandy LaFolletové, když jí ten nápad sdělila, ji měl dostatečně varovat. Miranda dál sloužila jako šéf personálu harringtonského panství, tudíž bylo na ní, aby zařídila pozvání, a byla z té vyhlídky značně nervózní. Allison si byla jistá, že pozvání bude přijato, a měla pravdu. Ale kdyby si byla uvědomila, že prosté pozvání na večeři rozpoutá něco, co připomíná ostré manévry brigády námořní pěchoty, asi by přece jen neměla nervy na to, aby někoho zvala.
Ne ,nervy' opravila se. Drzost.
Ta myšlenka jí pomohla, a tak když se s Alfredem a Howardem Clinkscalesem postavili na kolonádu, aby přivítali hosty, usmívala se už přirozeněji. Po pravém boku měla Mirandu a Farraguta a po Alfredově levé straně s nimi stál James MacGuiness v civilním obleku, který nosil od svého návratu na Grayson. Na Benjaminovu osobní žádost RMN udělila stevardovi časově neomezenou dovolenou, aby mohl sloužit jako majordomus harringtonského sídla, a on teď přejížděl pohledem sem a tam téměř stejně pozorně jako gardisté na stráži, aby objevil každičkou nedokonalost.
Žádnou nenašel. Muži v zelených uniformách po obou stranách brány stáli v pozoru jako svíce, oči upřené před sebe, a pozemní vůz se zastavil. Přízemní antigravitační efekt s vypnutím pohonu zmizel a pod vozidlem zaskřípal štěrk. Pak se otevřely přední dveře pro cestující a ven vylezl major atletické postavy v kaštanovo-zlaté uniformě se šňůrou palácové stráže na pravém rameni.
Mayhewský gardista se rozhlédl po okolí a poslouchal přitom hlášení ze sluchátka. Antigravitační kluzák proklouzl bránou, přistál a k majorovi se připojil tucet dalších mužů ve stejných uniformách. Ostražitě utvořili kolem vozu volný kruh, major kývl, jeden seržant otevřel zadní dveře a zasalutoval, když se kolem něho ven protáhl Benjamin IX.
Protektor zamával Allison, Alfredovi a Clinkscalesovi, kteří sestupovali ze schodů, aby ho přivítali, obrátil se a pomohl ven Katherine Mayhewové, své první ženě. Allison a Katherine se sice už několikrát krátce setkaly v posledních dnech před Honořiným pohřbem, ale protokol a smutek jim bránily v lepším vzájemném poznání. Přesto Allison v Katherine navzdory nepolevující formálnosti oněch strašných dní vycítila spřízněného ducha, a v tomto případě jí pravděpodobně pomohlo, že nepocházela z prostředí s aristokratickou tradicí. Chápala, jak taková tradice funguje, naučila seji respektovat - většinou - ale nestala se součástí její kulturní výbavy. Proto na ni postavení Katherine Mayhewové udělalo menší dojem, než by asi mělo, a Allison se na seznámení s ní navzdory jejímu vysokému postavení těšila, protože měla podezření, že mají příliš mnoho společného, než aby se nestaly přítelkyněmi. Byly také obě skoro stejně velké - tedy spíš ,stejně malé' - a první dáma Graysonu podala Allison s úsměvem ruku.
"Dobré odpoledne, madam Mayhewová," pozdravila ji Allison formálně a Katherine zavrtěla hlavou.
"Byla bych raději, kdybyste mě oslovovali .Katherine', nebo i ,Kate'," řekla. ."Madam Mayhewová' mi od Harringtonových zní příliš formálně."
, Jak si přejete... Katherine," odpověděla Allison, Katherine jí stiskla ruku a obrátila se k Alfredovi, zatímco Benjamin pomáhal z vozu své druhé ženě Elaine. Elaine je ta stydlivá, připomněla si Allison, ačkoliv ve srovnání s onou téměř plachou osůbkou, jak ji ze svého prvního setkání popisovala Honor, podle všeho získala značně na sebevědomí. Allison ji vřele přivítala.
"Děkuji, že jste nás pozvali," odpověděla Elaine a usmála se při pohledu na to, jak se Alfred sklání k ruce Katherine stejně galantně jako Graysoňan. "Kromě formálních příležitostí se často ven nedostaneme."
"Tomuhle neříkáte formální?" podivila se Allison a přejela rukou všechnu tu škrobenou vojenskou zdvořilost a palebnou sílu okolo.
"Propána, ne!" zasmála se Elaine. "Tohle je nejmírnější bezpečnostní opatření, jaké jsem viděla za celé věky, když je celá rodina pohromadě venku - samozřejmě kromě Michaela."
Allison chviličku měla pocit, že si z ní Elaine určitě utahuje, ale pak se ohlédla po majorovi a uvědomila si, že to Elaine myslí smrtelně vážně. Major byl příliš dobře vycvičen, než aby to dával najevo zvlášť zřetelně, ale očividně byl nešťastný, že se jeho svěřenci takhle vystavují možnému nebezpečí. Allison skryla záchvěv soucitu, když major téměř viditelně potlačoval nutkání zahnat protektora a jeho manželky do krytu harringtonského sídla. Naneštěstí pro majora Benjamin nijak nespěchal a Allison se zasmála, když se z vozu Elaine k nohám vyřinul příval Mayhewových potomků.
Vlastně byli pouze čtyři; jenom to vypadalo jako příval a jednotliví gardisté se oddělili od kruhu a s lehkostí dlouholeté praxe se připojili k jednotlivým dětem. Zdálo se, že vůči tak malým dětem je nefér obtěžovat je nepřetržitým dohledem osobních strážců, avšak Allison předpokládala, že je lepší, když si na fanatický způsob, jakým Graysoňané střeží své místodržící a protektory, zvyknou odmalička. A po pravdě řečeno, přítomnost gardistů podle všeho bouřlivému rozvoji Mayhewovy drobotiny nikterak nevadila.
Robustní jedenáctiletá dívenka v čele dětí se velmi podobala Katherine, ačkoliv už nyní byla stejně velká jako její matka a vypadalo to, že ještě poroste. Rachel Mayhewová bývala svého času postrachem palácových jeslí a podle všeho vedla paličatý zdržovací boj proti omezením, jež na ni kladla civilizovanost. Z několika pobavených poznámek, které tu a tam utrousil Clinkscales, získala Allison dojem, že hlavní vliv na zálibu v .neženských' sportech, jež se u Rachel vyvinula, měla právě Honor. Už nyní Rachel procházela pilotním výcvikem a měla záviděníhodný prospěchový průměr, ale její zájem sahal až k technickému, fyzikálnímu a matematickému vzdělání, které bývalo na Graysonu tradičně mužskou záležitostí. Snad ještě horší v očích konzervativců byla skutečnost, že už dosáhla hnědého pásu v coup de vitesse.
Starodávný výraz ,amazonka' přicházel Allison na mysl pokaždé, když jí pohled padl na tuhle dívenku - která raději rozebírala gravitační generátory vznášedla, aby zjistila, jak fungují, než by se učila tančit, chichotat se na příslušníky opačného pohlaví nebo jiné věci, které by ,měla' umět. Právě v této chvíli měla rozvázanou jednu mašli a nějak sejí podařilo vyrobit si na tváři šmouhu od špíny. Což jí muselo dát práci, uvědomila si Allison, protože pozemní vůz ji i s rodinou přivezl přímo z přistávací plochy raketoplánů. Zvláštní. Myslela jsem si, že jediné dítě, které umí teleportovat špínu do jinak sterilního prostředí, byla Honor!
Jeanette a Theresa, první z nich desetiletá biologická dcera Elaine, druhá devítiletá dcera Katherine, vystoupily za Rachel jen o málo rozvážněji. Jeanette měla stejné tmavé oči jako Rachel, ale vlasy měla jasně rudé, zatímco Theresa se téměř strašidelně podobala své starší sestře. Až na to, že Theresa byla jako ze škatulky a očividně se ani nepřiblížila tajné špinírně Rachel.
Nakonec Benjamin sáhl do zádi vozu a vynesl nejmladší dceru. Benjamínek rodiny - prozatímní, protože v rodinách tak početných, jaké se vyskytovaly na Graysonu, bývalo toto postavení jen přechodné - byl jen čtyři roky starý a očividně to byl další potomek Elaine. Na svůj věk byla velká, vlasy měla podobně kaštanového odstínu jako Miranda LaFolletová, měla velké šedé oči a už v jejích nedospělých dětských rysech se rýsoval příslib elegantní krásy. Když kolem sebe viděla tolik cizích lidí, stydlivě se přivinula k otci, ale pak se napřímila a dožadovala se postavení na zem. Benjamin jí vyhověl a ona se pevně chytila Katherininy ruky a zvědavě se zadívala na Allison.
"Naše nejmladší," oznámila Katherine tiše a volnou rukou pohladila dítě po kudrnaté hlavičce. "Kmotřenka vaší dcery."
Allison věděla, kdo ta holčička je, ale přesto se jí oči na okamžik zamžily. Elegantně přidřepla, aby měla obličej ve stejné výši jako dítě, odkašlala si a podala jí ruku.
"Já se jmenuji Allison," řekla. "A ty?"
Děvčátko se několik sekund vážně dívalo na nabídnutou ruku a potom pohlédlo Allison do obličeje.
"Honor," řekla za chvilku. V její graysonské výslovnosti znělo to jméno měkce, ale promluvila jasně a zřetelně. "Honor Mayhewová."
"Honor," opakovala Allison, přičemž sejí podařilo nepromítnout do hlasu svou bolest, a usmála se. "To je hezké jméno, viď?" Honor beze slova přikývla. Potom zvedla ručku a vložila ji do dosud natažené ruky Allison. Podívala se po Katherine a po Elaine, jako by od nich čekala výraz souhlasu, a Katherine se na ni usmála. Honor se usmála také a obrátila se zase k Allison.
"Jsem čtyži," oznámila.
,Jsou ti čtyři roky?" ujišťovala se Allison.
"M-hm. A jsem taky číslo čtyži," řekla jí Honor s vítězoslavným úsměvem.
"Aha," přikývla vážně Allison na souhlas a napřímila se, stále držíc Honor za ruku. Každý dospělý Mayhew se chopil jedné ze starších dívek a Allison se jen udělaly důlky ve tvářích, když MacGuiness začal pobízet lidi po schodech nahoru a major vydechl upřímnou úlevou.
"...takže nás pozvání nesmírně potěšilo," říkal Benjamin, opřený v pohodlném křesle v knihovně harringtonského sídla se sklenkou drahocenného Delacourtu Alfreda Harringtona v ruce. Allison se rozhodla zavést hosty do knihovny místo do některého z větších a formálněji působících salónů, které připravili architekti. Kromě velkého harringtonského erbu, vykládaného v podlaze z naleštěných parket, se knihovně dařilo nedávat příliš křiklavě najevo, že je součástí účelově navrženého ‚panského sídla', a tituly v policích, jednoduchý, avšak pohodlný nábytek a výkonné systémy pro přístup k databázím Allison připomínaly Honor. Vzhledem k jejímu pevnému odhodlání zůstat u neformální večeře se Clinkscales s úsměvem stáhl stranou ke svým ženám, zatímco Harringtonovi bavili hosty. V tuto chvíli Allison, Alfred a dospělí Mayhewové seděli v příjemném debatním kroužku u hlavního terminálu a Benjamin zlehka zamával skleničkou.
"Neříkám, že ven vůbec nechodíme - vždycky se najde nějaká mizerná státní příležitost nebo tak něco - ale jen tak na návštěvu?" Zavrtěl hlavou.
"Vlastně všichni doufáme, že se někteří z Klíčů rozhoupou k následování vašeho příkladu, Allison," prohlásila Katherine se zlomyslným úsměvem. "Bůh Zkoušející ví, že polovina jejich manželek právě teď může puknout bledou závistí nad vaším .společenským převratem'!" Allison pozvedla obočí a Katherine se vřele zasmála. "Ale jistě! Jste první hostitelka mimo bezprostřední jádro klanu Mayhewů nebo několika příbuzných rodin, která měla odvahu jednoduše pozvat protektora a jeho rodinu na přátelskou večeři, za víc než dvě stě standardních roků!"
"Vy si děláte legraci... že?"
"Nedělá," ujistil ji Benjamin. "Prověřila záznamy. Kdypak to bylo naposled, Kate?"
"Bernarda VII. a jeho manželky pozval na oslavu narozenin John Mackenzie XI. 10. června 3807 - ehm, 1704 po diaspoře," vysypala Katherine bez zaváhání z rukávu. "A ten zážitek očividně udělal na Bernarda velký dojem, protože jsem v jeho osobním deníku našla i celé menu včetně jednotlivých druhů zmrzliny."
"Dvě stě osm roků?" zavrtěla Allison hlavou, neschopná tomu uvěřit. "Tak dlouho bez pozvání mimo státní příležitosti?"
"Nějak si neumím představit, že by hodně lidí prostě zavolalo královně Alžbětě a zeptalo se jí, jestli by nešla na pivo, Alley," podotkl Alfred suše.
"To ne, ale rozhodně ji zvou častěji než jen jednou za dvě stě let!" namítla Allison.
"Možná," souhlasil Benjamin. "Ale na Graysonu veškerá neformální nebo osobní pozvání tradičně vycházejí od protektora, ne naopak."
"Páni zlatí. To jsme tak porušili protokol?" vzdychla Allison.
"Rozhodně," odvětil Benjamin. "A je to jenom setsakra dobře." Allison se stále tvářila trochu rozpačitě, ale Elaine energicky kývala hlavou na znamení souhlasu s manželem, ačkoliv právě dobývala starou, ještě tištěnou knihu z ruček Honor, než utrpí nějakou vážnou škodu.
"Benjamin mě i Katherine varoval před protokolem, než nás požádal o ruku," řekla Elaine přes rameno, zatímco neústupně odváděla vzpouzející se Honor k místu, kde se starší Mayhewovy dcery oddávaly s Mirandou LaFolletovou jakési deskové hře. Rachel sice předtím vyjadřovala jisté pochybnosti o hráčských dovednostech svých mladších sourozenců, ale byla v zásadě v dobré náladě a nechala se přemluvit. Nyní už úplně zapomněla předstírat povýšenou trpělivost a hrála stejně vášnivě jako Jeanette nebo Theresa, zatímco Farragut je sledoval z opěradla Mirandina křesla.
O téhle hře Allison před příchodem na Grayson v životě neslyšela, ale Graysoňané ji podle všeho měli v krvi téměř na genetické úrovni, stejně jako ten svůj divný sport, ‚baseball'. Právě v tuto chvíli Miranda hodila kostkou, přesunula svůj žeton - odřenou a zašlou stříbrnou botičku - po obvodu leštěné intarzované dřevěné hrací desky na políčko nadepsané VENTNOR AVENUE a Theresa triumfálně vypískla.
"Mám hotel! Mám hotel!" oznamovala všem kolem. "Zaplať, Mirando!"
"Vidím, že jestli ty se někdy staneš ministryní financí, daně půjdou nahoru," zabručela Miranda, čímž všechny tři sestry rozesmála, a začala odpočítávat pestrobarevné plastové lístky herních peněz. Elaine zaparkovala Honor na stoličku vedle ní, Miranda vzhlédla a usmála se na ni. "Myslím, že jsem v troubě," postěžovala si. "Pomůžeš mně a Farragutovi spočítat, kolik peněz dlužím tvé sestře?"
Honor energicky přikývla a v tu ránu zapomněla na protesty. Farragut sklouzl z opěradla, posadil se vedle její stoličky, opřel se o ni, Elaine se vrátila ke Katherine na pohovku a posadila se naproti Allison u kávového stolku z tepané mědi.
"Varoval nás před protokolem," navázala na předchozí konverzaci, "ale tuším, že ani jedna z nás mu to nevěřila. Já tedy rozhodně ne! Ty ano, Kate?"
"Nu, intelektuálně možná," opáčila Katherine. "Ale emocionálně?" Zavrtěla hlavou, opřela se, položila své spolumanželce ruku kolem ramen a Elaine se k ní bez rozpaků přivinula. "Obě jsme pochopitelně vyrostly na Graysonu, ale pochybuji, že by někdo, kdo to nezažil na vlastní kůži, dokázal skutečně pochopit, jak... hluboce zakořeněný je vlastně protokol v protektorově paláci. Ne bez vlastní důkladné zkušenosti."
"Měl tisíc let na to, aby zkostnatěl," pokrčil Benjamin rameny. "Stalo se z něj něco jako nepsaná ústava, o jejímž porušení se nikomu ani nesní... kromě, díky Bohu, několika cizinců, kteří se v něm nevyznají. To byl jeden z důvodů, proč byla Honor takový doušek čerstvě filtrovaného vzduchu." Smutně, ale s vřelou vzpomínkou se usmál. "Začala stavět protokol na hlavu během masadské války a vlastně s tím nikdy nepřestala. Řekl bych, že se snažila mu vyhovět, ale nikdy jí to úplně nešlo, díky Zkoušejícímu."
Allison přikývla, při zmínce o mrtvé dceři stiskla Alfredovi ruku, a potom úmyslně změnila téma.
"S ohledem na to, co jste právě říkal, se opravdu nerada zmiňuji o čemkoliv, co třeba jen vzdáleně připomíná práci, Vaše Milosti, ale měl jste příležitost si přečíst zprávu, kterou jsem vám poslala?"
"Prosím vás, Allison, alespoň v soukromí ne," zaprotestoval Benjamin. Allison střelila pohledem po dvou gardistech stojících vedle dveří do knihovny a po další dvojici, která se nevtíravě, nicméně pozorně tyčila nad protektorovými dcerami a jejich hrou, a pokrčila rameny. ,Soukromí' je očividně relativní pojem.
"Dobře. Jenom jestli jste měl příležitost šiji přečíst, Benjamine?"
"Měl," odpověděl znenadání vážným tónem. "A co víc, dal jsem ji přečíst Kate. Ta má lepší průpravu v biologických vědách, než já kdy budu mít."
"To proto, že jsem nebyla tak zažraná do historických a politických věd," odsekla Katherine a mrkla na Allison. "A chci vám poděkovat, že právě vy jste narazila na pravdu, Allison. To je přesně takový víceúčelový kopanec do zadnice, jaký jsem si zvykla od Harringtonových čekat!"
"Promiňte?" zatvářila se Allison zmateně a Katherine se zašklebila.
"Předpokládám, že jste slyšela přinejmenším některé lidi brblat něco o tom, že ‚správná' graysonská žena nepracuje."
"Nu, ano. Slyšela," připustila Allison.
"Víte, to je jedna z nejpitomějších společenských pověr v širokém dalekém okolí," prohlásila Katherine bez obalu. "Tradičně ženy nebyly za práci placené, ale věřte mi, že udržovat v chodu graysonskou domácnost vyžaduje víc než jen rodit a vychovávat děti. Samozřejmě, většině z nás se nedostalo formálního vzdělání jako mužům - Benjamin byl v tomto ohledu strašně nekonvenční - ale zkuste si vyměnit vzduchový filtr v klimatizační jednotce, monitorovat obsah těžkých kovů v zelenině, kterou chcete vařit k večeři, obsluhovat recyklační jednotku, seřídit hlásiče toxického znečištění v dětském pokoji nebo dalších tisíc a jednu ,domácí' práci bez alespoň praktického vzdělání v biologii, chemii, hydraulice...!" S vervou si odfrkla.
 "Elaine a já máme na to, co víme, diplomy; většina graysonských žen žádné osvědčení nemá, ale to neznamená, že nic nevědí. Samozřejmě, já a Elaine patříme ke špičce nejvyšší třídy. My bychom skutečně pracovat nemusely, pokud bychom nechtěly, a většina žen může zůstat u své rodiny nebo klanu jako hospodyně, i kdyby se jim nikdy nepovedlo získat manžela, ale vždycky budou existovat ženy, které nemají na vybranou nic jiného než se živit samy. Většina lidí se snaží předstírat, že neexistují, ale ony existují, a to je jeden z důvodů, proč jsme my tři..." mávla rukou k manželovi a spolumanželce, "...byli tak rádi, když jsme potkali ženy jako Honor nebo vy. Každý, komu funguje jen polovina mozku, ví, že ženy na téhle planetě mohou vykonávat, vykonávaly a vykonávají stejně těžkou práci jako kterýkoliv muž, ale vy a Honor jste jim v tom vymáchaly nos. Jste v mnoha ohledech viditelnější než já nebo Elaine a vy i ostatní mantichorské ženy jste jedním z významných důvodů, proč další a další graysonské ženy konečně nastupují do práce. Chápu, proč Honor trvala na tom, aby loděnice Kos prováděly aktivní nábor místních žen, a doufám, že i ostatní firmy budou mít tolik rozumu, aby dělaly totéž!"
"Rozumím," přisvědčila Allison. A po intelektuální stránce skutečně rozuměla. Po emocionální stránce jí však společnost postavená na takových umělých rozdílech byla příliš cizí, než aby se do ní dokázala skutečně vcítit. Ještě několik sekund o tom uvažovala a potom to odbyla pokrčením ramen.
"Rozumím," opakovala, "ale vlastně si nemohu činit nárok na žádné zvláštní uznání. Prostě jen dělám to, co jsem dělala dosud."
"Já vím," řekla Katherine. "Proto jste tak účinný příklad. Každý, kdo vás vidí, ví, že vám jde o práci a její výsledek, ne o to ,něco demonstrovat'... čímž to ovšem demonstrujete tím důrazněji." Maličko se usmála."Přesně tak působila i Honor."
Allison zamrkala, jak jí do očí nečekaně vhrkly slzy, a ucítila, jak ji Alfred jednou rukou objal a přitiskl k sobě. Chvilku bylo ticho a potom Katherine pokračovala:
"Ale jak Benjamin říká, zprávu jsem četla. Přílohy mi připadaly trochu nepřehledné, ale řekla bych, že to podstatné jste skvěle vysvětlila v textu." Zavrtěla hlavou s výrazem nevýslovného smutku, který pramenil z odlišného zdroje, a Allison si vzpomněla, že Katherine a Elaine Mayhewovy už při samovolných potratech přišly celkem o pět synů.
"Když si pomyslím, že jsme tohle se svou porodností udělali sami," vzdychla Katherine a nyní bylo na Allison, aby zavrtěla hlavou.
"Neúmyslně a nevědomky," zdůraznila. "A kdyby to ten někdo neudělal, nežili by dnes žádni Graysoňané. Byl to geniální přístup k smrtonosnému problému, zvlášť když uvážíme, s jak omezenými možnostmi to provedli."
"Já vím," řekla Katherine, "a v žádném případě si nestěžuji."
A Allison si s jistým překvapením uvědomila, že to je skutečně pravda. Velmi pochybovala, že by se na místě svého hosta chovala stejně.
"Já jenom, že..." Katherine pokrčila rameny. "Asi to po všech těch staletích je trochu překvapení. Tedy... je to svým způsobem tak... prozaické. Zvlášť když jde o něco, co mělo tak hluboký dopad na naši společenskou a rodinnou strukturu."
"Hm." Allison naklonila hlavu ke straně a potom mávla rukou. "Podle toho, co jsem na vašem světě viděla, jste se na úrovni rodiny přizpůsobili pozoruhodně rozumně."
"To si opravdu myslíte?" otázala se Katherine a naklonila tázavě hlavu. V jejím hlase se skrývalo drobounké ostří a Allison pozvedla obočí.
"Ano," opáčila klidně. "Proč se ptáte?"
"Protože to každý jinoplaneťan nevidí takhle," odpověděla Katherine. Přelétla pohledem manžela a spolumanželku a podívala se znovu, téměř vyzývavě, na Allison. "Některým ta .přizpůsobení' našeho životního stylu připadají... morálně urážlivá."
"Pokud je tomu tak, je to jejich problém, nikoliv váš," odpověděla Allison s pokrčením ramen. V duchu přemítala, který jinoplaneťan asi byl tak hloupý, aby se otíral o Katherine Mayhewovou... a doufala, že to nebyl Mantichořan. Nemyslela si, že by to byl Mantichořan. V Hvězdném království povětšinou netolerovali netoleranci, třebaže to nedávali tak okatě najevo jako Beowulf, nicméně si dokázala vzpomenout na jednoho nebo dva Sfinžany, kteří by mohli být dost prudérní na to, aby dali svůj názor najevo nějakým urážlivým způsobem. S ohledem na obrovský nepoměr mezi počty narozených chlapců a dívek byly graysonské postoje k homosexualitě a bisexualitě nevyhnutelné a Sfinga byla zdaleka nejpuritánštější ze všech planet Hvězdného království. Na jednu strašlivou chvilku Allison napadlo, jestli snad Honor nějak...? Ale ne. Její dcera sice snad byla sexuálně zakřiknutější, než by Allison ráda viděla, ale nikdy nebyla prudérní ani bigotní. A i kdyby byla, Katherine Mayhewová rozhodně nebyla ten typ, který by to vytahoval na světlo, aby trýznil Allison teď, když je Honor mrtvá.
"Ovšem, já pocházím z Beowulfu, a všichni přece víme, jací Beowulfani jsou," pokračovala klidně a Katherine Mayhewová se téměř proti své vůli zahihňala. "Na druhou stranu, lékaři - genetici vídají během své praxe daleko rozmanitější rodinná uspořádání než většina praktických lékařů; má to co dělat s tím druhem diagnostického výzkumu, který provádíme. Navštěvuji i Macombovu všeobecnou nemocnici tady v Harringtonu, což mi poskytuje docela dobrou příležitost srovnávat mantichorské a graysonské normy, a stojím si za tím, co říkám. Vaše děti vyrůstají v tom nejbezpečnějším a nejláskyplnějším prostředí, jaké jsem kdy viděla, a to je srovnávám s Beowulfem i s Hvězdným královstvím. Na tom podle mne záleží nejvíc a vaše tradiční rodinná struktura - zejména když přihlédneme k vašemu životnímu prostředí -je neobyčejně rozumná reakce na nepřirozený poměr pohlaví." Katherine na ni okamžik hleděla beze slova, potom přikývla a Allison se znenadání ušklíbla. "Ovšem vaše společenské zvyklosti, jak jste patrně právě sama poukazovala, poněkud zaostávají za tím, co by bylo žádoucí z hlediska takové drzé, paličaté a arogantní žáby, jako jsem já!"
"Nejste v téhle místnosti sama, věřte mi!" zasmál se Benjamin. "A to dělám, co mohu, abych pravidla změnil, Allison. Mám za to, že když Kate, Elaine a já otevřeme dveře a necháme je tak, tamhleti budoucí pozemkoví magnáti..." pohodil hlavou k hráčskému stolu, kde se právě vítězoslavně rozkdákala Jeanette, "...provedou ještě víc změn. Na tak konzervativní sebranku, jako jsme my, je to závratná rychlost."
"To jsem viděla."
Allison se opřela a podívala se na Alfreda s půvabně vyklenutým obočím. Shlédl na ni a pokrčil rameny.
"Ty dnes večer velíš, miláčku," řekl. "Rozhodni sama."
"Copak má rozhodnout?" otázala se Katherine.
"Nejspíš jestli má první ulejvácký rodinný výlet Mayhewů za dvě stě let přece jen znesvětit trochou úředních záležitostí," ozval se Benjamin líně.
"Něco takového," připustila Allison. "Měla jsem v plánu s vámi probrat několik možných přístupů k nápravným genetickým terapiím, ale to určitě může počkat na jindy. Kromě toho," ušklíbla se, "teď už vím, s kterým z Mayhewových si o nich mám promluvit, že, Katherine?"
"O vědě se mnou, o financích s Elaine," přisvědčila Katherine spokojeně. "Na bezvýznamné maličkosti, jako jsou války, diplomacie a ústavní krize, vám stačí Benjamin." Udělala pravou rukou vzletné gesto.
"Tak vám pěkně děkuji!" prohlásil Benjamin a naoko svým rozesmátým manželkám zahrozil.
"Nu, i když necháme genomy a podobnou zvířenu stranou, stále zůstává pár věcí, které bychom vám dnes večer s Alfredem chtěli oznámit," řekla Allison už vážněji a ohlédla se ke karetnímu stolku v rohu. "Mirando?"
"Ovšem, mylady." Miranda zvedla k ústům svůj náramkový komunikátor, což bylo tentokrát složitější, protože sejí mezitím na klíně uvelebila Honor a s rozzářeným úsměvem svírala Farraguta, a tiše do něj promluvila. Dospělí Mayhewové se na sebe zvědavě podívali, ale několik sekund nikdo nic neřekl. Potom někdo zlehka zaťukal na dveře.
Jeden z Mayhewových gardistů je otevřel a do knihovny vešel James MacGuiness.
"Potřebujete něco, mylady?" zeptal se Allison.
"Ne něco, Mácu - někoho," odpověděla Allison mírně. "Posaďte se, prosím." Poklepala na židli vedle pohovky, na které seděla s Alfredem.
MacGuiness zaváhal, jak se v něm svářila přirozená úcta s jejím pozváním. Potom se zhluboka nadechl, téměř mikroskopicky pokrčil rameny a poslechl. Usmála se na něj, lehce mu stiskla rameno a obrátila se zpět k Mayhewovým.
"Jedna z věcí, kterou jsme vám s Alfredem chtěli oznámit, je, že příští týden přiletí na Tankersleyi z Hvězdného království Willard Neufsteiler. Přiveze s sebou Honořinu závěť." Pohodlně zařízenou knihovnou jako by zavál mrazivý průvan, ale Allison si toho nevšímala. "Jelikož skoro polovinu svých finančních i obchodních záležitostí stále měla v Hvězdném království, byla pozůstalost již vypořádána podle mantichorských zákonů, ačkoliv, jak jsem pochopila, ty části, které se dotýkají Graysonu, bude třeba ještě formálně vypořádat zde. Ze všech těch právnických detailů, provázanosti investic a daňových alternativ mi jde hlava kolem - raději zůstanu u jednoduchého a srozumitelného mapování chromozomů! - ale Willard už poslal stručné shrnutí, a tak bychom vás s Alfredem chtěli seznámit s hrubým obrysem závěti, pokud nikdo nic nenamítá."
Benjamin mlčky zavrtěl hlavou a Allison se podívala na MacGuinesse. Stevard se tvářil kamenně a v očích měl bolest, jako by si právě uvědomil, proč ho sem zavolala, a jako by s tímto dalším důkazem kapitánovy smrti nechtěl mít nic společného. Ale pak i on zavrtěl hlavou a Allison se na něj usmála.
"Děkuji vám," řekla tiše. Chvilku si řadila myšlenky a potom si odkašlala.
"Ze všeho nejdřív bych chtěla říci, že mě docela omráčilo, jak velký majetek Honor zanechala. Bez feudálních držav harringtonského místodržitelství na Graysonu, ale se započtením jejích soukromých podílů v Nebetyčných dómech a ve vašich nových loděnicích Kos, činila jeho finanční hodnota v době její smrti necelých sedmnáct celých čtyři desetiny miliardy mantichorských dolarů." Benjamin mimoděk našpulil rty a tiše hvízdl a Allison přikývla.
"Alfred ani já jsme vůbec netušili, že její jmění takhle narostlo," pokračovala věcně, jen to, jak pevně svírala manželovu ruku, prozrazovalo, jak draze je její vnějškový klid vykoupen.
"Ostatně, nejsem si jistá, jestli si to uvědomovala Honor sama, zvlášť když víc než čtvrtinu vynesly loděnice Kos za poslední tři roky. Ale Willard jí všechno zařídil skvěle a zdá se, že se mu podařilo dokonale splnit její přání.
Největší část toho, co chtěla udělat, se týká spojení všeho jejího osobního vlastnictví v Hvězdném království - s výjimkou několika zvláštních ustanovení - a jeho převedení do vlastnictví graysonských Nebetyčných dómů. Lord Clinkscales má být nadále generálním ředitelem a spravovat Nebetyčné dómy až do nástupu nového místodržícího. S tím opatřením, že všechny budoucí finanční operace budou prováděny z Graysonu a většina členů dozorčí rady musí být občany harringtonského panství. Pokud víme, Willard se přestěhuje na Grayson, aby na plný úvazek pracoval jako finanční ředitel Nebetyčných dómů."
"To od ní bylo nesmírně šlechetné," řekl Benjamin tiše. "Taková kapitálová investice bude mít v Harringtonu a vůbec na Graysonu - a v naší daňové základně - velmi příznivý dopad."
"Přesně to chtěla," přisvědčil Alfred. "Jsou tu ovšem ještě ta zvláštní ustanovení, o nichž se Alley zmínila. Kromě velmi štědrého odkazu pro nás také zakládá nadaci pro stromové kočky na Graysonu s fondem šedesát pět milionů dolarů, dalších sto milionů věnuje na rozvoj kliniky a padesát milionů daruje Muzeu Meče v Austin City. Navíc zakládá nadaci pro rodiny svých osobních gardistů s fondem dalších sto milionů a..." ohlédl se po MacGuinessovi, "...vám odkazuje čtyřicet milionů, Macu."
MacGuiness ztuhl, šokem zbledl jako křída a Allison mu opět položila ruku na rameno.
"Má jenom dvě podmínky, Macu," řekla tiše. "Jedna z nich je, že odejdete do výslužby. Myslím, že měla pocit, že vás s sebou protáhla už dost bitvami, a chtěla, abyste byl konečně v bezpečí. A ta druhá je, že se místo ní budete starat o Samantu a její a Nimitzovy děti."
"Sam... samozřejmě, mylady," zachraptěl stevard. "To nemusela..." Hlas se mu zlomil a Allison se na něj neurčitě usmála.
 "Ovšemže ‚nemusela', Macu. Chtěla. Stejně jako chtěla odkázat Mirandě dvacet milionů." Miranda se ostře nadechla, avšak Allison klidně pokračovala: "Je tam ještě několik méně významných ustanovení, ale tohle jsou všechna ta důležitá. Willard s sebou samozřejmě přiveze veškerou úřední dokumentaci."
"Byla to pozoruhodná žena," ozval se tiše Benjamin.
"Ano, byla," souhlasila Allison. Několik sekund se v místnosti vznášelo ticho, potom se Allison zhluboka nadechla a vstala.
"A teď, jelikož to bylo pozvání na večeři, řekla bych, že bychom se na zmíněnou večeři měli vydat! Je všechno připraveno, Mácu?"
"Myslím, že ano, madam." MacGuiness sebou trhl a vstal. "Jenom se půjdu ještě ujistit."
Otevřel dveře knihovny, zarazil se a s kyselým úsměvem ucouvl, když dovnitř vtrhl čtyřlístek stromových koček. Vedli je Iásón a jeho sestra Andromeda, ale hned za nimi se loudali Hipper a Artemis a bedlivě na ně dohlíželi. Koťata se sebevražednou bezstarostností pelášila kupředu a vůbec nedbala na to, že je někdo může zašlápnout, avšak Allison neměla žádné větší obavy. Zpočátku mívala, ale koťata reagovala neuvěřitelně rychle a nějak se jim vždy povedlo být pryč, když noha došlápla.
Nyní přihlížela, jak se koťata zastavila a posadila se zpříma, když zachytila emoce protektorových dcer. Našpicovala uši, zaujatě se rozhlížela a švihala ocasy, protože poprvé ochutnala emoce lidských dětí. Artemis si lehla, s mateřským výrazem je pozorovala a Allison bleskl hlavou její dřívější rozhovor s Katherine. Představy o výchově dětí mají u stromových koček a u Graysoňanů hodně společného, napadlo ji. A to je jenom dobře. Liďáci o tom sice neřekli ani slovo, ale všichni členové Honořiny širší rodiny - lidé i kočky - věděli, že ji Nimitz nepřežil. Kočky většinou páchaly sebevraždy, když jimi adoptovaní lidé zemřeli, ale v tomto případě to bylo téměř vyloučené. Aby liďáci oběsili Honor, museli nejdřív zabít Nimitze; jinak by vůbec nemohli...
Nit Allisoniných myšlenek se přetrhla, když cosi okrajově upoutalo její pozornost a vytrhlo ji z hořkých vzpomínek. Zamrkala, rozhlédla se po knihovně a snažila se přijít na to, čeho si vlastně podvědomě všimla. Pak otevřela oči dokořán. Artemis dohlížela na koťata, zatímco se k nim hnaly Mayhewovy děti, aby se s nimi pozdravily - po ostrém okřiknutí od Elaine sice opatrně, ale přesto překypovaly potěšením. To nebylo žádné překvapení, protože Honor Allison vyprávěla, jak děti milovaly Nimitze, a tohle byla koťata. Zbrusu nová, roztomilá, nádherná koťata!
Artemis se sice dívala s pobavenou shovívavostí, ale Hipper ne. Krčil se na všech šesti, nakloněný kupředu téměř jako lidský sprinter zakleknutý v blocích před závodem, ocas natažený rovně za sebou. Jenom špička ocasu sebou mrskala v kratičkých rychlých obloucích; jinak se kocour ani nepohnul, a dokonce se ani nedíval na koťata. Trávově zelené oči upíral na Mayhewovy.
Ne, napadlo Allison v náhlém prozření. Ne na Mayhewovy, na jednu z Mayhewových.
Ta myšlenka byla dílem okamžiku a Allison se nadechla, aby promluvila, ale nebyl dost rychlá. Hipper se náhle zachvěl a jako rozmazaná smetanovošedá šmouha vyrazil přes knihovnu k dětem.
Osobní strážce Rachel Mayhewové ho viděl a zareagoval s reflexivní rychlostí. Rozumem věděl, že žádná stromová kočka by v životě neohrozila dítě, ale reflex byl rychlejší. Jeho ruka se mihla vzduchem, aby dívku strhla stranou a on se mohl postavit mezi ni a potenciální hrozbu.
Ale nepovedlo se mu to. V okamžiku, kdy Hipper vystartoval, Rachel prudce otočila hlavu, jako by ji někdo oslovil jménem. S neomylnou přesností našla hnědýma očima Hippera, a když po ní gardista sáhl, s úžasnou mrštností se jeho ruce vyhnula. Přikrčila se, s oslnivým vstřícným úsměvem roztáhla ruce a Hipper se vymrštil z podlahy do její náruče.
Bylo jí teprve jedenáct a Hipper se svými 10,3 standardního kilogramu byl jednou z největších stromových koček, jaké kdy Allison potkala. Když se k tomu připočetla graysonská gravitace o síle 1,17 g a zákon zachování energie, měl tento čin předvídatelné následky.
Když kocour přistál, Rachel žuchla na zadek a Allison vymrštila ruku. Zcela reflexivně zachytila gardistovo zápěstí, aniž na to vůbec myslela, a až o chviličku později si uvědomila, že mu zadržela ruku na cestě k pulzeru zavěšenému na stehně. Ale to už bylo jedno. Ještě než ho pustila, ucítila, jak mu napjaté svaly povolují náhlou úlevou, neboť všichni v knihovně uslyšeli Hipperovo hlasité, bzučivé, potěšené předení, a viděli, jak se kocour doslova v extázi otírá hlavou o Rachelinu tvář.
Sestry na Rachel ohromeně hleděly a ani dospělí na tom nebyli o mnoho lépe. Jenom Miranda se pohnula. Popadla Farraguta a poklekla vedle Rachel, ale děvče šijí ani nevšimlo. V tomto okamžiku představoval Hipper celý její vesmír, stejně jako ona jeho.
"Propána..." zamumlala Katherine konečně. Otřásla se a obrátila se k Allison. "Je to to, co si myslím?" otázala se velice tiše a Allison vzdychla.
"Je to ono. Upřímnou soustrast."
"Soustrast?" Katherine svraštila čelo. "Snad nemyslíte, že by jí mohl nějak ublížit nebo...?"
"Ne, to ne! Nic takového!" ujistila ji Allison spěšně. "Ale je velmi... řekněme neobvyklé, aby kočka adoptovala dítě. Ale samozřejmě se to stává. Vůbec první adopce na Sfinze se přihodila děvčeti zhruba stejného věku jako Rachel... nebo Honor. Z většiny hledisek je to dobré, ale budete se muset... přizpůsobit."
"V jakém ohledu?" zeptala se Elaine, jež se postavila za svou spolumanželku, a Allison se odevzdaně usmála.
"Hipper bude především horší než graysonský osobní gardista. V životě už je od sebe neoddělíte, dokonce ani při koupání nebo při návštěvě u doktora, a na to, že byste ho nechávali doma při státních příležitostech, můžete rovnou zapomenout! Ona ho ani nebude chtít odložit."
"Nu, nevidím důvod, proč bychom ji měli dnes večer přesvědčovat, aby ho odložila," prohlásila Katherine poté, co se podívala na Elaine.
"Já jsem tím nemyslela, že ho nebude chtít odložit dnes večer," opravila ji Allison suše. "Myslela jsem tím, že ho nebude chtít odložit nikdy. Fyzický kontakt je pro obě strany adoptivního svazku důležitý, zejména když lidská polovička je tak mladá, a obzvlášť během několika prvních měsíců. Já jsem si svého času zhruba první standardní rok myslela, že Nimitz k Honor snad přirostl!"
"No nazdar," vzdychla Katherine úplně jiným tónem. "A za další, budete muset varovat dospělé, kteří s ní pravděpodobně přijdou do styku, aby si hlídali emoce." Elaine na ni ostře pohlédla a Allison pokrčila rameny. "Kočka je většinou dokonalá chůva. Žádná osoba s postranními úmysly ji neoklame a vaše rodina ví ze všech nejlépe, jak účinný ochránce umí stromová kočka být." Obě Mayhewovy na to přikývly a Allison opět pokrčila rameny. "Bohužel, kočky jsou také velmi citlivé na emoce namířené vůči jejich lidem... nebo na ty, o kterých si myslí, že by se mohly obrátit proti jejich lidem. Což znamená, že Hipper bude velice nervózní, když se v přítomnosti Rachel objeví rozzlobení lidé, ať už to s ní má něco společného, nebo ne. A nakonec zažijete pár zajímavých věcí, až na ni přijde puberta."
Katherine otevřela oči dokořán a Allison se usmála. "Ne, to ne. Pokud jsem byla schopná vypozorovat, kočky nemají naprosto žádný zájem o, ehm, milostné záležitosti svých lidí. Ale jsou empatické. Až s ní začnou cloumat všechny ty hormonální změny, budou oba podráždění jako čert. Jediná dobrá věc na tom je, že podle našich nejlepších odhadů je Hipperovi asi padesát standardních roků. To znamená, že je mu zhruba tolik, kolik bylo Nimitzovi, když adoptoval Honor. Takže je mnohem dospělejší než Rachel, a jestli to u něj bude jen trochu podobné jako u Nimitze, nesnese u svého člověka ublíženost. Myslím, že to u puberťáka není zanedbatelný přínos."
"No nazdar." Tentokrát to byla Elaine, ale pod jejím povzdechem probublával smích. Potom zavrtěla hlavou a zvážněla. "To by vlastně mohla být ta nejmenší z našich starostí, Kate," řekla tichounce. "Co ostatní děvčata?"
 "Žárlivost?" otázala se stejně tichounce Allison s pohledem upřeným na Rachel a Hippera. Racheliny sestry si teď klekly okolo ní, zatímco Iásón a Andromeda přihlíželi rozzářenýma zaujatýma očima. Alfred a Benjamin stáli opodál a tiše spolu mluvili. Allison se usmála a obrátila se zpět k Mayhewovým manželkám.
"Honor byla jedináček, takže vaše zkušenosti se budou od mých nepochybně lišit, ale nemyslím, že by v tom měl být nějaký háček," ujistila je.
"Jak to, že ne?" zeptala se Katherine.
"Protože Hipper je stromová kočka," vysvětlila Allison. "Je empatik. Bude schopen vnímat jejich emoce stejně jako Racheliny, a to je jedna z nejlepších věcí na adopcích dítěte. Ty jsou možná vzácné, ale jsou pro dítě velmi dobré, protože je učí citlivosti vůči emocem druhých lidí. Raději na ni ale několik týdnů dávejte pozor. Když se stane něco takhle zvláštního, i ty nejhodnější děti mohou zpychnout a začít si o sobě myslet, že jsou něco lepšího, a než se spojení vyladí, bude to pár měsíců trvat. Do té doby by si opravdu mohla ostatní děvčata znepřátelit se všemi dlouhodobými důsledky. Ale pokud se něco takového nestane - a já si to nemyslím - Hipper stráví spoustu času hraním i s ostatními." S úsměvem zavrtěla hlavou. "Bude si myslet, že je doslova v kočičím nebi, až si uvědomí, že ho budou rozmazlovat hned čtyři!"
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KAPITOLA OSMÁ
"He... heeee... pčiííík!"
Kýchla tak prudce, až se jí zatmělo před očima. Z očí jí teklo, v nosních dutinách ji pálilo a komodor lady dame Honor Harringtonová, místodržící a hraběnka z Harringtonu, honem upustila kovový hřebínek a zamnula si nos, aby zadržela další výbuch, k němuž se schylovalo.
Nepovedlo se. V hlavě jí zaburácela nová exploze, která se z ní snažila prodrat ven ušima, a kolem se rozvířil oblak neuvěřitelně jemného chmýří. Zamávala rukou před obličejem, jako by odháněla komáry, aby se pokusila oblak rozehnat... zhruba se stejným výsledkem. Docílila jen toho, že se jí jemné načepýřené chloupky nalepily na zpocenou ruku a ona znovu kýchla.
Stromový kocour, kterého měla v klíně, se na ni podíval, ale bez oné poťouchlé jiskry, jakou by měl v pohledu za jiných okolností. Naopak se zdálo, že pouhé otočení hlavy vyžaduje veškerou jeho energii, protože chudák Nimitz byl natažený tak, jak mu to jen špatně srostlá žebra, pochroumaná pravá prostřední končetina a přilehlá pánevní kost dovolily, a ztěžka oddechoval. I ocas měl roztažený na dvojnásobek obvyklé šířky. Sfinžské zimy byly dlouhé a studené, což od tamních tvorů vyžadovalo hustou a účinnou izolaci, a huňatá srst stromových koček byla neuvěřitelně teplá a měkká. Byla přitom hedvábně hladká a nevyvíjela téměř žádné tření... a to mohla být pro stromové živočichy závažná nevýhoda, pokud měli mít chápavý ocas. Smeknout se ve chvíli, kdy jeden visí za ocas hlavou dolů nějakých sto metrů vysoko, přece jen není ten nejlepší způsob, jak se dostat ze stromu na zem.
Stromové kočky na tuto situaci odpověděly tím, že se u nich vyvinul ocas širší, než většina lidí vůbec tušila, a na spodní straně úplně holý. Silné svalstvo jej normálně drželo svinutý do podélné trubice tak, že bylo vidět jenom osrstěný povrch, a holá pokožka, s jejíž pomocí dokázala kočka bez sebemenšího smeknutí sevřít i mokré nebo námrazou pokryté větve, zůstala skrytá. Bylo to šikovné uspořádání, které kočkám umožňovalo v mrazivých zimních měsících zadržet maximum tepla, aniž by je zbavovalo výhod chápavého ocasu.
Jenže to bývalo na Sfinze a Sfinga byla planeta chladná i v létě. Planeta Hádés (těmi nešťastníky, kteří na ni byli posláni, nazývaná ,Peklo') byla jiná. Svou hvězdu Kerberos B třídy G3 obíhala ve vzdálenosti pouhých sedmi světelných minut, sklon její osy činil jen pět stupňů a nebyla šitá na míru stromovým kočkám. Třípatrová džungle (ačkoliv přesnější by možná bylo popsat ji jako čtyřpatrovou) skýtala tmavozelené šero, které působilo klamným chladným dojmem, ovšem skutečná teplota zde, v blízkosti rovníku Pekla, o hodně překračovala čtyřicet stupňů Celsia a relativní vlhkost se blížila sto procentům. Často zde pršelo, ale žádný déšť se skrz tu hustou střechu listoví neprodral na zem přímo. Místo toho propadávala voda klenbou rostlin postupně v podobě neustálé mlhy drobounkých kapiček. Honor se v takovém horku a vlhku cítila prachmizerně a Nimitze takové prostředí mohlo dokonce ohrozit na životě.
Stromové kočky neměnily srst v pravidelném kalendářním cyklu. Hustotu jejich trojvrstvé srsti určovala okamžitá okolní teplota. Takový systém dobře fungoval na Sfinze, kde trochu vytrvalejší zima (relativně řečeno) mohla snadno být o tři nebo čtyři standardní měsíce delší než obvykle a kde změny počasí probíhaly přijatelně pomalu a postupně. Ale náhlý přechod z mírných teplot udržovaných na většině hvězdoletů s lidskou posádkou do sauny Pekla měl do postupné změny daleko a Nimitzův systém utrpěl vážný šok. Už dřív postupně ztrácel vnitřní, pouze na zimu narůstající posadu, která mu narostla během jejich posledního pobytu na Sfinze před liďáckým zajetím, avšak přesun na Peklo spustil línací reflexy naplno. Nimitz neuvěřitelně rychle ztrácel nejenom zimní posadu, ale i střední posadu, která kočkám obvykle zůstávala po celý rok (i když za teplého počasí řídla) a Honor i její lidští společníci žili v neustálém řídkém oblaku poletujících kočičích chlupů.
Nejspíš jediným štěstím pro Nimitze a jeho další přežití bylo, že dvounozí lidé kolem něj věděli, že on je na tom ještě hůř, než na tom jsou kvůli jeho línání oni. Uvědomovali si také, jak je důležité, aby mu srst zřídla, a že mu špatně zhojená zranění brání v řádné péči o sebe. Vždycky se našel nějaký dobrovolník, který mu pročesal nebo vykartáčoval srst, navzdory hromadám jemného chmýří, k nimž tato procedura nevyhnutelně vedla. Za jiných okolností by se v takovém výsluní pozornosti bezostyšné vyžíval; za těchto podmínek toužil, aby to už bylo za ním, stejně jako ostatní.
Nyní zamrkal na svého člověka s tichým, téměř omluvným kníknutím, Honor si přestala mnout nos a místo toho ho pohladila po uších.
"Já vím, Smraďochu," řekla mu, sklonila se k němu a přitiskla se mu tváří k hlavě. "Ty za to nemůžeš."
Seděla tak bez hnutí ještě několik sekund. Varovné šimrání v nose nějak nechtělo - zatím - přejít v další kýchnutí, ale ona věděla, že nejméně jedno ještě přijde, a rozhodla se na ně počkat. Zatím vzhlédla do větví vysoké, palmu připomínající dřeviny vedle sebe. Kmen byl u základny dobře metr silný a v listoví třicet metrů vysoko matně rozeznávala Andrewa LaFolleta. Její graysonský gardista měl u sebe příruční vysílačku, polní láhev, elektronický triedr, pulzer, těžkou pulzní ručnici kombinovanou s granátometem a pokud věděla, i miniaturní termonukleární nálož. Shovívavě se usmála.
Ať si pro mne za mne má jadernou bombu, řekla si pevně. Jestli mu to dělá dobře, já jsem jen ráda, a když mu ,nařídím' aby se ujal hlídky, alespoň mi nebude celý den postávat za zády. Takhle nás může hlídat všechny... a my máme - já mám - zatracené štěstí, že ho máme s sebou. Krom-
Myšlenky jí přetrhlo očekávané kýchnutí, které využilo její nepozornosti k tomu, aby se prodralo nosními dutinami. Na okamžik měla pocit, že jí doslova praskla hlava, ale pak to přešlo. Ještě chvilku počkala, ztěžka popotáhla, naklonila se ke straně a nemotorně tápala po upuštěném hřebínku. Zvednout jej, aniž by sejí Nimitz svezl z klína, nebylo snadné, protože neměla levou ruku, kterou by si ho přidržela. On opatrně zaťal špičky drápů do špatně padnoucích kalhot - ty pocházely z nouzových zásob liďáckého výsadkového raketoplánu a byly nejenom tenčí než ty, které obvykle nosívala, ale také prakticky nenahraditelné - dokud sejí nepodařilo sevřít hřebínek v prstech zbylé ruky a s povzdechem úlevy se nenapřímila.
"Mám ho!" sdělila mu vítězoslavně a vzduchem zavířila nová vlna chmýří, jak ho začala znovu česat. Zavřel oči a navzdory malátnosti z přehřátí a svému celkově bídnému stavu se pustil do předení. Jejich empatické spojení k ní přenášelo jeho vděčnost za péči - a radost z toho, že oba přežili, aby mu ji vůbec mohla poskytnout - a pravý koutek jejích úst se v odpověď prohnul v úsměvu, zakaleném náznakem smutku kvůli těm, kteří zemřeli, aby jim pomohli uniknout Státní bezpečnosti. Přestal na chvilku příst, otevřel jedno oko a podíval se na ni, jako by váhal, jestli ji má za její lítost pokárat, ale pak si to rozmyslel, zase hlavu položil a znovu se rozpředl.
"To mu ta zásoba chlupů nikdy nedojde?" otázal se čísi hlas odevzdaně kyselým tónem. Otočila hlavu, aby se podívala na toho, kdo to řekl, ale stál po její levé (návětrné) straně, kde měla kybernetické oko, jehož obvody liďáci zkratovali, když ji drželi ve vazbě. Začala se po tom hlase otáčet celým tělem, ale příchozí spěšně pokračoval: "Jen seďte klidně, skippere! To je moje chyba, že jsem zapomněl na vaše oko."
Nízkým, věčně mokrým porostem podobným kapradinám, který pokrýval všechna otevřená prostranství, zašustily kroky a Honořin úsměv se rozšířil, když se před ní vynořili Alistair McKeon a Warner Caslet. Stejně jako většina členů jejich malé společnosti si oba ustřihli nohavice přivlastněných liďáckých kalhot, aby z nich vyrobili provizorní šortky, a jinak na sobě měli jen propocená trička. Tedy, na levém rameni měli oba ještě zavěšenou devadesáticentimetrovou mačetu a McKeon měl v pouzdře na pravém boku těžký vojenský pulzer liďácké výroby. Jeho výstroj doplňoval pár obnošených bot - poslední zbytek mantichorské uniformy.
"Letos je v módě oblečení stylu ‚trosečník', jak vidím," poznamenala Honor. McKeon se na sebe podíval a ušklíbl se. Těžko si dokázal představit něco, co by vypadalo méně jako komodor Královského mantichorského námořnictva... snad až na ženu, kterou viděl před sebou.
"Možná to není úplně stylové, aleje to to nejpohodlnější, co se na téhle planetě dá sehnat," odpověděl kysele Caslet. Pocházel z Danvillu v soustavě Paroa Lidové republiky Haven a jeho standardní angličtina se vyznačovala ostrou, nicméně příjemnou výslovností.
"Nebuďme k ní nespravedliví," dobírala si ho Honor. "Tady jsme uprostřed tropů, ale podle toho, co jsem slyšela od seržanta Harknesse, může být v mírnějších klimatických pásmech docela příjemně."
"To určitě," odfrkl McKeon a otřel si stružku potu z čela. "Pokud vím, v polární oblasti klesá teplota až na pětatřicet stupňů - alespoň v noci."
"Teď ale přeháníte," řekla Honor. Mluvila tak korektně, jak jí to jen mrtvé nervy levé poloviny obličeje dovolily, a ve zbylém okují zářila potměšilá jiskra, nicméně McKeon cítil, že jeho úsměv maličko nabyl na nucenosti, a bojoval s nutkáním vyčítavě pohlédnout na Casleta. Věznitelé jí spolu s okem zkratovali i umělé lícní nervy, a vždycky, když zapomněla mluvit pomalu a soustředit se na to, co říká, bylo jí špatně rozumět. Když to McKeon slyšel, ucítil palčivý vztek a musel si po sté připomínat, že s tím Warner Caslet nemá nic společného. Že tento liďácký důstojník měl sám namířeno do něčeho stejně strašného jako Peklo právě proto, že se snažil McKeonovi a ostatním zajatcům Aliance na palubě PNS Tepes pomoci.
To byla sice všechno pravda a McKeon to věděl, ale tak zoufale rád by měl po ruce někoho - kohokoliv -jako hromosvod pro svůj vztek, kdykoliv pomyslel na to, co pohůnci Státní bezpečnosti Honor provedli. Navenek bylo vypnutí všech kybernetických implantátů u všech vězňů označováno za .bezpečnostní opatřeni", stejně jako jí oholili hlavu z ‚hygienických důvodů'. Přestože však Honor odmítala mluvit o podrobnostech, McKeon zatraceně dobře věděl, že .bezpečnost' ani .hygiena' neměly s těmito opatřeními nic společného. Šlo jednoduše o zvrhlou a promyšlenou krutost, a kdykoliv si na to McKeon vzpomněl, téměř litoval, že lidé, kteří jsou za to odpovědní, jsou už po smrti.
"No dobře, tak třicet stupňů," prohlásil, jak nejbezstarostněji uměl. "Ale to jenom na podzim a v zimě."
 "Vy jste beznadějný případ, Alistaire," zavrtěla Honor hlavou se svým obvyklým polovičním úsměvem. McKeon se uměl příliš dobře ovládat, než aby dal své emoce najevo, ale Nimitz i ona ucítili záchvěv jeho vzteku a ona přesně věděla, co jej zapříčinilo. Ale zavádět hovor na toto téma by nic nezměnilo, a tak se jenom podívala na Casleta.
"A jaký jste měl den vy, Warnere?"
"Horký a vlhký," odpověděl Caslet s úsměvem. Ohlédl se po McKeonovi a natáhl ruku. "Dejte mi svou polní láhev, Alistaire. Dame Honor si s vámi očividně chce promluvit, takže já vypadnu a naplním obě, než se zase vydáme ven."
"Díky, to je dobrý nápad," řekl McKeon a odepnul polní láhev z levé strany opasku, kde vyvažovala pulzer. Hodil ji spodním obloukem Casletovi, ten ji chytil, nedbale zasalutoval a vydal se k zaparkovaným raketoplánům.
Honor otočila hlavu, aby ho pohledem vyprovodila, a potom se podívala opět na McKeona.
"Je to prima chlapík," řekla klidně, bez jakéhokoliv důrazu, a on hlasitě vydechl a přikývl.
"Ano. Ano, to je," odpověděl.
Neznělo to příliš omluvně, ale Honor ani nepotřebovala Nimitzovy empatické schopnosti, aby věděla, že to omluva být neměla. Caslet a McKeon se vlastně během letu na Tepesu a v období po útěku stali dobrými přáteli, nicméně mezi nimi nevyhnutelně stále existovalo napětí. Ať už byl Warner Caslet jakýkoliv, stále to byl - alespoň technicky - důstojník Lidového námořnictva. Honor ho měla hodně ráda a věřila mu, ale neviditelná hranice mezi nimi zůstávala. A Caslet to věděl stejně dobře jako ona. Vlastně jí sám navrhl, že by asi bylo nejlepší, kdyby mu nikdo nenabízel pulzer nebo pulzní ručnici, a to, že odešel dolít polní láhve, byla jeho typická taktika, jak taktně předejít nepříjemným situacím. Přesto stále nevěděla, co s ním mají udělat. Způsob, jakým Státní bezpečnost zacházela s ní a s ostatními zajatci, ho sice dohnal do opozice vůči Státní bezpečnosti, ale ona ho znala příliš dobře, než aby věřila, že by se tak snadno dokázal obrátit zády k Lidové republice. Nenáviděl současnou vládu LRH a pohrdal jí, ale stejně jako Honor bral vážně svou důstojnickou přísahu, a přitom se blížil čas, kdy bude muset přijmout obtížná rozhodnutí. Nebo přesněji řečeno další obtížná rozhodnutí, protože už to, že byl zde, bylo výsledkem rozhodnutí, která už přijal.
A také jediným důvodem, proč je ještě naživu, připomněla si. Kdyby ho Alistair nevzal s sebou, zahynul by se všemi ostatními, když Harkness nechal vybuchnout Tepes. A i v případě, že by loď nevybuchla, nebyl by na tom o nic lépe, kdyby tam zůstal. Ransomová by nikdy neuvěřila, že nám v útěku nepomáhal, a až by s ním skončila...
Honor se při těch myšlenkách zachvěla, potlačila je a kývla na McKeona, ať se posadí na vyvrácený kmen vedle ní.
Prohrábl si rukama tmavé vlasy, setřel pot a uposlechl nevysloveného rozkazu. Pod hustou zelenou klenbou džungle vál jen slabý vánek, ale on si dal pozor, aby využil i toho a zůstal od vířícího oblaku chlupů stromového kocoura proti větru. Honor se zahihňala.
"Fritz mi před deseti minutami přinesl čerstvou láhev vody," prohlásila, zdravé oko upřené na Nimitze, kterého už zase zpracovávala hřebínkem. "Je tamhle v batohu. Poslužte si."
"Díky," řekl McKeon vděčně. "Warner a já jsme naše dorazili už před hodinou." Sáhl do batohu a oči se mu otevřely překvapením dokořán, když něco zachrastilo. Vytáhl láhev, zatřásl s ní u ucha a potěšené našpulil rty. "Helemese, led! O tom nebyla řeč!"
"Vysoká hodnost má své výsady, komodore McKeone," odpověděla Honor vzletně. "Dejte si."
McKeon třetí pobídku nepotřeboval. Odšrouboval víčko a zvedl láhev ke rtům. Zaklonil hlavu, zhluboka se napil a zavřel oči s výrazem smyslné extáze, když mu chladná tekutina tekla hrdlem. Protože ta voda byla určena pro Honor, kromě iontových přísad a dalších nádavků, na jejichž přidávání do pitné vody pro všechny dr. Montoya trval, byla plná také aminokyselin a koncentrovaných živin. Měla proto zvláštní, maličko nepříjemnou chuť, ale rozkoš z jejího chladu takové drobné výhrady přebila.
"Páni!" Konečně láhev spustil, se stále zavřenýma očima vychutnával zbytkový chlad v ústech, potom vzdychl a láhev zavřel. "Už jsem skoro zapomněl, jak vlastně chutná studená voda," řekl a zasunul ji zpět do batohu. "Díky, skippere."
"Jen se tím nenechte příliš unést," řekla Honor trochu rozpačitě a on se usmál a přikývl. V hloubi duše sejí nelíbilo, jak ji Montoya neústupně ‚rozmazluje'. Pokoušela se své rozpaky zakrýt tím, že se to snažila zlehčovat, ale připadalo jí to hrozně nefér, zejména když všichni ostatní členové téhle skupinky trosečníků udělali pro útěk víc než ona. Současně ovšem měla dost rozumu, aby se nevzpěčovala. Když si probojovávali cestu ven, byla zraněna vážněji než kdokoliv z ostatních, a ještě předtím ji liďáci vyhladověli napůl k smrti. Navzdory rozdílu v hodnostech jí komandér zdravotní služby Montoya výslovně nařídil, aby zmlkla a nechala ho ,zase ji vykrmit', a jí připadalo, že všichni příslušníci jejího malého oddílu si utrhují z vlastních přídělů lahůdky pro ni.
Ne že by ovšem .lahůdky' bylo slovo, jakým by normálně označila liďácká tísňové zásoby. Před příletem na Peklo si myslela, že už nic nemůže chutnat hůř než ‚kádéčka' RMN.
Člověk se zkrátka každý den naučí něco nového, pomyslela si a změnila téma.
"Něco nového na obchůzkách?" zeptala se a McKeon pokrčil rameny.
"Ani ne. Warner a já jsme přinesli zpátky ty vzorky, které po nás chtěl Fritz, ale myslím, že nebudou o nic lepší než ty ostatní. A Jasper a Anson narazili na další z těch medvědorysích potvor, stejně naštvanou jako ty dvě, co jsme potkali předtím." Vydal znechucený zvuk. "Zatracená škoda, že místní zvířata nevědí, že nás nedokážou strávit. Třeba by nás pak nechala na pokoji."
"Třeba také ne," odpověděla Honor a otírala si přitom hřebínek o stehno, aby z jeho zubů odstranila chuchvalce Nimitzových chlupů. "Existuje spousta věcí, které lidé - nebo stromové kočky - nedokážou strávit, a přesto jim chutnají. Co já vím, může vás ten váš medvědorys s radostí celé dopoledne žvýkat jako žvýkačku. Třeba by vás dokonce mohl považovat za nízkokalorickou svačinku!"
"Může mě považovat, za co chce," řekl McKeon, "ale jestli se ke mně přiblíží, nabídnu mu aperitiv z pulzerových šipek."
 "To sice není přátelský přístup, ale nejspíš je to prozíravé," uzavřela Honor. "Alespoň jsou ty potvory menší než hexapumy nebo horští medvědi."
"To je pravda." McKeon se na kmeni otočil a ohlédl se přes rameno na tábor. Oba unesené liďácká raketoplány byly třiašedesát metrů dlouhé, měly maximální rozpětí třiačtyřicet metrů, a dokonce i s křídlem plně sklopeným v parkovací poloze měly rozpětí víc než devatenáct metrů. I když všichni příslušníci skupiny od srdce proklínali dusnou, mokrou, agresivní džungli, ukrýt něco tak velkého by v jiném terénu nebylo možné. Ukázalo se, že jednotlivé stromy, tvořící nejvyšší vrstvu zelené klenby, jsou dost daleko od sebe na to, aby mezi ně piloti plavidla vmáčkli a přitom je nevyvrátili. Jakmile stály raketoplány na zemi, dokonale je zakryly jak maskovací sítě, které byly součástí jejich standardní výstroje, tak liány, větve, listy a kmeny okolní flóry. Fyzická práce s tím spojená byla namáhavá, jelikož měli k dispozici jenom sedmnáct párů rukou a čtyři přenosné antigravitační zvedáky, ale jediná možná alternativa pro ně představovala významnou motivaci. Pohostinnosti Státní bezpečnosti měli všichni plné zuby.
"Jak se drží měniče?" zeptal se za chvilku.
"Pořád vyrábějí proud," odpověděla Honor. Vydolovala chomáč srsti z hřebenu a dala se znovu do práce na Nimitzovi. "Čím víc toho vím o liďácká tísňové výstroji, tím větší dojem na mne dělá," přiznala, aniž vzhlédla od své činnosti. "Čekala bych, že ve srovnání s naší výbavou bude hodně podřadná, ale výstroj těchhle dvou ptáčků někdo v LRH opravdu dobře promyslel."
"Státní bezpečnost," zabručel McKeon kysele. "SB dostane vždycky všechno nejlepší a tísňová výstroj taky bude ten případ."
"To si nemyslím," odporovala Honor. "Harkness, Scotty a Warner prošli příručky obsluhy a všechno to jsou standardní publikace námořnictva. Sice trochu polopatičtější, než by byly naše, nicméně je vydalo námořnictvo, nikoliv SB."
McKeon vydal nezávazný zvuk a ona se usmála na Nimitze, když vycítila jeho nutkání nesouhlasit s ní. Alistair nedokázal přenést přes srdce myšlenku, že by liďáci mohli dělat něco stejně dobře jako Mantichořané.
"Vlastně si myslím," pokračovala, "že jejich měniče jsou ještě o chlup lepší než naše. Jsou sice objemnější a o hodně těžší, ale mám podezření, že v přepočtu na jednotku hmotnosti mají větší výkon."
"Opravdu? No, alespoň že jejich zbraně pokulhávají za našimi," zavrčel McKeon a obrátil se k ní s úsměvem, který dával najevo, že si ji dobírá.
"To je pravda," řekla vážně. "A předpokládám, že kdybych měla volit mezi, řekněme, lepším graserovým emitorem pro lodě bojové stěny a účinnějším nouzovým měničem energie pro záchranné čluny a raketoplány, asi bych se rozhodla pro graser. Ale je to těžká volba, víte?"
"Obzvlášť za daných okolností," přisvědčil McKeon už mnohem vážněji a ona vzhlédla od česání Nimitze a rozvážně přikývla.
McKeon se dosud věnoval jen těm nejzákladnějším úvahám o tom, co dělat dál. Dostat uprchlíky v pořádku na povrch planety, přesvědčit liďáky, že jsou všichni mrtví, aby odvolali možné pátrací akce, ukrýt raketoplány před náhodným odhalením a prozkoumat okolí ho stačilo plně zaměstnat. Nicméně předpokládal, že Honor už plánuje několik kroků napřed a byl si jistý, že ryto raketoplány hrají v tom, co sejí honí hlavou, ústřední roli. Jenže podnebí Pekla snad nemohlo být ani vymyšleno tak, aby mělo ještě horší účinky nájemnou elektroniku a mechaniku. Pracovní čety staršího seržanta Barstowové měly denně plné ruce práce s odstraňováním popínavých rostlin a jiného porostu, který se vytrvale snažil plazit do vstupních otvorů proudových motorů raketoplánu nebo otevřenými dvířky podvozkových šachet prorůst do skříní elektroniky. Trupy raketoplánů z pancéřové oceli byly sice nepochybně imunní proti všemu, co na ně Peklo mohlo vytáhnout z rukávu, ale vlhkost, mikroorganismy a plísně, jakým se v takovém prostředí daří, mohly snadno vyžrat jejich vnitřek a zanechat po sobě jen nepotřebné skořápky.
Proto bylo stejně životně důležité udržovat v chodu klimatizaci jako bránit místní flóře v pronikání na palubu, ale to vyžadovalo energii. Sice ne tolik, kolik by vyžadovala třeba i malá mezihvězdná loď, ale spoustu na to, aby senzory nepřátelského létajícího stroje prozradily přítomnost energetické jednotky. Dali si samozřejmě pozor, aby přistáli na opačné straně planety, než ležel ostrov s velitelstvím a posádkou vězeňské stráže Státní bezpečnosti, a pokud Harkness dokázal zjistit při svých nájezdech na počítače Tepese, liďáci v okruhu tisíce kilometrů od jejich současné polohy neměli žádnou vězeňskou kolonii. To všechno logicky znamenalo, že by liďáci neměli mít žádný důvod pátrat po něčem uprostřed džungle. Ani Alistair McKeon, ani Honor Harringtonová ovšem neviděli ve svých plánech rádi slova jako ,měli by'. A i kdyby jim nehrozilo odhalení z družic nebo létajících prostředků, provoz fúzních reaktorů raketoplánů by rychle spotřeboval dostupnou reakční hmotu i při minimálním chodu naprázdno. Avšak liďáci, kteří sestavovali seznam výstroje pro raketoplány, vybavili stroje nejméně dvojnásobnou kapacitou tepelných měničů, než jakou by se mohl chlubit obdobný mantichorský člun. Ačkoliv účelem měničů pravděpodobně bylo poskytovat energii na dobíjení akumulátorů zbraní a jiných drobných součástí osobní výstroje, vyráběly dostatek elektřiny - byť jen těsně - na to, aby udržela v chodu klimatizační jednotky obou raketoplánů. Teploty uvnitř sice byly o několik stupňů vyšší, než by obsluha nastavila při běžné službě, ale ve srovnání s teplotou v okolní džungli si uvnitř připadali jako v ledničce a vysoušeče vzduchu držely všechnu agresivní vlhkost venku.
A přitom mají ještě dost energie na to, aby vyrobily kousek ledu, pomyslel si McKeon a toužebně si připomněl svěží chlad obsahu Honořiny láhve. Osvěžení už bylo sotva vzpomínkou a nepoctivá stránka jeho osobnosti si chtěla .vypůjčit' láhev ještě najeden doušek, ale on ji přísně zakřikl. Je to její voda a má v ní živiny navíc, stejně jako je speciálně pro ni určen zvláštní příděl potravin v batohu. Kromě toho, pomyslel si a v duchu se usmál, by mě Fritz zabil, kdybych ji vzal něco, co v sobě má pár kalorií - a dobře by udělal!
Pokušení usmát se opadlo a McKeon zavrtěl hlavou. Kvůli výkonnému metabolismu, spojenému s jejími geneticky uměle modifikovanými svaly pro prostředí silné gravitace, vyhubla během uvěznění na kost. Na rozdíl od ostatních členů svého malého oddílu dokonce i při ‚kádéčkové' dietě přibírala, což výmluvně vypovídalo o tom, jak s ní bachaři SB zacházeli. Přesto jí ještě dobrých deset kilo do normální váhy scházelo, a i když se jí dvakrát nelíbilo, jak ji druzí .rozmazlují' nebo jak o ni ‚přehnaně pečují', měl Alistair McKeon v úmyslu v tom pokračovat, dokud ji Fritz Montoya neuzná za zdravou.
"Už jste přemýšlela o dalších krocích?" zeptal sejí a ona pozvedla pravé obočí. Bylo to poprvé, kdy sejí zeptal přímo, a ona potlačila úsměv, když si uvědomila, že ji musí začínat považovat za skutečně uzdravenou, když je ochoten ji pobízet k velitelskému rozhodování.
"Trochu," přiznala. Skončila s Nimitzovou toaletou, zasunula hřebínek zpátky do kapsy a sáhla do batohu pro láhev. McKeon potlačil automatické nutkání láhev jí vzít z ruky a otevřít jí ji. Měla sice jen jednu ruku, zatímco on dvě, ale dokázal si velice barvitě představit, jak by reagovala, kdyby se o to pokusil, a tak zůstal sedět a pozoroval ji.
Sevřela láhev mezi koleny, odšroubovala vičko, odložila je na kmen vedle sebe a nabídla láhev Nimitzovi. Kocour se neohrabaně posadil zpříma, neboť se nemohl opřít o zmrzačenou končetinu, a oběma ručkama sáhl po láhvi. Dlouze a zhluboka se napil ledové vody, blaženě vzdychl, opřel se o Honor a třel se jí hlavou o hruď, zatímco ona zašroubovala víčko zpátky a láhev uklidila.
Několik sekund ho škrábala pod bradou a on se rozpředl mnohem živěji než předtím. Měla pocit, že už shodil téměř všechnu srst, kterou mohl, a radovala se s ním, že už se cítí mnohem chladněji. Zachichotala se, ještě jednou ho poškrábala pod bradou a podívala se zase na McKeona.
"Myslím, že už se mi to tady začíná zhruba rýsovat," řekla a poklepala si ukazováčkem na spánek. "Budeme ale muset postupovat opatrně. A zabere to nějaký čas."
"Opatrnost není problém," odpověděl McKeon. "Ale čas ano. Ten by mohl všechno zkomplikovat, podle toho, kolik ho potřebujeme."
"Myslím, že to půjde," řekla Honor zamyšleně. "Hlavní nesnáz představuje samozřejmě jídlo."
"Samozřejmě," souhlasil McKeon. Jako většina malých plavidel na palubě válečné lodi byly i raketoplány zásobeny pro případ, že budou muset v tísni posloužit jako záchranné čluny. Normálně to znamenalo potraviny pro přiměřený počet trosečníků asi na týden, jenže uprchlíků byla ve dvou ukradených raketoplánech sotva hrstka. Týdenní zásoba pro .přiměřený' počet trosečníků jim vystačí na celé měsíce; jeho vlastní původní odhad o rychlosti spotřeby se ukázal přespříliš pesimistický a musel ho o dobrých čtyřicet procent upravit. Přesto mohli bez dalšího zdroje potravy vydržet jen omezenou dobu a on i Honor cítili, jak je čas neúprosně tlačí.
"Už Fritz něco objevil?" zeptal se za chvilku. "Obávám se, že ne," vzdychla Honor. "Prohnal analyzátorem všechno, co mu padlo do ruky, ale pokud se to, co jste přinesli s Warnerem, radikálně neliší od toho, co už prověřil, moc velkou naději nemáme. Naše zažívací soustava dokáže izolovat z místních rostlin většinu neorganických látek a podstatná část toho, co sníme, nás na místě nezabije, ale to je tak všechno. Nemáme ani ty správné enzymy, abychom rozložili místní ekvivalent celulózy, a nevím jak vám, ale mně se představa velkého žvance nestravitelné vlákniny v žaludku nelíbí. Každopádně určitě nebudeme moci nastavovat kádéčka místní faunou nebo flórou."
"Kéž bych mohl tvrdit, že mě to překvapuje," poznamenal McKeon a zasmál se. "Ale, kruci, skippere! Kdyby to bylo tak jednoduché, poradili by si s tím tady sami, ne?"
"To je pravda. Až příliš zřejmá," přisvědčila Honor. Na chvíli k sobě přitiskla Nimitze a pak se zase ohlédla po McKeonovi.
"Současně si ale myslím, že bychom se do toho měli pustit," řekla mu tiše. "Já vím, že vy a Fritz mě hlídáte jako párek kvočen, ale já už jsem se opravdu zotavila natolik, abych se do toho dala." Otevřel ústa, jako by chtěl něco namítnout, ale zaseje zavřel a ona ho svou zbylou rukou poklepala po koleně.,.Nedělejte si takové starosti, Alistaire. Nimitz a já máme tuhý kořínek."
 "Já vím," zabručel" jenom mi připadá tak zatraceně nef-" Zarazil se a pokrčil rameny. "No, asi už jsem si měl za ty roky všimnout, jak je vesmír všeobecně nefér, ale občas už mě unavuje dívat se, jak dělá všechno možné, aby vás sežvýkal a zase vyplivl. Takže mi to udělejte k vůli a šetřte se, ano?"
"Dobře." Její soprán zazněl maličko chraptivě a ona ho znovu poklepala po koleně. Ale pak se napřímila a zhluboka se nadechla. "Na druhou stranu to, co jsem pro začátek měla na mysli, by ani na mne, ani na nikoho jiného příliš velké nároky klást nemělo."
"Ehm?" McKeon naklonil tázavě hlavu a ona přikývla.
"Chci, aby Harkness, Scotty a Russ zapnuli zařízení pro satelitní komunikaci a našli způsob, jak se napíchnout na liďácký komunikační systém."
".Napíchnout'?" zopakoval McKeon opatrně.
"Prozatím chci, aby našli způsob, jak odposlouchávat jejich vzdušný provoz a odpozorovali jejich postupy. Nakonec se ovšem možná budeme potřebovat nabourat i do počítačů v táboře Charón."
"Se zařízením, které tu máme, to bude obtížné," upozornil ji McKeon. "Myslím to nabourání. A pokud nejsou úplní idioti, jejich systém přeprogramování z dálky v žádném případě nepřijme."
"Já vím. Jenže nechci nic přeprogramovávat, jenom mě napadlo ukrást jim další data. A jestli všechno půjde tak, jak bych ráda, ani to nebudeme muset udělat. Ale chci tu možnost mít v záloze pro případ, že bychom ji potřebovali. Pokud Harkness dokázal napíchnout ústřední počítače bitevního křižníku SB s pouhým ručním minipočítačem, řekla bych, že pro něj bude infiltrace jednoduchého spojového systému hračka. Zvlášť když druhá strana ,ví', že jedinou elektroniku na celé planetě vlastní sama."
"Nejspíš máte pravdu," uznal McKeon. "Třeba na tom vážně něco bude. Dobře, skippere. Posbírám ty tři a řeknu jim, ať si začnou chystat nádobíčko." Zasmál se a s poťouchlým úsměvem se zvedl. "Až jim dojde, že budou trávit dny v klimatizovaném přepychu raketoplánu, nejspíš je ani nebudu muset moc popohánět!"
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"Hele," poznamenal poručík Russell Sanko "jestli spolu tihle lidé budou mluvit takhle často, dostaneme se hodně daleko." "Kdyby věděli, jak moc tě to rozčiluje, určitě by horempádem všechno vyžvanili," odpověděl s úšklebkem Jasper Mayhew. "Vždyť je posloucháme sotva dva týdny a..." Pokrčil rameny, zhoupl se na židli pod Ústí klimatizace a nechal se ovívat chladným suchým vzduchem.
"Jsi zhýčkaný, Mayhewe," zavrčel Sanko. "Nesmysl. Jsem jednoduše produktem nepřátelského planetárního prostředí," odpověděl Mayhew spokojeně. "Není moje vina, že vědomí potřeby přežití v nejistých životních podmínkách vyvolává u lidí psychózy. My Graysoňané jsme všichni nervózní, když musíme pracovat venku na nefiltrovaném vzduchu." Dramaticky pokrčil rameny. "Je to psychologického rázu. Neléčitelné. To je pravý důvod, proč mi lady Harringtonová přidělila tuhle práci, víš? Lékařské ohledy. Zvýšený tep a hladina adrenalinu." Smutně zavrtěl hlavou. "Je hrozné, když člověk musí požadovat takovýhle klimatizovaný přepych výhradně ze zdravotních důvodů." "Jo, jasně."
Mayhew se zachechtal, Sanko zavrtěl hlavou a věnoval se opět spojovacímu pultu. On i Graysoňan byli zhruba stejného věku - ve skutečnosti byl Mayhew se svými devětadvaceti o tři roky starší - a oba měli hodnost staršího poručíka. Technicky byl Mayhew také o tři měsíce služebně starší, a než padli do nepřátelských rukou, byl zpravodajským důstojníkem štábu lady Harringtonové, zatímco Sanko byl spojovacím důstojníkem HMS Princ Adrian. Podle prastaré a ctihodné tradice vždy existovala nevyhlášená rivalita mezi členy štábu vlajkového důstojníka a praktiky zajišťujícími denní chod eskadry nebo operačního svazu zmíněného důstojníka, a to i tehdy, když patřili ke stejnému námořnictvu. Ale s Mayhewem se dalo vyjít dobře, a i když se tvářil líně a nedbale, byl ostrý jako vibrační nůž a jako většina Graysoňanů byl vždy připraven přiložit ruku k dílu. Byl také vzdáleně příbuzný s protektorem Benjaminem, ale mluvil o tom zřídkakdy a rozhodně naštěstí nepodléhal aroganci, kterou Sanko vídával u řady Mantichořanů, ačkoliv byli podstatně méně urození.
Bohužel vlastně příliš nezáleží na tom, s jak příjemným partnerem člověk slouží, když nemají nic na práci, a tady tomu tak podle všech známek bylo.
Mělo by to být jednoduché, pomyslel si Sanko toužebně. Koneckonců, liďáci tu mají celoplanetární spojovou síť, jejíž bezpečnosti logicky absolutně věří. Nejenom že posádka Státní bezpečnosti vlastnila veškerou technickou základnu a všechny elektrárny na celé planetě, ale používala ke komunikaci nejmodernější jištěná zařízení. Tedy, ne úplně nejmodernější, dokonce ani podle liďáckých standardů ne, ale zatraceně dobrá. Sanko jako spojový specialista mohl zhodnotit nejlépe, že zařízení SB bylo podstatně kvalitnější, než naznačovaly tajné brífinky námořnictva, kterých se zúčastnil. Sice ne tak dobré jako technika Hvězdného království, ale lepší, než by mělo být, a tábor Charón v době výstavby dostal to nejlepší, co bylo k dispozici."
Naštěstí to vypadalo, že modernizace od té doby poněkud pokulhávala. Posádka planety měla sice k dispozici působivou družicovou síť - proč by také ne, když antigrav umožňuje vypouštět spojovací a meteorologické družice v libovolném počtu neskutečně lacino? - ale jejich pozemní stanice začínaly stárnout. A ovšem lidé, kteří seje nepozorovaně snaží odposlouchávat, čirou náhodou mají po ruce dva výsadkové raketoplány, které až donedávna patřily právě SB... a byly vybaveny nejmodernějším výkřikem jištěné spojovací techniky. Systémy, které využíval Sanko, byly pravděpodobně o patnáct až dvacet standardních roků mladší než liďácká pozemní stanice a byly výslovně zkonstruované tak, aby byly kompatibilní jak se soudobým, tak se starším zařízením. Což znamenalo, že Sanko a Mayhew - případně starší seržant Harkness a komandér-poručík Tremaine nebo komandér-poručík Lethridge a podporučík Clinkscales, kteří obsazovali ostatní dvě hlídky při téže povinnosti - by měli dokázat rozlousknout jištěnou spojovací sít" jako plechovku kádéček.
Naneštěstí se zdálo, že liďáci síť příliš nepoužívají, neboť kromě rutinních automatických telemetrických zpráv z meteorologických družic do střediska řízení letového provozu tábora Charón zde nebyl žádný komunikační provoz. A pro Sankovy a Mayhewovy účely byly meteorologické údaje k ničemu.
Ale vlastně je to docela logické, připomněl si kysele. Vždyť si všichni válí zadky v samotném táboře Charón. K tomu, aby si popovídali, nepotřebují družice a je jim úplně jedno, co se děje v jednotlivých zajateckých táborech, takže v nich nepotřebují instalovat pozemní stanice. Kruci, když jejich velitel chce s někým mluvit, nejspíš mu stačí vystrčit hlavu z okna a zahulákat!
Za takových okolností toho odposlouchávací na práci mnoho neměli. Kdyby měli slušné počítačové vybavení, ani by u toho nikdo nemusel sedět - rutinní sledování by mohli svěřit počítačům. Tedy, abychom byli přesní, oni by sice mohli naprogramovat počítače, aby je upozornily pouze na vybočení z normálu, ale šlo o liďácké počítače, o kterých každý, kdo s nimi měl co do činění, používal prastarý a osvědčený výraz ,šunka'. Nebylo divu, že starší seržant Harkness dokázal zavařit počítačovou síť na tom mizerném bitevním křižníku! Navíc počítače raketoplánů měly ve srovnání se svými aliančními protějšky velice omezenou výkonnost. Na letové operace, palebnou podporu, výsadky vojsk a na takové věci stačily - sice nijak oslnivě, ale stačily. Ovšem většina funkcí, které nebyly absolutně nezbytné, byla zajištěna staromódním způsobem... amatérsky ad hoc vytvořeným, nebo v nejlepším případě profesionálním, avšak úzce specializovaným softwarem, s tak omezenými možnostmi a tak hrubými heuristickými funkcemi, že by jeden zaplakal. Což znamenalo, že na počítače museli dohlížet živí lidé, protože funkce umělé inteligence byly tak hloupé, že by se v noci ztratily i ve městě Přistání za úplňku a- "Základno, tady Harriman," ozval se náhle z reproduktorů otrávený hlas. "Nechcete mi dodat rozpočet dávek pro Alfu sedm devět?"
Sanko otevřel oči dokořán a natáhl ruce k pultu, zatímco Mayhew na taktickém úseku honem dopadl se židlí na zem a posadil se zpříma.
"Harrimane, ty blboune!" odpověděl mu podrážděný ženský hlas tónem, pod kterým by se nadělaly puchýře na bojové oceli. "Ty seš tupěj jak poleno! Kam jsi ty čísla zase zašantročil?"
Mayhewovy prsty se jen míhaly po klávesnici hlavního počítače raketoplánu, zatímco Sanko stejně zuřivě pracoval na spojovacím stanovišti. Všechny informace o Hádů, které se Horaci Harknessovi podařilo vytáhnout z databází Tepese před jeho zničením, převedli z minipočítače do větší paměti raketoplánu a Sanko zaslechl, jak Mayhew triumfálně zajásal, když našel jakousi korelaci mezi vyslechnutou konverzací a informacemi, které uzmul Harkness, Sanko zatím pracoval se spojovací družicí, která zajišťovala spojení mezi ‚Harrimanem' a táborem Charón. Neměl sice k dispozici zařízení na vysoké úrovni Královského mantichorského námořnictva, ale přece jen měl vybavení novější než druhá strana a modernější software mu umožnil proniknout do palubního počítače družice, aniž by o tom kdokoliv na zemi něco tušil. Směrový svazek, který použil, nebyl nijak napojen na síť tábora Charón, což znamenalo, že počítače na základně jeho provoz nijak nezaznamenávaly, a nad informacemi, které spojovací družice začala bez jediného zaškobrtnutí odesílat do jeho pracovní stanice, mu oči jen svítily. Všechny bezpečnostní a šifrovací kódy, ukryté v automaticky připojovaných sekvencích vysílání, se před ním rozběhly po displeji a on vycenil zuby jako sfinžská hexapuma na lovu.
"Jak mám vědět, kam přišly?" zavrčel Harriman v odpověď na kritiku. "Kdybych věděl, kam se ty podělaný údaje poděly, tak by nebyly ztracený, ne?"
"Jen se mi nerozbreč!" zabručela základna. "Máš je v počítači, pitomče - ne napsaný někde na cáru papíru."
"Jo?" prohlásil Harriman bojovněji. "Hele, náhodou jsem se právě koukal do adresáře, Shrevnerová, a není to tam. Co kdybys teda ráčila hnout zadkem a dodat mi je? Za dvanáct minut mám vykládku v Alfa sedm osm a ještě mi pár dalších štací zbejvá."
"Jééžíši!" zavrčel druhý hlas. "Tihle piloti jsou tak zatraceně... Ehm." Nastalo náhlé ticho a potom se ozvalo odkašlání. "Tady to máš," prohlásila základna řízněji (a méně pohrdavě). "Posílám."
Několik sekund nikdo nepromluvil a potom se ozvalo ostré Harrimanovo odfrknutí.
"Zajímavej časovej údaj, základno," prohlásil téměř bodře. "Ať počítám, jak počítám, vychází mi, že tyhle čísla někdo dal dohromady - cože? Sedmdesát minut po mým vodletu?"
"Jdi se bodnout, Harrimane!" štěkla základna.
"Až po tobě, drahoušku," odpověděl Harriman ironicky slaďounkým hlasem a základna kanál s cvaknutím vypnula.
"Máš to?" vyzvídal Mayhew.
"Myslím, že mám." Sanko naťukal další příkazy, vyvolal si zpětně údaje, které nestihl vyhodnotit při nahrávání, protože měl plné ruce práce, a ucítil, jak se mu tvář roztahuje do nadšeného úsměvu. "U mě to vypadá dobře, Jaspere. Co ty?"
"Spekulace, ale zajímavé," odpověděl Mayhew. Také naťukal několik dotazů svému systému a přikývl. "Myslím, že je na čase zavolat sem lady Harringtonovou a komodora McKeona, a potom..."
"Základno, tady Carson. Jsem nad Gama jedna sedm a mám potíže. Podle mých čísel..."
Z reproduktorů zazněl nový hlas a Sanko a Mayhew se vrhli zpět ke svým pultům.
"Tady to je, mylady," řekl Mayhew. "Za posledních zhruba devadesát minut jsme zachytili úplně nebo částečně šest rozhovorů. Pracujeme ovšem jenom s družicemi, které máme v dohledu, takže předpokládám, že další nám unikly."
"To je možné," zabručel Alistair McKeon, jenž seděl vedle Honor. Poškrábal se na bradě a jazykem přitom osahával mezery, které mu mezi zuby nadělala pažba liďácké pulzní pušky. Bylo to nervózní gesto, na které si zvykl na Tepesu, a zdálo se, že mu pomáhá soustředit se při přemýšlení. "Když pošlete do vzduchu víc raketoplánů, máte spoustu hovorů. Zvlášť když polovina vašich posádek podle všeho nerozezná předek od zadku!"
"Ale no tak, Alistaire. Buďte hodný," zamumlala Honor s drobným úsměvem a Nimitz v jejím klíně vesele kníkl. Sice už minulý týden dolínal a sauna místního klimatu už pro něho nebyla tak velkou zátěží, ale přesto měl neskonalou radost, kdykoliv se svým člověkem vkročil do klimatizovaného prostředí raketoplánu. Teď na McKeona vycenil ostré tesáky v líném úsměvu a Honor se zasmála. Jemně pohladila kocoura po hlavě, naklonila se kupředu a zahleděla se do mapy, kterou Mayhew rozložil na sklápěcím stolku. Jediný slušný holopřístroj liďáckého raketoplánu se nacházel v pilotní kabině, ale taktický úsek si mohl tytéž údaje vytisknout v podobě staromódní plastopapírové mapy, jež pro současné účely dostačovala. Honor se naklonila co nejblíž, aby rozluštila Mayhewovy poznámky psané drobným, úhledným rukopisem a potlačila další nával lítosti nad ztrátou zvětšovacích schopností kybernetického oka.
Když si poznámky zpravodajského důstojníka přečetla i bez elektroniky, posadila se pohodlně a začala o nich uvažovat. Sama si navykla jinému nervóznímu gestu, a tak teď pravou dlaní hladila pahýl levé ruky v marné snaze udělat něco s fantomovou bolestí chybějící končetiny. Bylo to vlastně spíš fantomové svěděni a Honor měla za to, že by měla být ráda, že to jen svědí, ale to, že se nemohla na té zatracené ruce poškrábat, ji dohánělo k šílenství.
"Vždyť je to pravda!" trval na svém McKeon s kolozubým úsměvem. "Podle těchhle blábolu," poklepal ukazováčkem na vytištěný přepis hovorů, "tihle lidi nenajdou vlastní zadek bez podrobného letového plánu, tuctu navigačních návěstidel a přibližovacího radaru!"
"Možná ano, ale já si na to rozhodně stěžovat nebudu," odpověděla Honor a Nimitz vydal tichý souhlasný zvuk.
"To je pravda," připustil McKeon. "To rozhodně."
Honor přikývla, přestala si mnout ruku, kterou už neměla, přejížděla ukazováčkem po mapě a přemítala o tom, co se dozvěděli. Spíš jsme si jenom potvrdili údaje, které pro nás ukradl Harkness, ale i to stojí za námahu, řekla si.
Na rozdíl od díla předkosmického básníka Danta nemělo Peklo devět kruhů, nýbrž čtyři kontinenty a jeden velký ostrov, který to na titul kontinentu nedotáhl. Ani Státní bezpečnost, ani průzkumné posádky, které planetu zkoumaly, neplýtvaly při pojmenovávání světadílů vynalézavostí, takže kontinenty nesly prostá jména Alfa, Beta, Gama a Delta. Naproti tomu do pojmenování ostrova někdo vložil určitou nápaditost, třebaže Honor připadalo, že jméno Styx je poněkud nemotorné. Tím však veškerá představivost končila. Honor zvlášť nepobavilo ani opakování motivu, které se promítlo do pojmenování tří měsíců planety: Tartaros, Sheol a Niflheim. Když se však jména přidělovala, nikdo neměl zájem s ní jejich znění konzultovat.
Na základě informací, které Harkness před útěkem zajistil, McKeon s raketoplány přistál na východním pobřeží Alfy, největšího ze čtyř kontinentů. Ocitli se tak o málo víc než dvaadvacet tisíc kilometrů - téměř přesně polovinu obvodu planety - od tábora Charón na ostrově Styx. Honor tehdy byla v bezvědomí, ale kdyby byla vzhůru, byla by se rozhodla stejně přesně z těch samých důvodů. Situace ovšem měla své nedostatky. Sice bylo krajně nepravděpodobné, že jim někdo přeletí náhodou nad hlavou, a ještě méně pravděpodobné bylo, že je někdo bude aktivně hledat, zato se však připravili o možnost monitorovat krátkodosahové vysílání z tábora Charón.
Jak ovšem Honor doufala, liďáci začali být upovídanější, když přišel čas na jejich zásobovací lety do různých táborů.
"Kolik identifikačních vysílačů jejich ptáčků jste rozlišil, Russi?" zeptala se.
"Ehm, zatím devět, madam," odpověděl Sanko.
"A jejich šifrování?"
"Žádné, madam - tedy kromě vlastního kódování systému. To sice mohlo být na docela slušné úrovni, když ho zaváděli, ale náš software je o několik generací novější než jejich. Díky napojení na družici rozšifrovává rádiový provoz automaticky a všechny údaje o jejich šifrách jsme si samozřejmě stáhli do paměti." Zamyšleně se na svého komodora zadíval. "Jestli budete chtít, madam, můžeme napodobit jejich formát zprávy bez nejmenších potíží."
"Aha." Honor přikývla, opřela se, začala hladit Nimitze po hlavě a přemýšlela o tom.
Sanko má nepochybně pravdu, uvažovala. I když současní správci Pekla propadli nadměrné sebedůvěře, lidé ze starého Úřadu pro vnitřní bezpečnost, kteří před nějakými osmdesáti lety vězeňskou planetu zařizovali, vybavili svá zařízení tehdy nejmodernějšími bezpečnostními prvky. Mezi těmito prvky byl komunikační protokol, který se automaticky dotazoval na totožnost odesílatele každičké rádiové zprávy a zaznamenával ji, ale zdálo se, že současní vládci planety si s takovými věcmi zdaleka nelámou hlavu tolik jako jejich předchůdci. Nezašli sice tak daleko, aby protokol z počítačů odstranili, ale očividně byli příliš pohodlní, než aby jej brali vážně. Systém ústředny tábora Charón jednoduše přiřadil každému raketoplánu jedinečný kód, odvozený z jeho identifikačního vysílače, a potom se automaticky vysílače dotazoval, kdykoliv raketoplán vyslal nějakou zprávu. Všechna vysílání z daného raketoplánu tedy nesla stejný identifikační kód a deníky je mohly zaznamenávat, aniž by se lidská obsluha musela něčím zabývat.
Než by se tedy personál obtěžoval měnit ověřovací kódy tak často, aby zajistil přiměřené zabezpečení, spoléhal se na zastaralé sériové šifrovací programy, což bylo horší než nemít vůbec žádný zabezpečovací systém. Kdyby se nad tím někdo zamyslel - a Honor pochybovala, že by k tomu docházelo často - musel by dojít k závěru, že sama skutečnost, že mají bezpečnostní zajištění, je ukolébala do jakési samolibosti, která jim bránila ptát se, jestli to zajištění je kvalitní. A téměř stejně důležitý fakt jako díra v jejich elektronické obraně bylo to, že ověřováním zdroje vysílání se zabývaly jenom počítače ústředny v táboře Charón. Pokud šlo o lidskou obsluhu, pro tu skutečnost, že se vysílání v síti ocitlo, automaticky znamenala, že tam je oprávněně.
Ve skutečnosti nebudou tak hloupí, jak bych si ráda myslela, opravila se Honor opatrně. Koneckonců ,vědí', že jsou jedinými lidmi na planetě - a vlastně v celé soustavě - kteří mají jakoukoliv spojovací techniku. A pokud vám nikdo nemůže číst poštu, není nutné dělat si paranoidní obavy o její zabezpečení nebo šifrování, ne?
Zvedla ruku, aby si lehce promasírovala ochrnutou polovinu tváře, a živou stranou se ušklíbla. Člověk sice mohl nacházet dobré důvody pro nedbalost liďáků, ale ta proto nebyla o nic menší. A jednu věc si Honor ověřila už dávno: nedbalost narůstá. Lidé, kteří přistupují bezstarostně nebo s odporem k jedné ze svých povinností, mívají sklon přistupovat stejně i k ostatním.
A liďáci na téhle planetě jsou hodně sebejistí a samolibí. Ne že bych si na to chtěla stěžovat!
"Dobrá," prohlásila, kývla na McKeona, aby se naklonil blíž, a znovu poklepala prstem na mapu. "Zdá se, že používají velmi jednoduché nastavení identifikačních vysílačů, Alistaire... a my náhodou v našich raketoplánech máme stejný přístroj. Takže kdybychom si prostě vypůjčili jeden z jejich identifikačních kódů..."
"Mohli bychom ho do našich vysílačů naprogramovat," dokončil McKeon místo ní a Honor přikývla. Chvilku se škrábal na nose a pak nahlas vydechl. "To máte sice pravdu," podotkl, "ale tohle jsou výsadkové raketoplány, ne nákladní popelnice, jaké používají oni pro svoje dodávkové lety. Nebudeme mít stejnou signaturu emisí, a když se na nás dobře podívají senzory, odhalí nás během okamžiku."
"To by se stát mohlo," souhlasila Honor. "Ale na druhou stranu to, co jsme zatím viděli, mi napovídá, že tihle lidé jsou pohodlní. Pohodlní a sebejistí. Vzpomínáte si, co v kurzech pokročilého výcviku říkával admirál Courvosier? ‚Překvapení' je téměř vždycky to, k čemu dojde, když si někdo neuvědomí něco, co měl celou dobu na očích."
,.Předpokládáte, že se spokojí s dotazem na váš identifikační vysílač."
"Přesně tak. A proč by ne? Patří jim každá letuschopná věc na téhle planetě, Alistaire. Proto jsou pohodlní. I kdyby dostali naprosto neidentifikovatelnou odpověď identifikačního vysílače, přinejmenším zpočátku by spíš předpokládali, že zařízení má poruchu, protože vědí, že každý ptáček, kterého zahlédnou, musí být jedním z jejich." Odfrkla si. "Technici skenovacích zařízení dělají tuhle chybu pořád, už od událostí v Pearl Harboru kdysi na Staré Zemi!"
"To dává srny si," řekl za chvilku a v duchu se poškrábal na hlavě. Přemítal, kde asi vyhrabe údaje o onom historickém odkazu, aniž by na to ona přišla. Nosila v paměti nejrozmanitější historické zmínky a McKeon si do jisté míry udělal koníčka z toho, že pátral, co jí je přivedlo na mysl.
"Otázka je," přemýšlela Honor nahlas" jak často podnikají dodávkové lety."
"To už jsem se pokusil spočítat, mylady," ozval se Mayhew. Nacházel se po její levé straně, a tak se otočila v křesle, aby se na něj podívala zdravým okem. "Nejsem si jistý, jak spolehlivé odhady to jsou, ale trochu jsem extrapoloval data, která nám obstaral seržant Harkness, i údaje z odposlechnutého vysílání."
, Jen do toho," pobídla ho Honor. "No, komandér-poručík Lethridge, Scotty a já jsme si hráli s materiálem, který se seržantovi podařilo vytáhnout z utajené databáze Tepese" řekl Mayhew. "Neměl sice čas věnovat důkladnější pozornost planetě, protože mu dalo spoustu práce vymyslet, jak se dostat k řídicím systémům lodě a dopravit nás sem, ale v datech o planetě, která si neměl příležitost prohlédnout, jsou některá velice zajímavá čísla. Pokud se Scottym dokážeme odhadnout, je tady dole nejméně půl milionu vězňů." "Půl milionu?" opakovala Honor a Mayhew přikývl. "Nejméně," zopakoval. "Uvědomte si, že sem odkládají ty, které považují za nejzarytější odpůrce, už osmdesát roků, mylady. Máme poměrně přesná čísla o válečných zajatcích, které sem poslali. Většina z nich pochází z různých hvězdných soustav, které liďáci zpočátku obsadili, od Tamburiny až po Trevorovu hvězdu. Musíte být ale hodně nebezpečná osoba, aby vás poslali na Peklo - svým způsobem elita, takový typ člověka, u jakého je pravděpodobné, že začne organizovat buňky odporu, když ho nechají být. Kdyby to ovšem Státní bezpečnost nechala zajít tak daleko, nejspíš by potížistu zastřelila na místě a neobtěžovala by se převážet ho sem.
Každopádně sem ale posledních deset let před útokem na Alianci mnoho válečných zajatců nevozili a povaha vězňů poslaných sem od začátku války je poněkud jiná, než bych čekal." Honor pozvedla obočí a on pokrčil rameny. "Kdybych byl Státní bezpečností a měl vězení, na jehož neproniknutelnost se můžu spolehnout, posílal bych sem zajatce, u kterých bych čekal opravdu citlivé informace. Mohl bych si dát na čas, abych je z nich dostal, a měl bych přitom naprostou jistotu - nemohou utéci, nikdo je nemůže osvobodit, ostatně nikdo ani neví, kde je držím, protože samotná poloha soustavy je utajená. Jenže SB očividně dává přednost výslechům blíž centra Republiky, dost možná v Havenu samotném. Místo aby používala Peklo jako tábor pro cenné vězně, používá je jako odkladiště. Posílá sem lidi, kteří působí potíže v jiných táborech, aby už se nemohli zapojovat do žádných výtržností."
"Do jakýchpak ‚výtržností' se zapojují?" otázal se McKeon zaujatě.
"Všechno, co vás jen napadne, pane," odpověděl Mayhew. "U spousty z nich jde o pokusy o útěk... nebo se provinili tím, že jsou ten typ důstojníků a poddůstojníků, který i v zajateckém táboře trvá na dodržování disciplíny a na soudržnosti jednotky. Prostě potížisté."
"Takže oni je izolují a odvezou sem, je to tak?" zamumlala Honor a zdravé oko jí zlomyslně zazářilo. "Člověk by skoro řekl, že je z ostatní zajatecké populace destilují, že?"
"Ano, mylady, tak by se to dalo říci," přisvědčil Mayhew. "Podle nejlepších odhadů, jaké jsme Scotty a já byli schopni dát dohromady, je na planetě mezi sto osmdesáti a dvěma sty třiceti tisíci válečných zajatců. Může jich být až dvě stě padesát tisíc, ale to je maximální strop. Zbývajících tři sta nebo čtyři sta tisíc jsou civilisté. Asi třetina z nich sem byla převezena po rozbití různých odbojových skupin na podmaněných planetách, ale většinou jde o obvyklý výběr politických vězňů."
"Hmm." Honor se zamračila a zamnula si špičku nosu. Za chvilku ruku spustila Nimitzovi na záda a začala ho hladit.
"Velké procento pochází ze samotného Havenu a z nich největší podíl přímo z Nouveau Paris," prozradil jí Mayhew.
"Očividně jak Vnitřní, tak Státní bezpečnost se soustředily na úklid na hlavním světě."
"To dává smysl," řekl opět McKeon. "V LRH se vždycky vládlo centralizované a každý kousek úřední moci procházel ústředními uzly velení a kontroly na Havenu. Kdo ovládá hlavní planetu, ovládá celou Republiku, takže zajistit, aby potenciální potížisté na Havenu byli pod kontrolou, není nerozumné. Nejspíš to opravdu funguje. ,Hej, proletáři! Moc vystrkuješ hlavu? - Šup! Do Pekla s tebou!' Až na to, že sem od atentátu na Harrise posílají samozřejmě ‚elitáře', nikoliv ‚proletáře'." , .Nepochybně," přisvědčila Honor. "Ale mít jich tady tolik pro nás může znamenat písek v soukolí našich plánů." McKeon se na ni tázavě podíval a ona mávla rukou. "Nechci to zevšeobecňovat, ale nemohu si pomoci - myslím si, že političtí vězni budou většinou spíš spolupracovat se Státní bezpečností než s námi."
, Jak to?" Na McKeonovi bylo vidět, jak ho ta věta překvapila. "Snad jsou tu proto, že byli proti tomu, co se děje v Nouveau Paris, ne?"
"Jsou tady proto, že lidé, kteří vedli Lidovou republiku v době, kdy tihle byli zatčeni, si mysleli, že jsou hrozbou tomu, co se v Nouveau Paris tehdy dělo," opravila ho Honor. "Z toho ovšem nevyplývá, že tou hrozbou skutečně byli, a jak jste se právě zmínil, situace na domácí frontě se za posledních osm nebo devět let změnila. Někteří z vězňů jsou nejspíš stejně věrní LRH jako my dva Koruně, ať už si to bezpečnostní složky myslí, nebo ne. A i kdyby nebyli, lidé, které sem poslali legislativci, by mohli dokonce souhlasit s tím, co Pierre a jeho banda od převratu dělají. Mohli by se snažit dokázat loajalitu novému režimu a zasloužit si propuštění tím, že by své krajany informovali. V horším případě to mohou být upřímní vlastenci, kteří sice odmítají to, co se v Lidové republice právě děje, ale mohou se ochotně obrátit proti jejím válečným nepřátelům. Ostatně SB mohla kamkoliv nasadit špehy, stačilo, aby použila princip rukojmích a každému, kdo odmítal hrát její hru, vyhrožovala zásahem proti jeho blízkým."
"Takhle jsem o tom nepřemýšlel," přiznal McKeon neochotně.
"Netvrdím, že neexistují političtí vězni, kteří skutečně stojí proti Pierrovi, Saint-Justovi a jejich pohůnkům a kteří se k nám přidají, aby to dokázali," upozornila ho Honor. "Právě tak netvrdím, že nenajdeme kolaboranty mezi válečnými zajatci. V každé skupině lidí se najde několik potenciálních krys, a dokonce i duch lidí, kteří dokážou vydržet přímé mučení, se dá zlomit dostatečně dlouhou beznadějí."
Na chviličku byla pravá strana jejího obličeje stejně bezvýrazná jako ochrnutá levá a McKeon se zachvěl. Mluví z ní osobní zkušenost, pomyslel si. Něco, čemu čelila a čemu se dívala do tváře po dlouhé týdny na samotce. Několik sekund se tak dívala na něco, co nikdo jiný nemohl vidět, a potom sebou trhla.
"Přesto v určitém okamžiku budeme muset vsadit i na někoho jiného než jen na naše lidi," řekla, "a já si myslím, že odolnější vůči kolaboraci budou vojáci zajatí při obraně svých světů proti liďákům nebo lidé poslaní sem po jejich dobytí proto, aby se nestali hrozbou. Nehodlám ovšem šmahem zevšeobecňovat. Budeme muset postupovat případ od případu."
Znovu pohladila Nimitze a chmurný pohled jejího jediného oka se proměnil v cosi, co vypadalo téměř jako rošťácká jiskřička. McKeon se na ni zvědavě zadíval, ale ona jen zavrtěla hlavou a on pokrčil rameny. Netušil, jak to Honor dělá, ale v minulosti již až příliš často prokázala tajemnou schopnost číst v lidských povahách, než aby zapochyboval o tom, že to dokáže znovu.
"Nejspíš máte pravdu," prohlásil, "ale Jasper říkal něco o tom, jak často podnikají zásobovací lety."
"To ano," přisvědčila a obrátila se k Mayhewovi. "Jaspere?"
,Ano, mylady." Mayhew mávl rukou k mapě na sklápěcím stolku. "Červené tečky označují polohy táborů," vysvětlil. "Nejsou zakresleny pochopitelně všechny. I kdyby Tepes měl úplný seznam táborů, byly jeho údaje v době, kdy je seržant Harkness ukradl, už dva roky zastaralé. Ale snažíme seje aktualizovat, a jak vidíte, ty, o kterých víme, jsou soustředěny na Alfě, Betě a Gamě. Delta leží příliš daleko v antarktické oblasti, než aby bylo praktické ji využívat, ale i tak mají dost místa na to, aby tady dole bez problémů rozstrkali půl milionu vězňů. A jak vidíte, tábory tady na Alfě směrem k rovníkové oblasti řídnou."
Honor přikývla. S ohledem na podnebí kolem raketoplánu to dokázala pochopit. Umístit vězně z většiny obyvatelných planet do těchto podmínek by bylo krutým a nepřiměřeným trestem podle jakýchkoliv měřítek. To by SB velké starosti patrně nedělalo, ale džungle měla současně tendenci pohltit jakékoliv trvalé osídlení nebo základnu a to by pro SB problém byl. Minimálně by to od nich vyžadovalo, aby zvedli svoje líné zadky. Na potřebnou údržbu by sice mohli nahnat vězně, ale stále by jim museli obstarávat a dovážet nástroje a materiály. Pokud by se ovšem nerozhodli tábory nechat prostě zmizet... a vězně s nimi, pomyslela si nevesele.
Nicméně nepřítomnost táborů v rovníkovém pásmu vysvětlovala, proč ona a ostatní uprchlíci dřepí přímo uprostřed něho, kam se liďáci nemají důvod vydávat.
"Pokud dokážeme odhadnout," pokračoval Mayhew, "čítá každý tábor v průměru kolem dvou a půl tisíce lidí, což znamená, že tady mají celkem asi dvě stě lokalit. Očividně žádný tábor neleží na ostrově Styx - tábor Charón je výhradně opěrný bod a ústřední skladiště zásob pro ostatní místa - ale tábory na pevnině jsou od sebe navzájem vzdáleny minimálně pět set kilometrů. Jsou tedy roztroušeny příliš řídce na to, aby obyvatelé kteréhokoliv z nich dokázali koordinovat jakoukoliv akci s jiným táborem, vezmeme - li v úvahu, že jediným způsobem komunikace může být fyzický kontakt."
,3ýt liďáky, Jaspere, byl bych trochu opatrnější v takových předpokladech," vmísil se do hovoru McKeon."Pět set kiláků sice zní strašidelně, zvlášť když tu nejsou žádné cesty a vězni nemají k dispozici vzdušnou dopravu, ale já hodně věřím v lidskou vynalézavost. Například," naklonil se kupředu, poklepal prstem na velké jezero v severní čtvrtině Alfy a přejel prstem po vyrážce červených teček podél jeho břehu, "pokud založili tábory kolem takovéto velké vodní plochy, čekal bych, že vězni budou schopni vyrobit - a ukrýt - dost člunů na to, aby alespoň zahájili komunikaci s ostatními tábory."
"Souhlasím s vámi, pane," přikývl Mayhew. "Patrně jsem měl říci, že liďáci jsou podle všeho přesvědčeni, že nebude možné koordinovat účinnou akci, ne že od sebe tábory zůstanou úplně izolovány."
"Větší izolace mezi tábory by ale mohli dosáhnout, kdyby byli ochotní smířit se s větším počtem lidí v každém táboře," nadhodil Sanko zamyšleně. "To by snížilo celkový počet táborů a mohli by je rozmístit dál od sebe."
"To by mohli," souhlasila Honor. "Ale jen za tu cenu, že by každý tábor představoval větší bezpečnostní riziko. Dva a půl tisíce lidí je menší hrozba než, řekněme, třicet tisíc, i kdyby každý člověk v malém táboře stál za tím, co se případně chystají udělat. Kromě toho, čím větší je počet vězňů na jednom místě, tím snadněji se mezi nimi ztratí malá, dobře organizovaná skupina."
Sanko přikývl, Honor se vrátila pohledem k Mayhewovi a pokynem ruky ho vyzvala, aby pokračoval.
"Ať už mají k rozptýlení vězňů jakýkoliv důvod a ať už je jejich logika dobrá nebo špatná," prohlásil graysonský důstojník, , jde mi o to, že když tento let..." poklepal na přepis prvního zachyceného vysílání, "...zavolal do Charónu, řízení letového provozu mu poslalo aktuální čísla, o která žádal a která nám prozrazují, kolik zásob shodil v tomto táboře - Alfa sedm devět: o málo víc než dvě stě dvacet pět tisíc dávek. Za předpokladu, že je tam dva tisíce pět set vězňů, je to dost jídla na jeden standardní měsíc, a to souhlasí s další zachycenou komunikací, která nám poskytla podobná čísla pro tábor Beta dva osm. Vypadá to tedy na měsíční zásobovací cyklus pro všechny tábory. Co nevíme - a co zatím nedokážeme určit, je, jestli zásobovací lety rozvrhují v čase rovnoměrně, nebo jestli je všechny uskutečňují v poměrně krátkém časovém okně. S ohledem na všeobecnou nedbalost, s níž tady podle všeho pracují, si dokážu představit oba přístupy. Mohou denně podniknout jen pár letů a postupně prostřídat všechny tábory, což by jim umožnilo pověřit touto povinností každý den jiné piloty, aniž by některou letovou osádku přetěžovali. Nebo mohou všechno vmáčknout do jednoho nebo dvou dnů všeobecné rušné činnosti v každém měsíci, aby se po zbytek času mohli povalovat. V tuto chvíli bych se klonil spíš k variantě krátkého intenzivního náporu, protože jsme odposlouchávali jejich spojové družice déle než dva týdny a tohle je první rádiový provoz, který jsme zachytili, ale nemohu to dokázat."
"Měsíc," zamumlala Honor. Znovu se zamyslela nad něčím, co mohla vidět pouze ona, a potom přikývla. "Dobře, Alistaire," prohlásila řízně, "to nám alespoň stanovuje časové rozpětí pro každý daný tábor. Myslím si, že Jasper má nejspíš pravdu, že hlavní zásobování probíhá jednou za měsíc. Pokud je tomu tak, máme představu o intervalu, se kterým musíme pracovat. Teď už jen přijít na to, co během něho uděláme."
 



KAPITOLA DESÁTÁ
"Tak tohle je zajímavé," zamumlal komandér-poručík Scotty Tremaine.
"Co je?" zeptal se kdosi měkkým graysonským přízvukem. Světlovlasý komandér-poručík zvedl oči od displeje a obrátil se ke druhému důstojníkovi v kabině. Komandér Solomon Marchant býval výkonným důstojníkem graysonského těžkého křižníku Jason Alvarez, než všichni skončili v liďáckých rukou. Tremaine jako důstojník pro elektroniku ve štábu lady Harringtonové přicházel s výkonným důstojníkem vlajkové lodě pravidelně do kontaktu a měl černovlasého komandéra docela rád. Na rozdíl od některých svých krajanů Marchant neprojevoval vůči Královskému mantichorskému námořnictvu posvátnou úctu. Respektoval je, ale byl si vědom, že RMN se naopak přiměřeně poučila ze zkušeností GSN. Nesnášel hlupáky a uměl člověka dohnat k maximálnímu výkonu, ale obvykle předpokládal, že jste dospělý člověk, který ví, co dělá, dokud se nepřesvědčil o opaku.
"Právě jsem přišel na něco, co jsme všichni dosud přehlíželi," odpověděl Tremaine na komandérovu otázku. Marchant pozvedl pravé obočí a Tremaine mávl rukou k počítačovému displeji před sebou. "Měl jsem si toho všimnout už dřív, ale nějak mi to uniklo. A nejspíš i Jasperovi a Ansonovi."
"Co to tedy je?" otázal se Marchant s nepatrně zdůrazňovanou trpělivostí a Tremaine se v duchu usmál. Nicnedělání už šlo všem na nervy. Klasická představa trosečníků pilně - ne - li zoufale - se lopotících, aby přežili, se zde neuplatnila. Zdejší země je nemohla uživit, takže neměli proč obdělávat půdu nebo lovit. A s ohledem na to, že svou přítomnost museli za každou cenu utajit, nepřicházela v úvahu žádná činnost, která by mohla přivábit pozornost, pokud se jí jen trochu mohli vyhnout. Hlídky komodora McKeona prozkoumaly okolní džungli všemi směry do vzdálenosti dobrých třiceti kilometrů, ale když s tím byli hotovi a když natáhli optické kabely pro síť dálkových pasivních senzorů, zůstali doma a drželi se v skrytu. To znamenalo, že kromě šťastlivců jako starší seržant Linda Barstowová, která bývala seržantem doku v člunovém doku číslo dva Prince Adriana a nyní převzala údržbu raketoplánů, neměli čím zaměstnat mozek. Důstojníci dokonce málem prosili Barstowovou o nějakou špinavou práci, aby nemuseli nečinně posedávat kolem.
Lady Harringtonová si to uvědomovala a rozdělila úkoly tak, aby každý měl na práci alespoň něco. V některých případech šlo spíš o předstírání práce, ale nikdo z lidí, kteří přežili útěk z Tepese, nebyl hlupák a rozhodně neškodilo mít na surová data, která po kouscích získávali, při rozboru pohled z různých stran. A proto se komandér Marchant ocitl v pozici pátého kola u vozu a ozvučné desky při Tremainových analyzátorských směnách. Komandér-poručík Metcalfová a komandér-poručík DuCheneová pak měly stejné funkce na Mayhewové a Lethridgeově hlídce.
"No," prohlásil nyní, "vypadá to, že jeden vězeňský tábor tady na Alfě nemá číslo." Marchant se s tázavým výrazem ve svém křesle zase opřel a Tremaine se na něj usmál. "Místo toho dostal jméno: tábor Inferno. A není to právě prvotřídní nemovitost. Vlastně jde o jediný tábor na celé planetě, který leží přímo na rovníku."
"Na rov-?" Marchant vstal, přistoupil k mapě vedle Tremainova pracovního stanoviště a zahleděl se na displej. "Já ho nevidím," řekl za chvilku.
"To proto, že tohle je naše původní mapa a Inferno na ní není," poučil ho Tremaine. "Když jsme s Jasperem sestavovali originál, použili jsme starý přehled táborů z databází Tepese, a tenhle na něm nebyl. Ale včera Russ stáhl spoustu telemetrických údajů z meteorologických družic. Byly mezi nimi povětrnostní mapy pro Alfu s vyznačenými polohami táborů, včetně půl tuctu takových, které byly založeny nově po poslední aktualizaci přehledu. Jako tyhle." Stiskl klávesu a na displeji se rozsvítily nové červené tečky včetně jedné jasnější. "A hleďme, přímo uprostřed Alfy, kde by nemělo nic být, trčí tábor, který na mapě ještě nemáme. Nejdřív jsem si myslel, že je to další nový tábor, ale potom jsem v jednom ze zašifrovaných souborů z Tepese, týkajících se Hádů, našel tohle..." stiskl další klávesy a displej se znovu změnil, tentokrát ve stručný text vnitřního nařízení SB, "...a ukázalo se, že to vůbec není nový tábor. Jenom nebyl zanesen do přehledu - očividně z důvodů utajení."
"Aha," prohlásil Marchant a potlačil úsměv, protože Tremaine pronesl poslední větu tónem hlubokého znechucení, jemuž Marchant až příliš dobře rozuměl. Žádný z mantichorských nebo graysonských trosečníků si nedokázal představit, na základě jakých myšlenkových pochodů (nebo jejich náhražek) Státní bezpečnost rozhodovala, kdy něco utají, a kdy ne, ale cestičky její logiky byly podle všeho hodně klikaté.
Graysonský důstojník se naklonil Tremainovi přes rameno, zelenýma očima přelétl nařízení a ostře se nadechl.
"Rozumím," řekl úplně jiným tónem. "A myslím, že bychom do toho měli co nejdřív zasvětit lady Harringtonovou a komodora McKeona."
"Hm, hmhm," zamručela Honor tiše s pohledem upřeným na výtisk s údaji, které našel Tremaine. "To je jako na zavolanou... možná."
"Každopádně se zdá, že nám to alespoň poskytuje příležitost," poznamenala Geraldine Metcalfová. Tmavooká a světlovlasá žena s hodností komandér-poručíka byla na Princi Adrianu McKeonovým taktickým důstojníkem, a jak byla také zahloubaná do dat, mluvila s výraznější gryfskou výslovností než obvykle.
"Souhlasím, Gerry," odpověděl McKeon, "ale nedělejme ukvapené závěry. Ten Scottyho oběžník je přes dva roky starý. Za tu dobu se toho mohlo spoustu změnit a kromě zásob jídla nemáme pro naše operace žádný časový limit. Kdyby k nějakým změnám mezitím opravdu došlo, mohli bychom se s nějakou ukvapeností ošklivě spálit. Já bych si raději dal na čas a všechno pořádně prověřil, než se do toho hnal po hlavě a skončil bez ní."
JÁ se nehádám, skippere," prohlásila Metcalfová. "Ale jestli tohle je pravda," poklepala na výtisk, "pak nám ti mizerové právě prokázali velkou službu."
"To máte rozhodně pravdu," řekla Honor. Opřela se, zamyšleně svraštila čelo a pomalými, jemnými tahy hladila Nimitze. Kocour jí zase ležel v klíně, protože mu zmrzačená prostřední končetina prakticky znemožňovala obvyklý posaz na jejím rameni, ale oba už byli v lepším stavu než zpočátku. Ona už téměř nabrala původní váhu a jemu zřídla srst na snesitelnou míru, a ačkoliv ho špatně srostlé kosti při každém pohybu bolely, vyzařoval veselé sebevědomí, které pro její vlastní náladu udělalo víc, než by kdy pokládala za možné.
"Oni ovšem nevěděli, že nám ji prokazují," pokračovala za chvilku."A z jejich pohledu je to vlastně logické. Ani nemají důvod měnit takovouhle dlouholetou praxi - přece neví, že jsme tady, a tak si nemohou uvědomit, nakolik nám to pomůže. Proto se přikláním k tomu, abychom se zařídili podle těchto údajů, i když jsou tak staré."
, Jím." McKeon se s pohledem upřeným do neurčitá poškrábal na bradě a potom zvolna přikývl. "Nemám vaší logice co vytknout, ale chtěl bych mít dolar za každý případ, kdy jsem si něco logicky zdůvodnil, a přesto jsem se mýlil."
"Máte pravdu." Honor naposledy pohladila Nimitze a potom ještě jednou prolistovala Tremainův výtisk. Kdybych se tak na to mohla poptat Warnera. Gerry a Solomon jsou dobří a Scotty také... i když ten se snadno nechá strhnout nadšením. Ale jsou mně a Alistairovi podřízení, a nikdo z nich se s námi nechce doopravdy přít. Alistair by mi řekl na místě, kdybych udělala nějakou chybu - Bůh ví, že už to v minulosti udělal! - ale už se známe příliš dlouho. Oba víme, co ten druhý řekne, ještě než to vysloví. To je sice dobré, když se mají vykonávat rozkazy, ale může nám to bránit něčeho si všimnout při rozboru situace. Warner tenhle problém nemá a je pronikavě chytrý. To jsem zjistila ve Slezsku a jeho pohled by se nám tu také hodil... kdyby ho účast v našich poradách příliš nekompromitovala. A kdybych si mohla být jistá, přiznala si, že se jeho smysl pro povinnost neobrátí proti nám.
Toto hodnocení přidávala velice nerada. Caslet se v téhle bryndě ocitl především proto, že ho smysl pro povinnost postavil proti Státní bezpečnosti po bok Honořina zajatého personálu, a jí spojení s Nimitzem umožňovalo vyznat se v jeho emocích. Věděla, že je jejím přítelem, že jeho činy před útěkem z Tepese a při něm motivovala paličatá zásadovost, vzájemná úcta a základní slušnost. Bohužel věděla i to, že se v něm sváří dvě stránky osobnosti - ne kvůli tomu, co udělal, ale kvůli tomu, co by stále mohl udělat. Jestli už neporušil přísahu důstojníka Lidového námořnictva, pak k tomu měl rozhodně blízko, a ona netušila, jak daleko je ve spolupráci s jejími lidmi ochoten zajít, protože právě ty rysy osobnosti, pro které ho měla ráda a které v ní vzbuzovaly respekt, v něm vedly úporný boj s troskami této přísahy.
Jenže on o tom stejně nebude vědět víc než my, připomněla si, takže ho klidně můžeme vynechat.
"Zahrnovaly poslední dodávkové lety i Inferno?" zeptala se.
"Nevíme, madam," odpověděl Anson Lethridge. Ošklivý, téměř násilnicky vyhlížející erewhonský důstojník, který býval Honořiným štábním astrogátorem, seděl spolu s Jasperem Mayhewem a Tremainem v křeslech taktického úseku raketoplánu, obrácených dozadu, a skrz průchod vyhlíželi na první řadu sedadel pro cestující, kde seděli jejich nadřízení. "Jediné dodávky, které můžeme s jistotou potvrdit," pokračoval kultivovaným tenorem, jenž u někoho, kdo vypadal takhle, vždycky zněl nemístně, "byly ty, při nichž se vyskytla nějaká potíž, jež vyžadovala komunikaci s táborem Charón, jež se nám podařilo zachytit -jako to množství dávek, které měly být složeny v Alfě sedm devět." Pohladil si úhledně sestřiženou vandykeovskou bradku, kterou si navzdory klimatu nechtěl oholit, a pokrčil rameny. "Pokud o konkrétní dodávce nemluvili, nebo se nám nepodařilo je zaslechnout, nemůžeme s jistotou tvrdit, že k ní došlo. Když budeme předpokládat, že máme pravdu v tom, jak organizují zásobovací lety, pak ano, Inferno patrně příděl dostal, ale nemůžeme to nijak potvrdit."
"Bála jsem se, že tohle řeknete." Věnovala mu jeden ze svých nesymetrických úsměvů, pak vzdychla a zamyšleně se začala houpat v křesle. "Myslím, že se do toho budeme muset pustit," řekla konečně a podívala se na McKeona. Ten se dvě nebo tři sekundy díval na ni a pak přikývl.
"Dobrá, Gerry," obrátila se k Metcalfové, "vy a Sarah pomůžete seržantu Barstowové." Ohlédla se po Tremainovi. "Scotty, ráda bych, abyste vy a seržant Harkness také přiložili ruku k dílu. Chci mít oba raketoplány do soumraku připravené k letu."
"Oba raketoplány?" zeptal se McKeon a ona se kysele ušklíbla.
"Oba. Nechávat jeden v záloze by nám nic nepřineslo, naopak když je budeme mít oba po ruce, budeme moci v případě nutnosti reagovat pružněji."
"Tím ovšem sázíme všechno na jednu kartu," upozornil McKeon. "A dva raketoplány se ukrývají hůř než jeden." Nebyla to námitka, jenom připomínka, a Honor přikývla.
, Já vím, ale nechci, abychom se rozdělovali. Když budeme všichni spolu, soustředíme tak síly pro případ, že by to bylo potřeba, a i kdyby nebylo, vyloučíme tím rádiový provoz. Podle toho, jak tamní terén vypadá, zvládneme nejspíš ukrýt oba, i když snad ne tak snadno jako jeden, a když budou oba - a my všichni - pohromadě, snížíme riziko náhodného zahlédnutí na polovinu. A nedělejme si žádné iluze. Kdyby se něco zvrtlo natolik, abychom potřebovali záchrannou akci nebo něco podobného, mít jeden raketoplán v záloze už nám příliš nepomůže. Jestli v táboře Charón přijdou na to, že jsme tady, dřív, než budeme připraveni provést svůj tah, nejspíš si poradí se vším, o co se pokusíme, a ani se přitom nezapotí."
McKeon znovu přikývl a Honor se ostře nadechla.
"Dobře, lidi. Jdeme na to."
Měl to být docela krátký přelet. Tábor Inferno se nacházel sotva čtrnáct set kilometrů od původního místa jejich přistání, což představovalo dvacet minut maximální rychlostí raketoplánů. Jenže oni se neodvážili letět plnou. Měli za to, že odhalili všechny průzkumné družice, před kterými se museli mít na pozoru, a pokud měli pravdu, měli k dispozici tříhodinové okno, v němž by se měli vyhnout zpozorování. Ale nemohli si tím být jistí. Vždycky mohli jednu přehlédnout, a i kdyby nepřehlédli nic, samotné teplo trupu rozžhaveného třením při tak vysoké rychlosti mohly zachytit meteorologické družice na stacionární dráze. A tak místo vysoko a rychle poletí nízko a pomalu, podzvukovou rychlostí. A nejen to. Navíc podniknou celý let bez antigravu, aby nebyli vidět na gravitických detektorech a aby nemuseli spouštět fúzní reaktor raketoplánu.
Tento přístup měl ovšem i určité záporné stránky. Scotty Tremaine i Geraldine Metcalfová, určení pro tuto cestu do funkce pilotů, po větší část letu potichu kleli. Letět v úrovni vrcholků stromů nad džunglí Pekla jen od oka se všemi aktivními senzory vypnutými, aby nevydávaly zrádné emise, nebyl žádný piknik. Tremaine málem zachytil o vrcholek pralesního velikána, který se mu znenadání vynořil přímo v letové dráze, a už sama navigace představovala zoufalou záležitost. Dokázali s vyhovující přesností určit svou výchozí polohu a meteorologická mapa, která jim prozradila existenci Inferna, obsahovala zeměpisnou délku a šířku tábora. Tremaine a Metcalfová z těchto údajů před vzletem vypočítali kurz, ale neměli po ruce žádné navigační majáky, podle kterých by cestou určovali opravy, a představa použití astronavigace byla směšná. Mohli sice jako navigačních pomůcek využít liďáckých družic -jak konečně postupovali i piloti SB - ale družice nebyly majáky. Nevysílaly nepřetržitě, pouze v odpověď na signál ze země, a ačkoliv rozhodně bylo možné spojit se s nimi směrovým paprskem, Honor a McKeon usoudili, že to nepřijatelně zvyšuje pravděpodobnost odhalení. To všechno znamenalo, že piloti zůstali v podstatě odkázáni na kompas a vlastní oči, a na vzdálenost čtrnácti set kilometrů je i malá navigační chyba mohla odvést daleko od cíle.
Možná by to nebylo tak zlé za lepší viditelnosti, jenže viditelnost nebyla dobrá. Upřímně řečeno, bylo to hrozné. Trojice měsíců Pekla sice jasně svítila, ale to situaci jen zhoršovalo, protože dva z nich, Tartaros a Niflheim, visely současně nízko nad obzorem a změť stínů a jasných ploch, kterou tyto dva soupeřící světelné zdroje vytvářely ve spletitém příkrovu džungle, dělala s lidským viděním neuvěřitelné věci. Nedalo se ani čekat, že by tábor Inferno byl nějak výrazným orientačním bodem. V bezprostředním okolí tábora byla džungle nejspíš vysekána, i kdyby jen proto, aby liďáčtí piloti měli při svých zásobovacích letech volný prostor, ale i velká mýtina se mohla v tak matoucím moři stromů a stínů snadno ztratit. A protože dole neměli elektřinu, bylo vysoce nepravděpodobné, že by polohu tábora prozradilo rozptýlené umělé světlo.
To všechno znamenalo, že raketoplány stráví kroužením a hledáním cíle víc času, než by se jim líbilo. A to nejen zvyšovalo pravděpodobnost, že je zachytí nějaká meteorologická nebo přehlédnutá průzkumná družice, ale také pravděpodobnost toho, že je uslyší někdo ze země a bude se divit, co dělají letadla SB ve vzduchu uprostřed noci.
Což by nemusel být problém, pomyslela si Honor usazená v sedadle druhého pilota Tremainova raketoplánu a vyhlížející čelním sklem ven, kdybychom si mohli být jisti, že tam SB nenasadila informátory. Jenže, i když to připouštím nerada, kdybych já byla Státní bezpečností, dala bych si zatraceně záležet na tom, abych v tomhle táboře alespoň jednoho nebo dva špehy měla.
"Teď už bychom měli něco vidět, madam," ozval se Tremaine. Většina lidí by napětí v jeho hlase nepostřehla, ale Honor ho znala ještě jako neopeřeného podporučíka na první umístěnce a nyní se k němu obrátila, aby mu věnovala svůj nesymetrický úsměv.
"Trpělivost, Scotty," řekla. "Trpělivost. Teprve jsme začali pátrat."
Ušklíbl se nad řízením, pak vzdychl a donutil se uvolnit ramena.
"Já vím, madam," připustil. "A vím, že cokoliv tam dole je prakticky neviditelné, ale..." Odmlčel se, znovu pokrčil rameny a ona se zasmála.
"Ale chcete, abychom to už konečně zpozorovali a posadili se na zem do bezpečí, je to tak?" doplnila za něj.
"Vlastně ano, madam." Otočil k ní hlavu a vycenil zuby v úsměvu. "Asi jsem odjakživa trochu netrpělivý, co?"
"Jenom trochu," ujistila ho.
"Nu, mám to asi vrozené a-"
"Promiňte, pane Tremaine," ozval se hlas z interkomu, "ale myslím, že něco vidím."
"A kdepak to má být, seržante?" otázal se Tremaine. "Měl byste svá pozorování hlásit přesněji, víte?" dodal přísně.
"Ano, pane. Promiňte, pane. Nejspíš už stárnu, pane," odpověděl starší seržant Harkness tak pokorným tónem, že se Honor honem rozkašlala, aby zamaskovala smích. "Budu se snažit, aby se to už nestalo, pane," pokračoval Harkness. "Třeba příště najdete mladšího a schopnějšího palubního technika, pane. A potom-"
"A potom byste mi mohl laskavě prozradit, co a kde jste viděl, nebo pošlu hlavního seržanta Ascherovou, aby vám to vytmavila místo mne, seržante!" skočil mu do řeči Tremaine.
"Jo tak vy mi vyhrožujete?" odsekl Harkness, ale už na taktickém stanovišti pilně klepal do kláves. Před čelním sklem se náhle rozsvítil průhledový holodisplej s hrubou mapou, na níž blikající symbol ukazoval přibližnou polohu Harknessova objevu. To místo bylo dost daleko za nimi na levém boku a Tremaine raketoplán širokou zatáčkou obrátil.
"Je Dvojka na pozici?" zeptal se. Honor se naklonila na stranu a vyhlédla skrz pancéřový plast na své straně kabiny, ale neviděla nic. Starší seržant Harkness však měl ze svého stanoviště lepší výhled.
"Drží se vás jako přilepená, pane," oznámil. "Zůstala trochu pozadu na pravoboku, ale formaci udržuje."
"To proto, seržante Harknessi, že je to důstojník a dáma. A na rozdíl od lidí, kteří mi hlásí, co viděli, až když jsme to přeletěli, také dělá svou práci dobře."
"Jenom udržujte směr, pane," nabádal ho Harkness klidně. "A až budete příště potřebovat najít svůj zadek, vemte si baterku."
"Šokuje mě - opravdu šokuje - že dokážete říci takovou věc důstojníkovi a gentlemanovi," odpověděl Tremaine maličko roztržitě. Nakláněl se přitom kupředu a pročesával očima tmu. "Člověk by si myslel, že po všech těch letech byste-" Najednou zmlkl a rychlost raketoplánu ještě poklesla. "Asi vám dlužím omluvu, seržante," zabručel. "Alespoň malou." Podíval se na Honor. "Vidíte to, madam?"
"Vidím." Honor zvedla staromódní triedr, a když se do něj pravým okem zadívala, znovu zalitovala, že nemá k dispozici zvětšovací režim kybernetického oka. Moc toho vidět nebylo - vypadalo to na jednu nebo dvě pochodně na černém pozadí džungle - a Honor nejasně překvapovalo, že to Harkness vůbec zpozoroval. Má tam vzadu samozřejmě k dispozici taktické senzory, připomněla si, ale liďácká pasivní zařízení nestojí za řeč.
"Jak budeme postupovat dál, madam?" otázal se Tremaine a v jeho zdánlivě klidném tónu se ozývalo napětí.
"Upozorněte komandér-poručíka Metcalfovou a vystupte o pár set metrů výš," odpověděla. "Podíváme se, jestli v tomhle koberci nenajdeme jinou díru."
"Ano, madam." Stiskl tlačítko na řídicí páce, aby jednou blikl polohovým světlem na svislé ocasní ploše, potom přitáhl knipl a přidal turboreaktivním motorům trochu plynu. Velký stroj se hladkým obloukem vyhoupl do výšky, zatímco doprovodný raketoplán, varovaný světelným zábleskem, zatočil doprava, zůstal nízko a sledoval Tremainův letoun vizuálně na měsíčné obloze. Ten vystoupal o tři sta metrů výš, vyrovnal a zakroužil nad kalnými světly, která zpozoroval Harkness.
Z větší výšky je bylo lépe vidět a Honor za triedrem svraštila pravou polovinu obličeje. Vlastně to byly dvě dvojité řady světelných zdrojů v pravém úhlu k sobě. Většina byla docela matná, ale v průsečíku obou řad jich pět nebo šest svítilo jasněji a Honor měla pocit, že rozeznává nejasné obrysy něčeho, co vypadalo jako ploché střechy. Ještě chvilku napínala zrak, potom odložila triedr do klína a protřela si oko hřbetem ruky, aby zaplašila bolest ze soustředěni.
Nimitz na ni tiše kníkl ze svého neuspořádaného hnízda složených pokrývek vedle jejího sedadla a ona se na něj konejšivě usmála. Pak znovu zvedla dalekohled a prohlížela si džungli.
"Co je to za čáru tam na východě?" zeptala se za chvíli.
"Jak daleko od tábora, mylady?" ozval se z interkomu hlas Jaspera Mayhewa.
"Vypadá to tak na... co říkáte, Scotty? Dvacet nebo pětadvacet kiláků?"
"Asi tak nějak, madam," odpověděl Tremaine. "Seržante?"
, Já to vocaď vodhaduju na třiadvacet, madam," oznámil Harkness z taktického úseku poté, co si chvilku prohlížel zoufale nezřetelný výstup pasivních senzorů.
"V tom případě myslím, že to je řeka, mylady," řekl Mayhew a Honor zaslechla šustění plastopapíru, jak studoval mapu, kterou dával dohromady s Russelem Sankem. "Soubory z Tepese neobsahovaly žádné podrobnosti o terénu, ale takhle se to jevilo z meteorologických map, které jsme zachytili. Jestli to aleje řeka, pak není nijak zvlášť velká."
"Hm." Honor znovu odložila triedr, zamyšleně se poškrábala na nose a pohlédla na Scottyho. "Myslíte si, že byste tam dokázal posadit raketoplán bez antigravu?"
"Bez-?" Tremaine se na ni chvilku díval a pak se zprudka nadechl. "Samozřejmě," řekl s větší sebedůvěrou, než jakou podle všeho cítil, a Honor se usmála.
"Držte teď testosteron na uzdě, Scotty. Já to myslím vážně. Dokážete tam přistát?"
"Pravděpodobně ano, madam," řekl po chvilce a potom mrzutě dodal: "Ale nemohu to zaručit. S naší pinasou bych to svedl. Ale tohle je příliš velká kraksna. Reaguje o hodně těžkopádněji na řízení a s vektorováním tahu jsem zatím opravdu neexperimentoval."
"Ale myslíte si, že to dokážete."
"Ano, madam."
Honor několik sekund přemýšlela, pak vzdychla a zavrtěla hlavou.
"Ráda bych vás vzala za slovo," řekla, "ale obávám se, že to nemůžeme riskovat. Seržante Harknessi?"
"Ano, madam?"
"Zapněte generátor, seržante."
"Rozkaz, madam. Zapínám. Na jmenovitej výkon bysme se měli dostat za čtyři minuty."
"Děkuji, seržante. Dejte, prosím vás, signál komandér-poručíku Metcalfové, Scotty."
"Ano, madam." Tremaine naklonil velký raketoplán na bok, aby jej Metcalfové na nižší letové hladině nastavil celým rozpětím, a dvakrát zablikal koncovými světly křidla.
"Raketoplán číslo dva zablikal v odpověď, madam," ohlásil hlas s graysonskou výslovností.
"Děkuji, Carsone," odpověděla Honor a ve svém sedadle vedle Tremaina se opřela. Zapnutí fúzních reaktorů a antigravů poněkud zvyšovalo riziko odhalení, pokud by se nějaká průzkumná družice náhodou zrovna dívala jejich směrem. Doufala, že se tomu vyhne, ale od samého počátku věděla, že to nejspíš nepůjde. Proto se dohodla s Metcalfovou na signálech, aby ji mohla upozornit bez porušení rádiového klidu. Alespoň že reaktory nebudou v chodu dlouho, utěšovala se, a s antigravem bude přistání mnohem, mnohem bezpečnější - a snadnější.
"Antigrav nabral výkon, madam," přerušil její myšlenky hlášením Tremaine a ona přikývla.
"Vidíte tamten esovitý záhyb na jihu?" zeptala se. "Ano, madam."
"Vypadá to jako nejširší průrva ve stromovém porostu, jakou máme k dispozici. Podívejte se, jestli dokážete přistát na západním břehu."
"Ano, madam." Tremainovi se téměř podařilo neříci to pochybovačně, a zatímco znovu zatáčel zpět, Honor cítila, jak jí ústy cuká další úsměv. Položila ruku Nimitzovi na bok, ucítila, jak ji v odpověď po zápěstí pohladila šlachovitá ručka s dlouhými prsty. To už Tremaine snižoval výšku i rychlost.
Navzdory svým nelichotivým poznámkám o řízení raketoplánu vedl velký člun s jemností, jakou by mu mohla závidět sfinžská pěnkava. Antigrav mu dovolil sklopit křídlo, dosud plně rozevřené, aby mohli nízkou rychlostí prozkoumávat možná místa přistání, zpět do polohy pro vysokou rychlost, aniž by ztratil kontrolu, a Honor uslyšela, jak turbíny sviští, zatímco udržoval malou zdánlivou tíhu raketoplánu a nasměroval tah dolů. Třiašedesátimetrový trup se téměř graciézně svezl k zemi, kde s těžkopádnou elegancí zůstal viset, a Honor se rozhlížela skrz čelní sklo z pancéřového plastu.
Ta průrva v porostu byla skutečně řeka a mělká voda se řítila přes mechem porostlé balvany v černobílých vzorech ozářených měsíci. Stromy rostly i na samém břehu, ale vlhkost zde uprostřed kontinentu byla mnohem menší než na poloostrově, kde přistáli, a porost vypadal méně bujný a hustý. Alespoň doufala, že se nemýlí. Bylo těžké to odhadnout určitě, a to poslední, co potřebovali, bylo nasát něco do turbíny.
"Tamhle vlevo, madam," upozornil ji Tremainem. "Co na to říkáte?"
, Jím." Honor se v sedadle zkroutila, aby se podívala naznačeným směrem. Vypadalo to, že se jeden strom - podle všeho titán mezi titány - zřítil a strhl s sebou dva nebo tři další. Výsledkem byla trhlina v klenbě, která jako by nabízela cestu dovnitř.
"Dobře," řekla nakonec, "ale přistávejte pomalu. A uberte trochu váhy, abyste mohl stáhnout turbíny. Pokusíme se nenasát nějaké smetí, abychom motory neodvařili."
"Ano, madam. To zní jako opravdu dobrý nápad," odpověděl Tremaine a navzdory rostoucímu napětí se usmál. "Seržant Barstowová by to určitě taky ocenila."
"Hej, ať se Barstowová jde vycpat," zavrčel do interkomu Harkness. "Tohle je můj ptáček, pane. Ona ať"5>e stará o Dvojku."
"Sypu si popel na hlavu - alespoň symbolicky," řekl Tremaine poněkud nepřítomným tónem, ruce se mu míhaly mezi prvky řízení s přesností koncertního pianisty a oči ani nespustil z vybraného místa pro přistání.
Honor mu jako pilot toužila pomoci, ale měla dost rozumu na to, aby to nezkoušela. S jednou rukou by jí to šlo pomalu a nemotorně, a tak bylo lepší nechat celou zátěž na něm než riskovat, že mu bude překážet.
Raketoplán se sunul velmi pomalu, leskl se ve světle měsíců a pomalu jej pohlcoval černý stín džungle. Tremaine jej řídil kupředu necelých šest metrů nad zemí a Honor s pečlivě skrývanou nervozitou sledovala, jak se pod nimi zmítá listí. I když tah směrem dolů snížili, stále kolem poletovala spousta nečistot a takhle nízko nad zemí by poškození turbíny cizím předmětem mohlo mít smrtelné následky.
Ale turbíny dál kvílely svou písničku a Tremaine opatrně klesal a sunul se dopředu. Dlouhý trup vklouzl do krytu stromů a Scotty jej pomocí bočního tahu posunul kousek stranou doleva.
"Nedostaneme se tak hluboko, jako jsme byli na stanovišti Jedna, madam," poznamenal skrz zaťaté zuby. Navzdory potu, který se mu perlil na napjaté tváři, mluvil stále konverzačním tónem a jemně přitom pohyboval řídicí pákou a přípustmi paliva. "To nejlepší, co mohu udělat, je vmáčknout ho sem co nejdál a nechat Gerry přistát na pravé straně."
"Zařídím se podle vás, Scotty," řekla Honor, aniž by nějak komentovala skutečnost, že si přidělil mnohem horší přistávací plochu. Ale byl od přírody lepší pilot než Metcalfová - stejně dobrý jako Honor, ale s čerstvější praxí a se dvěma rukama. Přivedl raketoplán ještě o dvacet metrů dál doleva a sám pro sebe přikývl.
"Vysuňte, prosím, podvozek, madam," vyzval ji. To mohla udělat i s jednou rukou, a tak zatáhla za velkou rukojeť. Podvozkové nohy se vysunuly rychle a hladce a Tremaine na ně raketoplán zvolna posadil. Nadešla jedna děsivá chvilka, když se pravá vnější noha hlavního podvozku nebezpečně vyvrátila, ale výsadkové raketoplány byly zkonstruovány pro drsná terénní přistání a počítače konfiguraci nohy rychle přizpůsobily podkladu. Červená kontrolka zhasla. Tremaine postupně snižoval výkon antigravu a několik napjatých sekund bedlivě sledoval displeje. Potom zprudka vydechl.
"Jsme dole, madam," oznámil. "Seržante, vypněte fúzní reaktor."
"Rozkaz, pane," odpověděl Harkness a Honor natáhla ruku přes sebe, aby poklepala Tremaina po rameni.
"To byla skvělá práce, Scotty," řekla a on se na ni usmál. Potom se obrátila a postranním okénkem sledovala, jak Geraldine Metcalfová přistává s raketoplánem číslo dva na opačné straně holiny. Odsud to vyhlíželo, jako by to téměř nic nebylo,
ale Honor si dokázala představit, jaké pocity uvnitř druhé pilotní kabiny panují. Právě to zažila na vlastní kůži.
"Dobře, lidi," prohlásila, když se druhý raketoplán konečně usadil na zem a turbíny zmlkly. "Budeme muset natáhnout sítě rychleji, než jsme si mysleli. Starší seržante O'Jorgensonová?"
"Ano, madam?" Starší seržant Tamara O'Jorgensonová byla její krajanka ze Sfingy. Na Princi Adrianu sloužila jako vyšší technik klimatizace, ale měla náhodou i plnou kvalifikaci střelce pro malá plavidla.
"Než to doděláme, obsadíte hřbetní střeleckou věž, seržante," sdělila jí Honor.
"Rozkaz, madam."
"Výborně." Honor rozepnula zámek svých popruhů a vstala. "Jdeme na věc, lidi."
 



KAPITOLA JEDENÁCTÁ
Než byly sítě znovu nataženy, skoro svítalo a Honor byla z kvality jejich maskování mnohem nervóznější, než byla ochotna dát najevo. Panovalo zde rozhodně mnohem sušší podnebí a půda se zdála být chudší. Bylo zde mnohem méně podrostu než v té divoce bujné čtyřpatrové džungli, v níž přistáli původně, a stromy byly většinou menší. Bylo mnohem obtížnější pod nimi raketoplány zakrýt a rostlo tu méně lián a jiných popínavých rostlin, kterými by mohli maskovací sítě doplnit. Věděla, že McKeon je z té situace stejně nešťastný jako ona, a už teď si naplánovali, že příští noc zaženou většinu lidí vplétat do sítě další přírodní materiál, ale do té doby museli jen doufat, že takovéhle maskování bude stačit.
"Jestli všechno půjde dobře, možná bychom mohli uvažovat o tom, že bychom přece jen poslali alespoň jeden raketoplán zpátky na stanoviště Jedna," řekla tiše, když oba seděli pod křídlem a pozorovali východ slunce. Ohlédl se po ní a ona pokrčila rameny. Věděla, že McKeon pozná, že to Honor míní jako nepřímou omluvu.
"Možná," souhlasil po chvilce. "Když budeme opatrní, snad bychom mohli využít směrového paprsku z některé z liďáckých družic k tomu, abychom zůstali ve spojení, aniž by si toho všimli. Ale je to trochu riskantní."
Tiše přisvědčila a opřela se o sedadlo, které pro ni Harkness a Andrew LaFollet vymontovali z raketoplánu. Stále ještě nedosáhla takové kondice, jakou měla před zajetím, a cítila se teď úplně vyčerpaná.
"Neměla byste se tak přepínat," zabručel McKeon tiše, když k ní Nimitz přikulhal a svinul sejí na prsou do klubíčka. Ovinula kolem kocoura ruku a unaveně zavřela oči.
"Musela jsem odvést svůj kus práce. Velitel musí jít příkladem. Někde jsem to četla ještě na ostrově Saganami," řekla McKeonovi a ten si taktně odfrkl s řízností starého přítele.
"Jistě. Ale pokud vy jste si nevšimla, že vám chybí ruka, my ano. Takže až vám příště Fritz ‚navrhne', abyste si udělala přestávku, tak si, sakra, uděláte přestávku!"
"To je rozkaz?" zeptala se ospale a cítila přitom, jak jí Nimitzovo předení rozechvívá kosti a jeho láska konejšivě rozeznívá její duši. McKeon si znovu odfrkl, třebaže o něco méně rázně.
"Vlastně ano," řekl za okamžik. "Koneckonců jsme teď oba komodoři. Sama jste mi to oznámila, i když se Jejich lordstva nedostala k tomu, aby to vyhlásila oficiálně. Všiml jsem si, že zřejmě před pár měsíci ztratila moji adresu." Honor si odfrkla a on se na ni zašklebil. "Kromě toho, slečno Coup de Vitesse, bych vás ve vaší současné kondici nejspíš přepral. Pokud by ze mne Andrew dřív nevymlátil duši."
"Velice bych se snažil vám neublížit, pane," ozval se tiše major LaFollet z křídla, kde seděl, aby hlídal svou místodržící.
"Vidíte?" řekla Honor ještě ospaleji. "Andrew by vám to nedovolil."
"To jsem neřekl, mylady!" zasmál se LaFollet. "Chtěl jsem říci, že bych se mu snažil neublížit při tom, jak bych mu pomáhal donutit vás k přestávce."
"Zrádce!" zamumlala Honor a úsměv, jenž se nijak neprojevil na levé straně úst, jí na pravé tváři vykouzlil dolíček. Potom usnula.
Bylo tu nejen větší sucho, ale i větší horko. Nacházeli se přímo uprostřed kontinentu, daleko od zmírňujících vlivů oceánu, a příhodně pojmenovaný tábor Inferno skutečně ležel přímo na rovníku. Bylo jen dobře, že Nimitz shodil srst, než se přesunuli, ale i tak byli on i Honor v poledne donuceni k ústupu do jednoho z raketoplánů.
Alespoň je však nezpozorovali žádní liďáci, kteří by jim přelétali nad hlavou, a pozdě odpoledne McKeon, Marchant a Metcalfová zorganizovali pracovní čety, které měly přinést přírodní zeleň na doplnění maskovacích sítí. Mezitím Harkness, Barstowová a Tremaine uvedli do chodu všechny tepelné měniče a s přílivem nové energie, která přišla na pomoc záložním akumulátorům, teplota v raketoplánech prudce klesla.
Měli před sebou ještě tři nebo čtyři hodiny denního světla, když se Honor sešla zase pod křídlem s LaFolletem, Carsonem Clinkscalesem a Jasperem Mayhewem. Clinkscales jako zrzek nereagoval na podnebí Pekla příliš dobře. Hustý rostlinný pokryv na stanovišti Jedna spolu s hojným užíváním ochranných krémů z tísňových zásob raketoplánu ho sice ochránily před přímým slunečním zářením a nebyl tedy spálený - zatím - ale měl z přehřátí neustále znepokojivou červenou barvu, jež na člověku jeho velikosti vyhlížela poměrně hrozivě. Se svým metrem devadesát byl o dobré dva centimetry vyšší než Honor, na Graysoňana tedy hotový obr.
V tuto chvíli však stál se založenýma rukama a díval se na ni stejně nešťastně jako Andrew LaFollet. Nebo Jasper Mayhew. Nebo, řekla si kysele, jak se budou tvářit Alistair a Fritz, až se o tomhle doslechnou. Naštěstí má vysoká hodnost své přednosti... a než přijdou na to, co mám za lubem, budeme dávno pryč.
"Mylady, Carson, Jasper a já to zvládneme docela dobře i sami," prohlásil LaFollet bez obalu. "Upřímně řečeno nám budete jenom překážet."
"Ale?" naklonila hlavu ke Straně. "To se podívejme. Tady Jasper, pokud si vzpomínám, vyrostl v Austin City. Nepamatuji si, že bych tam viděla nějakou džungli. A potom Carson. Ten vyrostl na panství Mackenzie a ani tam nepamatuji žádné džungle. Vlastně si, Andrewe, nevzpomínám na žádného Graysoňana, který by vyrůstal v lesích. Na planetě s tak rizikovým životním prostředím lidé takové věci nedělají. Zato já jsem vyrostla v Měděných stěnách. A i když na Sfinze nemáme džungle, máme tam laťkovníky, korunové duby a pavučinové svlačce, nemluvě o velkých a hladových predátorech, se kterými jsem se naučila vypořádat už jako dítko."
Zvedla ruku s nataženou dlaní a usmála se na ně. Odpovědí jí bylo slyšitelné zaskřípění LaFolletových zubů.
"Ať je to, jak chce, mylady, tohle ještě není práce pro vás. Jste pořád slabá a jste na jednu stranu slepá." O chybějící ruce se nezmínil, ale to samo na ni obrátilo pozornost. "A i když máte ohledně podmínek na Graysonu pravdu, a i když jsem snad před vstupem do vašich služeb neuměl plavat, palácová bezpečnost poskytuje svým lidem důkladný základní výcvik nejen v městském prostředí, ale i v divočině a obtížném terénu. Vlastně proděláváme stejný výcvik jako speciální jednotky armády. Sice jsem několik roků nebyl na opakovacím cvičení, ale pokud vím, je to stejné jako s jízdou na bicyklu."
"Andrewe, přestaňte se se mnou hádat," řekla mu pevně, ale s mnohem mírnějším úsměvem, a vzala ho za paži. "Uznávám vaši námitku ohledně vidění a slabosti, ale musím být tam. Pokud bude třeba o něčem rozhodnout, nebude čas posílat zprávy sem a tam." Dávala si dobrý pozor, aby nedodala: A vy víte, že nedokážu někoho poslat, aby na sebe vzal riziko místo mne, ale zablýsknutí jeho šedých očí jí prozradilo, že to přesto slyšel.
Ještě chvíli se na ni díval, potom vzdychl a zavrtěl hlavou.
"Dobře," vzdal to. "Dobře, mylady! Asi už bych měl mít víc rozumu, než abych se s vámi hádal."
"Nu, jestli jste na to ještě nepřišel, moje chyba to není," zasmála se a plácla ho po rameni. "Na druhou stranu myslím, že jsem někde slyšela, že Graysoňané jsou trochu tvrdohlaví."
"Očividně ne dost!" zavrčel a tentokrát se zachechtali i Mayhew a Clinkscales. "Jestli tedy chcete jít, mylady, měli bychom raději vyrazit dřív, než na to komodor McKeon nebo komandér Montoya přijdou. Vy byste si to určitě nenechala vymluvit ani od nich, ale než by skončili s přesvědčováním, byla by půlnoc."
, Ano, pane," zamumlala pokorně. Zaškaredil se na ni, sehnul se pro nosič pro stromového kocoura, který si nechala vyrobit od Harknesse, a pomohl jí jej nasadit.
Dokud nebudou schopni dopravit Nimitze domů do rukou schopného sfinžského veterináře, který mu spraví pokřivenou končetinu, nebude ho Honor moci nosit na rameni, jak bývalo obvyklé. I kdyby to šlo, Honor u sebe neměla žádnou ze speciálních blůz a vest, zesílených tak, aby odolaly kocourovým drápům, a bez nich by jí Nimitz rychle udělal z košile cáry... a ani jejímu rameni by to neprospělo. Vzhledem ke svým zraněním ho nemohla nosit ani v náručí, jak by to byla řešila za jiných okolností, a tak jí Harkness a hlavní seržant Ascherová spíchli cosi jako vycpávkami opatřený batoh. Byl dost velký na to, aby v něm Nimitz mohl stát vzpřímeně, a věšela si jej přes prsa, aby Nimitz ze své nižší pozorovatelny mohl vyhlížet kupředu.
"Přesto bych si přál, abyste zůstala tady, mylady," zamumlal LaFollet tak tiše, aby ho druzí dva neslyšeli. "Vážně. Nelíbí se mi, že takhle riskujete, a jste ještě slabá. Víte to sama."
"Ano, vím. A vím také, že je mou povinností jakožto vysokého důstojníka být u toho, až vy tři opravdu narazíte na někoho z Inferna," odpověděla stejně tiše., Já jsem odpovědná za zdejší rozhodnutí, takže musím především být tam, kde se budou dělat. Kromě toho bude bezpodmínečně důležité, abych... odhadla toho, s kým navážeme kontakt."
LaFollet otevřel ústa k poslednímu protestu, ale po poslední větě je zase zavřel. Byl totiž jedním z mála lidí, kteří si uvědomovali, zejí Nimitzova empatie umožňuje cítit emoce lidí okolo. Viděl, že jí to nejméně jednou zachránilo život, ale ještě důležitější bylo, že věděl, že Honor má pravdu. Pokud někdo z jejich skupiny bude schopen poznat, jestli někomu na téhle Zkoušejícím zapomenuté planetě mají nebo nemají věřit, bude to lady Harringtonová - s Nimitzovou pomocí.
Pomohl jí přitáhnout popruhy batohu, zvedl svou pulzní pušku a rychle, nicméně důkladně zkontroloval její výstroj. Všichni nesli mačety a stejně jako on měla na krku zavěšený liďácký noktovizor, aby se zorientovali v nastávající tmě. Na pravém boku také nesla pouzdro s pulzerem jako protiváhu pouzdra s triedrem a polní láhve a on jen vzdychl a podíval se na ostatní dva. On a Mayhew nesli pulzní pušku a poboční zbraň, zato mladý podporučík Clinkscales se vyzbrojil lehkou trojhlavňovkou. Když to LaFollet poprvé uviděl, málem měl námitky, ale potom si to rozmyslel. Clinkscales byl dost velký a silný na to, aby ten krám unesl, a i když to LaFolletovi připadalo přehnané, pro jeho výběr rozhodně mluvily pádné argumenty. Pěchotní zbraň s pásovým podáváním nábojů dokázala podle nastavení vychrlit pět set až tři tisíce pětimilimetrových hyperrychlých šipek za minutu, což znamenalo, že dokud vystačí munice v zásobníku připomínajícím kanystr na Clinkscalesových zádech, bude to hrozivě účinná zbraň. "No dobře, mylady," vzdychl gardista., Jdeme."
Honor dělala, co mohla, aby skryla hlubokou úlevu, když LaFollet vyhlásil další odpočinek. Nechtěla ostatní nijak zpomalovat - nebo poskytnout LaFolletovi příležitost ke zdvořilému, nikoliv otevřeně vyslovenému já jsem vám to říkal' -nicméně gardista měl ohledně její fyzické kondice pravdu. Sice už na tom byla mnohem lépe než předtím, ale ve vytrvalosti pokulhávala daleko za svým někdejším já. Skutečnost, že gravitace Pekla dosahovala pouhých dvaasedmdesáti procent gravitace její rodné Sfingy, jí sice pomáhala, ale Honor si nic nenalhávala. Současný stav sejí navíc zdál o to horší, že celý život pravidelně cvičila a téměř čtyřicet standardních roků trénovala bojová umění. Nyní se sesula zády ke stromu a ztěžka (a co nejtišeji) oddechovala.
LaFollet několik minut ostražitě obcházel místo jejich odpočinku a navzdory jejímu předchozímu škádlení se pohyboval téměř stejně tiše jako sfinžský sněžný levhart. Jenže když mi takhle buši srdce, neslyšela bych ani beowulfského bizona, pomyslela si kysele a vzhlédla, když se gardista vyloupl ze tmy a přidřepl vedle ní. Podíval se na ni, ale jeho výraz zakrýval noktovizor. Ona však ani nepotřebovala jeho výraz vidět. Díky Nimitzovi vnímala přímo jeho emoce a cítila se jako malá holčička před přísným pohledem učitele, který se zajímá o to, kam se poděl její domácí úkol. Nimitz se v batohu opřel o její prsa a tiše kníkl, ale ani jeho vyzařované pobavení, ani LaFolletova láskyplná odevzdanost jí příliš nepomáhaly. Přesto se jí podařilo vyloudit rezignovaný pokřivený úsměv. Otřela si teatrálně pot z čela a položila ruku kocourovi na hlavu.
"Doufám, že necítíte příliš velké zadostiučinění, Andrewe," řekla tiše. LaFollet se zasmál a zavrtěl hlavou.
"Mylady, já už jsem vzdal veškerá očekávání, že se od vás dočkám obezřelosti," řekl.
"Tak zlé to se mnou není!" zaprotestovala a on se zasmál ještě hlasitěji.
"Ne, tak zlé to není; je to ještě horší," prohlásil. "Daleko horší. Ale to je v pořádku, mylady. Kdybyste byla jiná, nevěděli bychom, co si s vámi počít. A když to vezmu kolem a kolem, myslím, že si vás přece jen necháme."
"Tak vám děkuji," zabručela a směrem zhruba od Jaspera Mayhewa zaslechla, jak někdo ve tmě vyprskl smíchem. To je také jedna věc na zdejším trosečnictví, pomyslela si. Je nás příliš málo, než abychom se vůči sobě chovali přísně formálně. To byla v mnoha ohledech úleva. Na své postavení harringtonské místodržící už si zvykla, i když jí stále občas připadalo nepřirozené, od svých sedmnácti byla součástí rozvrstveného světa organizační struktury námořnictva a chápala význam vojenské disciplíny a autority. Ale její současný ,úsek velení' byl ještě menší než ten, který měla na starosti před osmadvaceti standardními roky jako kapitán LAC 113, a zjistila, že ve skupině, kde musí všichni držet při sobě a všichni na sobě navzájem závisejí, je neformálnost stejně významná, pokud žebříček autority zůstane nedotčen. Kromě toho jí v této chvíli dělalo dobře, že ji od lidí, kteří byli nejen jejími podřízenými, ale i přáteli, nedělí žádný odstup nebo bariéra.
"Kolik jsme podle vás ušli?" zeptala se za chvilku a LaFollet zvedl zápěstí, aby se poradil se slabě svítícími displeji.
"Odhaduji to na devatenáct kilometrů, mylady."
Přikývla, opřela se hlavou o kmen a přemýšlela. Není divu, že je unavená. Porost zde sice byl možná řidší než v okolí původního místa přistání, ale přesto představoval vyčerpávající překážku, zejména v noci. Zpomalil rychlost jejich postupu na hlemýždí tempo, a dokonce i s přístroji pro noční vidění se našlo víc než dost popínavých rostlin, nízko rostoucích větví, keříků, kořenů i starých dobrých kamenů a děr v zemi, o které klopýtali. Sama Honor upadla jenom dvakrát, ale bez jedné ruky nedokázala pád pořádně zbrzdit. Poprvé upadla tak tvrdě, že si roztrhla kalhoty na levém koleni. Do krve odřená čéška ji bolela natolik, že nepříjemně kulhala, ale druhý pád byl ještě horší. Tentokrát stihla pouze obejmout Nimitze zbylou rukou a zkroutit se tak, aby dopadla na pravé rameno a převalila se, místo aby dopadla plnou vahou na kocoura. Po tomhle pádu se odkudsi vynořil Jasper Mayhew, aby jí pomohl na nohy, a přestože se chtěla vyhnout zbytečnému ‚hýčkání', na několik sekund se o něj opřela, než se jí přestane točit hlava. Nyní přemítala o jejich postupu a opatrně přitom rozhýbávala rameno. Podlitiny ji bolely, ale zaplavila ji úleva, že není vymknuté, jak se původně bála. Z místa, kde seděla, neviděla na oblohu, ale světlo měsíců Pekla tu a tam pronikalo škvírami mezi větvovím a kreslilo stříbrné skvrnky na kmenech stromů a na podrostu. Sheol už musí být téměř pod obzorem, usoudila, a Tartaros zapadne asi tak za hodinu. Na poslední tři nebo čtyři kilometry k táboru Inferno jim tedy zbývají ještě zhruba tři hodiny. Zhluboka se nadechla a vysoukala se zase na nohy. LaFollet naklonil hlavu ke straně, přejel ji pohledem, ona se znovu usmála a poklepala mu na rameno.
"Možná jsem slabá, Andrewe, ale ještě nejsem sešlá." "To mě nikdy ani nenapadlo, mylady," ujistil ji., Jenom mám za to, že jste příliš tvrdohlavá, než aby vám to bylo k prospěchu." Svižně vstal, ještě několik sekund šiji měřil pohledem, přikývl a bez jediného dalšího slova se vydal na cestu.
"Tak tohle je tábor Inferno," zabručela Honor.
Ona i tři Graysoňané leželi na břiše na strmém pahorku na východ od svého cíle a Honor studovala tábor s bradou podepřenou pěstí. Na vrcholku kopce rostlo několik vysokých stromů, jež slibovaly úkryt a po východu slunce alespoň nějaký stín, ale většina pahorku byla porostlá tuhou, jako meč vypadající trávou o výšce člověka. Naproti tomu prostor kolem shluku budov pod nimi byl při stavbě tábora čistě vysekán, ačkoliv od té doby už musely uplynout dva nebo tři roky. Z trávy na mýtině už vyrážely shluky mladých stromků a západní křídlo ohrady kolem tábora pokrýval hustý porost olistěných popínavých rostlin. To vše dodávalo místu neuspořádaný až lajdácký vzhled.
Na druhou stranu, uvědomila si, první dojmy mohou být zavádějící. Zhruba v patnáctimetrovém pásu vně ohrazeného prostoru byla tráva vysekaná nebo udupaná a ty rostliny na plotě tam mohli pěstovat záměrně. K ohradě se tam tiskly čtyři větší chatrče postavené z místních materiálů, a pokud se nemýlila, krátce po místním poledni se ocitnou ve stínu vrhaném tím obrostlým plotem.
Asi kilometr na sever od tábora byla v trávě vidět keramobetonová přistávací plocha a jakési skladištní kůlny a na dlouhých vřetenovitých nohách stála zhruba uprostřed ohrady plastová nádrž na vodu. Větrné kolo s nekonečnou a lhostejnou trpělivostí vrzalo svou plačtivou písničku, jež se v předjitřním tichu jasně a ztraceně rozléhala do dáli, a z přepadové trubky nádrže crčela voda. Větrné kolo očividně pohánělo pumpu, která nádrž plnila, ale stejně zřejmé bylo, že nikdo té mechanické energie nevyužívá k výrobě elektřiny.
Za vysokou tvrdou trávou bylo patrné i vysvětlení pro světla, která viděli při příletu. V ohradě byly čtyři brány do čtyř světových stran, v tuto chvíli pevně zavřené, spojené dvěma pruhy ušlapané hlíny, jež se protínaly u jižní strany vodní nádrže. Každou uličku lemovaly dvě řady kalně svítících luceren na třímetrových sloupcích a jejich průsečík osvětlovaly dvojice mnohem jasnějších luceren.
"Kolik myslíte, že jich tam je, mylady?" zeptal se tiše Carson Clinkscales. Bylo vysoce nepravděpodobné, že by je mohl někdo z tábora zaslechnout, i kdyby se probudil a naslouchal, ale všichni mluvili jenom tlumeně.
"Nevím," odpověděla mu upřímně. Nimitz ležel vedle ní a ona vyprostila ruku zpod brady, aby ho poškrábala pod tlamičkou, zatímco uvažovala o podporučíkově otázce. Ty chatrče dole jsou poměrně velké. Podle toho, jak moc jsou v nich vězni namačkaní, mohlo by v každé být patnáct až padesát lidí. Vezměme zlatý střed a řekněme tak třicet, pomyslela si. V tom případě...
"Odhadovala bych to asi na šest nebo sedm set," řekla konečně a obrátila hlavu k Andrewu LaFolletovi, jenž ležel na břiše napravo od ní. "Andrewe?"
"Váš odhad je stejně dobrý jako můj, mylady." Naznačil pokrčení ramen. "Řekl bych, že jste nejspíš blízko pravdy, i když jsem si myslel, že tyhle tábory jsou budované pro pár tisíc lidí."
"Ty ostatní ano," odpověděla, "ale tenhle je něco jiného. Ty ostatní jsou především vymezená místa k pobytu, zatímco tohle je trestní tábor."
"To jej tedy rozhodně postavili na správném místě, mylady!" zamumlal Clinkscales a ona zaslechla hlasité plesknutí, jak rozplácl další exemplář hmyzu, který Sarah DuCheneová pokřtila ,raketoskyti'. Jediným štěstím bylo, že se nerojili v hejnech jako starozemští moskyti, které vzhledem připomínali, protože hejno krev sajících bestii o rozpětí větším než délka Honořiny dlaně by bylo smrtonosné. Na druhou stranu by bylo ještě větším štěstím, kdyby si raketoskyti uvědomili, že jim lidská krev sice může chutnat, ale že jim neposkytne žádnou výživu. Dokonce se zdálo, že je lidská krev dost rychle zabíjí... což ovšem jejich hloupým příbuzným nebránilo podnikat další sólové výpady za svačinkou.
"Tohle místo by se mi začalo brzy zajídat," dodal podporučík kysele a Honor se zasmála. Clinkscales už nebyl ten ostýchavý a neohrabaný mladíček, na něhož se lepily nehody, jako tomu bývalo, když nastoupil ke štábu Osmnácté eskadry křižníků jako její pobočník, a docela sejí líbilo, jaký se z něho stal houževnatý mladý muž.
"Mám pocit, že o tohle liďákům šlo," řekla mu a nyní byla řada na něm, aby se mu v široké hrudi rozezněl smích. "Ovšem nehodlám si na jejich logiku vůbec stěžovat. Vždyť byli tak hodní, že nám naservírovali všechny lidi, se kterými jsem se chtěla setkat, na jednom krásném úhledném místečku."
Ostatní tři pokývali hlavami a i Nimitz kníkl na souhlas. Z nařízení, které Scotty Tremaine vyhrabal v údajích z Tepese, zřetelně vyplývalo, že Státní bezpečnost používá tábor Inferno jako odkladiště pro potížisty ze všech ostatních táborů. Skončili zde očividně vězni, kteří dostatečně narušovali status quo na to, aby to jejich věznitelům bylo nemilé, ale přitom je nerozčílili natolik, aby je SB jednoduše nechala zastřelit. Průměrný rozsudek pro člověka, který sem byl poslán poprvé, byl jeden místní rok - o něco málo kratší než standardní rok. Recidivisté si vysloužili delší pobyt a přinejmenším někteří vězni sem byli posláni natrvalo. Honor měla podezření, že to je pravý důvod, proč Inferno existuje. Šlo o trest jen o málo mírnější než zastřelení, o němž se všeobecně vědělo, a nepravidelné střídání zlobivých mužů i žen v něm udrží mezi vězni povědomí o jeho existenci - a hrozbě. Nechat v něm pak někoho doživotně byla nezakrytá výhrůžka, že i na Pekle může Státní bezpečnost někomu znepříjemnit život ještě víc... a nechat ho v tom.
Jenže lidé, kteří Peklo řídí, nevědí, že mají v trámoví krysy, pomyslela si Honor a ve zdravém oku se jí nebezpečně zablýsklo. Nemají tušení, že hrstka trosečníků hodlá najít místní spojence, aby společně rozpoutali takové peklo, jakého jen budou schopni. Nebo že zmínění trosečníci unesli dvojici výsadkových raketoplánů Státní bezpečnosti... s plnými stojany zbraní. Jestli je tam dole opravdu šest set lidí, pak Honor má právě tolik pulzerů, pulzních pušek, granátometů, plazmových karabin a trojhlavňovek, aby mohla každého podělit alespoň jednou zbraní, a to bude pro liďáky ošklivé překvapení.
Tyhle krysy mají dlouhé a ostré zuby, pane liďáku, pomyslela si zlomyslně. Pokud tedy ti lidé v táboře jsou skutečně takoví potížisté, jaké v nich vidíte vy. A to se dá zjistit jenom jediným způsobem, že?
"Dobrá," prohlásila tiše. "Stáhneme se zpátky pod stromy a uděláme si nějaký přístřešek. Až slunce začne doopravdy pálit, chci, abychom všichni měli co nejvíc stínu. Ale ať je nenápadný."
"Ano, mylady," přikývl LaFollet, pohodil hlavou směrem k Mayhewovi a Clinkscalesovi a oba důstojníci se odplížili z vrcholku svahu nazpět. Sám zůstal nehnutě ležet vedle Honor, pozoroval, jak se ještě jednou rozhlíží kolem elektronickým triedrem, a potom na ni pozvedl obočí.
"Máte představu, jak přesně postupovat při navazování kontaktu, mylady?" zeptal se a ona pokrčila rameny.
"Budeme muset improvizovat, ale máme dost jídla na tři nebo čtyři dny a tamhle je spousta vody." Kývla hlavou směrem ke stružce, která se klikatila od nádrže s pumpou pod ohradou směrem k nim., Já nijak nespěchám. Budeme je chvíli sledovat a pozorovat, jak tráví čas. Ideální by bylo chytit jednoho nebo dva, kteří se vydají sami z tábora, a zjistit, jak se tam věci mají, než do toho skočíme oběma nohama."
"To zní rozumně, mylady," řekl po chvilce., Jakmile připravíme tábořiště, budu se v pozorování střídat s Jasperem a Carsonem."
, Já bych také-" spustila Honor, ale on neústupně zavrtěl hlavou.
"Ne," prohlásil tichým, ale pevným hlasem., Asi je správné, že jste tady, mylady, ale tohle zvládneme docela dobře bez vás a já chci, abyste byla odpočatá, až přijde čas si s těmi lidmi vážně promluvit. Ostatně, určitě nebudete chtít tahat Nimitze ze stínu."
"Tohle bylo záludné," sdělila mu po krátké odmlce a LaFolletovi zasvítily v úsměvu zuby.
"To proto, že mi nedáváte zrovna na vybranou, mylady," odpověděl a trhl palcem ke stromům."A teď pochodem v chod!" nařídil.
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,.Myslím, že tihle dva vypadají docela dobře, Andrewe," řekla Honor tiše. Bylo ráno druhého dne, co pozorovali tábor Inferno, Honor ležela ve vidlici stromu čtyři metry nad zemí a dívala se triedrem. LaFolletovi se vůbec nelíbila představa, že by měl nechat svou jednorukou místodržící šplhat na strom, stejně jako představa, že se pustí kmene a bude jedinou rukou držet dalekohled u jediného oka, ale ona si do toho od něho nenechala mluvit. Alespoň jí pomohl nahoru a teď pod ní ostražitě stál. Připouštěl, že není pravděpodobné, že by spadla. Zdejší stromy se velice lišily od palmovitých dřevin na místě, kde přistáli původně. Namísto hladkých kmenů téměř bez větví měly hrubou vláknitou kůru a tlusté zploštělé větve, trčící z kmene do všech směrů. Nerostly do špičky, naopak vypadaly jako velké, na vrchol postavené kužely, neboť s výškou klesala tloušťka a rostla délka větví. Větev, na které ležela místodržící, se nacházela na samém spodku větvoví, byla dvakrát nebo třikrát širší než lidské tělo a připomínala spíš lavici než větev.
To mu však v obavách nebránilo.
Sevřel rty, aby potlačil nové nutkání něco namítnout, a podíval se nahoru na Nimitze. Kocour o několik metrů výš zatínal drápy zdravých končetin do hrubé kůry kmene a LaFollet si vychutnával do jisté míry zvrácené potěšení z toho, jak si místodržící dělá starosti o Nimitze, zatímco ten neohrabaně šplhá nahoru. Bylo to poprvé od příletu na Peklo, co se pokusil někam vyšplhat, a vedl si mnohem lépe, než LaFollet podle jeho kulhání na zemi čekal. Ve srovnání se svou obvyklou elegantní plavností vypadal nepopiratelně nemotorně a při jeho očividných projevech bolesti bodalo u srdce i gardistu, ale Nimitz žádnou sebelítostí netrpěl. Pokládal se zjevně za provozuschopného, i když v poněkud omezené míře, na LaFolleta dolů kníkl nepochybně rozjařeně a vesele přitom švihal ocasem.
Gardista od něj odvrátil pohled, zastínil si jednou rukou oči a zadíval se na dvojici lidí, kterou si místodržící tak zaujatě prohlížela. Odsud příliš podrobností nerozeznával, ale viděl dost na to, aby poznal, že je to tatáž dvojice, kterou pozorovali včera. Muž byl malý, hlavu měl holou jako koleno, kůži tak černou, až se zdála mít fialový odstín, a měl zálibu v pestrém, až křiklavém oblečení. Žena, která ho doprovázela, byla nejméně o patnáct centimetrů vyšší než on, oblečená byla ve střízlivých odstínech šedé a zlaté vlasy měla spletené do jednoho copu, který jí spadal až po pás. Bylo těžké si představit neskutečnější dvojici a LaFollet se předešlého dne podivoval, co vlastně dělají, když se tak zvolna potloukají po samém okraji volného prostranství kolem tábora.
Stále na to neměl odpověď. Vypadalo to, jako by hleděli do lesa za travnatou planinou a po něčem pátrali, ale nepohybovali se s žádnou naléhavostí. Místo toho se procházeli tak pomalu - a mezi jednotlivými úseky chůze zůstávali tak dlouho nehybně stát - až byl ochoten věřit, že jim po zkušenostech z Pekla přeskočilo.
"Určitě chcete mluvit s nimi, mylady?" zeptal se nakonec a neúspěšně se snažil zakrýt tón pochybností v hlase.
"Ano, ovšem," řekla Honor klidně.
"Ale vždyť... vypadají tak... tak..." LaFollet se odmlčel, neschopen přijít na ten správný výraz, a Honor se zasmála.
"Praštěně? Potrhle? Mešuge?" nadhazovala a on při jejím škádlivém tónu nasadil kyselý úsměv.
"Vlastně ano, mylady," připustil po chvilce. "Vždyť se na nepodívejte. Kdyby věděli, že jsme tady, a hledali nás, bylo by to něco jiného, ale oni to nemohou vědět. A i kdyby to věděli, byl by to ten nejneschopnější párek zvědů, jaký jsem kdy viděl! Potloukají se tam takhle na očích Bohu Zkoušejícímu i všem lidem a civí do lesa..." Zavrtěl hlavou.
"Možná máte pravdu, Andrewe. Ostatně, pobyt na Pekle se nejspíš podepíše na každém, ačkoliv pochybuji, že by zašli tak daleko, jak si myslíte. Ale proto jsem si je nevybrala.
Podívejte se sám," vyzvala ho, převalila se na bok, podala mu triedr a potom rukou přejela širokým obloukem přes vysekané prostranství. "Všichni ostatní se pohybují ve skupinách nejméně po čtyřech nebo po pěti a každý zjevně vykonává nějaký konkrétní úkol."
LaFollet ani nepotřeboval dalekohled, aby věděl, že místodržící má pravdu; viděl to i prostým okem. Dvě skupiny po deseti nebo patnácti lidech přivlékaly z džungle větve, popínavé rostliny a vějířovité listy připomínající kapradí, zatímco pět dalších lidí s dlouhými oštěpy je hlídalo. Další skupina se oháněla neohrabanými dřevěnými srpy a sekala trávu po okrajích vysekané zóny podél ohrady, opět hlídaná shlukem kopiníků, a další se zabývali jinými činnostmi, které odsud nešlo rozeznat. Jenom dvojice, o které mluvila lady Harringtonová, zjevně žádný takový úkol neměla.
"Nejenom, že tihle dva jsou venku na vlastní pěst," pokračovala, "ale už také míří naším směrem. Myslím, že byste je s Jasperem mohli zaskočit tamhle..." ukázala na shluk stromů vyrůstající na úpatí kopce, "...aniž by si toho někdo všiml, a pozvat je nahoru, abych si s nimi popovídala."
"'Pozvať," odfrkl LaFollet. Potom odevzdaně zavrtěl hlavou. "Dobře, mylady. Jak si přejete."
Když k ní oba zajatce vedli, Honor seděla na tlustém pokrouceném kořenu, opírala se zády o kmen, ke kterému ten kořen patřil, a Nimitze chovala na klíně. Byli dosud příliš daleko, než aby cítila jejich emoce jasně, ale jejich pohyby prozrazovaly nejistotu a ostražitost. Drželi se u sebe, často se ohlíželi přes rameno a muž ženu jednou rukou ochranitelsky objímal. Kdyby to gesto bylo jen o málo méně vzdorné, vypadalo by vzhledem k rozdílu jejich výšek hloupě.
Před nimi šel Jasper Mayhew, pulzní pušku v ruce, ale hlaveň nevýhrůžně mířila stranou, nikoliv na ‚hosty'. Řadu uzavíral Andrew LaFollet. Jak si všimla, její osobní strážce sebral zajatcům oštěpy. Zřejmě je svázal dohromady, aby je mohl nést v jedné ruce, a ve druhé držel vytažený pulzer. Oštěpy měly dlouhé hroty tvaru listu, vytesané z nějakého mléčně bílého kamene a oba zajatci měli na opasku prázdnou pochvu. Znovu se podívala na LaFolleta a uviděla, že má za opaskem zasunuté nože nebo dýky ze stejného bílého kamene.
Sledovala, jak přicházejí, a Nimitz sejí v klíně nejistě zavrtěl. Soustředila se na vzájemné spojení a trhla sebou, jako by ji někdo uhodil. Strach, jaký se dal u zajatců čekat, cítila předtím dost často, ale nikdy takovou ponurou, bezmocnou, strašlivou zuřivost. Bouře emocí byla tak divoká, až málem čekala, že některý z nich chytne plamenem, nebo se alespoň vrhne na Mayhewa a LaFolleta v sebevražedném útoku jako berserkr, ale na to se příliš dobře ovládali. A možná měli i jiný důvod než jen sebeovládání, protože i skrz ten kypící vztek cítila náznak čehosi jiného. Možná nejistoty. Nebo zvědavosti. Každopádně to bylo něco, co jim našeptávalo, že to, co se s nimi děje, nemusí být to, co si myslí.
Dorazili na vrchol kopce a znenadání se zarazili a ztuhli, když spatřili Honor s Nimitzem. Podívali se na sebe a žena něco řekla, příliš tiše, než aby to Honor zaslechla. Neuniklo jí ale, že jiskřička zvědavosti vzplála silněji, a uvědomila si, že ji rozdmýchal pohled na Nimitze. Mayhew jí něco odpověděl zdvořilým, nicméně naléhavým tónem, vězni se zase dali do pohybu a kráčeli přímo k ní.
Honor shrábla Nimitze do ohbí lokte, vstala a ucítila další, ještě silnější záblesk šoku a zvědavosti, když vstoupili do stínu stromu a zastavili se s pohledem upřeným na ni ve vzdálenosti tří nebo čtyř metrů. Potom se žena zachvěla a naklonila hlavu na stranu.
"Co jste, zač, lidi?" zeptala se tichým, udiveným hlasem.
Standardní angličtina byla mezihvězdným jazykem lidstva od prvních dní diaspory. Stalo se tak téměř nevyhnutelně, protože bývala mezinárodním jazykem Staré Země a byla přenesena na ostatní tělesa Sluneční soustavy už dávno předtím, než se z nich vydala ke hvězdám. Občané mnoha světů, a dokonce hvězdných států, mezi sebou sice používali jiné jazyky - například němčinu v Andermanském císařství, španělštinu v San Martinu, francouzštinu v Novém Dijonu, čínštinu a japonštinu v Ki-Rin a Nagasaki nebo hebrejštinu v Židovském svazu - ale každý vzdělaný člověk mluvil standardní angličtinou. Elektronické záznamy a tištěné slovo udržovaly její výslovnost na různých světech v přijatelném rozmezí odchylek na to, aby byla skutečně univerzálním jazykem. Jenže Honor se musela usilovně soustředit, aby porozuměla huhňavému přízvuku té ženy. Ještě nikdy podobný neslyšela a napadlo ji, jaký asi je její rodný jazyk. Ale nemohla se tím rozptylovat. Vypjala se do plné výšky a kývla na ně.
.Jmenuji se Harringtonová," řekla jim klidně. "Komodor Harringtonová z Královského mantichorského námořnictva." "Z Královského mantichorského námořnictva?" Tentokrát zazněl ženin hlas ostře a Honor pocítila čerstvý závan hněvu - pohrdání - když pohled blondýny padl na černé kalhoty Státní bezpečnosti, které měla Honor na sobě. "To zrovna," dodala po krátké odmlce a její šedivé oči se dívaly tvrdě.
"Ale ano," odpověděla Honor stále týmž klidným tónem. "Můžete si myslet, co chcete, ale šaty vždycky nutně nedělají člověka. Obávám se, že nám nezbylo nic jiného než si vystačit s uniformami, které jsme si, ehm, přivlastnili."
Druhá žena se na ni mlčky a tvrdě dívala ještě několik sekund a pak náhle zvedla obočí s výrazem překvapení.
"Počkejte. Řekla jste ‚Harringtonová'. Jste snad Honor Harringtonová?" vyzvídala ostře a nyní bylo na Honor, aby užasle zamrkala.
"Když jsem se naposled dívala, tak jsem byla," řekla opatrně. Pohlédla přes nově příchozí na Mayhewa s tázavě pozvednutým obočím, ale graysonský poručík pouze zavrtěl hlavou. "No tohle," zamumlala žena a obrátila se ke svému společníkovi. Ten na ni beze slova hleděl, potom pokrčil rameny a rozhodil rukama.
"Smím se zeptat, jak to, že znáte moje křestní jméno?" otázala se Honor za chvilku a žena se zase otočila k ní.
"Do mého bývalého tábora přišlo pár tuctů mantichorských zajatců krátce předtím, než mě černonožci poslali do Inferna," řekla zvolna a nespouštěla přitom z Honor přimhouřené oči. "Navyprávěli toho o vás hodně -jestli jste opravdu ta Honor Harringtonová, o které mluvili. Prý jste ještě před válkou vyřídila liďácký bitevní křižník s těžkým křižníkem a potom jste dala na frak liďáckému operačnímu svazu v nějakém Hancocku. A prý..." střelila očima po Nimitzovi, "...chováte nějaké zvláštní zvířátko." Zarazila se a agresivně naklonila hlavu. "To jste vy?"
"Až na to, že pověsti trochu přehánějí, bych řekla, že ano," odpověděla Honor ještě opatrněji. Nikdy ji ani ve snu nenapadlo, že o ní někdo na téhle planetě mohl slyšet, a nebyla připravená na silné, rozjařené nadšení, jaké její jméno v té přísně vyhlížející blondýně vyvolalo. "V Hancocku jsem nevelela - byla jsem kapitán vlajkové lodi admirála Sarnowa - a při tom boji s bitevním křižníkem jsem měla k dispozici velkou pomoc. A Nimitz není moje ‚zvířátko'. Ale jinak myslím, že jsem ta, o které mluvíte."
"Sakra," zašeptala žena. "Sakra! Já jsem zatraceně dobře věděla, že nepochází ze žádné evoluční linie na téhle planetě!" Ale pak její nadšení opadlo a zatvářila se chladně a hořce. "Takže ti parchanti dostali i vás," napůl zavrčela.
"Ano i ne," odpověděla Honor. "Jak jste si možná všimli, jsme podle všeho vybavení o něco lépe než vaši lidé." Zatímco s druhou ženou mluvila, přistoupil k ní LaFollet. Podala mu Nimitze a převzala od něho svázané oštěpy. Chvilku je potěžkávala v ruce, pak je předala zpátky gardistovi a poklepala na pažbu pulzeru v pouzdře. Nebyla však připravena na ženinu reakci.
"Panebože, vy jste jeden přepadli, že?" vyjekla tónem nepokryté hrůzy.
"Přepadli co?" podivila se Honor.
.Jeden ze zásobovacích raketoplánů," řekla druhá žena hrubě a její emoce se zbarvily vyčítavě.
"Ne, nepřepadli jsme žádný ze zásobovacích raketoplánů," ujistila ji Honor.
"No jasně," prohlásila žena. "Našli jste je růst v lese!"
"Ne, sebrali jsme je liďákům," sdělila jí Honor klidně., .Ale to bylo ještě předtím, než jsme vůbec vlétli do atmosféry." Oba příchozí se na ni dívali jako na šílence a Honor se živou stranou obličeje nevesele usmála. "Neviděli jste někdo z vás asi před pěti standardními měsíci dost velkou explozi tam nahoře?" zeptala se a píchla palcem k nebi, zakrytému větvemi stromů.
"Jóóó," protáhla blondýna velmi dlouze a znovu přimhouřila oči. "Vlastně jsme jich viděli víc. Proč?"
"Protože to byl náš přílet," prohlásila Honor suše. LaFollet vedle ní přešlápl a Honor cítila, jak je nešťastný. Nechtěl, aby cizincům tolik tak brzy prozradila, ale Honor mu jenom položila ruku na rameno. Přestal se ošívat a ona se na něj krátce usmála. Pokud ona neusoudí, že těm dvěma může plně věřit, odvedou je k raketoplánům - pod namířenou zbraní, když to bude nutné. Ale teď je musí přesvědčit, že mluví pravdu, protože když to neudělá, už jí nikdy neuvěří, což znamená, že ona nikdy nebude moci věřit jim.
"Váš přílet?" zopakovala blondýna, obočí nedůvěřivě svraštěné, a Honor přikývla.
"Náš přílet. Liďáci nás zajali v soustavě Adler a předali nás Státní bezpečnosti, aby nás dopravila sem. Měli v plánu mě po příletu oběsit, ale pár mých lidí mělo... jiné představy." "Představy?" opáčila blondýna a Honor znovu přikývla. "Stručně řečeno, jeden z mých seržantů to umí s počítači. Získal přístup k palubní síti lodě, celý systém vyřadil a v tom zmatku mě zbytek mých lidí vysvobodil ze samotky, ovládl člunový dok, ukradl dopravní prostředek a při odletu nechal loď vybuchnout." Ucítila nový nával bolesti a zármutku kvůli lidem, kteří zahynuli, aby to umožnili, ale nedala navenek nic znát. Teď ne. Nemůže, dokud nepřesvědčí tyhle lidi, že jim říká pravdu.
, A jak to, sakra, udělali?" zeptala se žena očividně skepticky a Honor se na ni nesymetricky usmála.
"Předvedli, co se stane, když se zapne gravitorový klín pinasy uvnitř člunového doku," řekla Honor velice tiše. Druhá žena dvě nebo tři sekundy nezareagovala, ale pak sebou trhla, jako by ji někdo udeřil do břicha. panebože!" zašeptala. "Ale to-" "Zabilo všechny na palubě," dokončila Honor zachmuřeně za ni. "Správně. Vyřídili jsme celou loď... a nikdo na planetě neví, že jsme z toho vyvázli živí... a že jsme dole. S poněkud lepším vybavením než máte podle všeho vy, jak jsem řekla."
"Jak to víte?" promluvil poprvé muž. Mluvil podobně jako jeho společnice, jenom ještě huhňavěji a nesrozumitelněji, a udělal netrpělivý posunek, když k němu Honor naklonila tázavě hlavu. "Jak víte, že to nevědí?" ujasňoval svůj dotaz téměř nesrozumitelným přízvukem. Mluvil velmi pomalu a zjevně se snažil, aby to znělo zřetelně.
"Obrazně řečeno, kontrolujeme jejich poštu," odpověděla Honor.
"Ale to znamená..." Žena na ni hleděla a potom se prudce otočila ke svému společníkovi. "Henri, oni mají pinasu!" zasyčela. "Ježíšikriste, oni mají pinasu!"
"Ale-" začal Henri a zarazil se. Oba se na sebe zcela ohromeně dívali, pak se úplně současně obrátili k Honor a jejich podezření a strach vystřídalo nepokryté planoucí nadšení.
"Máte, že?" dožadovala se odpovědi žena. "Máte pinasu a... panebože, vždyť vy na ní musíte mít spojovací výstroj!"
"Něco takového," odvětila Honor, ostražitě ženu pozorovala a v duchu žasla, jak rychle si umí spojit věci dohromady. Pochopitelně muselo být zřejmé, že pokud se dostali na planetu, aniž by o tom liďáci věděli, museli mít alespoň záchranný člun, ale tahle zená se probrala ze své nevíry a šoku a pospojovala si náznaky dohromady rychleji, než by Honor pokládala za možné. Bylo to snad proto, že se svým zvláštním přízvukem působila jako venkovský balík ze zapadlé planety, kde ve škole nejsou schopni naučit děti správně mluvit standardní angličtinou?
"Ale proč...?" zamumlala blondýna téměř nepřítomně, jakoby pro sebe. Pak se zase zarazila. "Ovšem," řekla velmi tiše. "Ovšem. Hledáte lidi, že, komodore? A usoudili jste, že tábor Inferno je nejlepší místo, kde se dají naverbovat."
"Něco takového," opakovala Honor, jež znovu užasla a snažila se to nedat najevo. Nevěděla, jak dlouho je tahle žena vězenkyní, ale uvěznění očividně její duševní pochody nenarušilo.
"Ať se propadnu," řekla žena, téměř jako by se modlila, a pak udělala krok kupředu tak rychle, že ani LaFollet nestačil zareagovat. Honor cítila, jak sebou gardista vedle ní trhl, ale blondýna pouze napřáhla k Honor pravou ruku a Honor vnímala, jak v ní plane prudké, téměř maniacké potěšení.
"Těší mě, že vás poznávám, komodore Harringtonová. Nesmírně těší! Já se jmenuji Bensonová, Harriet Bensonová," řekla onou huhňavou výslovností, "a tohle..." kývla hlavou ke svému společníkovi, "...je Henri Dessouix. Kdysi jsem byla kapitán námořnictva soustavy Pegas a Henri byl poručík gastonské námořní pěchoty. Trčím na téhle mizerné hroudě hlíny nějakých šedesát pět standardních roků a nikdy v životě mě ještě žádné setkání tak nepotěšilo!"
 



KAPITOLA TŘINÁCTÁ
"To by bylo asi tak zhruba všechno," řekla Bensonová o čtvrt hodiny později. Odbyli si všeobecné představování a oba zajatci seděli se zkříženýma nohama ve stínu stejného stromu jako Honor, zatímco LaFollet se jí ostražitě tyčil po boku a Mayhew s Clinkscalesem stáli na stráži. "Byla jsem dost praštěná - a mladá, hloupá a naštvaná - abych se přidala k partě, která chtěla po kapitulaci zorganizovat hnutí odporu. Ani jsem se nestačila otočit a už mě Vnitřní bezpečnost vyklopila sem." Ušklíbla se. "Kdybych byla věděla, že jejich zatracenému námořnictvu nedokáže nikdo vzdorovat ještě půl století, nejspíš bych zůstala sedět doma na zadku."
Honor přikývla. Měla jen matnou představu o tom, kde se nachází soustava Pegas, nicméně věděla, že leží blízko soustavy Haven... a že se stala cílem jednoho z vůbec prvních výbojů LRH. A když vnímala, jak planou emoce Harriet Bensonové, a cítila v jádru starší ženy ocel, měla silné podezření, že by se kapitán pokusila vzdorovat liďákům, i kdyby budoucnost znala.
"A vy, poručíku?" otázala se zdvořile a pohlédla na Dessouixe.
"Henriho přivezli asi deset let po mně," odpověděla za něho Bensonová. Honor na chvilku trochu překvapilo, že promluvila ona, ale Dessouix pouze s drobným úsměvem přikývl a v jeho emocích nebylo znát žádnou rozmrzelost. Že by za to mohl jeho přízvuk? Mluvil rozhodně ještě huhňavěji než Bensonová, takže možná proto nechával většinou mluvit ji.
"Odkud?" zeptala se.
"Toulon v soustavě Gaston," řekla Bensonová. "Když liďáci napadli Toulon, Gastonské vesmírné síly jim vzdorovaly lépe než my v Pegasu. Jenže," prohnula kysele rty, "oni věděli, že ti parchanti po nich jdou. My jsme to zjistili až po příletu operačního svazu prvního sledu."
Na několik sekund zamyšleně zmlkla a potom pokrčila rameny.
"Každopádně Henri sloužil u oddílu námořní pěchoty na jedné z jejich lodí-"
"Dague," vmísil se do hovoru Dessouix.
"Ano, Dague," přikývla Bensonová. "A když vláda soustavy kapitulovala, kapitán Dague odmítla uposlechnout rozkaz o zastavení palby. Déle než standardní rok podnikala výpady proti liďáckým dopravním lodím, než ji nakonec zahnali do kouta a udělali z Dague hromadu šrotu. Ji i vyšší důstojníky liďáci zastřelili pro .pirátství' a mladší důstojníky převezli na Peklo, aby už nemohli dělat potíže. A asi... jak dlouho, Henri? Deset standardních roků nato? -jsme se seznámili."
"Asi deset," souhlasil Dessouix. "Prževezli mě do tvého tábora, aby mě oddělili od mých lidí."
"A jak to, že jste oba skončili v Infernu?" zeptala se Honor po chvilce.
"Ale, já jsem byla vždycky vzpurná, komodore," řekla Bensonová s hořkým úsměvem a položila ruku Dessouixovi na rameno. "Henri by vám o tom mohl vyprávět."
"Nech to'o," řekl Dessouix. Mluvil hlasitě a každé slovo vyslovoval pomalu a pečlivě, jako by za každou cenu chtěl, aby jeho podivně vyslovované standardní angličtině všichni rozuměli. "Nebyla to tvoje chyba, bien-aimée. Já jsem se roz'odl sám, ‚arriet. My všichni."
"A já jsem vás do toho navezla," řekla hluše. Ale pak se prudce nadechla a zavrtěla hlavou."Ne že by neměl pravdu, dame Honor. Můj Henri je paličatý chlap."
"A ty nejsi?" odfrkl Dessouix jen o málo méně hlasitě.
"Každopádně nejsem chlap," poznamenala Bensonová s váhavým úsměvem. Bylo to poprvé, kdy Honor viděla starší ženu se usmát, a ten úsměv změnil její přísnou tvář v téměř laskavou.
"Všiml jsem si," odvětil Dessouix suše a Bensonová se zasmála. Potom se podívala zase na Honor.
"Ale vy jste se ptala, jak jsme se sem dostali. Obávám se, že odpověď je vcelku jednoduchá - ošklivá, ale jednoduchá. Víte, ani Vnitřní bezpečnost, ani tihle parchanti z nové Státní bezpečnosti nikdy neviděli důvod, proč by se měli zatěžovat takovými maličkostmi jako Denebské dohody. Nejsme pro ně ani vězni; jsme majetek. Mohou si s námi dělat, co chtějí, a žádný z ‚nadřízených důstojníků' je za to ani neplácne přes prsty. Takže když dobře vypadáte a černonožec na vás dostane zálusk..."
Pokrčila rameny a Honor ztvrdla tvář. Bensonová se jí chvilku dívala do oka a pak přikývla.
"Přesně tak," řekla chraptivě. Odvrátila pohled a Honor doslova viděla, jak starší žena vynakládá železnou sebekázeň na to, aby zkrotila vztek, který hrozil výbuchem.
"Byla jsem nejvyšším důstojníkem v táboře, takže jsem dělala kápo," pokračovala žena z Pegasu po odmlce jednotvárným hlasem, jenž byl důsledkem draze vykoupené vyrovnanosti. "Dva další vězni, moji přátelé, mi pomáhali s vedením tábora. Byla to dvojčata - bratr a sestra. Nikdy jsem se nedozvěděla, ze které planety vlastně pocházejí. Myslím, že to byl samotný Haven, ale nikdy o tom nemluvili. Myslím, že se to i tady na Pekle báli říci, ale věděla jsem, že jsou političtí vězni, nikoliv vojenští zajatci. Vlastně neměli být ve stejném táboře jako vojáci, ale byli na Pekle už dlouho - skoro tak dlouho jako já - a Vnitřní bezpečnost to zpočátku neoddělovala tak důsledně. Ale oba vypadali dobře a na rozdíl ode mne patřili ke druhé generaci dlouhověkých."
Jednou rukou si pohladila světlý cop. Takhle zblízka Honor postřehla, že je prokvetlý bílými nitkami, třebaže se na pozadí zlaté barvy daly špatně rozeznat, a opálený obličej Bensonové vypadal starší, než si původně myslela. Není divu, jestli patří k první generaci, která prodělala kúru prodloužení života stejně jako Hamish Alexander. Jak bych se asi dívala na něj v takové situaci? napadlo ji, ale věnovala té myšlence jen prchavou pozornost. Stále se dívala na Bensonovou.
"Každopádně, asi... jak je to dlouho? Šest roků, Henri?" Ohlédla se po Dessouixovi, který přikývl, a potom se obrátila zpět k Honor. "Asi před šesti místními roky se jeden z těch nových černonožských hajzlíků rozhodl, že chce tu ženu. Přiletěl se zásobovacím letem jako palubní technik a nařídil jí, aby na zpáteční cestu na Styx nastoupila do raketoplánu."
Honor se s pozvednutým obočím napřímila, Bensonová se zarazila a tázavě se na ni podívala.
"Nechtěla jsem vás přerušovat," napůl se omlouvala Honor. "Ale my jsme získali dojem, že na Styx nemají vězni přístup."
"Vězni ne; jenom otroci," odpověděla Bensonová stroze. "Nevíme kolik - patrně nanejvýš pár stovek - a hádám, že to je proti předpisům, ale to jim nijak nebrání. Tihle psychopati si myslí, že jsou bohové, komodore. Mohou si dělat, co je napadne - cokoliv, a nechápou, proč by neměli. Takže si některé z nás vozí na Styx, abychom pro ně dělali špinavou práci... a do postele."
"Rozumím," opáčila Honor hlasem ostrým jako skalpel.
"To si myslím," řekla Bensonová s hořce zkřivenými ústy. "Ten parchant tedy nařídil Amy, aby nastoupila do raketoplánu, a ona zpanikařila. Ze Styxu se ještě nikdo nikdy nevrátil, dame Honor, a tak se pokusila utéci, ale on ji nenechal. Rozběhl se za ní a Adam po něm skočil. Bylo to od něj nejspíš hloupé, ale měl svou sestru rád a věděl přesně, na co ji ten hajzl chce. Dokonce se mu povedlo toho liďáka srazit k zemi... a v tu chvíli vystoupil z raketoplánu pilot s pulzní puškou a rozstřílel ho na cucky."
Znovu zmlkla a dívala se na své ruce.
"Chtělo se mi pobít je všechny," řekla hlasem nenadále nezúčastněným a chladným. "Chtělo se mi vytáhnout je z toho svinského raketoplánu a roztrhat je na kusy vlastníma rukama... a mohli jsme to udělat." Podívala se na Honor s mrtvolným úsměvem. "Ano, komodore, už se to stalo. Dvakrát. Jenže liďáci zavedli velice jednoduchou politiku. Proto jsem byla tak rozčilená, když jsem si myslela, že jste přepadli zásobovací let, protože když napadnete zásobovací raketoplán, už do vašeho tábora nikdy žádný nepřiletí. Tečka." Mávla pravou rukou, jako by chtěla někoho vystrnadit. "Prostě vás odepíšou, a když nepřijdou dodávky potravin..." Větu nedokončila a pokrčila rameny.
"Věděla jsem to, takže mi bylo jasné, že raketoplán vzít útokem nemůžeme, i když by si to ti úchylní sviňáci zasloužili. Ale nemohla jsem jim Amy jen tak beze všeho nechat - zvlášť když pro ni Adam zemřel. Když za ní černonožci zase vyrazili, zablokovala jsem jim cestu."
"Zablokovala?" podivila se Honor a Dessouix se chraptivě zasmál.
"Postavila se těm ba'tardům rovnou do cesty," řekl nesmírně hrdě. "Pržímo proti jejich o'avnym ksichtům. A ne'nula se. Myslel jsem, že ji zastrželí, ale necouvla ani o centimetr."
"Henri také ne," řekla Bensonová tiše. "Postavil se vedle mne, pak se přidalo pár dalších, potom tucet, až nás nakonec byly dvě nebo tři stovky. Nehnuli jsme ani prstem, dokonce ani když si mezi námi snažili prorazit cestu pažbami. Když někoho srazili, postavil se na jeho místo další a nenechali jsme je projít, až to nakonec vzdali a odletěli."
Hleděla na Honor očima rozzářenýma vzpomínkou na lidskou solidaritu, ale potom oči zase sklopila a Honor skrze Nimitze ucítila v jejích emocích hořkost sžíravou jako louh.
"Jenže nám to vrátili," řekla tiše. "Stejně nám pak odřízli zásobování." Znovu se zhluboka nadechla. "Všimla jste si mého a Henriho nářečí?" zeptala se.
"Ehm, vlastně ano," připustila Honor, překvapená přímostí tohoto non sequitur, a Bensonová se nevesele zasmála.
"To není nářečí," řekla na rovinu. "To je vada řeči. Nejspíš ještě nejste na planetě dost dlouho na to, abyste to zjistili, ale roste tu přece jenom jedna rostlina, kterou můžeme jíst a částečně i strávit. Říkáme jí .nepravá brambora' a chutná jako... No, raději nechtějte vědět jak... a já bych na to rozhodně ráda zapomněla. Ale z nějakého důvodu ji náš trávicí trakt dovede rozložit - alespoň částečně, jak říkám - a dá se s ní nějakou dobu přežít. Ne dlouho, ale když si s ní doplníme pozemskou potravu, udrží nás to naživu. Bohužel obsahuje také nějaký druh stopového jedu, který se podle všeho ukládá v mozku a zasahuje řečová centra téměř jako mrtvice. Nemáme na Pekle moc doktorů a nikdy jsem neměla příležitost mluvit s někým z jiných táborů, takže nevím, jestli i někdo jiný přišel na to, že se to svinstvo dá jíst, natožpak jestli někdo ví, proč a jak přesně takhle působí. Ale my jsme to věděli, a když nám přestali vozit potravu, neměli jsme na vybranou, než jíst tohle. Buď to, nebo se jíst navzájem," dodala hlasem bez jakýchkoliv emocí, "a k tomu druhému jsme ještě nedozráli."
"Jiné tábory ano - ty dru'é dva, které Tiges-Noires nechali vy'ladovět k smrti," řekl Henri tiše Honor a Bensonová přikývla.
"Ano, ty k tomu dospěly," přisvědčila těžce. "Nakonec. Víme to, protože ti liďáčtí psychopati to natočili na holokarty a nám ostatním to pouštěli jako výstražný příklad."
"Bože Zkoušející," zaslechla Honor za sebou zašeptat LaFolleta. I jí se zvedl žaludek, ale nedávala to na sobě znát. Jenom čekala s pohledem upřeným na Bensonovou a cítila, jak bývalý kapitán čerpá z jejího zdánlivého klidu oporu.
"Vydrželi jsme tři měsíce," řekla světlovlasá žena konečně, "a každý ten měsíc ti parchanti přilétali, jako by vezli jídlo, ale vždycky zůstali viset ve vzduchu a pozorovali nás. Všichni jsme věděli, co chtějí, a lidé zůstanou lidmi všude, komodore. Někteří z nás jim chtěli vydat Amy dřív, než všichni pomřeme, ale my ostatní..." Vzdychla. "My ostatní jsme byli příliš paličatí, znechucení tím, jak nás využívají, a měli jsme zatracený vztek. Odmítli jsme se poddat. Dokonce jsme odmítli nechat ji, aby se jim vydala do rukou, protože jsme moc dobře věděli, jak by s ní na Styxu zacházeli."
Znovu zmlkla a zabrala se do chladného jedu starých vzpomínek.
"Myslím, že nám všem trochu přeskočilo," řekla. "Mně určitě. Myslím tím, že vlastně nedává žádný smysl, aby se dva tisíce lidí nechaly vyhladovět k smrti - nebo se postupně otrávily těmi odpornými nepravými bramborami - jenom proto, aby ochránily jednu osobu. Ale bylo to... já nevím. Nejspíš to byla věc principu. Prostě jsme to nemohli udělat... nemohli bychom se dál považovat za lidi, kdybychom to udělali.
A potom to vzala Amy do rukou sama."
Bensonová zaťala prsty do kolen jako ptačí pařáty a chvíli se neozývalo nic, jen vítr v listoví a vzdálený ostrý cvrkot nějakého cizího tvora v lesích Pekla.
"Když raketoplán přiletěl počtvrté, postavila se tak, aby ji posádka viděla." Bensonová mluvila jako stroj, hlasem jako ze železa. "Překvapila nás, doběhla k přistávací ploše dříve, než jsme ji mohli zastavit. Jenom tam stála a dívala se na ně. A když raketoplán přistál, vytáhla nůž..." Bensonová kývla hlavou směrem ke kamenným čepelím, stále zastrčeným za LaFolletovým opaskem, "...a přímo před jejich očima si prořízla krk."
Andrew LaFollet se prudce nadechl a Honor cítila, jak jím zmítá šok a zuřivost. Byl to Graysoňan, vyrostl ve společnosti, která pomalu tisíc let téměř fanaticky chránila ženy - někdy i proti jejich vůli - a příběh, který vyprávěla Bensonová, na něho dopadl jako kladivo.
"Oni odletěli," řekla Bensonová hluše. "Prostě zmizeli a nechali ji tam ležet jako poražené zvíře. A počkali ještě měsíc, než obnovili dodávky potravin, abychom si mysleli, že se zabila zbytečně." Vztekle vycenila zuby. "Jedenáct mých lidí za ten poslední měsíc zemřelo hladem, komodore. Až do toho dne nikdo, ale potom jedenáct. Dalších patnáct spáchalo sebevraždu, protože si mysleli, že už nám žádné jídlo nepřivezou, a přesně to ti sadističtí sviňáci chtěli!"
"Doucement, ma petite," řekl Henri tiše. Vzal ji za ruku svými silnými černými prsty a stiskl ji. Bensonová se chvilku kousala do rtu a potom vztekle pokrčila rameny.
"Proto jsme tedy já a Henri skončili tady, dame Honor. Máme to na doživotí, protože nás, ,vůdce vzpoury', poslali do Inferna pro výstrahu ostatním."
"Rozumím," řekla Honor tiše.
"To si myslím, komodore," odpověděla Bensonová s pohledem upřeným na ni. Dívaly se tak na sebe několik sekund a potom se Honor pokusila trochu odlehčit tíživost chvíle.
"Samozřejmě mám ještě spoustu dalších otázek," řekla tónem tak přirozeným, jak jí to jen ochromená ústa dovolila. To jsme se tu pěkně sešli, taková zmrzačená sebranka, pomyslela si se zábleskem upřímného humoru. Bensonová a Dessouix po těch svých ,nepravých bramborách' a já s odumřelými nervy. Panebože, vždyť je div, že rozumíme sami sobě, natožpak ještě někomu jinému! Nimitz její myšlenku zachytil, tišeji v klíně zakníkal smíchem a Honor sebou trhla.
"Jak říkám, mám ještě spoustu otázek," řekla už nenuceněji, "ale na jednu mi, doufám, můžete odpovědět hned."
"A to?" zeptala se Bensonová.
"A to, co jste vy a poručík Dessouix dělali, když vás moji lidé, ehm, pozvali, abyste si se mnou přišli popovídat."
"Co jsme dělali?" opakovala Bensonová nechápavě.
"Ano. Poznali jsme, jakým činnostem se věnují lidé tamhle," mávla Honor rukou směrem k mýtině s táborem, "ale vy a poručík jste nás zmátli."
,Ach tak!" Bensonová se zatvářila ulehčené a potom se trochu rozpačitě zasmála. "My jsme... no, řekněme, pozorovali ptáky, dame Honor."
"Pozorovali ptáky?" zamrkala Honor a Bensonová pokrčila rameny.
"Nu, oni to pochopitelně vlastně nejsou ptáci. Na Pekle ptáci nežijí, ale vyskytují se tu jejich ekvivalenty a jsou hezké." Znovu pokrčila rameny. "Je to náš společný zájem - nebo záliba - a včera a dnes jsme měli volno. Proto jsme se rozhodli podívat se, jestli zase nepotkáme jednu partnerskou skupinu, kterou jsme v posledních týdnech pozorovali, jak se krmí v mečové trávě. Vy nevíte, že všechen místní život na Pekle je trojpohlavní, že?" Rozzářila se upřímným zájmem. "Vlastně tu existují čtyři pohlaví, ale máme za to, že do páření se bezprostředně zapojují jen tři z nich," vysvětlovala. "To čtvrté je podle všeho vlastně bezpohlavní, ale u ekvivalentu savců kojí mláďata a zdá se, že obstarává i většinu lovení a krmení ostatních. A poměr narozených jedinců různých pohlaví zřejmě určuje nějaký biomechanismus, který..."
Zarazila se a zrudla. Na její přísné kapitánské tváři vyhlížel ten efekt úchvatně a Dessouix se mile zasmál.
"Vidíte, dáme ‚onor?" řekl. " tady na Pekle mají některží lidé záliby."
"Ano, vidím," odpověděla Honor s jedním ze svých nesymetrických úsměvů. Potom se zase opřela o strom, oba si je mlčky několik sekund prohlížela a mysl jí pracovala naplno.
Nimitz jí položil bradu na koleno a hruď se mu rozechvěla tichounkým předením. Emoce Bensonové a Dessouixe ho během vyprávění, jak se dostali do tábora Inferno, šlehaly jako bič, ale přestál tu bouři, ležel nyní klidně Honor v klíně a cítil se po jejím odeznění opět uvolněně.
Tihle lidé jsou mu sympatičtí, uvědomila si Honor. A po pravdě řečeno, jí byli také. Vnímala sice u obou temné, nebezpečné proudy, staré rány a v srdci Bensonové číhal ukrytý nelítostný vztek berserkra, ale Honor věděla, že jej žena má pod kontrolou. A kdyby se u ní něco takového po více než šedesáti letech strávených na téhle mizerné hroudě hlíny nevyvinulo, musela by být sama psychopat.
A to hlavní, co nyní Honor díky Nimitzovi věděla, bylo, že každé slovo, které jí řekli, bylo pravdivé. Navíc cítila zvědavost, kterou se jim nějak povedlo zkrotit, příval otázek, jež na ni toužili vychrlit. A strašlivou, palčivou naději, že snad, možná, její příchod do jejich života může znamenat... něco. Nevěděli, co to ,něco' může být -ještě ne - ale prahli po třeba prchavé šanci, že budou schopni svým věznitelům něco oplatit. A po vyslechnutí jejich příběhu to Honor dokonale chápala.
"Jste nejvyšším důstojníkem i tady v Infernu?" zeptala se Bensonové.
"Ne," odpověděla kapitán a Honor v duchu pokrčila rameny. Nejspíš by od bohů náhody žádala příliš, kdyby se jí mělo podařit polapit hned při prvním kontaktu kápo tábora.
"Sice jsem zřejmě ‚služebně nejstarší'," navázala Bensonová za okamžik, "protože jsem byla v druhé várce vojenských zajatců poslaných na Peklo, takže technicky nejspíš jsem ‚služebně starší' než všichni ostatní na téhle zatracené planetě! Ale nejvyšším důstojníkem v Infernu je chlapík jménem Ramirez, komodor ze San Martinu." Kysele se ušklíbla. "Skoro bych řekla, že Inferno vybudovali speciálně pro něj, protože liďákům nadělal hodně, hodně potíží, když dobývali Trevorovu hvězdu. Byl také nejvyšším přeživším důstojníkem operačního svazu sanmartinského námořnictva, který kryl ústup lodí posledních uprchlíků trevorským vyústěním vaší křižovatky červích děr, a když ho dopravili na Peklo, nadělal víc rozruchu než já a Henri dohromady."
"To zní působivě," poznamenala Honor, naklonila hlavu a zadívala se na své ,hosty'. "Byli byste vy dva ochotní posloužit jako moji... vyslanci k němu?"
Bensonová a Dessouix se na sebe podívali, téměř naráz oba pokrčili rameny a obrátili se k Honor.
"O co vám přesně jde?" zeptala se Bensonová s náznakem opatrnosti.
"Z toho, co jste říkali, mi připadá nepravděpodobné, že by liďáci měli v Infernu špehy," řekla Honor. "Kdybych tu velela já, nasadila bych je tam, nebo alespoň odposlouchávací zařízení, ale připadá mi, že Státní bezpečnost se o bezpečnost příliš opravdu nestará."
"Ano i ne, dame Honor," odpověděla Bensonová. "Ano, jsou arogantní, až to bolí, a Bůh ví, že je jim úplně jedno, co se s námi stane, a nevadí jim, když nám něco udělají. Také si nemyslím, že by měli v táboře nějaké špehy nebo štěnice, ale mohli by mít, a rozhodně při pobytu mimo Styx nenechávají osobní bezpečnost náhodě. Jenom tábor plný vyložených šílenců by se mohl pokusit přepadnout zásobovací raketoplán. I kdyby se jej zmocnili, nikam by se s ním nedostali a jediné, co by získali, je jídlo na jeden měsíc. Každý ví, že by je liďáci za ten útok nechali umřít hladem. Ale oni navíc přilétají ozbrojení a zastřelí každého, kdo se jim jenom zdá podezřelý. Oštěpy potřebujeme proti místním dravcům - ti ještě nepřišli na to, že jsme pro ně nestravitelní - a nože..." ukázala na zbraně za LaFolletovým opaskem "...potřebujeme k přežití. Ale pokud se v okruhu sta metrů od přistávací plochy objeví jediná čepel, pokropí černonožci před přistáním celý ten okruh pulzerovou palbou a zabijí každého, koho tam vidí." Pokrčila rameny. "Jak říkám, nikdo se ani za mák nestará, co s námi černonožci udělají."
"Budu na to pamatovat," řekla Honor temně, "a možná se blíží čas, kdy tyhle ‚černonožce' konečně někdo poučí." Ohnula pravý koutek úst nahoru, až se objevily zuby. "Ale mně teď jde o to, že nesmíme nic riskovat pro případ, že by přece jen Inferno měli pod dohledem, a já s tím komodorem Ramirezem opravdu nutně potřebuji mluvit. Mohli byste ho vy dva pozvat, aby sem za mnou dnes večer přišel? A dokážete ho přesvědčit, aby nic neprozrazoval, pro případ, že by liďáci měli tábor napíchnutý?"
, Ano," odpověděla Bensonová okamžitě.
"Dobře." Honor jí podala ruku a kapitán z Pegasu ji pevně stiskla. Pak všichni tři vstali a Honor se usmála na LaFolleta
"Vraťte našim přátelům oštěpy, Andrewe. Jsou na naší straně, jak doufám."
"Ano, mylady." LaFollet nachýlil hlavu před Bensonovou v letmé úkloně, podal jí oštěpy, potom vytáhl zpoza opasku kamenné nože a předal je majitelům. A s důvěrou zrozenou z víry ve svou místodržící a ve schopnosti jejího stromového kocoura vnímat pocity druhých dodal: "A mohu říci, že jsem mnohem raději, že je máme na své straně, než kdybychom je měli proti sobě!"
 



KAPITOLA ČTRNÁCTÁ
Muž, který šplhal za Bensonovou a Dessouixem do kopce, právě když slunce zapadalo, byl hotový obr. Honor si zprvu namlouvala, že z něj temného trola bez tváře ze strašidelné pohádky dělá jen optický klam, způsobený sluncem klesajícím k obzoru přímo za jeho zády, ale když přišel blíž, musela svou představu přehodnotit. Byl o dobrých pět centimetrů vyšší než ona, ale to zdaleka nebylo všechno. San Martin patřil k planetám s tou nejsilnější gravitací, jaké kdy lidstvo osídlilo. Ani lidé, kteří jako Honor byli potomky kolonistů geneticky upravených pro osídlení planet s vyšší gravitací, než lidstvo od této praxe upustilo, nemohli dýchat sanmartinskou atmosféru u hladiny moře. Byla jednoduše příliš hustá, se smrtící koncentrací oxidu uhličitého, a dokonce i kyslíku. Proto Sanmartiňané osídlili vrcholky hor a náhorní planiny svého obřího domovského světa... a jejich tělesná stavba odrážela gravitaci, v níž se narodili.
Totéž platilo pro muže, který dorazil na vrchol pahorku a nakrátko se zarazil, když ji spatřil. Ucítila jeho překvapení, ale bylo to jenom překvapení, nikoliv úžas. Tedy, překvapení a ještě prudká, ale ovládaná zvědavost. Nevěděla, co mu Bensonová a Dessouix řekli, aby ho sem dostali. Očividně mu neřekli všechno, jinak by nebyl překvapen, ale vyrovnal se s tím překvapením za pochodu s takovou duševní pružností, jakou mu Honor mohla pouze závidět.
"Kdopak jste?" Hlas měl hluboký jako podzemní rachot, jak se konečně dalo očekávat od muže, který musel vážit kolem sto osmdesáti kilo, ale sanmartinská výslovnost mu dodávala měkké, téměř melodické zabarvení. Honor už takové nářečí slyšela - naposledy od jednoho dnes už zesnulého strážného Státní bezpečnosti se sadistickými sklony. Ale na tomhle hlasu bylo něco...
Přistoupila blíž, poodešla přitom trochu stranou, aby jí slunce nesvítilo přímo do očí, a prudce se nadechla, když konečně uviděla zřetelně jeho obličej. Měl úhledně zastřižený plnovous, ale ten nemohl úplně zakrýt jeho rysy a Honor zaslechla tlumené zaklení od LaFolleta, jenž také nově příchozího poprvé uviděl jasně.
To není možné, pomyslela si. Vždyť to... Ale ten je mrtvý. Všichni to vědí! Tohle mě v životě nenapadlo... ale proč by mělo? Na San Martinu to není nijak neobvyklé příjmení a pravděpodobnost, že bych... V duchu sebou zatřásla, aby se probrala, a přiměla se k odpovědi.
"Harringtonová," slyšela se říkat téměř otupěle. "Honor Harringtonová."
"Harringtonová?" Úvodní ,H' téměř zaniklo v hlubokých melodických vibracích jeho hlasu a potom muž přimhouřil tmavohnědé oči, když si všiml jejího pouzdra s pulzerem... a přivlastněných kalhot a trička Státní bezpečnosti, které měla na sobě. Střelil pohledem po LaFolletové pulzní pušce, přejel očima za něho k Mayhewovi a Clinkscalesovi a sjel rukou k jílci svého kamenného nože. Vytrhl čepel z pochvy a Honor ucítila náhlé vzedmutí emocí. Šok, zrazenost, zuřivost a děsivé nelítostné odhodlání. Chystal se skočit kupředu, ale Honor zvedla ruku.
"Stát!" štěkla. To jediné slovo třesklo horkým večerním vzduchem jako hrom, podložené třiceti lety velitelských zkušeností. Byl to hlas kapitána - hlas člověka, který ví, že ho poslechnou - a velký muž na okamžik zaváhal. Jen na okamžik... ale bylo to dost času na to, aby na něj Andrew LaFollet namířil pulzní pušku.
"Parchanti!" Už nemluvil tiše a za očima mu vřel vztek, ale ovládal se. Nenávist ho nedohnala až k berserkrovskému útoku, ale otočil hlavu k Bensonové a Dessouixovi a vycenil na ně zuřivě zuby.
"Okamžik, komodore!" ozvala se Honor ostře. Téměř proti své vůli obrátil pozornost zase k ní a ona se pokřiveně usmála.
"Nevyčítám vám, že jste podezíravý," pokračovala už normálnějším hlasem. "Já bych na vašem místě byla také. Ale nenechal jste mě dokončit představování. Nejsem důstojník Státní bezpečnosti, nýbrž Královského mantichorského námořnictva."
"Ale?" Z toho slova přímo odkapávala nedůvěra a muž naklonil hlavu. Bude se tohle opakovat pokaždé, když se na téhle planetě budu někomu představovat? pomyslela si Honor, ale nedávala svou rozmrzelost najevo a jen klidně přikývla.
"Ano," řekla, "a jak jsem už vysvětlila kapitánu Bensonové a poručíku Dessouixovi, mám pro vás návrh."
"No to jistě," prohlásil bezbarvě a tentokrát už to Honor nevydržela.
"Komodore Ramirezi, jaký důvod by mohli liďáci mít k tomu, aby vás ‚vylákali' sem a předstírali, že jsou Mantichořané?" otázala se. "Kdyby vás chtěli zabít, stačilo by jim přestat vám dodávat jídlo! Nebo, kdyby byli hodně netrpěliví, určitě by vás vyřídilo trochu napalmu nebo pár kazetových pum - nebo třeba i staromódní pozemní útok pěchoty, proboha!"
"Nepochybně," řekl stále týmž bezbarvým tónem a Honor cítila, jak se v něm převaluje zlost jako lavina balvanů. Tenhle člověk se naučil nenávidět. Ta nenávist ho sice možná neovládala, ale stala se jeho součástí - a byla součástí jeho osobnosti už tak dlouho, že mu přesvědčení, že Honor patří ke Státní bezpečnosti, zatemňovalo logické myšlení.
"Podívejte se," řekla, "my dva si musíme promluvit - promluvit, komodore. Můžeme si navzájem pomoci, možná budeme schopní se dostat i pryč z téhle planety. Ale to musíte alespoň zvážit možnost, že moji lidé a já nejsme liďáci."
"Nejste liďáci, ale čirou náhodou se tu ukážete v uniformě černonožců, s liďáckými zbraněmi, na planetě, kterou umějí najít jen liďáci," odpověděl. "Ale samozřejmě liďáci nejste."
Honor na něj snad deset sekund naštvaně zírala a potom popuzeně rozhodila rukama.
"Přesně tak, liďáci nejsme!" štěkla. "A kdybyste nebyl tak tvrdohlavý, paličatý a neústupný jako váš syn, poznal byste to!"
"Můj co?" vytřeštil na ni oči, konečně vyvedený z míry.
"Váš syn," opakovala Honor vyrovnaným hlasem. "Tomas Santiago Ramirez." Komodor Ramirez na ni civěl s očima dokořán a Honor vzdychla. "Znám ho docela dobře, komodore. Ostatně, setkala jsem se i s vaší manželkou Rosariou, i s Elenou a Josephou."
"Tomas..." zašeptal, zamrkal a zachvěl se. "Vy znáte malého Tomacita?"
"Ten už dávno není ‚malý'," odvětila Honor suše. "Vlastně vás skoro dorostl. Sice je menší, ale stejná vazba jako vy. A je plukovníkem Královské mantichorské námořní pěchoty."
"Ale..." Ramirez znovu zavrtěl hlavou jako boxer, když se zotavuje z úderu, a Honor se soucitně usmála.
"Věřte mi, pane, nemůžete být víc překvapený než já, že jsme se setkali. Vaše rodina má za to, že jste mrtvý už od doby, kdy liďáci dobyli Trevorovu hvězdu."
"Oni unikli?" zíral na ni Ramirez a jeho tón ji přímo prosil, aby řekla, že ano. "Dostali se do Mantichory? Oni..." Hlas se mu zlomil a komodor si přejel rukama obličej.
"Unikli," řekla Honor mírně, "a Tomas je jedním z mých nejbližších přátel." Kysele se ušklíbla. "Asi mě mělo napadnout, že ten ‚komodor Ramirez', o kterém mluvila kapitán Bensonová, jste vy, hned jak jsem to jméno slyšela. Kdyby se Tomas ocitl na téhle planetě, určitě by v táboře Inferno skončil také. Ale kdo by si pomyslel...?" Zavrtěla hlavou.
"Ale..." Ramirez se zarazil, neuvěřitelně zhluboka se nadechl a Honor mu položila ruku na rameno. Krátce mu je stiskla a ukázala na kořeny stromu, pod kterým - a na kterém - strávila den.
"Posaďte se tady v mé pracovně a já vám všechno povím," navrhla.
Jesús Ramirez, jak si Honor asi tak za hodinu uvědomila, se pozoruhodně podobal svému synovi. Tomas Ramirez byl v mnoha ohledech jedním z nejlaskavějších a nejdobráčtějších mužů, které kdy Honor poznala - ale ne v případech, kdy šlo o Lidovou republiku Haven. Tomas vstoupil do mantichorské námořní pěchoty z jediného důvodu: věřil, že válka s LRH je nevyhnutelná, a zasvětil svůj život zničení Lidové republiky a všeho jejího díla s tak neochvějným zápalem, až to na Honořin vkus příliš hraničilo s posedlostí.
 
Teď alespoň vím, odkud to podědil, pomyslela si kysele a zase se opřela o kmen stromu, zatímco si Tomasův otec stále ještě přebíral v hlavě to, co mu řekla.
Jakápak je asi pravděpodobnost takového setkání? pomyslela si znovu. Ramirez byl dost významný na to, aby ho šoupli na Peklo, když přežil, ale takhle na něj narazit...? Zavrtěla hlavou ve tmě, která po západu slunce nastala. Na druhou stranu, Bůh musí mít velice zvláštní smysl pro humor. A pokud se Ramirez už na Peklo dostal - a vyhnul se zastřeleni za to, že dělá potíže - bylo patrně nevyhnutelné, že skončí v Infernu. A protože právě potížisty' potřebuji, abych vůbec mohla provést svůj plán, nejspíš bylo stejně nevyhnutelné, že jsme se setkali.
"Dobře. Chápu, co chcete udělat, komodore Harringtonová," zaduněl náhle z temnoty jeho bas, "ale uvědomujete si, co se stane, když se to nepodaří?" "Všichni zemřeme," řekla Honor klidně. "Nejenom ‚zemřeme', komodore," prohlásil Ramirez bez obalu. "Když budeme mít štěstí, zastřelí nás v boji. Když nebudeme mít štěstí, staneme se ‚samozásobitelským táborem číslo tři'."
"Samozásobitelským?" hlesla Honor a Ramirez se bez sebemenší stopy humoru zasmál.
"Tak tomu černonožci říkají, když přestanou posílat jídlo," opáčil. "Samozásobitelská metoda. Nemusím vám to snad blíž objasňovat."
"Ne," řekla Honor znechuceně. "Nemusíte." "No, jim to připadá legrační," pokračoval Ramirez. "Ale je důležité, abyste si uvědomila, co je v sázce, protože když to zkazíte - když to zkazíme - zaplatí za to všichni lidé v táboře." Hlasitě vydechl. "Možná že je svým způsobem dobře, že tomu tak je," připustil. "Kdyby nebylo - kdybych si měl dělat starosti jenom o sebe - nejspíš bych provedl něco nebetyčně pitomého už před spoustou roků. A s kým byste pak šla do tohohle pitomého kousku?"
Skrze její spojení s Nimitzem k ní zavanul záblesk upřímného humoru a ona se usmála.
"Není to zase až tak pitomé, komodore," namítla.
"Ne... pokud to vyjde. Ale jestli ne..." Vycítila, že tam někde v té tmě pokrčil rameny. Potom mlčel skoro dvě minuty a ona ho nechala, protože cítila, jak mu mozek pracuje a převrací ze všech stran hrubý plán, který mu navrhla.
"Víte," řekl nakonec zamyšleně, "opravdu bláznivé na tom je, že si myslím, že by to mohlo vyjít. Pokud se to nepovede, není kam ustoupit, ale jestli všechno klapne alespoň z poloviny, mohlo by to opravdu vyjít."
"Ráda bych si myslela, že dělám plány tak, abych měla alespoň nějakou šanci na úspěch," opáčila Honor suše a on se tiše zasmál.
"To jistě, komodore. Ale já jsem tak postupoval také a podívejte se, kde jsem skončil."
"To je pravda," uznala Honor. "Ale jestli smím, komodore, ráda bych vám doporučila, abyste nemyslel na Peklo jako na místo, kde jste ‚skončil', jako spíš na dočasné místo pobytu, které opustíte s námi."
, Jak vidím, jste optimista." Ramirez opět zmlkl, přemýšlel a potom plácl rukama o sebe se zvukem, jako když vybuchne granát. "Dobře, komodore Harringtonová. Pokud vy jste dost praštěná na to, abyste to zkusila, já jsem dost praštěný na to, abych vám s tím pomohl."
"Dobře," řekla Honor, ale potom opatrně dodala: Ještě je tu jedna věc, komodore."
"Ano?" Jeho hlas zněl nezúčastněně, ale Honor vnímala emoce v jeho pozadí a rozhodně neočekávala potlačované ďábelské pobavení.
"Ano," řekla pevně. "Musíme si ujasnit otázku velení."
, Aha." Opřel se, překřížil nohy v kotnících a založil si ruce na masivním hrudníku. Vypadal jako hutnější kus tmy vedle ní. "Nu, nejspíš bychom měli vzít v úvahu služební věk," prohlásil zdvořile., Já jsem komodorem od roku 1870 po diaspoře. A vy?"
"V roce 1870 mi bylo teprve jedenáct standardních!" namítla Honor.
"Opravdu?" V jeho hlase číhal smích. "Takže jsem komodor o něco déle než vy."
"To ano, ale... se vší úctou, vy jste tady trčel čtyřicet let, komodore! Nastaly změny, vývoj..."
Zarazila se a zaťala zuby. Mám mu prozradit, že v Graysonském námořnictvu mám hodnost admirála? napadlo ji. Ale když to udělám teď, bude to znít, jako že...
"Ale no tak, komodore Harringtonová, nelámejte si s tím hlavu!" zachechtal se Ramirez nahlas a vytrhl ji z jejích myšlenek. "Máte samozřejmě pravdu. Moje poslední operační zkušenosti jsou tak starého data, že by mi dělalo potíže třeba jen najít vlajkový můstek. A nejen to, to vám se povedlo dostat se sem s raketoplány a zbraněmi, které tohle mohou umožnit."
Zavrtěl v temnotě hlavou, a když navázal, jeho hlas - i emoce, které Honor cítila prostřednictvím Nimitze - byl smrtelně vážný.
"Jestli se vám tohle povede provést, rozhodně si právo velení zasloužíte," řekl. "A nějaké ohánění se hodnostmi nebo soupeření o autoritu je něco, co si naprosto nemůžeme dovolit. Možná jsem technicky služebně starší, ale s radostí se podřídím vaší autoritě."
"A budete mě podporovat i po úvodní operaci?" naléhala. "Co bude následovat potom, je ještě důležitější - alespoň jestli se máme dostat pryč z planety - a takovému tažení nemůže velet žádný výbor." Na chvilku se odmlčela a potom rozvážně pokračovala: "A je tu ještě jedna záležitost. Plně si uvědomuji, že vy i tisíce dalších lidí na téhle planetě máte své vlastní představy o tom, co a jak udělat s liďáky. Ale jestli máme dospět k nějakému výsledku, který nás dostane z Pekla pryč, musí naše velitelská struktura vydržet po celou dobu - včetně ‚vnitřní' politiky."
"To může být problém," přiznal Ramirez zpříma. "Protože máte pravdu. Ti z nás, kdo strávili na Pekle tolik roků, mají s posádkou desítky nevyřízených účtů. Jestli chcete říci, že se jim pokusíte zabránit..."
"To jsem neřekla," opáčila Honor. "Kapitán Bensonová mi do jisté míry popsala, jak ošklivě liďáci vězně zneužívají,
a já sama jsem byla svědkem něčeho podobného ještě předtím, než mě liďáci zajali. Jenže skutečnost, že uznali za vhodné porušovat Denebské dohody, mne jakožto mantichorského důstojníka nezbavuje legálního závazku dodržovat je. Jednou jsem na to málem zapomněla. A i když jsem tehdy měla -a dosud mám - za to, že na osobní úrovni jsem k tomu byla zcela oprávněna, bylo by to porušením důstojnické přísahy. Nehodlám to znovu dopustit, komodore Ramirezi. Ne, když velím já."
"Potom jste-" spustil Ramirez, ale Honor ho přerušila.
"Nechtě mě to dokončit, komodore!" řekla ostře a on zmlkl. "Jak jsem řekla, musím dodržovat Denebské dohody, ale pokud si správně vzpomínám, Dohody zahrnují konkrétní ustanovení o trestech pro ty, kdo je porušují, na základě řádného procesu. Uvědomuji si, že většina právních autorit to vykládá tak, že ti, kdo jsou obviněni z porušení Dohod, budou po ukončení konfliktu postaveni před civilní soud. My jsme ovšem ve válečném stavu... a já jsem si jistá, že se na Pekle nachází dost důstojníků různých vojenských organizací na to, abychom sestavili řádný vojenský soud."
"Vojenský soud?" opakoval Ramirez a ona přikývla.
"Přesně tak. Vezměte, prosím, na vědomí, že jakýkoliv tribunál vzniklý pod mou autoritou bude přesně takový: bude náležitě dbát všech zákonných ohledů, včetně práv obžalovaných. A pokud ti budou uznáni vinnými, budou se rozsudky držet příslušných zákoníků. Budeme jednat jako civilizovaní lidé a trestat zločinné skutky, ne je pouze oplácet vlastním barbarstvím."
"Aha. A to jsou vaše jediné podmínky?" otázal se Ramirez.
"Ano, pane," řekla neochvějně.
"Dobře," odpověděl tiše a ona zvedla obočí. "Čestný a zákonný soud je víc, než jsme kdy doufali, že se těmhle lidem dostane," vysvětloval, jako by navzdory tmě rozeznával její překvapení. "Mysleli jsme, že se nás nikdo nezastane, že je nikdo nikdy nepovolá k odpovědnosti za všechny ty lidi, které na tomhle prokletém místě znásilnili a zavraždili. Vy jste nám tu šanci poskytla, komodore Harringtonová, a to bude stát za to, i kdybychom se nikdy nedostali pryč a kdyby se Státní bezpečnost později vrátila a pobila nás. Ale pokud tohle všechno přežijeme, chci být i za deset let schopen podívat se do zrcadla a mít rád toho chlapa, který z něj na mne bude koukat. Kdybyste mě nechala udělat, co s těmi parchanty udělat chci, nedokázal bych to."
Honor dlouze a zvolna vydechla úlevou, protože jeho emoce odpovídaly jeho slovům. Myslel to upřímně.
"A budou ostatní lidé na Pekle stejného názoru?" zeptala se po chvíli.
"Nejspíš ne všichni," připustil. "Ale jestli tohle dokážete, myslím, že budete mít morální autoritu na to, abyste je udržela na uzdě. A i kdyby ne," pokračoval ponuřeji, ale bez zaváhání, "pořád máte pod palcem zbraně a jedinou cestu z planety. Nemyslím, že by moc lidí chtělo tuhle kombinaci zahodit jenom proto, aby lynčovali černonožce, i když je nenávidíme."
"Rozumím. Mohu tedy v tom případě předpokládat, že do toho jdete, komodore Ramirezi?"
"Můžete, komodore Harringtonová." Ze tmy se vynořila ruka o velikosti menší lopaty a Honor ji pevně sevřela. Cítila její sílu a současně vychutnávala odhodlání a upřímnost, jež ji provázely.
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"Děkuji vám, že jste přišel, občane admirále. A vám také, občanko komisařko."
"Nemáte zač, občanko ministryně," odpověděl občan admirál Javier Giscard, jako by měl na vybranou i něco jiného než přijmout ‚pozvání' od ministryně války Republiky. Eloise Pritchartová, jemu přidělená lidová komisařka tmavé pleti a platinových vlasů, se omezila na mlčenlivé přikývnutí. Jakožto osobní zástupce ('špeh' by byl příliš hrubý, i když přesnější výraz) Výboru pro veřejný pořádek v Giscardově štábu stála technicky mimo vojenský žebříček velení a byla podřízena přímo Oscaru Saint-Justovi a Státní bezpečnosti, nikoliv Esther McQueenové. Jenže hvězda McQueenové byla na vzestupu - alespoň prozatím. Pritchartová to věděla stejně dobře jako všichni ostatní, a stejně dobře znala pověst McQueenové jako člověka, který prahne po osobní autoritě, a její topasově zbarvené oči se dívaly ostražitě.
McQueenová si té ostražitosti se zájmem povšimla, když gestem zvala hosty, aby se posadili do křesel naproti jejímu psacímu stolu, a dávala si pozor, aby se nepodívala na svého vlastního hlídacího psa od Státní bezpečnosti. Erasmus Fontein byl jejím osobním politickým dozorcem už téměř od atentátu na Harrise a ona si během posledních dvanácti měsíců uvědomila, že je mnohem schopnější - a nebezpečnější - než by se podle jeho zevnějšku prosťáčka dalo soudit. Sice ho nikdy nepodceňovala, ale...
Ne, to není pravda. Sice vždycky věděla, že musí být o něco lepší, než dává najevo, ale podcenila míru, do jaké to byla pravda. Jenom díky skutečnosti, že si zvykla vždycky počítat s nejhorším a své komunikační kanály dvojnásob i trojnásob zabezpečovala, nevedlo tohle podcenění k osudným následkům. A také díky tomu, že ve svém oboru skutečně byla nejlepší v celé Lidové republice. Naproti tomu také Fontein odhalil, že ona je nebezpečnější, než očekával on, takže si nejspíš neměli co vyčítat. A to, že Saint-Just Fonteina někým nenahradil, když vyšlo najevo, jak ho McQueenová podceňovala, vypovídalo výmluvně o jeho důvěře v tohoto člověka.
Ovšem kdyby Fontein před tou záležitosti s rovnostáři doporučil, že se na mě má zaměřit čistka, dnes už by žádný Výbor pro veřejný pořádek neexistoval. Na základě čeho rozhodli? Přičetli mu k dobru, že si nemyslel, že jsem nebezpečná, když jsem pak Výboru ‚dokázala' svou loajalitu? Nebo že mě podporoval, když jsem zasáhla proti LaBoeufovým šílencům? Nebo prostě na základě toho, že to dobře dopadlo?
V duchu se zasmála. Možná ho u ní nechali jenom proto, aby u ní zůstal člověk, který ji podle jejich názoru zná nejlépe, s tím předpokladem, že když už se nechal obelstít jednou, bude těžší ho obelstít podruhé. A vlastně na tom nezáleží. Měla své plány, co udělá s občanem komisařem Fontainem, až přijde čas... stejně jako on má určitě své plány, co udělat s ní, kdyby odkryla karty příliš brzy.
Nu, kdyby to byla jednoduchá hra, hrál by ji každý, a představte si, jaká by to potom byla tlačenice!
"Pozvala jsem vás sem proto, občane admirále," spustila, jakmile si hosté sedli, "abych s vámi prodiskutovala novou operaci. Myslím, že by mohla mít významný dopad na průběh války."
Odmlčela se, oči upřené na Giscarda, jako by tam Pritchartová a Fontein nebyli. Byla to součást hry na předstírání, že veliteli flotil jsou stále admirálové, ačkoliv každý věděl, že dnes ve skutečnosti velí Výbor. To ovšem byla také jedna z věcí, které chtěla McQueenová změnit. Ale to Giscard nemůže vědět, že? A i kdyby věděl, možná by nevěřil, že to McQueenová dokáže.
Nyní opětoval její pohled, aniž se podíval na Pritchartovou, a naklonil tázavě hlavu. Byl to vysoký chlapík, měřil o chlup víc než metr devadesát, ale byl hubený, s kostnatým obličejem a orlím nosem. Taková tvář představovala dokonalou masku pro zakrytí myšlenek, ale jeho lískově hnědé oči ho prozrazovaly. Pozorovaly McQueenovou ostražitě, pozorně, s opatrností člověka, který už jednou jen o vlásek unikl katastrofě poté, co z něj udělali obětního beránka za nevydařenou operaci, jež také měla mít ‚významný dopad na průběh války'.
"Jedním z důvodů, proč jsem připadla právě na vás," pokračovala McQueenová po nepatrné přestávce, "jsou vaše zkušenosti s útoky na obchodní dopravu. Uvědomuji si, že operace ve Slezsku nevyšly tak, jak všichni doufali, ale to byla sotva vaše chyba a v tomto smyslu jsem se také vyjádřila před občanem předsedou Pierrem."
Na ta slova hluboko v těch lískově hnědých očích něco zajiskřilo a McQueenová potlačila úsměv. Mluvila naprostou pravdu, protože Giscard byl příliš dobrý velitel, než aby ho zavrhli kvůli jedné zpackané operaci. Ani to nebyla jeho vina; to prohlásila i jeho dozorkyně Pritchartová. Snad ještě existuje nějaká naděje pro Republiku, když je lidový komisař ochoten bránit velitele flotily a poukázat na to, že ‚jeho' neúspěch zavinili pitomci, kteří mu napsali rozkazy. A ovšem také manťácké ozbrojené obchodní lodě, o jejichž existenci nikdo nevěděl. A navíc Honor Harringtonová, přiznala si McQueenová v duchu. Ale alespoň ta už je z rovnice venku... a Giscard je stále tady. To není špatný výsledek pro tak mizerný systém, v jakém jsme uvízli.
"Děkuji, občanko ministryně," ozval se Giscard po chvilce.
"Nemusíte mi děkovat, že jsem mu řekla pravdu, občane admirále," řekla mu s úsměvem, pod kterým se skrývala ocel. Jenom pokračujte dál a ukažte nám oběma, že to byla pravda."
"Rozhodně se budu snažit, madam," odpověděl Giscard a kysele se usmál. "Měl bych ovšem lepší příležitost, kdybych věděl něco o té připravované operaci, abych věděl, kterým směrem mám pokračovat."
"To jistě," přisvědčila McQueenová rovněž s úsměvem, "a proto jsem vás - a samozřejmě občanku komisařku Pritchartovou - pozvala sem, abych vám to vysvětlila. Pojďte, prosím, semnou."
Vstala a jakoby kouzlem všichni v místnosti - včetně Erasma Fonteina - ustoupili stranou, aby jí umožnili obejít stůl a zamířit jako první ke dveřím. Byla výrazně nejmenší osobou v místnosti; štíhlá, drobně stavěná žena, o dobrých patnáct centimetrů menší než Pritchartová, ale přesto všem lidem kolem sebe zdánlivě bez námahy dominovala, když je nyní vedla krátkou chodbou.
Zapůsobila na mne příznivě, přiznal si Giscard. Nikdy skutečně nesloužil v její blízkosti, ačkoliv se před atentátem na Harrise jejich cesty jednou nebo dvakrát nakrátko střetly, a neznal ji dobře. Alespoň na osobní úrovni; jen hlupák by se o ni intenzivně nezajímal od chvíle, kdy se povznesla na funkci ministryně války. Pověstem o její ctižádosti dokázal docela dobře věřit, ale nebyl připraven na osobní magnetismus, jenž z ní vyzařoval.
Vyzařovat ho příliš může být ovšem špatné, pomyslel si. Neřekl bych, že se Státní bezpečnosti líbí představa charismatické ministryně války, která se navíc může chlubit skvělým bojovým záznamem.
Došli na konec chodby a hlídka námořní pěchoty vedle neoznačených dveří se postavila do pozoru, zatímco McQueenová naťukala na panelu vedle nich krátký bezpečnostní kód. Dveře se tiše rozestoupily a Giscard a Pritchartová vešli za McQueenovou a Fonteinem do velké, dobře zařízené brífinkové místnosti. U velkého konferenčního stolu seděli a čekali občan admirál Ivan Bukato a půl tuctu dalších důstojníků, nejnižší z nich jakýsi občan kapitán. Místa, na která si měli sednout Giscard a Pritchartová, byla označena jmenovkami.
McQueenová svižně došla do čela stolu a posadila se. V pohodlném objetí obrovského, černě čalouněného křesla vypadala její drobná postava ještě menší. Pokynula svým společníkům, aby zaujali svá místa. Fontein se složil na stejně působivé křeslo po její pravici, Giscard se ocitl po její levici a Pritchartová dále nalevo od něj. Jejich křesla byla ovšem méně výpravná než ta, na která se usadili jejich nadřízení.
"Občane admirále Giscarde, myslím že občana admirála Bukata už znáte," řekla McQueenová.
"Ano, madam. Už jsem se s občanem admirálem seznámil," přisvědčil Giscard a de facto náčelníka bojových operací Lidového námořnictva pozdravil kývnutím hlavy.
"S ostatními se během nejbližšího měsíce seznámíte také docela dobře," pokračovala McQueenová, "ale prozatím bych se ráda soustředila na to, abychom vám poskytli stručný přehled toho, co máme v plánu. Občane admirále Bukato?"
"Děkuji, občanko ministryně." Bukato zadal příkaz na terminálu před sebou a světla brífinkové místnosti potemněla. Vzápětí se nad velkým stolem objevil složitý hologram. Největší část tvořila hvězdná mapa v malém měřítku, znázorňující západní čtvrtinu LRH, frontu a teritorium Mantichorské aliance až k hranicím Slezska, ale jeho součástí bylo i několik sekundárních displejů. Giscard poznal grafická znázornění porovnání sil lodí obou stran konfliktu v rámci tříd s bočními sloupky ukazujícími počty jednotek stažených kvůli opravám nebo doplnění výstroje.
Opřel se, prohlížel si hologram a cítil, jak si jej vedle něho prohlíží i občanka komisařka Pritchartová. Na rozdíl od mnoha jiných důstojníků Lidového námořnictva se Giscard skutečně těšil, až uslyší dojmy a názory své občanky komisařky. Částečně proto, že Pritchartová měla jeden z nejlepších mozků, jaké kdy potkal, a často postřehla věci, které cvičený důstojník námořnictva mohl vinou profesionální slepoty přehlédnout. To alespoň zčásti vysvětlovalo, proč ona a Giscard představovali jeden z nejhladčeji fungujících velitelských tandemů. Jejích příspěvků si ovšem cenil i z jiných důvodů.
"Jak vidíte, občane admirále Giscarde," spustil Bukato za okamžik, "manťáci od začátku války pronikli daleko do našeho prostoru, ale od dobytí Trevorovy hvězdy už o mnoho dál nepostoupili. Naše analýza vyjadřuje přesvědčení, že se v tom odráží skutečnost, že potřebují přestávku, aby doplnili výstroj a výzbroj, nabrali dech, nahradili ztráty a všeobecně konsolidovali pozice, než obnoví ofenzivní operace. Kromě toho je zde významný menšinový názor, že patrně ztrácejí chuť k ofenzívám, protože velkou část jejich sil váže zajištění našeho prostoru, který obsadili.
Ani občanka ministryně McQueenová, ani já ovšem nevěříme, že by uvažovali o tom, že se dobrovolně vzdají iniciativy. Zastáváme přesvědčení, že ve velmi blízké budoucnosti určitě plánují obnovení ofenzívy a že ta bude směřovat od Trevorovy hvězdy k Barnettu. Vzhledem k tomu dál posilujeme občana admirála Theismana. Záměr - nebo bych měl spíš říci ,naděje' - občana ministra Klinea byl ten, že občan admirál Theisman přiláká manťáckou pozornost na svou oblast velení a udrží ji co nejdéle, aby zabránil nepříteli v hlubším pronikání do nitra Republiky. A měl samozřejmě vlákat nepřítele do opotřebovávacího boje v naději, že Aliance ztratí víc tonáže než on. Nečekalo se od něj, že Barnett úspěšně ubrání."
Giscardovi se silou vůle podařilo nenadskočit v křesle nebo jinak přilákat pozornost na svou reakci, ale přece jen vyvalil oči nad sžíravým tónem posledních Bukatových vět. Giscard věděl, že občan ministr Kline byl mezi svými uniformovanými podřízenými nepopulární - což nebylo nijak překvapivé, protože ten člověk byl neschopný politický šplhoun, který si liboval v ponižování důstojníků, o nichž se domníval, že jsou stiženi ‚elitářskou recidivou' touhy po někdejší nezávislosti jednání důstojnického sboru. Ovšem to, že Bukato tak otevřeně dával najevo pohrdání třeba i bývalým ministrem před Pritchartovou a Fonteinem, nasvědčovalo, že změny ve vedení ministerstva války jsou převratnější, než většina lidí předpokládala. "My ovšem máme poněkud větší cíle než dosáhnout další slavné porážky," pokračoval Bukato. "Posilujeme Theismana, protože doufáme, že Barnett skutečně udrží - a pokud možno jej využije jako odrazový můstek pro dobytí Trevorovy hvězdy zpět. Sice to nezvládneme příští týden ani příští měsíc, ale je na čase přestat ustupovat, kdykoliv na nás manťáci uhodí."
Kolem stolu to tiše zahučelo a něco v Giscardově nitru se zatetelilo. Už dávno neslyšel to dychtivé zabručení na souhlas od nikoho jiného než od svého vlastního štábu a v duchu se podivoval, jak McQueenová dokázala tak rychle vyztužit páteř svých nejbližších podřízených. Není divu, že byla v boji tak úspěšná, jestli umí tohle, pomyslel si. A vzápětí ho napadlo: Není divu, že při pouhém pomyšlení na její politické ambice mají lidoví komisaři naděláno v kalhotách!
"Naše údaje o současné dostupné síle flotily nepřítele nejsou tak určité, jak bychom si přáli," pokračoval Bukato. "Naše výzvědné operace v Hvězdném království doznaly od začátku války těžkých ran. Dokonce dnes máme podezření..." střelil po straně pohledem po Fonteinovi a Pritchartové, "...že předválečnou síť rozvědky námořnictva nepřítel odhalil ještě před vypuknutím nepřátelství. Zdá se, že manťáci skutečně využili našich špionů k tomu, aby nám podstrčili nepravdivé informace a přiměli nás na začátku války chybně rozdělit síly."
Giscard se stále tvářil nezúčastněně, ale bylo to těžké. Touhle myšlenkou se jistě zabývala většina nového kádru nejvyšších důstojníků Lidového námořnictva. Giscard rozhodně, ačkoliv se to stejně jako všichni ostatní neodvažoval vyslovit nahlas. Ale dávalo to smysl. Něco rozhodně přimělo Amose Parnella, aby v samotný předvečer války radikálně přeskupil síly, a nikdo skutečně nevěřil, že by to byla součást nějakého tajemného spiknutí, jež by zosnovali legislativečtí důstojníci, aby z nějakých záhadných důvodů zradili lid. Avšak oficiální linie pravila, že katastrofální výsledek úvodních fází války zcela zavinil důstojnický sbor, a právě tento ‚zločin' byl záminkou, pro kterou nechalo nové politické vedení většinu jeho vyšších příslušníků postřílet. Jestliže tedy Bukato otevřeně prohlašuje, že to nemusela být Parnellova chyba - že cti zbaveného velitele operací námořnictva přelstila manťácká kontrarozvědka...
Panebože, časy se opravdu mění! pomyslel si užasle a podíval se na Fonteina. Občan komisař ani nemrkl. Prostě tam lhostejně seděl, aniž by se třeba jen zamračil, a ta lhostejnost prozradila Giscardovi ještě víc než Bukatovo prohlášení.
"Přestože nemáme spolehlivé údaje z utajených zdrojů," pokračoval občan admirál, "byli jsme schopni vypracovat jisté odhady založené na známém rozmístění sil nepřítele. Jedna z věcí, která stojí za zmínku, je, že když občan kontraadmirál Tourville udeřil na soustavu Adler, manťáci tam zjevně neměli rozmístěnou obvyklou síť nadsvětelných senzorů. Z pozorování rozmístění jejich hlídek a z tras hlídkových letů kolem Trevorovy hvězdy jsme usoudili, že nemají kompletní síť ani tam, což nasvědčuje nějakým problémům ve výrobě. Veškeré takové předpoklady je samozřejmě třeba brát s rezervou, ale zapadají do pozorovaných rychlostí stavby lodí. Tempo stavby od začátku nepřátelského stavu stabilně rostlo, ale podle našich nejlepších odhaduje kapacita jejich loděnic naplněná. Podle všeho to, čeho jsme svědky - nejenom nedostatek průzkumných družic s nadsvětelnou rychlostí signálu v Adleru a kolem Trevorovy hvězdy, ale i nasazování Q lodí ve Slezsku v důsledku očividné neschopnosti uvolnit pro tento účel jednotky křižníků či bitevních křižníků -je konečný důsledek všeobecné snahy maximalizovat výrobu nových lodí. Jinými slovy to vypadá, jako by přetížili své předválečné průmyslové kapacity. Pokud je tomu tak, budou muset vybudovat další loděnice, než budou moci navázat na vzestupnou křivku síly flotily. A také to pomáhá vysvětlit jejich zjevnou pasivitu po dobytí Trevorovy hvězdy."
Odmlčel se, napil se trochu studené vody a poskytl posluchačům čas na to, aby si v hlavě srovnali, co dosud řekl. Potom si odkašlal.
"Existují i další známky sníženého tempa ofenzivních operací z jejich strany," navázal. "Mezi jinými to, že admirál White Haven se stále u Jelcinovy hvězdy snaží sestavit novou flotilu z jednotek Aliance, nikoliv pouze z lodí RMN. Začínáme také registrovat náznaky, že některé z manťáckých lodí v přední linii stále víc potřebují dokovou údržbu. Zdá se, že spolehlivost jejich systémů klesá."
To jsou dobré zprávy, pomyslel si Giscard, ale cítil příchuť trpkosti. Lidovému námořnictvu chronicky scházeli školení opraváři a údržbáři a výsledkem bylo, že počty provozuschopných lodí zůstávaly nepříjemně nízké. Naproti tomu manťáci běžně dosahovali provozuschopnosti přes devadesát procent. K tomu ovšem bylo třeba víc než jenom vynikající technici v dokových četách. Vyžadovalo to také rozsáhlý, pružný a dobře organizovaný systém podpůrných základen... a čas předat tomuto systému lodě, kdykoliv potřebovaly údržbu. Jestliže spolehlivost manťáckých systémů klesá, znamená to nejspíš, že nejsou schopni stahovat nejtěžší lodě z fronty k plánované týlové údržbě. A protože důraz na perfektní technický stav lodi je pro každého manťáckého velitele stejným základním instinktem jako doplnění nádrží vodíkem při každé příležitosti, byla to ta nejnápadnější známka rostoucí přetíženosti jejich zdrojů než všechno ostatní, co Bukato řekl.
"Nakonec se musíme podívat, jak bude vypadat situace zhruba za rok," řekl občan admirál. "Naše výcvikové a mobilizační programy by měly zajistit, že všechna naše dosud nevyužitá kapacita loděnic bude v provozu, ale není pravděpodobné, že bychom získali nové kapacity nebo podstatně zvýšili současnou rychlost stavby. Náznaky z manťácké strany fronty nasvědčují tomu, že uvedou do provozu několik nových loděnic - například novou loděnici Kos u Jelcinovy hvězdy - a snad ještě hrozivější pro nás je, že budou mít personál k obsazení nových lodí z pevností, které teď, když kontrolují všechna vyústění Mantichorské křižovatky červích děr, mohou uzavřít. V současnosti se nám tedy naskýtá dočasná příležitost k akci, dokud nemohou zvýšit výkon dostupných zdrojů a jejich základní strategické postavení se dá popsat jako nadměrně vypjaté."
Znovu zmlkl a občanka ministryně McQueenová se naklonila kupředu. Opřela se lokty o stůl a podívala se po straně na Giscarda s úsměvem, v němž se mísila výzva, varování i cosi... rozpustilého. Jako by ho zvala k nějaké společné lumpárně... nebo aby vedle ní riskoval život při donkichotské výpravě za záchranu jejich hvězdného státu. A jak se na ten úsměv díval, uvědomil si, že v tom vlastně není rozdíl... a že ho nějaká nebezpečná dynamika její osobnosti strhla k tomu, aby to chtěl přijmout.
"A tady, občane admirále Giscarde, do toho vstupujete vy," řekla mu. "Máme skutečně v úmyslu posílit Barnett a já plně věřím, že občan admirál Theisman co nejúčinněji využije sil, které jsme mu poslali. Ale nemám v úmyslu jenom držet to, co máme, než manťáci popadnou dech a rozhodnou se, kde na nás udeří příště. Stále máme číselnou převahu v počtu lodí i tonáži - sice už zdaleka ne tak velkou jako na začátku války, ale stále ji máme a já jí hodlám využít.
Jedním z důvodů, proč nás manťáci zatím dokázali porážet, je zásadní chyba naší strategie. Z nějakého důvodu..." Giscard si všiml, že se ani teď na Fonteina nepodívala, "...jsme se dosud snažili udržet všechno, být silní všude, s tím výsledkem, že jsme nebyli schopni zastavit postup manťáků nikde. Budeme muset trochu riskovat, odkrýt některé méně důležité oblasti, abychom uvolnili síly, které potřebujeme, abychom pro změnu převzali ofenzivní iniciativu my, a přesně tohle teď navrhuji."
Páni! pomyslel si Giscard. Odkrýt méně důležité oblasti? Ví přece stejně dobře jako já, že tyhle ,méně důležité oblasti1 ve skutečnosti kryjeme proti možnému domácímu neklidu. Chce snad tvrdit, že Výbor přemluvila, aby...?
"Soustředíme údernou sílu a zorganizujeme novou flotilu," pokračovala otevřeně, čímž potvrdila, že k tomu Výbor skutečně přemluvila. ‚Její bojová stěna se bude skládat hlavně z bitevních lodí, stažených z hlídkových povinností v méně zranitelných, méně exponovaných, a upřímně řečeno, méně cenných oblastech. Nebylo lehké toho dosáhnout a je nanejvýš nezbytné, abychom takto uvolněné síly využili účinně. To bude vaše práce, občane admirále."
"Rozumím, madam," řekl a klid vlastního hlasu ho překvapil. Nabízela mu životní šanci, příležitost velet mohutné síle v potenciálně rozhodující chvíli války, a při tom pomyšlení se v něm vzedmula vlna vlastenectví, profesionální hrdosti i ctižádosti. Stejně tak mu však nabízela šanci zklamat, a jestli zklame, žádná moc ve vesmíru ho nezachrání před lidmi, kteří v současné době řídili Lidovou republiku Haven.
"To doufám, občane admirále," řekla tiše, stále s oním úsměvem, a její zelené oči se zavrtávaly do jeho, jako by mu nahlížela až do mozku. "Z naši strany se vám dostane veškeré možné podpory. Vy - a samozřejmě i občanka komisařka Pritchartová," dodala a kývla hlavou na lidovou komisařku, "budete mít tak volnou ruku při výběru štábních podřízených vlajkových důstojníků, jak jen to bude možné. Občan admirál Bukato a jeho štáb s vámi budou spolupracovat při tvorbě plánu i při koordinaci vaší operace, aby vám zbytek loďstva mohl poskytnout maximální možnou podporu. Ale bude to vaše operace, občane admirále. Vy budete odpovědný za její úspěšné dotažení do konce."
A já vám dám ten nejlepší velitelský tým, jaký jen půjde, aby to vyšlo, pomyslela si, včetně Tourvilla, jestli ho konečně dokážu vyrvat Saint-Justovi z drápů! Vyšetřováni - pche! Asi bych měla být ráda, že se spokojil s tím, že drží posádku Tillyho stranou, aby nemohla nikde vykládat, co se s tou čubkou doopravdy stalo, ale já Tourvilla potřebuji! A deset měsíců je zatraceně dost dlouhá doba na to, aby jenom seděl a hnil na oběžné dráze!
"Ano, madam," odpověděl Giscard. "A můj cíl?"
"K teritoriálním cílům se dostaneme hned," ubezpečila ho, aniž by tónem hlasu či výrazem dala najevo třeba jen náznak nespokojenosti s tím, jak si Saint-Just dává na čas. "Ale mnohem víc hvězdná soustava, na kterou podniknete nálet nebo kterou obsadíte, znamená morální cíl. Až dosud jsme v téhle válce tančili, jak nám manťáci pískali. Vím, že tohle není oficiální verze, ale tady v brífinkové místnosti si jednoduše nemůžeme dovolit ignorovat objektivní realitu."
Tentokrát se po Fonteinovi ohlédla, ale její lidový komisař se na ni pouze beze slova díval, a ona se obrátila zpět k Giscardovi.
"To teď končí, Javiere," oznámila mu tiše a vůbec poprvé ho oslovila křestním jménem. "Musíme získat alespoň nějakou kontrolu nad svým strategickým osudem tím, že je donutíme tančit pro změnu na naši písničku, a vás jsme vybrali, abyste ji zahrál. Zvládnete to?"
Sakra, ta je dobrá, ozýval se tenoučký hlásek v pozadí Giscardova mozku. Vnímal vábení sirén v jejím vystupování, nadšení a naději, které rozdmýchávala navenek jednoduchým, a přesto hluboce účinným způsobem, a sice že mluvila pravdu... a cítil, že ho vyzývá, aby ji následoval. A já chci, užasl. Přes to všechno, co jsem o ní kdy slyšel, přestože znám nebezpečí, jaké se skrývá v tom, že by to mohlo třeba jen vypadat, jako kdybych patřil k ‚její frakci', chci ji následovat.
"Ano, madam," uslyšel svůj hlas. "Zvládnu to."
"Dobře," opáčila a usmála se ještě víc... a vstřícněji. "V tom případě, občane admirále Giscarde, vítejte ve velení operace Ikaros."
 



KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ
Občan admirál Giscard, velitel 12. flotily, prošel dveřmi do brífinkové místnosti své nové vlajkové lodě a rozhlédl se po svém stejně novém štábu, jenž mu měl pomoci naplánovat a provést operaci Ikaros. Osobně by byl dal přednost názvu operace Daidalos, protože Daidalos první let v dějinách lidstva přežil, ale nikdo se ho neptal.
Kromě toho bych nebyl pověrčivý ohledně pojmenování operací, kdyby nám manťáci tak často nenakopali zadek.
Odsunul tu myšlenku stranou a zamířil k prázdnému křeslu v čele brífinkového stolu, následován Eloise Pritchartovou. Ta se za ním nesla jako mlčenlivé levitující oko Výboru pro veřejný pořádek, služební výraz na tváři stejně chladný a emocí prostý jako vždy, a beze slova vklouzla na své místo po jeho pravém boku.
Vcelku byl se svou vlajkovou lodí i se svým štábem spokojen. PNS Salamis sice nebyl ten nejmladší superdreadnought v inventáři Lidového námořnictva a v Třetí bitvě o Nightingale utrpěl vážná poškození, ale právě prodělal opravy a úplné vystrojení, takže zářil jako nový. Navíc občanka kapitán Shortová, jeho velitel, ohlásila, že spolehlivost modernizovaných systémů dosahuje prakticky sta procent. Jak dlouho to bude pravda, to se ještě uvidí, ale když přišla řeč na kvality technického úseku, Shortová se tvářila potěšené, takže snad bude Giscard moci předpokládat lepší údržbu, než je obvyklé.
Upravil si křeslo, aby se mu sedělo pohodlně, zapnul terminál a v duchu projel podrobnosti o bojeschopnosti Salamidy, jež už měl všechny úhledně uložené v paměti. Pak je odsunul stranou a přejel lískově hnědýma očima příslušníky štábu rozsazené kolem stolu.
Navzdory slibům McQueenové o ,co nejvolnější ruce' neměl ani zdaleka tak významné slovo, jaké by důstojník jeho hodnosti míval před atentátem na Harrise. Jediní dva, které si skutečně vydupal, byli občan komandér Andrew Macintosh, jeho nový operační důstojník, a astrogátorka občanka komandér Frances Tylerová.
S MacIntoshem ještě nikdy nesloužil, ale očekával od něho to nejlepší. Nejdůležitější bylo, že tento černovlasý šedooký občan komandér měl pověst energického a odvážného člověka. Obou vlastností bude při operaci Ikaros zapotřebí vrchovatou měrou a obě byly naneštěstí po čistkách vzácné.
Tylerová byla úplně jiný případ. ‚Franny' Tylerové bylo pouhých devětadvacet standardních roků. Byla tedy na svou hodnost mladá dokonce i v popřevratovém Lidovém námořnictvu a Giscard se ji posledních pět nebo šest roků snažil vést a držel ochrannou ruku nad její kariérou. V tom se skrývalo určité nebezpečí - pro oba, třebaže Tylerová si nejspíš skutečně neuvědomovala, do jaké míry Giscard vystupuje jako její patron. Fyzická přitažlivost živé mladé zrzky mohla v leckom vzbudit podezření, že admirál má pro hlídání její kariéry jiné důvody než jen profesionální, ale takoví šťouralové by se hluboce mýlili. Už když byla mladší poručík, poznal, že v ní něco vězí - nejenom schopnosti, i když ty měla pochopitelně také, ale i ochota riskovat při vykonávání povinností. Podobně jako Macintosh nejenom snášela povinnosti navíc, ale dokonce se zdálo, že se na ně těší, téměř jako by v nich (na rozdíl od svých moudřejších a ostražitějších vrstevníků) viděla výzvu, a nejenom příležitost k selhání a přivábení hněvu nadřízených a Státní bezpečnosti. Takový důstojník je pro každé námořnictvo cennější než detweilerský rubín, ale pro Lidové námořnictvo to platilo dvojnásob.
Občan kapitán Leander Joubert, náčelník nového Giscardova štábu, se velmi podobal MacIntoshovi. Byl o něco vyšší - sto osmdesát pět centimetrů proti MacIntoshovým sto osmdesáti jednomu - a neměl šedé, nýbrž hnědé oči, ale oba měli stejně tmavou pleť a černé vlasy a věkem se lišili o čtyři standardní roky. Kromě fyzické podoby však Joubert MacIntoshe nebo Tylerovou vůbec nepřipomínal. V jedenatřiceti byl na svou hodnost ještě mladší než Tylerová na svou, a to by samo o sobě stačilo rozsvítit Giscardovi v hlavě varovný signál i za jiných okolností. Ne že by ten člověk neodváděl dobrou práci. Odváděl. Šlo však o to, že pokud se někdo katapultoval z poručíka na kapitána za necelé čtyři standardní roky, lidé okolo se museli zajímat, zda za jeho raketovým vzestupem nejsou jiné důvody než profesionální výkony. Přičtěte k tomu skutečnost, že Jouberta - vcelku důrazně - prosazovala občanka komisař Pritchartová s velkou podporou anonymních individuí ze Státní bezpečnosti, a nikdo se už nemusel ničemu divit. Giscard protestoval tak vehementně, jak se jen odvážil, protože od žádného admirála se nedalo čekat, že se mu bude líbit pomyšlení na politického informátora v čele svého štábu, ale po pravdě řečeno, byl z Joubertovy přítomnosti méně nešťastný, než by se podle jeho stížností zdálo. Koneckonců, existují různé způsoby, jak špehy svých nadřízených obalamutit... zvlášť když člověk ví, kdo přesně tím špehem je.
Zbytek štábu představovaly méně známé veličiny. Občanka komandér-poručík Julia Lapischová, spojovací důstojník štábu, se zdála být schopná, ale byla velice tichá. Byla jen o několik roků starší než Tylerová a zdálo se, že patří k těm důstojníkům, kteří pro přežití zvolili taktiku úplné apolitičnosti, a ze své skořápky vylézala jenom proto, aby vyřídila profesionální záležitosti. Ve spojení se štíhlou a křehkou tělesnou stavbou, jakou jí propůjčil její nízkogravitační rodný svět Midsummer, působila dojmem téměř elfího odtělesnění, jako by s vesmírem kolem sebe nebyla úplně sladěna.
Občan poručík Madison Thaddeus, Giscardův nový zpravodajský důstojník, představoval další záhadu. Ve svých dvaačtyřiceti byl navzdory své poměrně nízké hodnosti nejstarší příslušník Giscardova štábu. Jeho hodnocení byla jednotvárně vynikající a měl pověst zběhlého analytika schopného ‚vidět' protivníkovi do hlavy, když přišlo na analýzy nepřátelských záměrů, ale zdálo se, že v hodnosti poručíka zamrzl. To nejspíš znamenalo, že někde v jeho složce na SB (kterou ani Pritchartová neměla příležitost dostat do ruky) vyjádřil někdo pochybnosti o jeho politické spolehlivosti. To by vysvětlovalo odkládání jeho povýšeni, ale skutečnost, že se nestal obětí čistky - a dokonce ani nebyl odstraněn z tak citlivé funkce, jakou štábní zpravodajský důstojník je - svědčila o vzácném vítězství schopností nad něčí paranoiou.
Zásobovacímu důstojníkovi občance poručíku Jessice Challotové bylo kolem pětatřiceti - také byla na svou hodnost stará, obzvlášť v námořnictvu, proti kterému se nepřítel a Státní bezpečnost spikli, aby vyrobili tolik uprázdněných míst ve vyšších hodnostech. Na rozdíl od Thaddeova případu však měl Giscard nemilé podezření, že Challotová nebyla povyšována skutečně z profesionálních ohledů. Účty měla sice v pořádku, ale měla mentalitu vyplňovače kolonek, vhodnější pro službu v loděnici než u flotily. I když to Giscard přiznával nerad, lidé pověření dohledem nad rozdělováním zásob a náhradních součástí v docích skutečně nesou odpovědnost za to, že materiál, který rozdávají, bude využit co nejhospodárněji - pokud se to samozřejmě srovnává s účelností. Ale povinností štábního zásobovacího důstojníka je zajistit, aby jeho velitel měl všechno, co k provedení svého úkolu potřebuje (pokud možno pro jistotu i něco navíc)... a udělat všechno pro to, aby obstaral všechno, co jeho velitel nemá. Challotové však podle všeho bohužel scházela iniciativa. Rozhodně nehodlala nastavovat krk tím, že by se uchylovala k neoficiálním kanálům, a Giscard silně pochyboval, že by se snažila požadavky předvídat. Nu, nejspíš s tím půjde žít, když nebude jiná možnost, usoudil. Přinejmenším to vypadá, že Challotová je dostatečně schopný zásobovací úředník. Pokud si Giscard nebo někdo jiný - snad MacIntosh? - dá tu námahu, aby si nechal projít hlavou, co budou potřebovat a kde se to dá sehnat, nejspíš na ni bude spolehnutí, že kolem toho alespoň vyřídí papírování.
Uvědomil si, že už dlouho zamyšleně mlčí, a trhl sebou. Je na čase pustit se do práce.
"Dobré ráno, lidi," řekl. "Uvědomuji si, že tohle je první příležitost, kdy jsme se všichni sešli pohromadě, a byl bych rád, kdybychom měli víc času se lépe poznat, než skočíme do hluboké vody, ale ten čas nemáme. Jednotky určené pro operaci Ikaros přilétají z celé Republiky; jenom než se shromáždí, bude to trvat víc než dva standardní měsíce. Secvičení a příprava zaberou minimálně další měsíc, a přitom máme rozkaz zahájit operace co nejdřív. To znamená, že podrobnosti a složení našich operačních svazů musíme vypracovat hned, a ne až potom, co se naše eskadry shromáždí."
Rozhlédl se po nich, aby je nechal vstřebat, co právě řekl, a všímal si výrazu jejich tváří. Není to pro ně vlastně žádné překvapení, usoudil.
"Občanka komisařka Pritchartová a já jsme spolu v minulosti pracovali vcelku úspěšně," pokračoval po krátké odmlce. Koneckonců, admirál, který neuznává svého hlídacího psa a nepřipouští veřejně jeho autoritu, nebude pravděpodobně velet dlouho, bez ohledu na to, jaké změny nahoře prosazuje Esther McQueenová. "Doufám, že mluvím za nás oba, když řeknu, že nás víc zajímá iniciativa, píle a návrhy než puntičkářské dodržování všech nuancí řádného vojenského postupu. Mám pravdu, občanko komisařko?"
S chladným výrazem se podíval na Pritchartovou a ta přikývla. "Myslím, že to je přijatelné prohlášení, občane admirále," řekla. "Důležitá je přece porážka našich elitářských protivníků... a samozřejmě domácích živlů, které by snad kuly pikle proti lidu nebo nevyhověly jeho potřebám."
Místností jako by zavál mrazivý vánek a Giscard sevřel rty. To však byl jediný výraz nesouhlasu, jaký si může dovolit prozíravý admirál, a tak si odkašlal a pokračoval odhodlaně normálním tónem.
"Během příštích několika dní budeme základní plán operace z dílny ministerstva války rozebírat na kousky, podrobně každý díl prohlížet a potom je zase skládat dohromady. Každý z vás samozřejmě má svou odbornost a odpovídá za svůj úsek. Nechci ovšem, aby si kdokoliv z vás nechával pro sebe otázky nebo myšlenky, které ho napadnou, jenom proto, že oficiálně nespadají do jeho' odpovědnosti. Úspěch naší akce závisí na podstatně jiných věcech, než jsou sražené kufry, a já mám raději důstojníky, kteří jsou ochotni riskovat potenciálně hloupé otázky nebo podávat návrhy, ať už jsou pak přijaty, nebo ne. Mlčet a dívat se moudře umí každý, občané; ale jenom ten, kdo se nebojí při vykonávání své povinnosti třeba i ztrapnit, může být skutečně moudrý. Mějte to na paměti, a pak myslím, že spolu budeme dobře vycházet."
Záměrně se tentokrát na Pritchartovou nepodíval. Nebyla to od něho vyslovená provokace, ale bylo to jasné prohlášení o tom, kdo podle jeho představ bude vládnout autoritou v profesionální sféře.
"A teď," řekl s pohledem upřeným na MacIntoshe, "mohl byste nám předestřít základní parametry operačního plánu velitelství loďstva, občane komandére?"
"Ano, občane admirále," odpověděl Macintosh uctivě. Přejel očima poznámky na svém displeji, zvedl hlavu a podíval se do očí ostatním členům štábu.
"V podstatě," spustil, "občanka ministryně McQueenová a občan admirál Bukato dospěli k názoru, že nám současný manťácký útlum aktivity poskytuje poprvé od začátku války příležitost zmocnit se strategické iniciativy. Naše současná materiální převaha nad manťáky je sice značná, srovnáme - li celkovou tonáž, ale je mnohem menší, než byla na začátku války, zejména v kategorii lodí bojové stěny. To znamená, že odčerpání záloh do operace Ikaros bude představovat značnou zátěž pro jiné operační oblasti. Síly, které dostaneme k dispozici, nám také nedávají příliš prostoru pro chyby. Velitelství klade - podle mého zcela oprávněně - důraz na to, abychom svých sil využili co nejekonomičtěji. Při dosahování cílů operace se samozřejmě dají očekávat bojové ztráty a ty, které vyplynou z prokalkulovaného rizika, nám nebudou přičítány k tíži." A kdo tomu věří, ať tam běží, pomyslel si Giscard cynicky. "Občanka ministryně McQueenová nám ovšem dala výslovný pokyn, abychom měli na paměti, že našimi nejúčinnějšími zbraněmi budou smělost a překvapení. Abychom ovšem operaci Ikaros dovedli do zdárného konce, musíme s dostupnými silami hospodařit velmi pečlivě."
Odmlčel se, jako by chtěl, aby si to všichni srovnali v hlavě, a znovu se zadíval do poznámek.
"V tuto chvíli platí, že náš bojový sled by měl obsahovat ekvivalent dvou eskader dreadnoughtů a čtyř eskader superdreadnoughtu - celkem čtyřicet osm lodí bojové stěny - podporovaných deseti eskadrami bitevních lodí, v souhrnu tedy sto dvacet osm těžkých lodí. Úsek bitevních křižníků se bude skládat z ekvivalentu tří eskader, celkem jej tedy bude tvořit dvacet čtyři jednotek a na palubě jedné z nich se k nám zanedlouho připojí občan admirál Tourville, aby se ujal funkce zástupce velitele dvanácté flotily."
 
Na to několik lidí zvedlo hlavu a Giscard při pohledu na jejich výraz potlačil úsměv. Většina přítomných byla stejně jako Giscard sám znechucena justiční vraždou Harringtonové, nicméně skutečnost, že ji Tourville zajal, navíc jako bonus ke svému drtivému vítězství v soustavě Adler, ještě posílila jeho už tak vysokou profesionální pověst. Nikdo z Giscardových štábních důstojníků ovšem tomuto důstojníkovi, jehož vynikajícím taktickým schopnostem se vyrovnala jen jeho pověst výstředního bouřlivého adolescenta, který odmítá dospět, nebude přímo nadřízen. Jeho zařazení do velitelských struktur flotily však očividně považují za znamení, že velitelství loďstva skutečně operaci Ikaros považuje za tak důležitou, jak to o ní rozhlašuje, a u Lidového námořnictva tomu tak vždy nebývalo.
Giscard měl osobně jisté výhrady. Ne vůči Tourvillovým schopnostem, ale vůči důvodům pro jeho účast v Ikaru. Musel existovat nějaký důvod, proč byl Tourville se svou vlajkovou lodí vyčleněn ze svého dřívějšího působiště, aby doprovodil občanku ministryni Ransomovou do soustavy Kerberos, a Giscard vcelku pochyboval, že by šlo jen o to, že Ransomová chtěla slyšet Tourvillův názor na to, jakou barvou si má nechat vymalovat ubikaci na Tepesu. Ale to už se nikdo nikdy s jistotou nedozví. Giscard byl jedním z hrstky důstojníků námořnictva, kteří věděli, co se s Tepesem - a občankou ministryní - stalo, a věděl to jen díky tomu, že měl jisté informační kanály, jakými se mohlo chlubit jen velice málo aktivních důstojníků.
Od zničení Tepese uplynulo deset měsíců a Giscard často přemítal o tom, kdy oficiální místa zveřejní zprávu o dávné nedobrovolné demisi Ransomové a jak vlastně Veřejná informovanost zformuluje okolnosti jejího odchodu z tohoto slzavého údolí pro domácí i zahraniční obecenstvo. Ale lidé na vrcholu si museli uvědomovat, že měla konkrétní důvod, proč odvléci Tourvilla do Kerberu. Znamená snad setrvání občana admirála ve službě, a dokonce jeho nasazení do kritické operace, že kolegové Ransomové z Výboru pro veřejný pořádek zpochybnili její úsudek a její odchod je ani zdaleka nezdrtil?
Nebo se Esther McQueenové podařilo ho ochránit, protože si uvědomuje jeho cenu? Nebo je snad možné, že úspěch operace Ikaros není považován za tak důležitý, jak McQueenová a Bukato naznačovali?
Nedalo se vyloučit nic... a pokud velitelství loďstva nasazuje Tourvilla jako obětního beránka pro případ, že by tento Ikaros také prolétl blízko slunce, neplatí totéž i pro jiného důstojníka, který teprve nedávno vyšel z nemilosti po nepodařené operaci ve Slezsku?
"...s nejméně jednou flotilou lehkých křižníků a početným, ale přesto zřejmě plné síly nedosahujícím doprovodem torpédoborců," pokračoval Macintosh ve výčtu prostředků vyčleněných pro Ikaros a Giscard zaplašil myšlenky na Tourvilla, aby se znovu soustředil na brífink operačního důstojníka. "Všechna čísla jsou v tomto okamžiku nejistá, což nám plánování ztíží. Byl jsem ovšem informován, že počty superdreadnoughtu, dreadnoughtů a bitevních lodí máme považovat za minimální hodnoty. Oktagon se nám bude snažit přidělit víc lodí každé kategorie. Protože totéž neřekli o bitevních křižnících a s ohledem na to, jaký jich máme nedostatek, mám podezření, že v bitevních křižnících vyjdeme nejvíc zkrátka," vedl Macintosh dál svou. "Současně ovšem máme stejně málo lehkých sil jako lodí bojové stěny a zapojení bitevních lodí situaci v některých ohledech ještě zhorší. Soustavy, ze kterých je stahujeme, někdo hlídat musí..." nedodal už, že z politických důvodů, "...a vypadá to, že velitelství tímto úkolem pověřuje plechovky a lehké křižníky, které tím pádem nejsou dostupné pro nás.
Po logistické stránce," kývl na občanku poručíka Challotovou, jež se netvářila nijak potěšené, že se stala středem pozornosti, "budeme mít silnou podporu. Kromě tankerů, nemocničních a opravárenských lodí nám velitelství přiděluje dvě kompletní' eskadry vojenských rychlých nákladních lodí se zvláštním úkolem zajistit nám přiměřenou zásobu nových gondol s bateriemi řízených střel."
Vycenil zuby v mohutném úsměvu, když několik lidí kolem stolu vydalo potěšený zvuk.
"Skutečnost, že se v tomto směru konečně manťákům vyrovnáme, už je určitě z pytle venku - sotva jim to mohlo ujít poté, co jim občan admirál Tourville nařezal v Adleru - ale toto bude první masové nasazení zmíněného systému. Navíc jsme díky, ehm, jisté technické pomoci..." Giscard si všiml, že i zde si Macintosh dával pozor, aby nejmenoval Solární svaz, "...zdokonalili schopnosti průzkumných sond a naše možnosti elektronického boje se v této oblasti všeobecně přiblížily manťáckým. Nebudu nikomu z vás namlouvat, že manťáci nemají stále značnou převahu, ale ta bude nejmenší za poslední nejméně čtyři roky a my doufáme, že ani nebudou vědět, že se blížíme. Když bude v náš prospěch mluvit takové překvapení, můžeme jim způsobit značné škody, než budou schopni přeskupit jednotky tak, aby nás přibrzdili."
Kolem stolu se objevily další úsměvy. Dokonce i občan kapitán Joubert se zapojil, ačkoliv Challotovou ty vyhlídky očividně stále vzrušovaly méně než její druhy.
"A teď," pokračoval Macintosh a naťukával přitom na terminálu další příkazy, "se podíváme na operační oblast. Jak víte, velitelství chtělo vybrat zónu, kde je vcelku klid a odkud manťáci odveleli síly, aby jimi posílili frontové operace, ale která je současně dost významná na to, abychom přilákali jejich pozornost. A já myslím," usmál se a zadal poslední příkaz, "že jednu našli."
Nad stolem se rozsvítil holodisplej a Giscard si všiml, že občanka komandér Tylerová v křesle nadskočila, když poprvé spatřila oblast chystané operace. A nebyla sama. Dosud jen Giscard, Pritchartová, Joubert a Macintosh věděli, kam operace Ikaros míří a ostatní členové štábu, když teď tuto informaci odhalili, přivírali oči a tváře se jim stahovaly směsicí očekávání a obav.
Hvězdy byly na hologramu rozeseté řídce, ale ty, které se v něm vznášely, byly jasnější, než by odpovídalo místní hvězdné populaci. Krupička červených světélek znázorňovala základny námořnictva nebo členské soustavy Mantichorské aliance, ale nade všechny vynikala jasně purpurová zář jediné hvězdy: Bazilišku, vyústění Mantichorské křižovatky červích děr, kde válka před čtyřmi standardními roky málem začala.
"Velitelství nám dává vcelku volnou ruku při konečném výběru cílů a načasování útoků v této oblasti," pokračoval Macintosh, "ale základní obrys plánu požaduje začít s operacemi tady dole," na displeji zablikal kurzor, "a potom zamířit vzhůru, obecně tímto směrem..."
Kurzor se plížil vzhůru mezi hvězdami a nepřetržitě se blížil k Bazilišku. Giscard se opřel a poslouchal stejně pozorně jako nejnižší člen štábu.
"Potřebuji s vámi mluvit, občane admirále. O samotě."
Hlas občanky komisařky Pritchartové bezvýrazně proťal hluk odcházejících lidí, když porada štábu o dvě hodiny později skončila. Nejeden důstojník sebou trhl - ne proto, že by promluvila zvýšeným hlasem, nebo proto, že by řekla něco otevřeně výhružného, nýbrž proto, že během porady toho mnoho nenamluvila. Lidoví komisaři obvykle právě neprosluli zdrženlivostí. Koneckonců, součástí jejich práce bylo zajistit, aby nikdo ani na okamžik nezapomněl na všudypřítomnost Státní bezpečnosti jakožto strážce lidu. A to nasvědčovalo možnosti, že občan admirál Giscard - nebo snad některý z jeho důstojníků - natolik šlápl vedle, že se občanka komisařka Pritchartová rozhodla zbloudilou nohu useknout.
"Samozřejmě, občanko komisařko," odpověděl Giscard po kratičkém zaváhání. "Tady?"
"Ne." Pritchartová se rozhlédla po místnosti a chladně přejela očima důstojníky. "Třeba ve vaší kabině," navrhla a on pokrčil rameny.
"Jak si přejete, občanko komisařko," řekl se zdánlivým klidem, který u některých z jeho nových podřízených vzbudil směs obdivu a úzkosti. "Občane kapitáne Jouberte, ty zprávy od vás, občana komandéra MacIntoshe a občana poručíka Thaddea očekávám ve čtrnáct nula nula."
, Jistě, občane admirále," přikývl Joubert uctivě, ale svýma tajnůstkářskýma očima letmo střelil po Pritchartové. Občanka komisařka jeho pohled neopětovala, a tak se obrátil k MacIntoshovi, zatímco Giscard elegantně pokynul rukou k průchodu.
"Až po vás, občanko komisařko," řekl chladně.
 



KAPITOLA SEDMNÁCTÁ
Před Giscardovou ubikaci nestála žádná stráž, jak by tomu bylo na mantichorské lodi. To byla jedna z .elitářských' výsad, jíž se důstojnický sbor LN musel za nového pořádku vzdát, ale v tomto okamžiku tomu byl Javier Giscard ve skutečnosti rád. Znamenalo to, že jeho kroky sleduje o jeden pár slídivých očí méně, ačkoliv předpokládal, že většina lidí by dospěla k názoru, že osobní doprovod vrchní špiónky a politické diktátorky Salamidy nepřítomnost stráže více než vyvažuje.
Mýlili by se ovšem. Nebo by spíš měli pravdu, jenom ne v tom smyslu výše uvedeného tvrzení, který by měli na mysli, protože mezi Giscardem a jeho dozorkyní panoval úplně jiný vztah, než většina lidí předpokládala. Nyní oba vešli průchodem do jeho obývací kabiny, dveře se za nimi zasunuly, Pritchartová vytáhla z kapsy maličký dálkový ovladač a stiskla tlačítko.
"Díky Bohu, že to máme za sebou," vzdychla, ovladač, kterým se ovládala sledovací zařízení v Giscardově kabině, odložila na roh stolu, obrátila se k němu a rozevřela náruč.
"Amen," prohlásil procítěně a jejich rty se setkaly v nenasytném polibku, jehož síla ho stále překvapovala. Nebo ho spíš dnes překvapila víc než dřív, protože žár mezi lidovou komisařkou a jím za dva roky od katastrofálního kolapsu operací Republiky v Slezsku ještě vzrostl, jako by jeho plamenem chtěli zahnat stále temnější stíny, jež se kolem nich stahovaly.
Kdyby někdo ze Státní bezpečnosti jen na okamžik pojal podezření, že se z Pritchartové a Giscarda stali milenci, následky by byly osudové... a doširoka vytrubované. Nejspíš. Pro Oscara Saint-Justa by to mohlo být těžké rozhodování. Bylo by lepší udělat z jejich poprav výstražný příklad ceny, kterou bude lid žádat od každého agenta SB, jenž se nechá odvést od chladnokrevného vykonávání povinnosti vyčenichat a zničit sebemenší ohnisko nezávislosti mezi důstojníky námořnictva? Nebo je prostě nechat zmizet, aby skutečnost, že své tajemství dokázali udržet téměř čtyři standardní roky, nepokoušela k odpadlictví další lidové komisaře?
Giscard neměl tušení, jak by si Saint-Just na takovouto otázku odpověděl... a ani se to netoužil dozvědět. Hráli tedy s Pritchartovou svou smrtelně nebezpečnou hru a v rolích, které jim přiřkl osud v tomto dramatu, kde prosté přežití znamenalo úspěch, se pohybovali s dovedností, jaká by zahanbila každého herce. Bylo to pro oba těžké, zejména pak nutnost předstírat tu správnou míru vzájemné nedůvěry, potlačovaného nepřátelství a obezřetné spolupráce, ale neměli na vybranou nic jiného než ztělesnit své oficiální postavy co nejlépe.
"Hmmmm..." Konečně skončila s polibkem, zaklonila se v jeho náručí a zadívala se na něj s rozzářeným úsměvem, nad nímž by užasl každý, kdo ji kdy viděl v masce lidové komisařky sledovat těma topasově zbarvenýma očima každý pohyb s mrazivou lhostejností popravčího. Dokonce Giscarda ten úsměv ještě čas od času překvapil, neboť když se s ní před třemi a půl standardními roky seznámil, oklamala ho její maska jako každého.
"Já jsem tak ráda, že jsme zase ve vesmíru," zašeptala, ovinula ho jednou rukou a položila mu hlavu na rameno. Přitiskl ji jednou rukou pevně k sobě a spolu se posadili na malou pohovku naproti psacímu stolu. Tam jí vtiskl polibek do vlasů a chřípí se mu zachvělo, když vdechl její vůni.
"Já také," řekl, "a to nejen proto, že to znamená, že jsme oficiálně vypadli z černé listiny." Znovu ji políbil a ona se zachichotala. Ten smích zněl melodicky jako stříbrné zvonky a vždycky ho ohromoval. Od někoho s jejím profesním rejstříkem a úžasnými hereckými schopnostmi zněl jasně a nakažlivě a jeho spontánnost mu byla nesmírně vzácná.
"Člověku zvedne náladu být zase vrchní špion a dozorce nad admirály," souhlasila a oba naráz vystřízlivěli. Sepisování Giscardových oficiálních hodnocení se pro Pritchartovou od návratu ze Slezska stalo ještě ožehavějším a choulostivějším úkolem. Nasadit ten správný tón, aby od něj odvrátila vinu za neúspěch operace zaměřené na napadání obchodních lodí zdůrazňováním jeho vojenských schopností, a přitom nevypadla z role důvěryhodného dozorce, bylo mučivě obtížné. Pokud byla schopna říci, Oscar Saint-Just a jeho vysoce postavení analytici dál spoléhali výhradně na její hlášení, ale nemohla si to nijak ověřit a rozhodně bylo možné, že Saint-Just někoho pověřil, aby je hlídal oba a obstarával nezávislé ověření její verze událostí.
Nyní konečně mohli nepatrně vydechnout úlevou, protože by nikdy nedostali své stávající rozkazy, kdyby nadřízení Pritchartové pojali třeba jen náznak podezření ohledně jejich skutečného vztahu. To však neznamenalo, že by snad admirál a komisařka mohli polevit v ostražitosti nebo hrát své role jen o stupínek méně přesvědčivě, jelikož SB na lodě námořnictva běžně nasazovala informátory nižší úrovně. V tuto chvíli všichni tito informátoři podávali zprávy Pritchartové - alespoň si to ona a Giscard mysleli. Ale bylo možné, ba dokonce pravděpodobné, že mají na krku jednoho nebo dva nezávislé slídily, o nichž nic nevědí, a dokonce i ti, o kterých vědí, by ji mohli obejít, kdyby měli příčinu k podezření, jak blízcí si s Giscardem ve skutečnosti jsou.
Přes to všechno jim služba na lodi poskytovala takovou kontrolu nad utajením svého vztahu, jakou od návratu ze Slezska zoufale postrádali.
"Ten Joubert je ještě hrozivější patron, než jsem čekal," poznamenal Giscard za chvilku a Pritchartová se sevřeně usmála.
"To je," přisvědčila. "Ale je současně ta nejlepší pojistka, jakou máme. Tvoje výhrady vůči němu byly hotové umělecké dílo - přesně ta správná směs ‚profesionálních výhrad' a nevysloveného podezření. Saint-Justovi se hrozně líbily a měl jsi vidět, jak mu v očičkách jen zasvítilo, když jsem ‚trvala' na jmenování Jouberta tvým náčelníkem štábu za každou cenu. A ten se přece ve své práci vyzná."
"Po technické stránce ano," připustil Giscard. Opřel se s rukou stále kolem jejích ramen a ona mu položila hlavu na hruď. "Přesto mám značné obavy, jak bude působit na vztahy ve štábu. Myslím, že přinejmenším Macintosh už přišel na to, že Joubert je informátor. A Franny... ta mu také nevěří."
"To bych řekla!" odfrkla si Pritchartová. "Dává si před ním pozor na pusu stejně pečlivě jako přede mnou!"
"To je od ni jen prozíravé," podotkl Giscard střízlivě a ona nešťastně přikývla.
"Je mi jasné, že Joubert pro tebe bude představovat problém, Javiere," řekla po chvilce, "ale já na něj zatlačím, když bude potřeba, abychom se ‚vyhnuli třenicím'. Alespoň bude podávat všechny zprávy mně. Vědět, kdo je informátor, je polovina bitvy vyhraná; kontrolovat, kam jdou jeho informace, je ta druhá! A prosadit ho přes tvé ‚protesty' neuškodí mé důvěryhodnosti pro SB."
"Já vím, já vím," vzdychl."A nemysli si, že jsem nevděčník. Ale jestli máme tuhle práci v pořádku odvést - a podle mne má McQueenová pravdu; Ikaros může mít významný vliv na další průběh války - pak na svůj velitelský tým musím být schopen plně se spolehnout. Nedělá mi starosti moje schopnost Jouberta obejít, když budu muset, ale všichni ostatní ve štábu stojí pod ním. Může se z něj stát překážka, kterou si nemůžeme dovolit, až dojde na střílení."
"Jestli ano, odstraním ho," řekla Pritchartová za chvilku. "Ale teď to ještě nejde. Musíš být rozumný a..."
"Ale no tak!" Giscard ji znovu políbil na vlasy a odhodlaně lehkým tónem prohlásil: "Já nechci, abys s ním něco udělala hned, hlupáčku! Přece mě znáš. Lámu si s různými věcmi hlavu už napřed, aby mě nezaskočily, až budou aktuální. A máš úplnou pravdu v jedné věci: Joubert je pro nás dva nádherná zástěrka."
"Hlavně pro mne," souhlasila tiše a on ji sevřel pevněji v instinktivní ochranitelské reakci.
Zvláštní, pomyslel si v skrytu duše. Státní bezpečnost mě může odstranit z pouhého rozmaru, znám tucty jiných admirálů, které už zastřelili za ‚zradu lidu1 -především proto, že jim vládci ‚lidu' dali rozkazy, které nemohl úspěšně vyplnit nikdo - a mne k smrti děsí obavy o bezpečnost ženy, již Státní bezpečnost vybrala, aby mě špehovala!
Byly časy, kdy Javier Giscard uvažoval, zda zjištění, že Eloise Pritchartová je nanejvýš neobvyklá lidová komisařka, je požehnáním nebo kletbou, neboť by měl mnohem jednodušší život, kdyby mohl každého poskoka Státní bezpečnosti automaticky pokládat za nepřítele. Ne že by proléval slzy pro starý režim. Legislativci dostali, co si zasloužili, a Giscard měl lepší postavení než jiní, aby viděl, jakou škodu napáchal jejich monopol na moc na Republice i na námořnictvu. Sám zpočátku nadšeně podporoval mnohé z ohlášených cílů Výboru pro veřejný pořádek - a podporoval je vlastně dosud. Samozřejmě ne ty žvásty, které chrlila Ransomová a Veřejná informovanost, aby mobilizovala dávkaře, ale skutečné, zásadní reformy, jaké LRH zoufale potřebovala.
Jenže výstřelky páchané ve jménu ‚bezpečnosti lidu' a hrůzovláda, která následovala - mizení a popravy mužů a žen, které znal, jejichž jediným zločinem bylo, že nedokázali splnit nemožné úkoly -takové věci mu daly ošklivou lekci. Poučily ho o propasti, která se rozevírala mezi zaslíbenou zemí Výboru a místem, kde se právě nachází... a o surovosti davu, jemuž uvolnili okovy. A nejhorší ze všeho bylo, že mu ukázaly něco, co se neodvažoval říci jediné živé duši: že sami členové Výboru mají hrůzu z toho, co rozpoutali, a jsou ochotni v zájmu vlastního přežití přijmout jakýkoliv extremismus. Musel se tedy vyrovnat s nebetyčnou ironií osudu. Za starého režimu býval vzácný tvor: vlastenec, který miloval svou zemi a sloužil jí navzdory všemu, co na ní viděl špatného... a za nového režimu je totéž. Změnila se pouze podstata problémů té země - a divokost zdejších výstřelků.
Alespoň však věděl, co musí udělat, aby přežil. Bylo to vlastně jednoduché. Uposlechnout rozkazů, uspět v sebenemožnější akci a nikdy, za žádnou cenu nevěřit nikomu ze Státní bezpečnosti, neboť jediná chyba - jediné zbrklé nebo špatně zvolené slovíčko - před některým ze slídilů Oscara Saint-Justa by byla nebezpečnější než mantichorský superdreadnought.
A potom mu jako komisaře přidělili Eloise. Zpočátku měl za to, že je stejná jako ti ostatní, ale nebyla. Stejně jako on věřila tomu, co původní Výbor slíbil. Giscard tomu celé měsíce nedokázal uvěřit a byl si jistý, že je to všechno jen přetvářka, která ho má ukolébat, aby přestal být opatrný. Ale nebyla.
"Moc bych si přál, abys nebyla tak na očích," řekl teď ustaraně. Věděl, že je zbytečné to říkat a že tím dá najevo jenom svou úzkost, ale nedokázal to neříci. "Lidová komisařka celé flotily, a navíc Dubňačka... budou tě sledovat jako ostříži."
"Bývalá Dubňačka," opravila ho mnohem bezstarostnějším tónem, než se nejspíš cítila, a poklepala mu chlácholivě na ruku. "Neplýtvej časem a energií na starosti o mne, Javiere! Prostě se soustřeď na to, abys zdárně dokončil Ikara. Nikdo nebude zpochybňovat moji podporu, dokud odvádíš svou práci a dokud neřekneš nebo neuděláš něco, co by bylo v naprostém rozporu se stranickou linií. Obzvlášť když ministerstvo války řídí McQueenová. A dokud my dva budeme udržovat zdání pro veřejnost a budeme mít za sebou výsledky na bojišti, nikdo se o moji dřívější organizovanost starat nebude."
"Já vím," řekl zkroušeně. Ne proto, že by s ní souhlasil, nýbrž proto, že o tom vůbec neměl začínat. Ani jeden z nich už na tom nemohl nic změnit a teď se dalo čekat, že Eloise stráví další zhruba hodinu jejich drahocenného společného času v soukromí tím, že ho bude ujišťovat, že je v naprostém bezpečí, i když oba vědí, že to není pravda... a že by nebyla v bezpečí, ani kdyby mezi nimi žádný milostný vztah neexistoval.
Je to všechno součást všeobecného šílenství, pomyslel si hořce. Eloise bývala vůdkyní jedné buňky akčních skupin Unie za občanská práva stejně jako Cordelia Ransomová, ale tím podobnost mezi ní a zesnulou ministryní Veřejné informovanosti končila. Pro většinu lidí z úderek UOP byl výraz ‚terorista' eufemismem a mnozí z jejich členů -jako právě Ransomová - tuto nálepku přijímali ochotně, a dokonce i hrdě. Giscard měl podezření, že lidé jako Ransomová používají ,boj proti elitářským utlačovatelům' jen jako záminku, že v něm vidí hlavně příležitost rozpoutat násilí a zkázu, po nichž touží především, s pokřivenou aurou ideologického ospravedlnění.
Ovšem Eloisina buňka patřila k Dubnovému tribunálu, malé, ale vlivné (a nebezpečně úspěšné) odštěpenecké frakci UOP, která svůj název odvozovala od události z dubna 1861 po diaspoře, kdy Vnitřní bezpečnost zmasakrovala pochod demonstrujících dávkařů. Ani Dubňáci sami nevěřili, že ‚Dubnový masakr' byl součástí záměrné legislativecké politiky; byla to prostě nehoda, zpackaná akce, která se vymkla z ruky. Ale starý režim to také odbyl jako nehodu - a bezvýznamnou -jako by smrt čtyř tisíc sedmi set lidí, kteří byli něčími matkami a otci, syny a dcerami, nebo sestrami, bratry, manžely či manželkami byla jen běžná cena za udržení jeho chodu. Nikdo se ani nezmínil, že by za ty mrtvé měl být někdo odpovědný, natožpak potrestán!
Kromě Dubnového tribunálu, a to jej zásadně odlišovalo od většiny členů UOP. Zatímco hlavní proud UOP často útočil na civilní legislativecké cíle - vedl koneckonců teroristickou kampaň - útoky Dubňáků směřovaly výhradně proti Vnitřní bezpečnosti, vojenským složkám a státním úřadům. Dubňáci nepožadovali moc, nýbrž spravedlnost - která, jak nutno připustit, ze samé podstaty věci až příliš často sklouzává k otevřené pomstě. Byl v tom občas jen nepatrný rozdíl, nicméně důležitý a Eloise Pritchartová, stejně jako většina Dubňáků, vstoupila do UOP až po kruté a hořké osobní ztrátě.
Po atentátu na Harrise se však Dubňáci ocitli v choulostivé situaci. Na jedné straně se i mezi lidmi, kteří neschvalovali násilnosti UOP, těšili pověsti partyzánské, nikoliv teroristické frakce vedoucí ,řádnou' městskou válku. Z tohoto hlediska bylo jejich zařazení mezi stoupence Výboru pro veřejný pořádek pro Roba Pierra a jeho druhy cennou devizou, neboť s sebou přinášeli prvek umírněnosti a rozumu. Skoro by se dalo říci úctyhodnosti.
Jenže v očích lidí jako Cordelia Ransomová byli Dubňáci podezřelí právě pro svou umírněnou pověst, a to bylo nebezpečné, zvlášť když se sliby dávané dávkařům extrémně rozrůstaly a čistek proti ‚nepřátelům lidu' přibývalo.
Pritchartová ale měla štěstí, že jí předpřevratové postavení umožnilo velice záhy vstoupit do Saint-Justova nového Úřadu pro státní bezpečnost; a byla příliš chytrá na to, aby nabídnutou čest odmítla a vzbudila tak podezření SB. V době, kdy bylo mnoho dalších dubňáckých vůdců v tichosti ‚zmizeno' ve prospěch... ráznějších obránců lidu, byla už pevně usazena ve funkci lidové komisařky.
Zkušenosti z let strávených podzemním bojem ji naučily používat mimikry a na rozdíl od svých méně obezřetných druhů ve zbrani nepodlehla opojné euforii prvních dní vlády Výboru. A když Výbor začal konsolidovat svou moc a oni méně ostražití soudruzi byli v tichosti zatčeni a ‚zmizeni' lidmi, o kterých si mysleli, že jsou jejich spojenci, Pritchartové pečlivě vybudovaná veřejná osobnost dávno přešla od apolitického partyzána k oddanému strážci nového pořádku ve jménu lidu. Byla to nebezpečná chůze po laně, ale na Saint-Justa udělala velký dojem hloubka jejích zpráv o relativně nižších důstojnících, které měla původně hlídat. Po pravdě řečeno si pak ještě víc cenil její umírněnosti, která byla mezi lidovými komisaři tak vzácná. Proto ji pověřovali stále citlivějšími povinnostmi a ona stoupala ve Státní bezpečnosti stále výš a výš, aniž by si lidé, kteří úřad vedli, uvědomili, co se vlastně odehrává v jejích soukromých myšlenkách.
Až byla přidělena Giscardovi. Opravdu jsou to necelé čtyři standardní roky? Kdykoliv na to pomyslel, připadalo mu to nemožné. Určitě to musí být déle! Prudký spád života na ostří nože, surfování na vlnách horečné turbulence nové, vylepšené republiky Roba S. Pierra a válka, v níž bylo stejně pravděpodobné, že člověka zastřelí vlastní nadřízení, jako že ho zabije nepřítel, to všechno propůjčovalo každé stránce života surrealistický nádech, zejména pak něčemu tak bláznivě nebezpečnému jako milostný vztah mezi důstojníkem námořnictva a jeho lidovou komisařkou.
A přesto se jim nějakým zázrakem podařilo přežít tak dlouho. Každý den představoval další triumf nad vyhlídkami ve hře, v níž dříve nebo později stejně výhru shrábne podnik, ale oba v hloubi duše věděli, že žádná série netrvá věčně. Zbývalo jim však jen jít dál jako dosud, kráčet po svém laně nad propastí, vyhýbat se každodenní přilétající kulce a doufat, že se jednou věci nějak změní...
Skutečně zvláštní bylo, třebaže Javiera Giscarda nikdy nenapadlo pohlížet na to takhle, že ani jeden z nich nikdy vážně neuvažoval o přeběhnutí. Hrstka jiných důstojníků se pro tuto možnost rozhodla, včetně Alfreda Jua, Giscardova někdejšího učitele. I když však měl Jua v úctě, jednoduše nemohl jeho příkladu následovat, ačkoliv ho občas napadlo, jestli je to ctnost nebo definitivní důkaz vlastní hlouposti.
"Opravdu si myslíš, že to McQueenová dokáže?" zeptal se za chvíli. Pritchartová se odtáhla natolik, aby se na něj mohla podívat a pozvednout obočí, a on pokrčil rameny. "Myslíš, že opravdu dokáže reorganizovat ministerstvo války natolik, aby to k něčemu bylo, a přitom nepadnout za oběť čistkám?"
"Myslím, že schopnosti na to má," opáčila Pritchartová zamyšleně. "A rozhodně má lepší příležitost svých schopností využít než kdokoliv jiný. Ale jestli to zvládne všechno poskládat..." Nyní pokrčila rameny ona.
"Měl bych o hodně lepší pocity, kdybych neslyšel tolik historek o její ctižádostivosti," povzdychl si.
"Ujišťuji tě, že je Saint-Just všechny slyšel taky," řekla zachmuřeně. "Já jsem její složku samozřejmě neviděla; nemám ji v odpovědnosti. Ale slyšela jsem drby, které mezi komisaři kolují, a když ji Pierre vybral na Klineovo místo, byli z toho všichni hodně nervózní."
"I potom, co srovnala Rovnostáře?" Snažil se to vyslovit jako žert, ale vyznělo to naprázdno a ona se ušklíbla.
"Spíš hlavně potom, co srovnala Rovnostáře," odpověděla. "Provedla to až příliš dobře a ukázala příliš velkou iniciativu a dobré nervy - a nemilosrdnost. A získala příliš velkou přízeň davu. Kromě toho si polovina z nich myslí, že by pokračovala dál sama, kdyby její pinasa nehavarovala. Já si ovšem myslím, že v tom se mýlí, stejně jako si to myslí Fontein a určitě i sám Saint-Just. Myslím, že jí bylo jasné, že nemá dostatečnou mocenskou základnu na to, aby mohla nahradit Výbor, a upřímně si myslím, že by nechtěla vyvolat takovou anarchii, jakou by způsobil nějaký její nepovedený pokus o puč. Ale to rozhodně neznamená, že jí všichni ostatní věří... nebo že bych si já sama nemyslela, že se o nic nepokusí, pokud bude přesvědčená, že se jí povedlo vybudovat dostatečně silnou podpůrnou základnu na to, aby měla šanci uspět."
"To si ale určitě uvědomuje," přemýšlel Giscard nahlas. "Musí být dost chytrá na to, aby nedělala nic, co by mohlo nahrávat jejím protivníkům."
"Ráda bych si to myslela a musím jí přiznat, že zatím se tak chová. Ale má podobné problémy jako my, Javiere. Čím lépe dělá svou práci a čím je úspěšnější, tím se stává nebezpečnější."
"Nádhera," vzdychl hořce. "Blázni řídí blázinec!"
"To ano," přisvědčila Pritchartová rázně., Jenže my s tím nemůžeme nic udělat, jenom přežít a při tom snad trochu prospět Republice."
Znovu se na sebe podívali a Giscard se nevesele ušklíbl. Stejně jako on ani ona nemluvila o ,lidu', když byli sami. Jejich věrnost patřila Republice, nebo alespoň oškubaným pozůstatkům ideálu Republiky, jejž Rob Pierre slíbil obnovit. A pro Státní bezpečnost by to samozřejmě byl definitivní důkaz toho, že se ani jednomu z nich nedá věřit.
Při tom pomyšlení se zasmál a ona pozvedla obočí, jako by chtěla, aby jí ten vtip řekl také. Ale on jen zavrtěl hlavou a sehnul se, aby ji znovu políbil. Rty měla horké, toužebně se přisávala k jeho rtům a on cítil, jak se v něm vzmáhá roztoužení. Od doby, kdy spolu byli naposledy sami, uběhly celé měsíce a on se odtáhl, ale jen tak daleko, aby se jí mohl zadívat hluboko do zářících topasových očí.
"Já si myslím, že můžeme udělat ještě něco jiného, občanko komisařko," zamumlal, vstal, zvedl ji v náručí a zamířil k průchodu do ložnice.
 



KAPITOLA OSMNÁCTÁ
"Tak polez odtamtaď, ty mrcho jedna zat- Á ha!"
Skútr Smith dopadl s vítězoslavným úsměvem na zadek, když se vzpurný zaměřovači motor laserového hnízda číslo tři na LAC konečně podvolil jeho domluvám. Nevěděl, jak je možné, že vadná hřídel prošla myriádami kontrol, které měly takovým věcem zamezit, ale to nebylo tak podstatné jako to, že k tomu došlo. A jako fakt, že se normě nevyhovující materiál zkroutil a zablokoval soukolí hnízda v ten nejnevhodnější moment uprostřed včerejšího cvičení. Navíc se hřídeli povedlo popraskat a zdeformovat se natolik, že trucovitě vzdorovala všem pokusům o vyjmutí pomalu dvě hodiny, a technici museli jednotku rozebrat víc, než měli v úmyslu, ale konečně ji měli venku.
Hodil ji jednomu ze svých mechaniků, vstal, promnul si zadek a slezl po žebříku na boku pracovní plošiny.
Jedna z krásných věcí na docích pro LAC na HMS Minotaurus bylo to, že se někdo opravdu obtěžoval přemýšlet o tom, co vyžaduje údržba a vyzbrojování LAC. Smith naposledy sloužil jako náčelník úseku údržby výsadkových raketoplánů na HMS Leutzen a jako všichni ostatní specialisté na údržbu raketoplánů trávil snad třetinu pracovního času v kosmickém obleku beztížným poletováním ve vakuu člunového doku při práci na trupu některého ze svých svěřenců. Lehké bojové čluny Minotaura byly stejná malá plavidla, jenom zvětšená, a tak Smith očekával potíže stejného druhu, jenom větší. A skutečně trávil hodně času v kosmickém obleku... ale ani zdaleka tolik, jak se bál.
Ten, kdo konstruoval Minotaura, si dal velkou práci, aby zvýšil výkonnost posádky. I po pěti měsících na palubě se Smith cítil trochu zaražený nad zdejším stupněm automatizace.
Válečné lodě tradičně nesly nesčíslněkrát početnější posádku než obchodní lodě o stejné tonáži. Bylo tomu tak především proto, že obchodní lodě bývaly jen o málo víc než obrovské prázdné prostory, do kterých se naskládal náklad, zatímco válečné lodě byly přecpané zbraněmi, municí, obrannými i útočnými systémy elektronického boje, generátory štítů, záložními fúzními reaktory, mohutnějšími plachtami Warszawské, výkonnějšími uzly beta a desítkami dalších krámů, bez kterých se obchodní lodě obešly, a tudíž pro ně nemusely mít obsluhu. Současně však byla pravda, že obchodní lodě v daleko větší míře než válečné spoléhaly na automatické a dálkově ovládané systémy, aby ještě snížily požadavky na lidské síly.
Válečné lodě by mohly také, ale nedělalo se to. Alespoň dosud. Oficiálním důvodem bylo, že velké posádky představují zálohu pro případ tísně. Koneckonců, když ta slavná automatika dostane přímý zásah, potřebujete staré dobré lidi s nářadím, aby ji spravili. A lidé jsou stále ti nejlepší samoprogramovací dálkově řízení roboti. Když je zbraňové stanoviště nebo důležitý podpůrný systém bojovým poškozením vyřazen z centrální řídicí sítě nebo když havarují samotné centrální počítače, válečná loď má lidské zdroje, které převezmou lokální kontrolu a jede se dál.
Tak znělo oficiální odůvodnění. Smith měl osobně dávno podezření, že s tím má přinejmenším stejně hodně společného tradice. Válečné lodě vždycky měly v poměru k tonáži obrovskou posádku, ergo budou mít dál obrovskou posádku; jednoduchý systém ‚Tak se to dělá odjakživa'. Už dávno zjistil, že i v Královském mantichorském námořnictvu mají vojenské mozky rády cestu nejmenšího odporu.
Jenže Hvězdné království už si nemohlo dovolit lpět na tradici pouze pro tradici samu. Smith sice neviděl přesná Čísla - technické poddůstojníky první třídy si obvykle nezvou na osobní správu, aby si prostudovali přísně tajnou statistiku personálu - ale ani to nepotřeboval, aby věděl, že námořnictvo trpí stále horším nedostatkem posádek. Bylo obecně známo, že námořnictvo a námořní pěchota mají nyní nějakých dvacet milionů lidí v uniformě a apetit Královské armády po lidských zdrojích rostl úměrně počtu dobytých liďáckých planet, jež musela armáda obsadit posádkami. Suma sumárum se počet Mantichořanů v uniformě mohl blížit ke třiceti milionům, což představovalo asi jedno procento celkového počtu obyvatel Hvězdného království.
Jedno procento nezní jako velké číslo... dokud si je neodečtete od nejproduktivnějších oborů ekonomiky ve chvíli, kdy potřebujete zvýšit tempo, abyste vedli mezihvězdnou válku v měřítku, jakého galaxie nebyla svědkem nejméně posledních čtyři sta let. Potom se vám to procento opravdu hodně nafoukne a lodní správa pod tlakem osobní správy, aby něco - cokoliv - udělala pro snížení požadavků na lidské síly, konečně kapitulovala před automatikou. I s personálem pro palubní eskadry LAC čítala celá posádka Minotaura necelé dva tisíce osob, což bylo méně než posádka bitevního křižníku o jedné sedmině Minotaurovy velikosti. Minotaurus pochopitelně nenesl obvyklé zbraňové baterie lodí bojové stěny, avšak Smith si spočítal, že i posádka konvenční válečné lodě se dá zredukovat o šedesát procent, když se v její konstrukci uplatni stejná míra automatizace a dálkového ovládání. A to mohlo mít významný dopad na frontovou sílu námořnictva.
Smith měl za to, že je nevyhnutelné - lidi jsou jen lidi - že nová koncepce najde i své kritiky a některá kritika bude i oprávněná. Docela ho však štvali takoví, kteří kňučeli, že nová konstrukce je příliš závislá na palubních počítačích. Samozřejmě je na nich závislá... a každý kromě naprostých blbců ví, že tomu tak bylo odjakživa. Lidé sice mohou vykonávat mnoho činností, které za ně jejich elektroničtí společníci normálně přebrali, ale dokážou jich provádět jen velice málo najednou a rozhodně jim to neodsýpá tak rychle jako počítačům. A existuje spousta věcí, které lidé bez počítačů dělat nemohou. Třeba navigovat hvězdolet. Nebo provozovat fúzní reaktor. Nebo jakoukoliv další z bambilionu extrémně složitých činností na válečné lodi, u nichž závisí na zlomečcích času. Naprostá závislost na počítačích a logických smyčkách umělé inteligence nejspíš není rozumná, ale úplně se vypustit nedají. A dokud má Skútr Smith k dispozici fungující elektronickou dílnu s podporou jedné fungující mechanické dílny, elektřinu a podporu života, dokáže sakra dobře vyrobit jakýkoliv náhradní počítač, jaký loď potřebuje. Vzhledem k tomu všemu si přál, aby všichni kňouralové a šťouralové táhli do horoucích pekel, aby si on mohl vychutnávat všechny ty nádherné výhody, které s sebou nový konstrukční přístup přinášel.
V případě Minotaura tyto výhody mimo jiné znamenaly, že více než osmdesát procent rutinní povrchové údržby trupu LAC mohli provádět kybernetičtí pomocníci dokonce i bez přítomnosti člověka oblečeného do kosmického obleku. Ovšem někteří lidé - jako ‚zasloužilý montér' Maxwell - dokázali rozbít cokoliv, když to na ně přišlo, a Maxwellovi se to v doku číslo čtyřicet šest skutečně dařilo. Smith nikdy nechápal, jak takový v podstatě šikovný chlapík jako Maxwell může být takový magnet na pohromy, ale bylo tomu tak. Téměř jako by byl zosobněním přírodních sil chaosu nebo živoucím vtělením zákona schválnosti. Vždycky postupoval podle předpisů... a přesto to vždycky skončilo katastrofou. Smith jenom doufal, že po převelení z palubních útvarů Minotaura do funkce pomocného palubního technika LAC 01 -001 jeho přítel konečně ten začarovaný kruh smůly prolomí, ačkoliv se musel divit, co asi vedlo kapitána Harmonovou, že si ho vybrala do svého osobního ptáčka.
Bez ohledu na osud ‚zasloužilého mechanika' však byl Smith novými dálkově ovládanými zařízeními nadšený. Měl z nich téměř stejný pocit jako z obslužných zařízení, jakými by se mohla chlubit loděnice, a byl upřímně rád, že je má. Konstruktéři mu však práci zjednodušili ještě víc tím, že pro doky LAC navrhli obří příďové přístupové tunely. Místo standardních kotevních nárazníků a ramen, jež přidržovaly malé plavidlo v člunovém doku, zde byly kotevní kolébky, do nichž tažné paprsky usadily LAC po celé délce. Přitom zasunuly kuželovou příď člunu do ‚nástupních' tunelů o průměru patnácti metrů, jejichž příruba celou příď obemkla. A protože právě tam byla uložena veškerá výzbroj LAC-obranná i útočná - mohl Smith na takových věcech jako zaseknuté laserové hnízdo pracovat bez kosmického obleku. Další obslužné tunely vedoucí k výmetnicím střel pak umožňovaly, aby střely byly do bubnových zásobníků LAC dopravovány přímo z hlavních skladišť Minotaura.
Celkem vzato, Smith považoval tuto koncepci konstrukce za obrovské zlepšení oproti tomu, s čím se musel potýkat na Leutzenu. LAC sice měly asi pětatřicetkrát větší tonáž než výsadkové raketoplány, na kterých pracoval tam, ale stíhat práci kolem šesti přidělených LAC bylo ve skutečnosti snazší než u šesti raketoplánů, za něž nesl odpovědnost na Leutzenu. Pomyšlení, co by s těsností trupu mohl provést zásah nějakého zlomyslného liďáka do jednoho z těchto krásných, velkých, účelných a zranitelných doků LAC, ovšem nebylo dvakrát příjemné, ale to už zkrátka byl nevyhnutelný následek role, pro kterou byl Minotaurus určen.
"Fajn, Sandforde. Teď je řada na tobě," prohlásil, když sestoupil z poslední příčky pracovní plošiny na podlahu přístupového tunelu. "Namontujte náhradní kus a zavolejte mě, až budete připravení k odzkoušení. Jasné?"
Příď LAC se tyčila nad nimi, a přestože ve srovnání s lodi jako Minotaurus byl člun nepatrný, pracovní četa vedle něj vypadala jako mravenci. Pro lidi, kteří loď normálně znali jen zevnitř, to byla názorná perspektiva.
"Rozkaz, desátníku." Technik, který hřídel chytil, jí mávl na znamení, že rozuměl. "Hádám, že by se to dalo zmáknout asi za čtvrt hodiny."
"To zní rozumně," souhlasil Smith, zakroužil rameny a znovu si promasíroval bolavý zadek. Vytáhnout poškozenou součástku byl hotový porod, ale montáž náhrady byla poměrně jednoduchá."Kdybyste mě potřebovali, budu se motat v šestatřicítce," dodal. "Caermonová má nějaké výhrady k anténní soustavě hlavního radaru."
"Jasně," přisvědčil Sandford, Smith přikývl a zamířil pryč. Ještě ho čekala jedna zastávka, ale tu měl po cestě do doku číslo třicet šest, kde na něj čekala Caermonová. Ušklíbl se, když nahmátl v kapse datovou kartu. Měl komandér-poručíka Ashforda hodně rád, opravdu, ale na tom, že dostal nejen oficiální posvěcení, ale dokonce přímý rozkaz k tomu, aby provedl nějakou lumpárnu důstojníkovi, bylo něco nepopsatelně okouzlujícího.
Oni si potom moc nevyskakujou, pomyslel si vesele. A zahanbený důstojník si spíš zapamatuje, kdo vlastně udržuje královské námořnictvo v chodu. Na druhou stranu, ať už mám ochranu shora, nebo ne, doufám, že nikdy nepřijde na to, že jsem mu to provedl já!
Znovu se ušklíbl a zastavil se před přístupovým tunelem k Ashfordovu ptáčku. LAC tam spočíval zcela osamělý, čekal na údržbářské čety, jež jej měly připravit na odpolední cvičení, a Smith pro sebe přikývl. Lepší šanci mít nebudu, pomyslel si a s nevinným výrazem se odloudal do tunelu.
"A copak jste to, sakra, udělal tady, Ashforde?" vyzvídala bodře kapitán Harmonová a staromódním pevným ukazovátkem mávla k zastavenému obrazu na holodispleji nad taktickým stolem hotovostní místnosti. Hemžil se drobounkými LAC, menšími než nehet jejího malíčku a barevně označenými podle příslušnosti k peruti, které ‚útočily' na hologram Minotaura o délce poloviny její paže. Většina z šestatřiceti LAC změnila sekundu nebo dvě před zastavením obrazu polohu tak, že mířily příděmi přímo na Minotaurus, ale jedna šestičlenná letka tak neučinila a kapitán s tmavými vlasy a s tmavýma očima pohlédla na komandér-poručíka, který zbloudilým plavidlům velel.
"No, vlastně, madam..." spustil Ashford a potom vydechl. "Vlastně jsem to nebetyčně zbabral," přiznal téměř, ale ne úplně rezignovaným hlasem.
"Analýza sice nepříliš přínosná, ale alespoň stručná," podotkla Harmonová, ale bez kousavosti, které se komandér-poručík obával. Alespoň to mu jeho upřímnost vynesla - to jen ti, kdo se snažili ze svých chyb vytáčet nebo se na něco vymlouvat (nemluvě o těch, kteří přesouvali odpovědnost na někoho jiného), se rychle naučili bát jejího ostrého jazyka. A nezůstalo jen u toho. Dva velitelé perutí už byli posláni, aby si sbalili věci, jedna důstojnice s tak sžíravým hodnocením, že jen Boží zásah ji mohl ještě někdy vynést na velitelské místo.
"A nevíte náhodou, proč jste to pokazil?" otázala se a ukazovátko přitom držela na obou koncích před tělem.
"Ještě se na to snažím přijít, skippere," odpověděl Ashford. "Mohla by to být i chyba v programech taktického počítače. Pro všechny případy porovnáváme jeho soubory se soubory v hlavním palubním počítači lodě, ale v této chvíli bych sázel spíš na překlep - obávám se, že můj - při zadávání jedné z aktualizací parametrů akce po vzletu. Kelly měl plné ruce práce s přepočítáváním zrychlení, když přišla data pro tenhle konkrétní obrat, takže jsem počítač převzal já a změnu jsem zadal. A musel jsem ji zadat špatně, protože když jsme dosáhli bodu obrátky, počítače nás otočily přesně opačným směrem." "S tímto výsledkem," přisvědčila Harmonová a přikývla. Komandér McGyver, de facto náčelník jejího štábu (ačkoliv tvůrci řádů ještě nedospěli k oficiálnímu rozhodnutí, jestli velitel křídla LAC má nebo nemá mít k dispozici vlastní štáb), na nevyslovený pokyn pustil holoprojektor dál. Všichni sledovali, jak se Ashfordova letka obrací přímo od Minotaura... a jak se vzápětí všechny její LAC rozsvěcují strašidelnou červení poté, co nastavily nosiči zádě gravitorových klínů, laserová hnízda bodové obrany, jež při cvičení hrála roli laserů a graseru bočních baterií, tak získala dokonalou příležitost k výstřelu ,pod sukni' a smetla je. McGyver opět stiskl tlačítko znehybnění obrazu a ,zničené' LAC zůstaly viset na displeji jako kapky krve.
"Kdyby to byl skutečný útok a nikoliv cvičení," poznamenala Harmonová suše, "měla by tahle chybička následky osudového rázu. Dobrá zpráva je, že by to ani trochu nebolelo; špatná zpráva pak je to, že by to nebolelo jenom proto, že lidé komandér-poručíka Ashforda by byli po smrti dřív, než by si to uvědomili. Při skutečné operaci si něco takového nemůžeme dovolit, dámy a pánové."
Přísně se jim zadívala do očí, dokud do posledního nepřikývli. Potom jí pohled změkl a ona se znovu zadívala na Ashforda.
"Abych to shrnula," řekla mu, "komandér McGyver, komandér-poručík Stackowitzová a já jsme si prohlédli záznamy na kartách a vaše teorie o tom, co se přihodilo, dává smysl. Bylo to dlouhé cvičení a my jsme vás při něm přímo zasypávali aktualizacemi a změnami letového plánu. Při skutečné operaci nejspíš nebude třeba předem zadaný plán zdaleka tak často měnit."
Jeden nebo dva lidé opět přikývli. Cvičné operace jsou téměř vždy obtížnější - když si člověk odmyslí příval adrenalinu, hrůzu a umírání - než skutečné bojové akce. Což je jenom rozumné. Při skutečné bojové operaci skoro pokaždé provádíte jediný útok za jeden let - pokud všechno proběhne dobře a vůbec nepřítele najdete. Ale při cvičném letu je pravděpodobné, že budete při jediném letu pověřeni několika různými ,útoky' a na lidi, kteří vaše akce naplánovali, se můžete spolehnout, že alespoň nějaký čas věnovali zařazování překvapivých prvků, vymyšlených zásadně tak, aby vám co nejvíc zkomplikovaly život v tom nejnevhodnějším okamžiku.
Každý chápal, proč tomu tak je, stejně jako všichni chápali, že Harmonová a její štáb velení křídla budují koncepci celé doktríny z ničeho, a proto musejí být nemilosrdnější než obvykle. Přesto si jeden nebo dva velitelé letek a perutí stěžovali, že mezi plánovače akcí zařadila Ernesta Takahašiho. Téměř všichni sice měli troufalého mladého poručíka rádi, ale jeho pověst ho předcházela. Historka o jeho úpravách kreskinfieldských simulátorů je přiměla k ostražitosti... což se naneštěstí ukázalo jako prozíravá reakce.
Jacquelyn Harmonová přesně věděla, co si důstojníci sedící před ní myslí, a v duchu se usmála. Komandér-poručík Ashford bude řádit, až on a jeho lidé konečně najdou příčinu toho problému, pomyslela si. Pokud ovšem dokážou odhalit, jak k tomu došlo, až to najdou. Ostatně to byla další součást jejich cvičení, třebaže to ještě nevědí, a bude zajímavé sledovat, jestli budou schopni zjistit nejenom, ,co' se přihodilo, ale také odvodit Jak' a ‚proč'. I když, připomněla si, Ernest je příliš mazaný, než aby to měli jednoduché. Podívala se na bezvýrazně se tvářícího poručíka, v duchu zavrtěla hlavou a pohled odvrátila.
Tak mladý a na pohled nevinný, a přitom taková zkažená duše, pomyslela si vesele. A to, že s desátníkem Smithem spolu sloužili na Leutzenu, také neuškodilo, ne? Ale ráda bych viděla, jak bude Ashford reagovat, jestli někdy zjisti, že mu záměrně připravenou změnu do původního souboru s údaji o letu nahrál velitel techniků jeho vlastní letky.
Ne že by se dalo snadno odhalit, že to někdo provedl schválně. Poškození souboru, který nahradil Ashfordovu zcela správně zadanou změnu orientace, bylo sice abnormální, ale vypadalo jako chyba, která může nastat čirou náhodou. Bruce McGyver se s ní vsadil o pět babek, že Ashfordova posádka nikdy nepozná, že ji někdo vyšplouchl, ale jedním z důvodů, proč měla Harmonová Ashforda ráda (i když mu to nehodlala říkat), bylo nejen to, že byl chytrý, ale i to, že byl důkladný. Pokud byl někdo schopen poznat, co se vlastně stalo, byl to právě Ashford... a pokud se mu to podaří, měl jako odměnu získat jedno z uprázdněných míst velitele perutě. Ovšem zkouška, jestli má dobrou hlavu na to, aby mohl být povýšen, byla až druhotným cílem cvičení, připomněla si a odkašlala si.
"Ať už byla příčina toho problému, jaká chtěla," pokračovala, "podívejme se teď na jeho následky, ano?" Znovu kývla na McGyvera a někdo zaúpěl nahlas, když ta nečekaná mezera v útočném plánu LAC otevřela prostor celému sledu stále narůstajících omylů ostatních velitelů perutí a letek... z nichž žádný se už nedal omluvit tím, že by jim Harmonová a Takahaši zfixlovali software.
A to byl hlavní cíl téhle pokoutní machinace, pomyslela si Harmonová, sledujíc, jak se pečlivě koordinovaný útok rozpadá v chaos, protože jedna věc je zatraceně jistá. Prvním zákonem války je stále zákon schválnosti a jednotky tak křehké jako LAC na něj musejí brát ohledy víc než kdokoliv jiný.
"Zdá se, že si z toho opravdu vzali ponaučení, skippere," podotkl poručík Gearman se spikleneckým úsměvem, když poslední velitelé perutí a letek odešli. "Myslíte si, že někomu z nich došlo, že jste na komandér-poručíka Ashforda ušila boudu?"
"Říkala jsem snad někdy něco takového, Miku?" otázala se Harmonová svého osobního palubního technika nevinně.
"Nemusela jste říkat ani slovo, skippere. Stačilo se podívat na Ernesta. Šklebil se jako kočka Šklíba!"
, Já nemám mezi předky žádnou kočku, pane," namítl Takahaši.
"Ovšemže ne," souhlasil komandér McGyver. McGyver pocházel ze Sfingy a byl to úžasně pohledný chlapík s platinově světlými vlasy a vypracovanou fyzičkou, jenž výrazně kulhal následkem úrazu při lyžování, ze kterého se navzdory vší rychloléčbě ne a ne řádně vyléčit. Nyní se usmál a pravidelné bílé zuby jen zasvítily v jeho opálené tváři holovizní hvězdy. "Já osobně mám dojem, že v sobě máte víc z lišky než z kočky, Erneste," sdělil mu. "Nebo možná z hada. Víte, co myslím?" zvedl ruku a zavlnil s ní ve vzduchu. "Takový ten plazivý tvor, co se vlní trávou a kousne vás do zadku, když se nedíváte."
"O hadech nic nevím, pane," odpověděl Takahaši. "Na Mantichoře je nemáme, víte?"
"Na Sfinze ano," informovala ho Stackowitzová. "Ovšem ti na Sfinze mají nohy a já myslím, že ti na Staré Zemi ne. Ovšem Sfinga byla vždycky proslulá... ehm, zvláštnostmi své flóry i fauny."
"I lidí?" nadhodil McGyver blahosklonně a blýskl očima po operačním důstojníkovi.
"Proboha, pane! Koho by něco takového vůbec napadlo?" Stackowitzová stejně jako Takahaši pocházela z Mantichory a nemohla snad mít nevinnější výraz.
"Já jsem si osobně vždycky představovala, že Carroll musel v nějakém opiovém snu potkat stromovou kočku, když vymýšlel Šklíbu," poznamenala Harmonová a nedbale se rozvalila v křesle.
"A spousta z vás utíká od tématu," poukázal Gearman. povedla jste Ernesta, aby mu naboural software, že?"
"Možná," připustila Harmonová s líným úsměvem. Což, jak Gearman věděl, byl nejvyšší stupeň přiznání, jaký z ní vymámí.
Zavrtěl hlavou a opřel se. Kapitán Harmonová byla v lecčems jiná než všichni ‚čtyřproužci', které dosud poznal. Byla přinejmenším stejně troufalá a sebevědomá jako kdokoliv z pečlivě vybraných lidí pod jejím velením a měla zlomyslný a nevyzpytatelný smysl pro humor. Překypovala také přímo nakažlivým nadšením pro své nové povinnosti a aktivně povzbuzovala neformálnost mezi všemi svými důstojníky - nejen štábními - mimo ,úřední hodiny'.
Často ho napadlo, že se měla narodit před dvěma tisíci lety, v době, kdy se vyšinutí jedinci v leteckých šálách připoutávali do takzvaných ‚letadel' mnohem křehčích než moderní závěsný kluzák, ale ozbrojených kulomety, a vydávali se lovit jeden druhého. Její výcvikové metody byly přinejmenším nekonvenční, jak bohatě dokazoval její poslední uskok, ale přinášely pozoruhodné výsledky, a ona záměrně a svědomitě pěstovala ve svém personálu to, čemu dávní předkové říkali ‚mentalita stíhacího pilota'.
Jako první tento výraz ve spojení s ní použila Stackowitzová. Gearman jej ještě nikdy neslyšel. Musel si jeho význam najít, ale když to udělal, musel připustit, že na kapitána Harmonovou dokonale sedí. A s ohledem na nekonvenčnost jejího úkolu je její velitelský styl nejspíš zcela na místě, říkal si. Rozhodně nikdo z těch předpisumilovných lidiček, pod nimiž sloužil, by za tak krátkou dobu tolik nedokázal.
Opřel se, protíral si oči a přemítal o tom, kolik toho všichni za posledních pět měsíců dokázali. Kapitán Trumanová i kapitán Harmonová by nejspíš mohly dávat lekce poháněčům otroků na stavbách starozemských pyramid, ale přiměly lidi udělat svou práci. A navíc se jim přitom podařilo vybudovat solidní esprit de corps.
Bylo ovšem trochu matoucí mít na téže lodi dva kapitány námořnictva, oba ve velitelských funkcích, třebaže jeden byl staršího a druhý mladšího stupně. V případech tísně to mohlo vést k nebezpečným zmatkům, o kom je vlastně řeč, a proto se Harmonové téměř vždycky říkalo ,VK', což byla zbrusu nová zkratka pro výraz ‚velitel křídla'. Harmonová se tomu zprvu vzpírala, protože to prý posměváčci určitě budou číst jako ‚veselá kráva', ale označení se vžilo. Sice dosud všem znělo zvláštně, ale už ne tolik jako na začátku a rozhodně bylo dokonale jasné, o kom je řeč. (Nevinný návrh Ernesta Takahašiho, aby kapitán změnila název funkce na ‚velitel útvaru LAC, když se jí nelíbí ‚velitel křídla', byl pozoruhodně rychle odmítnut. Ještě pozoruhodnější bylo, že poručík svůj návrh přežil.)
Nový titul byl jen nepatrnou částí přizpůsobení a změn, s nimiž se Minotaurus a jeho posádka museli vyrovnat. Poprvé v historii moderního námořnictva - vlastně poprvé za dva tisíce let - ‚hlavní baterie' jednotky považované za těžkou loď v akci neoperovala přímo ze zmíněné lodě... a neovládal ji kapitán lodě. Gearman si nedokázal ve funkci velitele Minotaura představit nikoho vhodnějšího než Alici Trumanovou. Měla dostatek jak pružného myšlení, tak sebedůvěry, o zkušenostech nemluvě, aby pochopila, jaké změny v tradiční velitelské struktuře RMN zavedení nosičů LAC vyžaduje, a Gearman si nebyl jistý, kolik jiných kapitánů by dokázalo totéž. Skutečností však bylo, že po vzletu LAC Minotaura měla Jackie Harmonová -pouhý mladší kapitán - pod svým velením dvojnásobný výkon energetických zbraní a šestapůlkrát víc výmetnic řízených střel než kapitán bitevního křižníku třídy Spolehlivý. Navíc jedinou funkcí Minotaura po vypuštění svého potěru bylo klidit se co nejdál, než Harmonová se svými veliteli perutí odvede svou práci.
To vyžadovalo férové partnerství mezi Trumanovou a Harmonovou. Nebylo sice sporu o tom, kdo velí, ale Trumanová byla dost chytrá na to, aby věděla, kdy se nemá Harmonové plést do cesty, a pozoruhodně hladce si společně vymezily sféry odpovědnosti a autority kapitána a VK. Vzhledem k tomu, že na základě svých zkušeností také sepisovaly předpisy pro operace nosičů LAC, tyto sféry do nich zahrnuly. Až bude uveden do služby další nosič LAC, jeho kapitán už bude vědět, jak by rozdělení autority mělo vypadat.
A když už je o tom řeč, také Gearman se chystal psát předpisy pro techniky LAC. Jeho funkce palubního technika na Harmonové Harpyji (oficiálně stále známé pod volacím znakem ‚Zlatý Jedna') z něho de facto činila jejího štábního technického důstojníka a on si musel přiznat, že kdykoliv přemýšlí o těch nádherných nových hračkách, které mu námořnictvo svěřilo, připadá si jako dítko o Štědrém večeru.
Ťuhýci byly skvělé lodičky s nejnovější generací kompenzátorů setrvačnosti a s neuvěřitelným maximálním zrychlením.
A ty systémy, kterými byly vybaveny...! Dalo se říci, že náročné zkušební období, kterému je Trumanová a Harmonová podrobily, demonstrovalo, že doktrína, již pro ně vypracovalo Středisko pokročilého taktického výcviku, je v zásadě rozumná, ačkoliv v ní objevili několik kazů a odstranili je. Technika sama fungovala prakticky bez poruchy.
Největší překvapení mu však připravily rozdíly související s přechodem na nový typ pohonu. Věděl sice nějaký čas předem, že je má čekat, ale praktická zkušenost byla něco úplně jiného a občas se přistihl při úvahách, kolik asi věcí, které má každý za ‚samozřejmé', samozřejmých zdaleka není. Dospěl k závěru, že skutečně to nejlepší, co Grayson pro Hvězdné království udělal, bylo, že lidi na místech jako lodní správa donutil přehodnotit ,známá fakta' z nového hlediska. Nyní uvažoval, jak dlouho potrvá, než se lodní správa rozhodne zabudovávat štěpné reaktory alespoň do těch nejmenších hvězdoletů.
Když nyní nastudoval teorii štěpných reaktorů, dokázal pochopit, proč ve své rané primitivní podobě na Staré Zemi (respektive ve své znovuvynalezené rané primitivní podobě na Graysonu) mohly být skutečně nebezpečné. Pochopitelně většina nových - nebo i zavedených - technologií je nebezpečná, když jich člověk zneužívá nebo jim náležitě nerozumí. A z historických knih, které lodní správa vyhrabala, když sestavovala osnovy školení pro obsluhu nových reaktorů, bylo zřejmé, že první průkopníci štěpné technologie na Staré Zemi nechápali, nebo alespoň podcenili některé záporné stránky své práce. Gearman naprosto nechápal, jak někdo mohl rozmarně vršit haldy radioaktivního odpadu, když neměl tušení, jak se ho má zbavit. Na druhou stranu musel připustit, že lidé, kteří předpovídali, že způsoby jeho likvidace budou včas vynalezeny, měli v dlouhodobém výhledu pravdu - nebo by bývali měli, nebýt hysterie hlupáků, kteří s vaničkou vylili i dítě dřív, než byly tyto způsoby vypracovány... ale přesto...
Bez ohledu na to, co si jeho dávní předkové o štěpné technologii mysleli, však Gearman nové reaktory svých lodí měl rád. Byly menší, lehčí a měly jednodušší provoz než fúzní reaktory a vytrvalost lodi neuvěřitelně narostla. Při svém předchozím turnusů u LAC sledoval zásoby pracovní látky s paranoidní pozorností, protože mu skýtaly jen málo prostoru pro chyby. Dnes na ni nemusel myslet vůbec a ryzí, nevázaný přepych této skutečnosti byl přímo návykový. Ne že by nová technika neměla několik háčků - včetně postupu pro tísňové odstavení v případě bojového poškození. U fúzního reaktoru stačilo, když magnetická komora vydržela dost dlouho na to, aby se vypnul přívod vodíku, a to bylo všechno. U štěpného reaktoru vám ovšem na krku zůstalo jádro reaktoru tvořené vlastním palivem... a pokud selhalo chlazení, umělo nadělat pěknou neplechu. Graysonské technické zprávy však vyjadřovaly důvěru v pojistná bezpečnostní opatření. Neznamenalo to ovšem, že každý inženýr v Hvězdném království s nimi souhlasil. Koneckonců, celá jejich technická základna je o tolik hrubší, že se musela uchylovat k provizorním řešením...
V duchu sebou zatřásl. Ano, graysonská technika je mnohem hrubší než mantichorská. Ale za posledních devět a půl roku od vstupu do Aliance udělala při dohánění odstupu velký pokrok a ,hrubý' nemusí nutně znamenat ‚primitivní', jak bohatě dokazovaly nové kompenzátory setrvačnosti.
A jak znovu dokážou tyhle nové štěpné reaktory, řekl si pevně a vzhlédl, protože kapitán Harmonová obrátila pozornost ke komandér-poručíku Stackowitzové.
"Přemluvila jsem kapitána Trumanovou, aby podepsala spotřebování několika skutečných střel pro zítřejší palebná cvičení v reálu, Barb," sdělila operačnímu důstojníkovi svého štábu.
"Opravdu, skippere?" Stackowitzová se viditelně rozzářila. "Ostré nebo cvičné hlavice?"
"Oboje," odpověděla Harmonová se žraločím úsměvem. "Pro střelbu na Minnieho samozřejmě cvičné, ale ostré na všechno ostatní. Včetně," zašklebila se ještě zlověstněji, "všeobecného cvičení elektronického boje. Pro pět perutí."
"Budeme si hrát s Přízračným jezdcem?" Stackowitzové doslova zasvítily oči a Harmonová přikývla.
"Jo. Zásobování právě přivezlo celou novou sadu klamných hlavic se zbrusu novými zesilovači signálu - vlastně těmi, o kterých jste mi vyprávěla minulý měsíc vy. Budeme se o ně muset podělit se základnou Hancock, ale bude jich víc než dost."
"Páni," zamumlala Stackowitzová téměř toužebně a potom věnovala McGyverovi úsměv, který zastínil i úsměv VK. "To tedy bude rozdíl, Bruci. Teď ti to nandám. Vsadím se s tebou o pět babek, že ty hlavice sníží sledovací výkony Minotaura proti nám o pětatřicet procent - a to i když CIC bude vědět, co děláme!"
"Pět dolarů? Beru," zasmál se McGyver a Harmonová zavrtěla hlavou.
"Vsadím se, že někteří lidé by se sázeli i o to, kterým směrem se dívat na východ slunce," poznamenala. "Když jsme teď tedy vyřídili tyhle důležité finanční záležitosti, mohli bychom se podívat na některé konkrétní prvky zmíněného cvičení. Především, Barb..."
Naklonila se nad stůl, vysvětlovala, co přesně má v úmyslu, členové jejího štábu pozorně naslouchali a občas si udělali poznámku do záznamníku.
 



KAPITOLA DEVATENÁCTÁ
Hrabě z White Havenu stál na galerii člunového doku a hleděl přes pancéřový plast do jasně osvětleného, křišťálově čistého vakua. Je to zvláštní, pomyslel si. Je mu dvaadevadesát standardních roků a posledních sedmdesát strávil víc času ve vesmíru než na planetách, ale jeho vnímání toho, co je ‚normální', stále neodmyslitelně vychází z jeho dojmů z mládí stráveného na povrchu. Klišé ,křišťálově čistý vzduch' má význam pouze tehdy, když člověk na vlastní kůži zažil ostrost vnímání ve vakuu, ale realita tohoto vlastního zážitku zůstávala navždy nepřirozená, navždy zabarvená stínem surrealismu, jemuž se nikdo nedokázal vyhnout, ale který přesto vzdoroval přesné definici.
Odfrkl si pro sebe, když si uvědomil, kam ho myšlenky zavádějí, zatímco věnoval nepatrný zlomek pozornosti sluchátku v levém uchu, jež mu zprostředkovávalo hovor mezi řídícím důstojníkem člunového doku a pinasou manévrující ke spojení s jeho vlajkovou lodí. Vždycky měl sklon zabloudit myšlenkami do meditativních hlubin, když neměl nic konkrétního na práci, ale v poslední době se mu to stávalo ještě častěji než obvykle.
Otočil hlavu, aby sledoval, jak nastupuje čestná stráž námořní pěchoty. Tihle námořní pěšáci se pohybovali s tak dokonalou souhrou a přesností, jak si jen mohl přát, ale neměli na sobě zeleno - černé mantichorské uniformy, nýbrž hnědozelené graysonské, protože superdreadnought Benjamin Veliký -neformálně (a mimo kapitánův doslech) zvaný posádkou Bendži -byl graysonská loď. Při svém stáří sotva jednoho standardního roku to byla dost možná nejmohutnější existující válečná loď. Rozhodně jí byla, když její stavba skončila, ale standard válečných lodí se měnil závratnou rychlostí. Po téměř sedmi stoletích postupného, dílčího - až by se dalo říci přírodního - vývoje byly veškeré představy o tom, jak by měla vypadat účinná válečná loď, vhozeny zpět do tavícího kotlíku a nikdo nevěděl jistě, co se z něj časem vynoří. Jediné, co bylo zřejmé, bylo, že pohodlná jistota známých zbraní, známé taktiky a známé strategie bude záhy nahrazena něčím novým a odlišným, co může všechny jejich těžce nabyté znalosti a vypěstované schopnosti odsoudit k nepotřebě.
A nikdo mimo Alianci podle všeho nemá ani tušení, že se věci mění... zatím, pomyslel si trudomyslně a obrátil se zpět k tiché a sterilní dokonalosti člunového doku.
V hloubi duše zatoužil, aby ani Aliance takovou cestu nenastupovala, ačkoliv by nebylo vhodné dávat to najevo. Vlastně to jednou málem přiznal - alespoň nepřímo. Ale lady Harringtonová ho za to pěkně strhala, jak si jen zasloužil.
Jako vždycky se při letmé myšlence na Honor Harringtonovou hluboko v něm cosi hnulo, něco jako fyzická bolest, a White Haven proklel svou zrádnou paměť. Vždycky byla vynikající. Teď trvala na tom, že mu bude přehrávat každý okamžik, kdy se s ní setkal - každou chvíli, kdy jí radil, nebo kdy jí vyčinil (ačkoliv těch druhých bylo málo), nebo kdy se díval, jak se to, co z ní zbylo, vleče domů po dalším z těch zatracených hloupých, odvážných a slavných pokusů nechat se ve jménu povinnosti zabít. Nikdy nebyla hloupá, proč to tedy, sakra, paličatě dělala dál, když musela vědět, že dříve nebo později dokonce i liďáci budou mít jednou štěstí a-
Vytrhl se z téhle otřepané myšlenkové rutiny, ale nestihl to dřív, než se v něm znovu rozlila tupě palčivá zlost. Bylo to hloupé - to věděl - ale přesto na ni měl vztek, že zemřela, a nějaké hluboce nelogické zákoutí jeho mysli přičítalo vinu za to jí... a odmítalo jí odpustit ještě teď, po osmi standardních měsících.
Vzdychl a zavřel modré oči, zatímco v něm znovu bouřila bolest a zlost, a jiná část jeho osobnosti se vlastním emocím pohrdavě pošklebovala. Ovšemže z toho viní ji. Kdyby nevinil ji, musel by vinit sebe, a to nemůže, že?
Znovu oči otevřel a se zaťatými zuby se donutil podívat se pravdě do očí. Znal Honor Harringtonovou devět a půl roku, ode dne, kdy ji poprvé potkal právě v této soustavě... a sledoval, jak vede těžký křižník na jízdě smrti přímo do boční salvy bitevního křižníku, aby bránila cizí planetu. Po celou tu dobu věděl, že Harringtonová je bez výjimky patrně nejlepší důstojník, jakého kdy poznal, ale to bylo všechno. Nebo si to alespoň myslel až do onoho večera, kdy se mu postavila v knihovně harringtonského sídla a sjela ho, až mu z toho zvonilo v uších. Dokonce měla kuráž říci mu do očí, že jeho odmítnutí nových návrhů Rady pro vývoj zbraní bylo stejně reflexivní jako to bezhlavé nadšení pro všechny nové nápady, které si vždycky ošklivil u jeune école. A měla pravdu. To ho tak ranilo. Měla odvahu mu to vyčíst a měla pravdu.
V tom ohromeném okamžiku, kdy si to uvědomil a nechybělo mu mnoho do výbuchu, se na ni podíval a spatřil někoho jiného. Někoho úplně jiného než toho skvělého mladého důstojníka, na jehož kariéru dohlížel, protože patřilo k odpovědnosti starších důstojníků vychovat generaci, která je nahradí. I když ji předtím respektoval, i když hluboce a upřímně obdivoval její činy, vždycky pro něho byla jen mladý důstojník. Někdo, koho je třeba hlídat, učit, vést a vychovávat k vyššímu stupni velení. Možná dokonce někdo, kdo překoná jeho vlastní výsledky... jednou.
Avšak toho večera v knihovně si uvědomil, že ono ‚jednou' už nastalo. Technicky vzato byla stále na nižším stupni než on -alespoň v mantichorském vojsku; její hodnost v graysonském námořnictvu byla něco úplně jiného -ale ten uspokojivý pocit, že ji ještě bude mít co učit, že ona toho od něho ještě může hodně pochytit, ten vzal za své a White Haven v ní spatřil někoho sobě rovného.
A to ji zabilo.
Zatínal zuby a ledově modré oči, odrážející se v čirém pancéřovém plastu, ho pálily, když se konečně přiměl přiznat si pravdu. Tady a teď na to sotva bylo vhodné místo a čas, ale jak to vypadá, už se u něho stalo pravidlem vybírat si nevhodná místa a časy na to, aby si uvědomoval věci týkající se Honor Harringtonové, ne? A ať už je na to vhodný čas, nebo ne, je to pravda; zabilo ji to.
Stále nevěděl, co vlastně udělal, jak se prozradil, ale ona odjakživa měla tu tajemnou schopnost vidět lidem do hlavy. Musel udělat něco, čím jí umožnil, aby nahlédla do jeho hlavy v onu chvíli, kdy se mu všechny ty pohodlné profesionální role a masky a vztahy rozsypaly. Nemělo se to stát. Oba byli královští důstojníci. Nic jiného mezi nimi být nemělo, ať už se jeho pohled na její schopnosti, nadání a připravenost pro nejvyšší úroveň velení změnil jakkoliv. Ale vlastní prozření ho zaskočilo a on si v tom okamžiku osvícení uvědomil ještě něco jiného. Nespatřil v ní jen důstojníka a někoho sobě rovného, ale i nebezpečně přitažlivou ženu.
A ona to viděla nebo uhádla, nebo nějak vycítila. A proto se vrátila dřív do aktivní služby, proto její eskadru poslali do Adleru, proti ji liďáci zajali... a jedině proto ji mohli zabít.
Jeho žal prořízla nová vlna do běla rozpáleného vzteku a jeho prokletá paměť mu znovu přehrávala tu scénu. Padající tělo, trhnutí lana, skřípot a houpání...
Zaplašil ten obraz, ale nedokázal už zahnat poznání, se kterým se tady při čekání na galerii člunového doku konečně smířil. Možná se mu zjevilo náhle, ale mělo tomu být jinak. Měl si uvědomit, jak se jeho city k ní mění, rozrůstají a vyvíjejí. Ale všechno se to odehrálo tak pozvolna, tak hluboko pod hladinou jeho myšlenek, že ani netušil, co se děje. Nebo spíš, aby k sobě byl úplně upřímný, to tušil celou dobu, ale potlačoval to vědomí, jak mu kázala povinnost. Ale teď to ví a ona je mrtvá, takže nemá cenu si dál lhát.
Mohu za to já? Něco dělám špatně? uvažoval. Nebo je to jenom špatný vtip vesmíru, že každá moje láska skončí polibkem smrti? Emily, Honor...
Hořce si odfrkl, protože věděl, že propadá sebelítosti, ale nebyl schopen ji ihned zapudit. A i kdyby byl přecitlivělý, co je, sakra, komu do toho? Je to jeho soukromá věc a má, hergot, na trochu sebelítosti právo!
Nad připravenými dokovacími nárazníky začaly blikat řetězce jantarových světel, neklamné znamení, že pinasa nasadila na závěrečné přiblížení a pilot potřebuje vizuální navádění, ale White Haven si toho ani nevšiml. Nebo možná podvědomě, protože ho blikající světla zavedla nazpět v čase do toho ošklivého dne před padesáti lety, kdy nadzvuková ambulance s pronikavými oslnivými majáky přivezla polámané a krvavé tělo jeho ženy do Všeobecného traumatologického centra v Přistání. Přivolali ho tehdy z jeho kanceláře na Admiralitě dřív, než ambulance přilétla, ale nebyl na místě nehody, aby jí zabránil. Ani nemohl, že? Měl své ‚povinnosti' a svou ‚odpovědnost' a oba prodělali kúru dlouhověkosti, takže před sebou měli celá staletí na to, aby si v budoucnu vynahradili čas, který jim tato břemena, jimž nikdo neunikne, ukradla.
Ale byl v nemocnici včas na to, aby viděl, jak ji nesou dovnitř - aby viděl její zranění a krčil se hrůzou, protože na rozdíl od něho Emily patřila k menšině lidí, na které regenerační terapie jednoduše nezabíraly. Jako Honor, zašeptalo mu to v jakémsi koutku mysli. Stejně jako Honor - další společná vlastnost. A protože na ni nezabíraly, měl strach.
Přežila to. Nikdo z doktorů to doopravdy nečekal, dokonce ani při všech moderních zázracích medicíny, ale oni ji neznali tak jako White Haven. Neměli sebemenší tušení o odvaze a neohrožené síle vůle, jež se v ní skrývají. Ale svou práci přece jen znali a v jedné věci měli pravdu. Možná je překvapila tím, že žila dál a uchovala si původní intelekt, ale řekli mu, že už nikdy nevstane z křesla podpory života, a skutečně z něho už padesát let nevstala.
Málem ho zničilo, když si konečně uvědomil, že doktoři mají pravdu. Bojoval s tou myšlenkou, odmítal ji a otloukal si duši do krvava o její ostré hrany. Popíral ji, namlouval si, že když bude pátrat, když na to pátrání obětuje celý rodinný majetek a vymete všechny univerzity a fakultní nemocnice na Staré Zemi, na Beowulfu nebo v Hamiltonu, přece někde musí najít řešení. A snažil se. Bože, jak se snažil. Ale neuspěl, protože řešení neexistovalo; pouze křeslo podpory života, jež se stalo doživotním vězením pro tu krásnou a energickou ženu, kterou miloval celou duší a srdcem. Herečku, spisovatelku, holovizní producentku, politickou analytičku a historičku, jejíž mysl přečkala katastrofu těla bez následků. Která chápala všechno, co se s ní stalo, a neustále bojovala s nepoddajnou odvahou, již on tak obdivuje a miluje, a odmítala se vzdát strašlivé pohromě, která jí tak znenadání převrátila život naruby.
Bývalá jezdkyně, tenistka a gravitační lyžařka dnes měla z mozkového kmene vyvedenou umělou přípojku do ovládacích systémů křesla a od krku dolů mohla ze tří čtvrtin používat jednu ruku. Tečka. Konec. To bylo všechno a bude to všechno, dokud Emily bude žít.
Hamish Alexander se sesypal. Nevěděl, jak Emily přečkala jeho zhroucení, jeho pocit viny a selhání. Nikdo nemohl změnit, co se jí stalo, nebo věci ‚napravit', ale to přece byl jeho úkol, napravit to! Někdo má vždycky napravit věci, které se staly lidem, jež miluje, a jemu se to nepodařilo, a proto sám sebe nenáviděl s hořkou zlobou, která ho ještě dnes ve vzpomínkách šokovala.
Ale zase se sebral. Nebylo to snadné a potřeboval pomoc, ale zvládl to. Bylo to ovšem vykoupeno další vinou, protože tu pomoc hledal u Theodosie Kuzakové. Theodosia představovala jistotu, protože ho znala doslova od dětství. Byla jeho přítelkyně a důvěrnice, a tak se - nakrátko - stala i jeho milenkou.
Nebyl na to nijak pyšný, ale tehdy už neměl sílu. Alexandrové z White Havenu rozumějí povinnosti a odpovědnosti. Alexander má být silný i jako královský důstojník, i jako manžel a on se snažil hodně dlouho, ale už prostě nemohl dál. A Theodosia to věděla. Věděla, že se k ní uchýlil, protože musel a protože jí mohl věřit... ne proto, že by ji miloval. To v žádném případě. A protože byla jeho přítelkyně, pomohla mu najít střepy toho člověka, za jakého se vždycky pokládal, a slepit je zase do tvaru, který téměř odpovídal jeho představě o sobě. A když ho dala dohromady, jemně ho vyprovodila a zůstala zase jen u přátelství. A on věděl, že jí ten dar snad nikdy nedokáže splatit.
Díky Theodosii tedy přežil a přitom na něco přišel - nebo to možná znovu objevil. Příčinou jeho úzkosti, tím nesnesitelným břemenem, které ho nakonec zlomilo, byla ta nejprostší věc na světě: svou ženu miloval. Vždycky ji miloval a vždycky bude. Nic to nemohlo změnit, ale právě to byl důvod, proč ho ta muka zasáhla tak hluboko, proč si nedokázal odpustit, že neuměl věci nějak ‚napravit'... a proč se musel uchýlit k někomu jinému, aby se po kolapsu znovu postavil na nohy. Bylo to od něj v mnoha ohledech zbabělé, ale on jednoduše nedokázal složit svou slabost a své zhroucení na ramena Emily, když se sama musela vyrovnávat s tím, co na ni Bůh seslal. A proto se utekl k Theodosii, dokud ho neuzdravila a neposlala zpátky k Emily.
Emily to věděla. Neřekl jí to, ale ani nemusel a ona ho stále vítala s tím úsměvem, který rozzářil celý pokoj... a stále mu rozpouštěl srdce v hrudi. Nikdy o tom nemluvili přímo, protože nebylo třeba. Ty informace mezi nimi proudily na nějaké hluboké vnitřní úrovni, neboť stejně jako věděla, že uprchl, věděla také proč... i proč se vrátil.
A on už od ní nikdy znovu neutekl, i když za posledních zhruba čtyřicet let měl hrstku jiných žen. On i Emily pocházeli z aristokratických rodin z Mantichory, nejkosmopolitičtější z planet Hvězdného království s mravy a smýšlením poněkud jinými, než jaké panovaly na hraničářském Gryfu nebo úzkoprsé Sfinze. V Hvězdném království existovaly licencované profesionální kurtizány, ale devadesát procent z nich působilo právě na hlavní planetě a White Haven se občas uchyloval k jejich službám. Emily to věděla, stejně jako věděla, že jsou to sice všechno ženy, které se mu líbí a které on respektuje, ale že je nemiluje. Ne tak jako ji. I po všech těch letech mezi nimi byl důvěrný vztah ve všem kromě fyzických intimností, o které přišli navždy. Věděl, že jí jeho krátké aférky působí bolest -ne proto, že by se cítila zrazená, nýbrž proto, že jí připomínaly, co ztratila - a proto vždycky jednal diskrétně. Nikdy nenechal nic proniknout na veřejnost, nikdy nedopustil ani náznak skandálu, jenž by ji mohl ponížit. Ale nikdy se nesnažil skrývat pravdu před ní, protože vůči ní chtěl zůstat čestný, a ať už byla postižená, nebo ne, zůstávala jedním z nejsilnějších lidí, jaké kdy poznal... a jedinou ženou, kterou kdy miloval.
Až do nynějška. Až do Honor Harringtonové. Až do chvíle, kdy se nějakým nevysvětlitelným způsobem, aniž si toho všiml, profesionální respekt a obdiv změnily v něco jiného, co překonalo jeho ostražitost a zaskočilo ho. Přestože se však prozradil, přestože odhalil něco málo z toho, co cítil, nikdy, nikdy v životě by neudělal nic víc. Ale nemohl si lhát teď, když byla mrtvá, a to, co k ní cítil, nebylo vůbec podobné jeho přátelství s Theodosií nebo vztahu k diskrétním profesionálkám, s nimiž se po ty roky stýkal.
Ne, bylo to mnohem horší. Bylo to stejně hluboké a prudké - a stejně nenadálé -jako to, co před desetiletími poprvé ucítil k Emily. A tak nějakým morbidním způsobem, jejž si nikdo jiný ve vesmíru neuvědomoval, zradil obě ženy, které miloval. To, co cítil k Honor, nezměnilo nic na tom, co cítil k Emily; Emily se to netýkalo, nebo to snad bylo něco navíc k lásce k jeho ženě. Ale dovolit si to cítit byla stále zrada, která byla v mnoha ohledech mnohem, mnohem horší, než byl jeho zálet s Theodosií. A tím, že dal náznak svých pocitů najevo, vyhnal Honor na smrt.
Nechtěl udělat ani jedno, a dokonce ani teď neudělal jediný úmyslný čin, který by směřoval ke zradě jedné z nich. Zbytek vesmíru by ho z něčeho takového ani nepodezíral, protože mezi ním a Honor se vlastně vůbec nic neodehrálo. Ale on to věděl a hluboko uvnitř, kde přechovával představu o sobě samém, ho to zraňovalo do té míry, do jaké se ho aféra s Theodosií nedotkla nikdy, protože tentokrát neměl omluvu. Žádnou čerstvou krvácející ránu, která by potřebovala zhojit. Existovalo jenom zarážející vědomí, že se nějak, ani sám nevěděl jak, zamiloval do dvou úplně odlišných, ale stejně úžasných žen... z nichž jedna je invalidní a druhá mrtvá.
A jen Bůh ví, jak to bolí.
Za pancéřovým plastem se náhle objevil štíhlý trup pinasy a snášel se v tichosti vakuem k nárazníkům. Admirál se zhluboka nadechl a zachvěl se. Vytáhl sluchátko, zasunul je do kapsy a narovnal si blůzu, zatímco trubač Benjamina Velikého zaujal své místo a čestná stráž se vypjala do pozoru.
Pinasa se jemně usadila do nárazníků, obslužná vedení se vysunula a napojila a k poklopu se vysunul přístupový tunel. Hamish Alexander, třináctý hrabě z White Havenu, se pokřiveně usmál, když sledoval, jak se uvítací výbor důstojníků námořnictva pořádá pod dohledem uštvaně vyhlížejícího, napůl zoufalého graysonského poručíka. Nestává se každý den, aby první vesmírný lord Královského mantichorského námořnictva a ministr financí Jejího Veličenstva navštívili sousední soustavu uprostřed zuřící války a posádka Benjamina Velikého byla odhodlaná projít se ctí.
White Haven také. Alespoň to mi zůstalo, řekl si. Práce. Povinnost. Co jsem a čím jsem povinován. V tomto ohledu byl jako Emily i jako Honor. Ani jedna z nich se od povinnosti neodvracela, že? Takže on může alespoň dokázat, že obou těch výjimečných žen, které pro něho tolik znamenaly, je hoden. V duchu sám sebou ostře zatřásl.
Ty si ty chvíle osobního prozření opravdu schováváš na ty... nejnevhodnější chvíle, viď, Hamishi? vysmíval se mu jeho mozek a White Haven prohnul koutky úst v neveselém úsměvu. Před mnoha a mnoha lety si jeden instruktor taktiky po nevydařeném cvičení na simulátorech vzal mladičkého Hamishe Alexandra, kadeta čtvrtého ročníku, stranou. Nebyla to přímo Hamishova chyba, ale byl velitelem Modré skupiny a cítil ji jako svou vlastní. Proto ho poručík Raoul Courvosier usadil ve své kanceláři a zadíval se mu přímo do očí.
"Jsou dvě věci, které žádný velitel - a žádný člověk - nikdy nemůže ovlivnit, pane Alexandře," řekl tehdy Courvosier. "Nemůžete řídit rozhodování druhých a nemůžete řídit Boží skutky. Inteligentní důstojník se bude snažit obojí předvídat a činit potřebná opatření, ale moudrý důstojník nebude obviňovat sám sebe, když Bůh zasáhne do dění a bez varování rozvrátí dokonalý plán." Poručík se opřel a usmál se na něj. "Zvykněte si na to, pane Alexandře, protože jestli je ve vesmíru něco jistého, pak to, že Bůh má velice zvláštní smysl pro humor... a ještě zvláštnější smysl pro načasování."
Raoule, ty ses vždycky uměl vyjádřit přiléhavě, viď? pomyslel si Hamish Alexander něžně a vykročil kupředu, aby přivítal sira Thomase Caparelliho a svého bratra, jež právě vítaly na palubě čisté tóny polnice.
 



KAPITOLA DVACÁTÁ
"Je to nádherná loď, Hamishi," řekl lord William Alexander, když je poručík Robards, graysonský pobočník jeho staršího bratra, na konci rozsáhlé prohlídky zavedl do admirálovy ubikace. "A tohle také není špatné," dodal mladší Alexander, když přejel očima rozlehlou, přepychově zařízenou kabinu.
"Ne, to není," souhlasil White Haven. "Posaďte se oba, prosím," mávl rukou k pohodlným křeslům před svým psacím stolem. Robards počkal, až poslechnou a až se i White Haven usadí za stolem, a stiskl tlačítko.
"Ano?" ozval se sopránový hlas.
"Jsme zpátky, seržante," oznámil poručík prostě.
, Jistě, pane," odpověděl interkom a téměř vzápětí se otevřel další průchod. Tenhle vedl do kuchyně admirálova stevarda a vešla jím starší seržant stevard Taťána Jamiesonová se čtyřmi broušenými sklenicemi a zaprášenou lahví na vyleštěném stříbrném podnose. Položila podnos na okraj White Havenova stolu, pečlivě odstranila voskovou plombu a zručně vytáhla staromódní korkovou zátku. Přičichla k ní, usmála se, nalila temně červené víno do všech čtyř sklenic, podala sklenice White Havenovým hostům, admirálovi a nakonec Robardsovi, uklonila se a zmizela stejně nevtíravě, jako přišla.
"Seržant Jamiesonová pořád slouží u tebe?" poznamenal William, pozvedl sklenku a prohlížel si hru světla v jejím rubínovém obsahu. "Jak dlouho vlastně? Čtrnáct standardních roků?"
"Přesně tak," přisvědčil White Haven."A zapomeň na to, že bys mi ji odloudil. Je příslušník námořnictva až do morku kostí a nemá zájem o civilní kariéru ve tvém vinném sklepě." William ho obdařil předstíraně uraženým pohledem a jeho bratr si odfrkl. "A můžeš si to víno přestat tak podezíravě prohlížet. Já jsem je nevybíral; vybrala je osobně Jamiesonová z půl tuctu ročníků, které nám protektor poslal."
"V tom případě ano!" ušklíbl se William a usrkl. Překvapeným uznáním otevřel oči dokořán a přihnul si ještě jednou, hlouběji. "To je dobré," podotkl. "A ještě lepší je, že takový naprostý ignorant jako ty má po ruce někoho, jako je seržant, aby na tebe dohlédl!"
"Na rozdíl od líných civilistů mají aktivní důstojníci občas moc práce na to, aby mohli dovádět epikurejské snobství na úroveň umění," pravil hrabě suše a pohlédl na Caparelliho. "Souhlasíte, sire Thomasi?"
"V žádném případě, mylorde," odpověděl první vesmírný lord okamžitě, ačkoliv se mu koutky úst podezřele prohnuly nahoru. Sir Thomas Caparelli se ve White Havenově přítomnosti nikdy necítil volně a oba se navzájem neměli příliš v lásce, ale posledních osm nebo devět let drsné reality války obrousilo mnohé jejich třecí plochy. Caparelli měl teď navzdory kúře dlouhověkosti ve vlasech bílé nitky, jež však měly s věkem málo společného. Drtivá odpovědnost vedení války s Lidovou republikou Haven mu také vyryla do tváří nové vrásky a hrabě z White Havenu byl jeho hlavní zbraní proti Lidovému námořnictvu.
"To není špatné strategické rozhodnutí," složil mu nyní White Haven poklonu a také se napil. Potom odložil sklenku a vzhlédl k poručíku Robardsovi. "Je kapitán Albertson přichystaný na brífink, Nathane?"
"Ano, mylorde. Jak se vám to bude hodit." "Hm." White Haven se na několik sekund zadíval do sklenky a pak přikývl něčemu, co nikdo jiný neviděl. "Byl byste tak laskav a zašel mu oznámit, že budeme mít... hmm, nějakých třicet nebo čtyřicet minut zpoždění?"
 
"Zajisté, mylorde." Byla to nenadálá změna plánu, ale Robards nad svým propuštěním ani nemrkl. Jednoduše vyprázdnil sklenku, uklonil se admirálovým hostům a zmizel téměř stejně nevtíravě jako seržant Jamiesonová.
"Dobře vychovaný mladík," poznamenal William Alexander, když za poručíkem zapadly dveře, a zadíval se na bratra.
 "Mohu předpokládat, že jsi ho poslal pryč z nějakého konkrétního důvodu?"
"Můžeš," přisvědčil White Haven. Vzhlédl od své sklenky a podíval se na hosty. "Vlastně mám dva důvody, ale tím naléhavějším je pocit, že vás dva sem přivedlo víc důvodů, než uvádělo oficiální komuniké. Mám také nemilé podezření, co by jedním z těch důvodů mohlo být. Za takových okolností jsem usoudil, že bude dobré vydrhnout palubu, takže teď můžeme moje podezření prodiskutovat z čistě mantichorského hlediska."
"Hmm?" William znovu upil vína, chvilku pozoroval bratra napůl tázavým, napůl ostražitým pohledem a potom ho pozvednutím obočí vyzval, aby pokračoval.
"Snažím se sestavit Osmou flotilu už pomalu celý standardní rok," vyložil White Haven karty na stůl. "Mělo to být hotovo už před devíti standardními měsíci, ale stále jsem nedostal všechny síly, které mi určovaly původní rozkazy. Navíc musím uvést, že jsem dostal všechny jednotky, které přislíbil Grayson, Erewhon a ostatní alianční námořnictva. Nedostal jsem ale mantichorské jednotky, které jsem měl slíbené. Od RMN mi schází víc než dvě kompletní bitevní eskadry - sedmnáct lodí bojové stěny - a žádná z depeší, jež jsem z Hvězdného království dostal, nenaznačuje, že by se zítra měly objevit. Mám předpokládat, že sem Allen Summervale poslal druhého nejvyššího člena své vlády a nejvyššího aktivního důstojníka admirality proto, aby mně - a nejspíš i protektorovi - vysvětlili, proč tomu tak je?"
Odmlčel se, Caparelli a William se na sebe podívali a obrátili se zpět k němu.
"Máte pravdu," ozval se Caparelli po chvilce tiše, "a lodě nebudou. Tedy hned zítra, mylorde. Pošleme je nejdřív za dva standardní měsíce."
"To je příliš dlouho, mylorde," odpověděl White Haven stejně tichým hlasem. "Už takhle jsme dlouho čekali. Viděl jste poslední měsíční odhady liďáckých sil v Barnettu?"
"Viděl," přiznal Caparelli.
"Pak víte, že Theismanovy stavy rostou rychleji než moje.
Poskytujeme jim čas - čas na to, aby se vzpamatovali a nabrali dech - a to si nemůžeme dovolit. Zvlášť když na jejich straně šéfuje pro změnu někdo jako Esther McQueenová."
"Nevíme, jak volné ruce má McQueenová při rozhodování," poukázal Caparelli. "Pat Givensová na tom stále pracuje. Její analytici se sice nemají příliš o co opřít, ale udávají nanejvýš pětadvacetiprocentní pravděpodobnost, že by Výbor kteréhokoliv důstojníka námořnictva oprávnil k vytvoření vlastní strategie. Pořád se příliš obávají vojenského převratu."
"Se vší úctou, sire Thomasi, v tomhle se Pat mýlí," odpověděl White Haven bez obalu. "S McQueenovou jsem bojoval a podle mého osobního názoru je to nejlepší velitel, jaký jim zbyl. Myslím, že oni to vědí také, ale všechno, co na ni rozvědka nasbírala, současně zdůrazňuje její osobní ambice. Když o nich víme my, ví o nich i Saint-Just a Státní bezpečnost. Vzhledem k tomu by si ji liďáci podle mne nenasadili do čela ministerstva války, kdyby jí od začátku nechtěli přidělit přinejmenším významnou roli v určování jejich strategie."
"Tvoje logika mi poněkud uniká, Hame," ozval se po chvilce William.
"Přemýšlej o tom, Willie. Když o někom víš, že je hrozbou pro tvůj režim, a přesto ho - nebo v tomto případě ji - dosadíš do mocenské funkce, musíš k tomu mít nějaký opravdu pádný důvod - něco, co ti připadá důležitější než potenciální nebezpečí, které dotyčný představuje. Jestliže Výbor pro veřejný pořádek povolal McQueenovou domů a jmenoval ji ministryní války, stalo se to proto, že už přišli na to, že jejich vojenská situace je v takovém srabu, že potřebují profesionála... i když zmíněný profesionál může být v pokušení riskovat státní převrat."
White Haven pokrčil rameny.
"Jestli se drželi téhle logiky, byli by nejenom blázni, ale hloupí blázni, kdyby nevynaložili veškeré úsilí, aby z její kvalifikace vytěžili co nejvíc. A právě proto..." obrátil se zase ke Caparellimu, "...je obrovská chyba poskytovat jim čas, sire." "Nemohu proti vaší argumentaci nic namítat," připustil Caparelli, velkou rukou si unaveně pohladil tvář a opřel se. "Pat a její analytici na to šli stejně a možná to překombinovali k chybnému závěru. Maji stejný názor jako vy na důvod, proč ji Výbor povolal na Haven; jenom mají pochybnosti o tom, jestli Lidová republika vedená Výborem pro veřejný pořádek a Úřadem pro státní bezpečnost je institucionálně schopná využít její kvalifikace. Vyžadovalo by to totiž nejenom nějakou úpravu, ale významný posun v celém vztahu mezi lidovými komisaři a důstojnickým sborem."
"Možná oficiálně, ale je zřejmé, že někteří z jejich velitelů flotil a komisařů už nějaké neformální změny provedli," přel se White Haven.,.Například Theisman. Jeho taktika v Seabringu - a koneckonců i jeho rozhodnutí nasadit v Adleru jejich verzi vlečné střelové gondoly - nasvědčuje tomu, že se může spolehnout na to, že mu jeho komisař bude krýt záda. To je nebezpečné, pane. Rozdělená velitelská struktura liďáků pracuje v náš prospěch, sire; jestliže však budou političtí a vojenští velitelé spolupracovat a navzájem si věřit, budeme stát před úplně jinou situací. A pokud jde o McQueenovou, možná se Výbor rozhodl povolit jí výjimku - další ‚zvláštní vztah' mezi ní a jejím komisařem. Zvlášť když pro ně potlačila rovnostáře." Ušklíbl se. "Neříkám, že se jim to časem nemůže vrátit jako bumerang, ale to ještě neznamená, že to nemohou zkusit -obzvlášť když vojenská situace vypadá dost zle."
"Možná máš pravdu, Hame," řekl William, "ale vezmi si chlup na dlani, když tam není. I když bychom rádi, prostě pro tebe teď lodě nemáme. Snažíme se, ale stojíme na vedlejší koleji."
"Ale..." spustil White Haven, ale zarazil se, když Caparelli zvedl ruku.
"Já vím, co chcete říci, mylorde, ale lord Alexander má pravdu. Jednoduše je nemáme. Nebo, přesněji řečeno, máme příliš mnoho jiných úkolů a příliš jsme protahovali cykly údržby, abychom pronikli tak hluboko do liďáckého teritoria, jak jsme teď."
"Aha." White Haven se opřel a se zamyšleně přimhouřenýma očima bubnoval prsty do stolu. Jako velitel flotily neměl přístup k souhrnným údajům o celém námořnictvu, jaké Caparelli dostával na stůl pravidelně, ale počty dostupných lodí musely být ještě horší, než si myslel.
"Jak je to zlé?" zeptal se za chvilku.
"Není to dobré," přiznal Caparelli., Jako důstojník, který dobyl Trevorovu hvězdu, musíte vědět, jak jsme odkládali pravidelné revize lodí pod vaším velením, abyste měl k dispozici dostatečné síly k dobytí soustavy."
Odmlčel se a White Haven přikývl. Téměř dvacet procent lodí, které vedl do závěrečné bitvy, mělo dávno po termínu pravidelné údržby a nového vystrojení... a na jejich bojeschopnosti to bylo poznat.
"A nijak se to nezlepšilo," sdělil mu první vesmírný lord. "Vlastně jsme, pro vaši soukromou informaci, neměli na vybranou nic jiného než stáhnout více než čtvrtinu všech lodí bojové stěny."
"Čtvrtinu?" Navzdory vší snaze se White Havenovi nepodařilo nedat najevo překvapení a Caparelli zachmuřeně přikývl. To bylo o sedmdesát pět procent víc než plánovaných patnáct procent stavu Loďstva, jež mělo být v každém okamžiku odstaveno v loděnicích.
"Čtvrtinu," potvrdil Caparelli."A kdybychom mohli, zvedli bychom to na třicet procent. Příliš jsme loďstvo opotřebovali, abychom se dostali tam, kde jsme teď, mylorde. Museli jsme si vzít bojové flotily do parády - a nejen kvůli pravidelným opravám. Od začátku války vybavujeme lodě novými systémy, zbraněmi a kompenzátory, jak nám zrovna přijdou pod ruku, ale víc než polovina jednotek bojové stěny zaostává o více než dva roky za současným technickým vývojem. To nám vážně narušuje schopnost plně využít nové techniky, hlavně kompenzátorů, protože naše eskadry už nejsou stejnorodé. Je nám celkem k ničemu mít v eskadře tři lodě schopné akcelerace pět set osmdesát g, když ostatních pět lodí vytáhne sotva pět set deset! Musíme všechna současná zdokonalení uplatnit u vyššího procenta jednotek bojové stěny."
"Hm." White Haven si pohrával se sklenkou a hlavou se mu o překot honily myšlenky. Ta čísla jsou horší, než se obával, ale Caparelliho logiku chápal. A první vesmírný lord má pravdu. Ale současně se mýlí. Nebo mu spíš nebezpečně dochází zásoba ,správných' možností volby.
"Zvyšujeme sílu Loďstva tak rychle, jak to jen jde, Hamishi," řekl William a ušklíbl se. "Nejde to ovšem zdaleka tak rychle, jak by se mi líbilo. Začínáme pěkně tvrdě zatěžovat ekonomiku. Náměstci a tajemníci z mého ministerstva už dokonce mluví o progresivní sazbě daně z příjmů."
"Cože?" White Havenem to trhlo a oči se mu rozšířily, když jeho bratr přikývl. "Ale to je protiústavní!"
"Ne tak docela," poučil ho William. "Ústava stanoví, že rovnou sazbu musí mít každá trvalá daň z příjmu, což ovšem nebrání dočasné úpravě."
"Dočasné!" odfrkl White Haven.
"Dočasné," opakoval William pevně. "Progresivní sazba daně musí být vypsána na pevně daný časový úsek a automaticky skončí dnem prvních všeobecných voleb po jejím přijetí. A především musí získat dvoutřetinovou většinu v obou komorách."
"Hmpf!"
"Ty jsi byl vždycky fiskální konzervativec, Hamishi. A neříkám, že nemáš pravdu. Sakra, já jsem taky fiskální konzervativec! Ale už jsme zečtyřnásobili poplatky za průlet Křižovatkou a uvalili zvláštní cla na naši vlastní obchodní přepravu - o tom, že jsme zvýšili dovozní cla na dvousetpadesátileté maximum, ani nemluvě. Zatím se nám daří nevytloukat klín klínem - nebo to alespoň nedělat příliš křiklavě. Ale bez progresivní daňové sazby už dlouho nevydržíme. Už takhle jsme museli omezit valorizaci výdajů na státní sociální programy... a jistě si umíš představit, jak na to reagovala Marisa Turnerová a její smečka."
"Nejspíš moc dobře ne," zabručel White Haven. Potom pozvedl obočí. "Snad nechceš říci, že s tím Novokyjevská vytáhla na veřejnost?"
"Ne přímo. Spíš sonduje u kraje, zkouší vodu. Opozice ještě nedospěla k tomu, aby mě a Allena otevřeně kritizovala; zatím jsou teprve u stadia ‚litujeme nemilé nutnosti'. Ale nemohu zaručit, že u toho zůstanou." Nyní bylo na Williamovi,
aby si odfrkl. "Rozhodně se nezdržují palby z principu, Hame! Mají strach, co by to udělalo s veřejným míněním, kdyby vzbudili pocit, že se snaží o politické zviditelnění uprostřed války."
"Je to opravdu tak zlé?" zeptal se White Haven úzkostlivě a tentokrát Caparelli odpověděl dřív než William.
"Je a není, mylorde," řekl. "Děláme na admiralitě všechno, co je v našich silách, abychom udrželi nízký rozpočet, a z čistě vojenského hlediska nejsou naše průmyslové kapacity zdaleka využity naplno. Problém, před kterým teď stojí lord Alexander a vévoda Cromarty, spočívá v tom, jak tyto kapacity využít, aniž bychom ochromili civilní sektor, ale i tak ještě zbývá poměrně dost rezerv. Potíž je v tom, že politika je hra různých hledisek, a my už nyní dospíváme do bodu, kdy bude od našich civilistů potřeba vyžadovat nějaké opravdové oběti."
White Haven zamrkal. Ten Thomas Caparelli, kterého znal tři čtvrtě století, by něco takového neřekl, protože by neuměl rozlišit jemné politické a psychologické odstíny. Zdálo se však, že mu funkce prvního vesmírného lorda rozšířila obzory v takových směrech, kde to White Haven nečekal.
"Sir Thomas má pravdu," ozval se William dřív, než to hrabě stihl domyslet., Ještě sice ani zdaleka nejsme tak daleko, abychom uvažovali o přídělovém systému, ale poprvé za sto šedesát let čelíme skutečně problematické inflaci, a bude ještě hůř, jak se víc a víc celkové kapacity zapojuje do přímé podpory válečného úsilí a současně válečné mzdy dávají našim občanům do ruky stále víc peněz. Tohle je zase jen pro tvoji soukromou informaci, ale zúčastnil jsem se jednání za zavřenými dveřmi s řediteli hlavních kartelů, abychom prodebatovali možnost centrálního plánování ekonomiky."
"To už máme," namítl White Haven.
"Nemáme. Já mluvím o skutečné centralizaci, Hamishi," opáčil jeho bratr velice vážně. "Nejenom o radách pro plánování a radách pro přidělování vojenských zdrojů. Úplná kontrola všech stránek ekonomiky."
"Proboha, to nemůže projít. Vždyť ztratíte royalisty!"
 "Možná ano, možná ne," odpověděl William. "Ti jsou sice ještě konzervativnější než my, ale uvědom si, že centralizaci bude mít pod palcem Koruna. To jim bude vyhovovat, protože to monarchii vlastně posílí. Uškodit nám může spíš to, že možná přijdeme o některé nezávislé, hlavně ve sněmovně lordů... a liberálům a pokrokářum to poskytne příležitost strčit nohu do dveří." Ustaraně zavrtěl hlavou. "Rozhodně se na to netěšíme, Hame. Naopak se bojíme, že nám nezbude nic jiného než k tomu přistoupit, abychom využili průmyslových a ekonomických rezerv, o kterých mluvil sir Thomas."
"Aha," pronesl White Haven zvolna a zamyšleně si zamnul spodní ret. Liberálové a pokrokáři odjakživa chtěli, aby vláda více zasahovala do ekonomiky Hvězdného království, zatímco Cromartyho centristé se tomu vždycky bránili zuby nehty, zejména od doby, kdy se Lidová republika začala finančně hroutit. Centristé zastávali názor, že nejproduktivnějším ekonomickým systémem je svobodný trh v podstatě ponechaný sám sobě. Přílišné vládní vměšování by znamenalo zabíjet příslovečnou husu, která snáší zlatá vejce, zatímco produktivita neregulované ekonomiky sama o sobě znamená, že daně i při nižší sazbě vynesou větší absolutní příjmy. Liberálové a pokrokáři naproti tomu argumentovali tím, že neregulovaný kapitalismus je v zásadě neférová záležitost vzhledem k nerovnoměrnému rozdělení bohatství a že náležitou funkcí vlády je regulovat jej a řídit daňovou politiku tak, aby se bohatství rozdělovalo rovnoměrněji. White Haven předpokládal, že obě strany operují zcela legitimními argumenty. Věděl však, které hledisko zastává on sám, i když musel připustit, že s tím má něco málo společného jeho vlastní zděděné bohatství a vliv.
Ovšem bez ohledu na to, co si myslí nějaký Hamish Alexander, Cromarty a William, musí být pod skutečným tlakem, když vůbec uvažují o tom, že by tohoto konkrétního džina vypustili z láhve. Jakmile vláda z jakéhokoliv důvodu zavede centralizovanou kontrolu ekonomiky, bude herkulovským úkolem se této kontroly později zbavit. Vždycky se najdou byrokrati, kteří si hrabou na vlastním písečku a budou se do krve vzpírat, aby se nemuseli vzdát svých koryt, a každá vláda dokáže najít způsob, jak rozházet jakékoliv množství peněz, které se jí dostane do rukou. Navíc budou liberálové a jejich spojenci schopni - v mnoha ohledech zcela právem - argumentovat, že pokud bylo Hvězdné království ochotno přijmout takové opatření, aby mohlo vést válku, pak jistě přijme i méně drakonická opatření, aby vedlo boj s poválečnou chudobou a hospodářskou depresí. Pokud ovšem fiskální konzervativci nehodlají tvrdit, že je méně morální nebo oprávněné uspokojovat potřeby občanů, když zrovna nezabíjejí jiné lidi.
"Vidíme ovšem i jiné alternativy - a pár jasných míst na obzoru," přerušil jeho myšlenky William. "Nemysli si, že na domácí frontě je všechno černé. Například Graysoňané a další přebírají větší díl zátěže, než jsme na začátku války čekali. Víš, že Zanzibar a Alizon pomalu spouštějí své vlastní loděnice?"
"Zanzibar už také?" vylétlo White Havenovo obočí vzhůru a jeho bratr přikývl.
Jo. Je to něco jako menší verze graysonského Kosu. Zvládnou sice stavbu jen na úrovni křižníku a snad i bitevního křižníku, alespoň pro několik prvních roků, ale budou na špičkové úrovni, a totéž platí pro Alizon. A Graysoňané sami jsou úžasní. Možná proto, že už vybojovali ve svém prostoru tolik bitev, nebo snad proto, že jejich životní úroveň byla na začátku války o tolik nižší než naše, ale tihle lidé se rozjeli, Hamishi... a jejich civilní ekonomika se stále rozrůstá jako požár. Řekl bych, že rozdíl do jisté míry spočívá v tom, že jejich civilní sektor má stále daleko do nasycení trhu, zatímco ten náš..." Pokrčil rameny."A vůbec nám neprospívá, že stále nedokážeme našim obchodním lodím ve Slezsku zajistit takovou ochranu, jakou bychom rádi. Náš obchod s Konfederací poklesl o osmadvacet procent."
"Tlačí se Andermané na pozice, které jsme vyklidili?" zeptal se White Haven.
"Spíš Solariáni," opáčil William s dalším pokrčením ramen. "Pronikají na zdejší trhy stále víc... což vysvětluje, proč jsou jisté elementy ve Svazu ochotné vyvážet k liďákům vojenské technologie."
 "Nádhera." White Haven si unaveně přetřel spánky, pak se podíval na Caparelliho a vrátil hovor k původnímu tématu: "Pro Osmou flotilu z toho tedy vyplývá, že další bojové eskadry dostanu až za několik měsíců, je to tak?"
"Ano," přisvědčil Caparelli. "Museli jsme se rozhodovat mezi vámi a udržením dostatečných sil u Trevorovy hvězdy, a upřímně řečeno, následky toho, co se stalo v Alderu, ještě doznívají. Zatím se nám daří všechno zvládat, ale už jen rozsah tamní porážky všechny nemálo vystrašil - obzvlášť menší členy Aliance. Já na své úrovni dělám všechno pro to, abych znovu soustředil lodě, které jsme museli z politických důvodů rozptýlit po ještě menších hlídkách, ale Trevorova hvězda je jiný případ. Kdybych byl na místě liďáků, tamní soustava - a vyústění Křižovatky - by byla mým absolutné nejdůležitějším cílem, a musím předpokládat, že jsou přinejmenším stejně chytří jako já."
"Hm." White Haven o tom chvíli přemýšlel a zvolna přikyvoval. Kdyby on byl Esther McQueenovou a měl na to síly, dobyl by Trevorovu hvězdu hned. Samozřejmě nebyl Esther McQueenovou, a pokud věděl, ta síly na dobytí soustavy neměla, ale chápal, proč je Caparelli odhodlán nedávat jí žádnou šanci. Pochopení však nijak nezlepšilo situaci na jeho úseku velení.
"Dobrá," prohlásil nakonec, "chápu, co se děje a proč jsme na seznamu priorit tam, kde jsme. Ale doufám, že vy, sire Thomasi, i zbytek admirality chápete, že se nesnažím předem omlouvat případné budoucí neúspěchy, když říkám, že mám veliké obavy o naši schopnost provést původní akci, jestli se ty lodě opozdí tolik, jak říkáte. Měli jsme mít pohodlně navrch, ale při tempu, jakým liďáci posilují Barnett budeme rádi, když budou síly vyrovnané, až skutečně vyrazíme. A podle toho, co vím o občanu admirálu Theismanovi, povolit mu vyrovnané síly není zrovna způsob, jak vyhrát bitvu."
"Rozumím, mylorde," vzdychl Caparelli., A jediné, co od vás můžeme žádat, je, abyste udělal, co umíte. Ujišťuji vás, že to chápe celá admiralita a nikdo nelituje zpoždění při sestavování vaší flotily víc než já. Po návratu se podívám, co mohu udělat, abych věci urychlil."
"Alespoň že tempo stavby lodí stále roste," poznamenal William tónem člověka, který na situaci zoufale hledá něco dobrého. "A požadavky na jejich obsazení by měly klesat, jestli hlášení, která ministerstvo dostává od lodní i osobní správy, jsou reálná."
"To je pravda," souhlasil s ním Caparelli, "a jestli projekt Anzio..." Zarazil se a usmál se na White Havena. "Řekněme, že máme vyhlídky na jisté reálné zvýšení sil, mylorde. Jestli nám ti parchanti poskytnou ještě tak čtyři měsíce, myslím, že budeme schopni navázat na předchozí ofenzívu."
"Vzpomeňte si, co říkal o čase Napoleon," upozornil ho White Haven a první vesmírný lord přikývl.
"Uznávám, mylorde. Ale nikdo nevedl takhle rozsáhlou válku už nejméně tři sta standardních roků a také vzdálenosti tehdy byly mnohem menší. Pravidla pro strategické rozmístění sil tvoříme víceméně za pochodu a liďáci také. Když už je o tom řeč, my víme, jaké máme problémy, ale nedopouštějme se toho omylu, že druhá strana nemá problémy, které by vyvážily ty naše."
"To je pravda," souhlasil White Haven. Zhoupl se v křesle, napil se vína, zamračil se a v duchu přebíral, co právě vyslechl. Jeho bratr se na něj několik sekund díval, potom si odkašlal a White Haven tázavě vzhlédl.
"Říkal jsi, že bys s námi chtěl probrat dvě věci," připomněl mu William. "Už jsme se dotkli obou?"
"Hm?" White Haven svraštil čelo, ale pak se jeho výraz vyjasnil a hrabě zavrtěl hlavou. "Ne. Vlastně ne."
Nechal křeslo klesnout a odložil sklenku zpátky na stůl. "Rád bych věděl, jaký má vláda oficiální dojem ze smrti Ransomové," řekl.
"Ha! To já také, bratříčku," odvětil William kysele.
,.Mám z tvé odpovědi usuzovat, že vám doma celá ta záležitost připadá stejně podezřelá jako mně?"
"Velice mírně řečeno." William střelil pohledem po Caparellim a zase se zadíval na bratra. "Námořní rozvědka i Zvláštní informační služba se shodují na tom, že na ní něco nebylo košer, ale samozřejmě se rozcházejí v tom, co to něco je."
White Haven při pohledu na Williamův výraz potlačil výbuch smíchu. Úřad námořní rozvědky a jeho civilní protějšek byly svými nesouhlasnými závěry pověstné a souboje v oblastech, kde se jejich specializace protínaly, mohly skýtat pěknou podívanou.
"Mohl bys to rozvést?" vyzval ho po chvilce.
"Nu," William se opřel a zkřížil natažené nohy, "obě se shodují, že byla určitě mrtvá už nějaký čas před tím oznámením. To, že ‚zahynula při výpadu nepřítele během cesty po frontové oblasti v záležitosti Výboru', je bohapustý výmysl. Víme přesně, kdy a kde jsme vyřídili liďácké bitevní křižníky, a žádný z našich údajů se neshoduje s tím, co udali oni. Je to o něco prohnanější než ty ‚nehody vznášedel', kterými liďáci tak rádi vysvětlovali něčí zmizení, hlavně pokud chtěli zatemnit přesný čas, kdy dotyčného nechali zmizet, ale pořád je to bouda a my to víme. Co se týče skutečné doby její smrti, pak pokud naši analytici dokázali zjistit, neukázala se na veřejnosti už celé měsíce. Vyšli jsme z toho a důkladně jsme se podívali na její nejnovější holovizní záběry. Alespoň některé z nich byly zfalšované - a mohu dodat, že dost kvalitně - ale nejstarší takový případ, který jsme dokázali odhalit, je starý jenom několik standardních měsíců. Může být mrtvá i déle, ale nevíme to jistě."
"Přinejmenším víme, že byla naživu ještě natolik nedávno, aby mohla zavraždit lady Harringtonovou," vložil se do hovoru Caparelli a syrový, drásavý hněv v jeho tónu přiměl hraběte, aby prudce stočil oči k němu. Hrabě na svého nadřízeného několik sekund mlčky hleděl, potom bezvýrazně přikývl a obrátil se zase na svého bratra.
"Mám tomu rozumět tak, že se ÚRN a ZIS neshodují na tom, proč liďáci její smrt tak dlouho tajili?" otázal se.
"Přesně tak," přisvědčil William. "ZIS se domnívá, že byla zlikvidována v rámci osobního mocenského boje mezi ní a Saint-Justem, případně mezi ní a spojenectvím Saint-Justa a Pierra. Někteří z jejich... tvořivějších analytiků dokonce nadhodili možnost, že byla nejvýše nastrčeným členem rovnostářského spiknutí, Saint-Just to zjistil a nechal ji odstranit.
Mně osobně už to přijde jako příliš velké sousto, ale rozhodně to není nemožné, když uvážíš, jakou rétoriku běžně chrlila. Ovšem pokud to bylo takhle nebo pokud šlo prostě o řešení osobní rivality, Výbor to patrně chtěl ututlat až do doby, kdy si vítězové budou jistí, že identifikovali - a odstranili - všechny její přívržence.
ÚRN si naproti tomu je méně jistý. Souhlasí s tím, že Ransomová byla z řetězu utržená bojová hlavice a že přinejmenším v hloubi duše se Pierrovi muselo hluboce ulevit, že ji má z krku. Ale nemyslí si, že by šlo o osobní mocenský boj nebo že by Ransomová měla něco společného s rovnostářským pokusem o převrat. Jsou přesvědčeni, že to byla součást téhož procesu, který vynesl McQueenovou do křesla ministryně války. Všichni vědí, jak žlučovitě Ransomová nevěřila liďáckým vojenským složkám, a z McQueenové by její pověst o osobní ctižádostivosti udělala přímo výstavní terč pro stihomam Ransomové. Teorie tedy předpokládá, že Pierre a Saint-Just usoudili, že za každou cenu potřebují, aby vojsko řídil profesionál -jak jsi argumentoval před chvílí, Hamishi - a to, že McQueenová potlačila rovnostáře, z ní udělalo atraktivního kandidáta... pro ně. Ale ne pro Ransomovou. Takže se buď pokusila něco ze své funkce udělat, aby to jmenování překazila, nebo se její ‚přátelé' ve Výboru domnívali, že by se mohla o něco pokusit, a rozhodli se hrát na jistotu."
William se na chvilku odmlčel a pokrčil rameny.
"V každém případě by Výbor nechtěl pustit tu zprávu ven dřív než ve chvíli, kterou pokládá za optimální, a z toho plyne odklad oznámení její smrti. A pokud jde o údajné okolnosti, to je zjevně pokus především zamaskovat veškeré vnitřní konflikty, které k jejímu odstranění vedly, a současně z toho vytřískat trochu propagandy pro podporu války. Na tom se ÚRN a ZIS také shodují, hlavně s ohledem na popularitu Ransomové u davu."
"Aha." White Haven si chvilku mnul bradu a pak vzdychl. "Nemohu tvrdit, že bych pro ni nějak truchlil," přiznal. Vlastně jsem z toho měl škodolibé potěšení po tom, co udělala Honor! "Ale mám jisté obavy z možných následků." William tázavě naklonil hlavu a hrabě pokrčil rameny. "Vzpomeň si, co jsem říkal před chvílí o rozdělených velitelských strukturách, Willie. Saint-Just a Státní bezpečnost byli jenom jedním kamenem v soukolí jejich vojenské mašinérie a upřímně řečeno, Ransomová pro ni představovala větší problém. Ať už si to uvědomovali a zabili ji, aby odstranili překážku, nebo ať to byla jenom šťastná náhoda, skutečností zůstává, že McQueenová to teď bude mít setsakra snazší. A to z našeho hlediska není dobré."
Dlouho zamyšleně bloudil pohledem po podložce na stole, pak sebou trhl a s kyselým úsměvem se zvedl z křesla.
"Nu, předpokládám, že tohle tak či onak odpovídá na moje otázky. Ale teď, pánové, můj štáb a kapitán vlajkové lodi čekají, aby vám podali hlášení o stavu Osmé flotily. Předpokládám, že bychom je neměli nechat čekat déle, než je nutné, takže kdybyste mě laskavě doprovodili."
Obešel stůl a vyšel v jejich čele z kabiny.
 



KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ
"A tohle je první loď naší nové třídy superdreadnoughtu," sdělil hostům velkoadmirál Wesley Matthews a s omluvitelnou pýchou mávl rukou směrem k obrovskému, prakticky dokončenému trupu, jenž se vznášel za průzorem z pancéřového plastu. "Devět dalších takových ještě stavíme," dodal a William Alexander a sir Thomas Caparelli přikývli s výrazem hlubokého dojmu.
Také na ně mělo co udělat dojem, pomyslel si White Haven, jenž stál za svým bratrem a naslouchal Matthewsovu líčení rozsáhlých aktivit zde v loděnici Kos u Jelcinovy hvězdy.
A to ještě neviděli specifikace třídy, takže nevědí, jaký dojem by to na ně mělo udělat, připomněl si zlomyslně. To jsem zvědavý, jak bude Caparelli reagovat, až to zjistí.
Ta myšlenka mu prolétla hlavou téměř reflexivně, aniž by odvrátil pozornost od scény za průzorem. Za posledních několik měsíců navštěvoval loděnice často, ale pohled na toto místo, překypující energií, ho nepřestával fascinovat, neboť loděnice Kos se vůbec nepodobaly obřím vesmírným stanicím Hvězdného království.
Navzdory poměrně primitivní technice Graysoňané déle než půl tisíciletí hojně využívali vesmír. Zpočátku nebylo čím se chlubit. Byli sice schopni -jen tak tak - odvézt poraženou stranu občanské války do exilu v Endicottu, ale to byl skok na vzdálenost necelých čtyř světelných roků. I to však od nich vyžadovalo znovu vynalézt hrubší podobu Pineauova kryogenního procesu a prakticky ožebračit celou válkou přeoranou planetu, aby přes mezihvězdnou průrvu dopravili necelých deset tisíc ‚kolonistů'. Pro ty, kdo přežili občanskou válku, to byla téměř nesnesitelná zátěž a graysonské snahy o využití vlastní hvězdné soustavy to oddálilo nejméně o padesát let. Byla to však jediná možnost, jak dostat poražené Věrné (a jejich ‚bombu posledního soudu') z planety, a proto to Benjamin IV. a jeho vláda nějakým způsobem ustáli.
Ale to bylo před šesti sty lety. Od té doby, navzdory všem překážkám - a jednomu osmdesátiletému období, kdy bylo konkláve místodržících donuceno tvrdě bojovat proti třem po sobě jdoucím protektorům, kteří se s dogmatismem hodným svých neoludditských předků zaměřovali na ‚praktická' pozemní řešení problémů a obraceli se zády k neomezeným možnostem vesmíru - se graysonská mimoplanetární zařízení ohromně rozrůstala. V době, kdy se jejich svět připojil k Mantichorské alianci, graysonská vesmírná infrastruktura, třebaže prakticky celá podsvětelná a daleko primitivnější než mantichorská, dosahovala téměř stejného rozsahu jako infrastruktura Mantichory A, zaměstnávala mnohem víc pracovních sil (což bylo s ohledem na jejich technickou základnu nevyhnutelné) a Graysoňané měli své vlastní představy o tom, jak by se mělo co dělat.
"Promiňte, velkoadmirále," ozval se Caparelli náhle velice vzrušeným tónem, "ale není to...?" Nakláněl se kupředu, nos téměř tiskl k pancéřovému plastu a ukazoval na téměř dokončený trup. Matthews přikývl.
"Je to náš ekvivalent vaší třídy Medusa," potvrdil se širokým úsměvem pyšného otce.
"Jak jste ale dostali tu konstrukci do výroby tak rychle?" vyzvídal Caparelli.
"Nu, někteří lidé z našeho úřadu pro stavbu lodí pracovali v Hvězdném království na projektech nového kompenzátoru a LAC, když se o Meduse začalo uvažovat," vysvětloval Matthews. "Vaše lodní správa zapojila spoustu z nich - včetně lorda Mayhewa, bratra protektora Benjamina - do plánování, když se začaly stanovovat poměry výkonu a hmotnosti pro gravitory a kompenzátor, a oni svým způsobem zůstali zapojení. Takže jsme obdrželi plány ve stejnou dobu jako vaši lidé a..." pokrčil rameny.
"Ale my jsme konstrukci dokončili teprve před třinácti standardními měsíci!" namítl Caparelli.
"Ano, pane. A my jsme loď začali stavět před rokem. Za dva měsíce by měla jít do služby a všech dalších devět by mělo následovat v rozpětí dvou nebo tří měsíců po ní."
Caparelli chtěl ještě něco říci, ale pak ústa s klapnutím zavřel a střelil po White Havenovi zuřivým pohledem. Hrabě se jenom sladce usmál. Tu informaci odeslal dál, hned jak ji před devíti standardními měsíci dostal, ale z několika Caparelliho poznámek bylo zřejmé, že mu nikdo kopii White Havenova hlášení nepředložil. Nu, to přece není vina hraběte. Kromě toho šok nad tím, jak dalece graysonské námořnictvo vyspělo, může prvnímu vesmírnému lordu vlastně jen prospět, pomyslel si a obrátil pozornost zpět k rozdílům mezi graysonským a mantichorským přístupem ke stavbě lodí.
Největší z nich, pomyslel si, zatímco se jejich pinasa přiblížila k lodi, kterou Matthews stále popisoval, je ten, že graysonské loděnice jsou více decentralizované. Hvězdné království soustředilo výrobní kapacity do obrovských uzlů s rozsáhlými, centralizovanými a vysoce propracovanými podpůrnými strukturami, zatímco Graysoňané dávali přednost jejich rozptýlení. Nepochybně to mělo něco společného s hrubými prostředky jejich předalianční technické základny, uvažoval. S ohledem na to, kolik lidských sil ve srovnání s Mantichorou graysonské loďařství potřebovalo, bylo vlastně rozumné projekty rozdělit na různá místa (dokud se to nepřehánělo), aby se pracovní síly příliš nehromadily. A jestli každá hvězdná soustava něčeho má dostatek, pak je to spousta prostoru, do kterého se dají různé věci rozptýlit.
Ale ani nyní, když měli Graysoňané přístup k moderní technice, nedávali najevo žádný zvláštní zájem kopírovat mantichorský model, a jak mohl White Haven dosvědčit na základě vlastní zkušenosti - o diskusích s bratrem, jenž stál v čele ministerstva financí, nemluvě - ve prospěch jejich přístupu hovořily pádné argumenty. Například byl značně méně nákladný jak finančně, tak po stránce zaváděcí doby.
Graysoňané se neobtěžovali s náležitými kosmickými doky, pomocnými provozy a tucty dalších příslušenství, jaká mantichorští loďaři považovali za samozřejmá. Jednoduše dopravili stavební materiál na příslušné místo, které se v tomto případě nacházelo ve snadno překonatelné vzdálenosti od jednoho ze zpracovatelských center jejich obřích asteroidových dolů. Tam postavili minimální lešení, aby se jim kostra lodě nerozpadla a aby se dělníci měli na čem zachytit, a prostě začali smontovávat díly dohromady. Bylo to téměř jako za starých časů v prvních dnech diaspory, kdy se kolonizační lodě stavěly na oběžné dráze kolem Staré Země nebo Marsu, ale rozhodně to fungovalo.
Mělo to ovšem i své nedostatky. Graysoňané sice ušetřili obrovské množství výrobních investic, ale jejich pracovní výkonnost činila jenom asi osmdesát procent mantichorské. To se snad nezdá jako velký rozdíl, ale vezmeme - li v úvahu miliardy miliard dolarů nákladů na zmíněnou vojenskou výrobu, i relativně malé částky se sčítají do obrovských sum. A rozptýlená výroba byla také zranitelnější v případě rychlého liďáckého úderu na soustavu. Obrovské vesmírné stanice Královského mantichorského námořnictva se nacházely uprostřed systému pevností a orbitální obrany mantichorské dvojhvězdné soustavy a chránila je nesmírná palebná síla a zejména protistřelová obrana. Loděnice Kos byly zcela závislé na ochraně mobilními silami soustavy a nedokončené trupy by byly ošklivě na ráně každému, kdo by se dostal na dostřel. Na druhou stranu ovšem Graysoňané a jejich spojenci dosud vždy udrželi liďáky v uctivé vzdálenosti od loděnic a lidé od Jelcinovy hvězdy byli ochotni vyčlenit na projekt neuvěřitelný počet pracovníků, což víc než bohatě kompenzovalo jejich nižší produktivitu práce.
"To je úžasně působivý pohled, velkoadmirále," řekl Caparelli. "A to nemluvím jen o tom, že jste už novou konstrukci skutečně zavedli do sériové výroby, zatímco my se ještě hádáme, jestli tu věc vůbec budeme stavět! Mluvím o pracovním nasazení tam venku." Ukázal rukou na průzor. "Myslím, že jsem ještě nikdy neviděl pracovat tolik lidí na jedné lodi."
"Nám prakticky nic jiného nezbývá, sire Thomasi," odpověděl Matthews. "Nemáme všechny ty mechanické pomůcky, které máte vy ve Hvězdném království, ale máme spoustu kvalifikovaných vesmírných pracovníků. Vlastně by se dalo říci, že díky zastaralosti našeho předaliančního průmyslu máme dnes víc kvalifikovaného personálu, než bychom měli za jiných okolností."
"Ano?" Caparelli se otočil a pozvedl obočí. "Lucien Cortéz mi něco takového říkal minulý týden, když jsem se chystal sem, ale neměl jsem čas ptát se ho, co tím myslí," přiznal.
"Je to vlastně docela jednoduché," vysvětloval mu Matthews. "Ještě před vstupem do Aliance jsme měli spoustu orbitálních farem, těžební průmysl na asteroidech a vojsko, které jsme potřebovali proti fanatikům z Masady. Možná to podle mantichorských měřítek nestálo za řeč, ale rozhodně toho bylo víc, než najdete ve většině hvězdných soustav v téhle končině galaxie. Podstatné ovšem je, že jsme byli schopni dát dohromady průmyslovou základnu o výkonnosti pouhých dvacet procent oproti té vaší. Což znamená, že jsme na stejný objem práce potřebovali čtyřikrát až pětkrát víc pracovních sil. Ale dnes jsme téměř na mantichorské úrovni a je mnohem snazší přeškolit lidi na vaši techniku, než bylo naučit je pracovat s tou naší. Takže jsme vzali lidi zvyklé pracovat po našem zastaralém způsobu, naučili jsme je pracovat po novu, dali jsme jim nástroje, které potřebovali, a nechali je pracovat." Velkoadmirál pokrčil rameny. "Dál už to šlo samo."
"Neřekl bych, že to bylo zase tak jednoduché, velkoadmirále," prohlásil William Alexander. "Rozhodně mám dost zkušeností s finanční zátěží, jakou by takhle rozsáhlá činnost..." mávl rukou k pancéřovému plastu, "...znamenala u nás doma. Stavíte tady válečné lodě... za kolik? Za tři sta miliard mantichorských dolarů? - a to je jenom jedna z vašich loděnic, pane." Zavrtěl hlavou. "Strašně rád bych věděl, jak jste toho dosáhli."
"Vlastně máme rozestavěnou tonáž téměř za sedm set miliard dolarů," opravil ho Matthews s tichou pýchou, "a do toho nepočítám současné investice do zdokonalení orbitálních pevností a rozšiřování loděnic a další infrastruktury. Když si to všechno sečtete dohromady, máme teď rozestavěno za víc než pár bilionů vašich dolarů a nový, právě schválený rozpočet předpokládá v příštích třech standardních rocích nárůst asi o padesát procent."
"Panebože," vydechl Caparelli. Na několik sekund se opět obrátil k průzoru a potom zavrtěl hlavou. "Žasnu ještě víc než před chvílí, velkoadmirále. Mluvíte tady o částkách srovnatelných s rozpočtem na stavbu lodí královského námořnictva."
"Já vím," přisvědčil Matthews, "a rozhodně vám nebudu namlouvat, že je to snadné, ale máme několik komparativních výhod. Například životní úroveň vašich civilistů je vyšší než našich a potřebujete k jejímu udržení větší objem ekonomického a průmyslového výkonu." S omluvným úsměvem pokrčil rameny., ‚Netvrdím, že vaši lidé jsou ‚zhýčkanější' nebo že by naši lidé nedosáhli rádi vaší životní úrovně. Aleje skutečností, že jsme jí nikdy nedosahovali a nedosahujeme jí ani teď. Pracujeme na jejím zvýšení, ale naši lidé umějí přinášet oběti pro svou obranu - máme dostatečnou praxi ze zkušeností s Masadou - a záměrně jsme se rozhodli rozvíjet vojenské kapacity několikrát rychleji než civilní. Ale dokonce i při takovém tempu civilního rozvoje, jaké si můžeme dovolit, vzrostla životní úroveň našich občanů jenom za posledních šest roků zhruba o třicet procent - to je celoplanetární průměr - takže si stěžuje málokdo.
A zatím," blýskl úsměvem po Caparellim, "se ziskem prodáváme válečné lodě a součástky Hvězdnému království!"
"Opravdu?" zamrkal Caparelli a ostře pohlédl na Alexandra. Ten pokrčil rameny.
"V poslední době jsem se na ta čísla nedíval, sire Thomasi. Nevím, jestli na tom Grayson vydělává, nebo ne, ale my na technice koupené od nich ušetříme kolem patnácti procent."
"Ovšem, lorde Alexandře," řekl Matthews. "Když do rovnice dosadíte naše nižší mzdy, máme mnohem nižší režijní náklady. Vlastně jedním z důvodů, proč lady Harringtonová dokázala přesvědčit váš kartel Hauptman k investicím do Kosu, bylo naše rozsáhlejší zapojení i do stavby civilních lodí." Opět kývl hlavou k průzoru. "Odsud to není vidět, ale na opačném konci loděnic stavíme pro Hauptmanna půl tuctu nákladních lodí třídy Argonaut. Sice je stavíme jen za výrobní náklady - zisk odečítáme v rámci procesu, který Graysonu a Nebetyčným dómům nakonec umožní odkoupit Hauptmannův podíl na loděnicích - ale jestli to bude fungovat jen z poloviny tak dobře, jak očekáváme, měly by za jeden nebo dva standardní roky přijít objednávky i z dalších kartelů."
"Vy stavíte i civilní lodě?" podivil se Caparelli.
"Proč ne?" pokrčil Matthews rameny. "V programu válečných lodí se sice blížíme k limitu toho, co si vláda v současné době může po finanční stránce dovolit, ale díky Hauptmannovým počátečním investicím - a samozřejmě investicím lady Harringtonové - máme podstatně vyšší výrobní kapacity. Proto jsme vyčlenili část pracovních sil na civilní výrobu, stavíme lodě za zhruba šedesát procent nákladů, jaké by jejich stavba vyžadovala v Hvězdném království - pokud by tamní loděnice měly volnou kapacitu - a Hauptman od nás zbrusu nové nákladní lodě převezme za osmdesát procent toho, co by zaplatil mantichorskému loďaři. Kartel sice platí jen čtyřicet procent - druhých čtyřicet procent jde na umoření našich splátek jejich investic - ale na pokrytí skutečných nákladů Kosu to stačí, protože Meč tuto transakci osvobodil od daní, aby vykoupení podílu urychlil. Mezitím se mzdy dělníků vrátí do ekonomiky soustavy a všichni jsou spokojeni."
"Až na ty mantichorské loďaře, kteří nestavějí lodě," poznamenal Alexander maličko mrazivým tónem.
"Mylorde, pokud doma objevíte prázdné civilní doky, můžete mít pravdu," prohlásil Matthews bez omluvy.
"Dostal tě, Willie," podotkl White Haven s úsměvem. "Kromě toho, nesleduje dosud vláda Jejího Veličenstva politiku pomoci graysonské průmyslové základně?"
"Ano. Ano, sleduje," připustil Alexander po krátké odmlce. "Jestli to vyznělo jinak, pak se omlouvám, velkoadmirále. Jednoduše jste mě překvapil."
"Víme, že za mnohé vděčíme Hvězdnému království, lorde Alexandře," řekl Matthews vážně, "a nemáme nijak v úmyslu podrývat vaši ekonomiku nebo vás finančně vysávat. Ale odstartovali jsme ekonomiku z tak daleké pozice za vámi, že nám to poskytlo příležitosti, kterých by nevyužil jenom blázen. A v dohledné budoucnosti nám to prospěje oběma. Za necelé jedno desetiletí vzrostl objem našeho mezihvězdného obchodu o několik tisíc procent, což nám navzdory válečné zátěži umožnilo obrovský hospodářský rozvoj. A vy současně i při všech půjčkách a obchodních pobídkách, které nám vaše vláda od vzniku Aliance poskytla, tím, že kupujete lodě od nás, šetříte peníze. A mám - li mluvit za graysonské námořnictvo," velkoadmirál vycenil v úsměvu bílé zuby" jsem přesvědčen, že zvětšení našich sil něco málo přidá k vojenské bezpečnosti obou našich států."
"O tom rozhodně nikdo nepochybuje," opáčil White Haven a Alexander i Caparelli vážně přikývli na souhlas.
A to ještě nepřišla řeč na věci, které bychom bez Graysoňanů nikdy neměli, pomyslel si hrabě. Například kompenzátory setrvačnosti a štěpné reaktory pro nové LAC. Nebo jejich příklad, jak neotálet s takovými věcmi, jako jsou tyhle jejich Medusy, který nás tlačí o něco důrazněji, než bychom se rozhoupávali sami. Ne, založil si ruce za zády a prohlížel si obrovský superdreadnought, nyní vzdálený už jen necelých deset kilometrů, žádná investice do Jelcinovy hvězdy není ztrátou. Ať už bude konečný účet jakýkoliv, už teď jsme od nich dostali za své peníze víc než přijatelnou protihodnotu!
William Alexander za svůj život zažil až příliš oficiálních večeří. Na rozdíl od svého staršího bratra měl společenské události skutečně v oblibě, ale oficiální večeře už i pro něho byly spíš součástí každodenního politického života. Většinou při nich šlo jen o práci a byly asi stejně vzrušující a radostné jako vymknutý kotník.
Ale tahle byla jiná. Byla to první graysonská státní večeře, které se zúčastnil, a byl jedním z čestných hostů, nikoliv jedním z nervózních hostitelů. Už to samo by představovalo obrovskou úlevu, ale graysonské přijetí navíc bylo upřímně srdečné. A večeře mu poskytla příležitost v klidu přemýšlet o tom, co viděl a objevil v posledních dvou dnech. Bylo to víc než dost nových informací na to, aby se mu z nich točila hlava, ale on byl upřímně rád, že sem přiletěl, a to nejen jako osobní mluvčí ministerského předsedy, aby vysvětlil důvody zpoždění výstavby Osmé flotily. Ne. Poznal na své cestě věci, které by při seděni na zadku doma v Mantichoře nepoznal nikdy, a už to samo o sobě bylo dostatečným ospravedlněním téhle cesty.
Je zvláštní, kolik vedoucích představitelů Hvězdného království - včetně jeho samého, alespoň občas - má sklon vidět Grayson jako nedospělou společnost, stále trpící mladistvým barbarstvím. Jeho výlet do loděnic Kos tento dojem do jisté míry naboural, ale to byl jen začátek. Blesková prohlídka půl tuctu graysonských lodí, kterou velkoadmirál Matthews zorganizoval pro něj a pro Caparelliho, prohlídka zbrusu nových škol, na níž ho provázela Katherine Mayhewová, a živé diskuse s lordem Prestwickem a ostatními členy protektorovy rady mu vtloukly do hlavy skutečnost, že ať už jsou tihle lidé jinak jacíkoliv, nejsou ani neotesaní, ani nevzdělaní. A v hlavním městě planety Austinu s jeho starodávnými kamennými stavbami a úzkými ulicemi bylo obzvlášť těžké udržet si iluzi ,mladé' společnosti.
Na rozdíl od mnoha kolonizovaných světů Hvězdné království nikdy nezažilo novobarbarské období. Jeho kolonisté zde navázali na to, co opustili jako členové technické společnosti. Dokonce zde díky prozíravým investicím Rogera Wintona a vůdců původní mantichorské expedice, kteří na Staré Zemi založili Mantichorský kolonizační trust, našli instruktory, kteří na ně čekali, aby je seznámili s veškerým pokrokem, jaký lidstvo za šest set roků jejich cesty v hibernovaném stavu udělalo. Ani mor z roku 1454 neotřásl vážně stavem jejich techniky -nebo základní vírou v to, že mají osud ve svých rukou.
Avšak Grayson zažil novobarbarství. Byl sražen až na dno a začínal úplně znovu a ta zkušenost zanechala v jeho lidech odkaz uvědomění. Na rozdíl od svých mantichorských spojenců byli předkové Graysoňanů nuceni postavit se zásadnímu rozporu mezi tím, co pokládali za pravdu, a tím, co skutečně byla pravda, a vyřešit jej, a přitom se u nich vyvinul způsob myšlení, v němž odpovědí byla pochybnost. A to je sotva známka ‚mladistvého barbarství', pomyslel si Alexander. Graysonské odpovědi na otázku, jak vybudovat společnost, byly jiné než v Hvězdném království, ale na rozdíl od Mantichořanů byli Graysoňané celkem vzato ochotní stále si klást otázky a zkoumat všechny možné odpovědi a Alexander zjistil, že se stydí. Mantichořané se jen zřídkakdy zamýšleli nad tím, kam a proč jako kultura směřují. Sice se dohadovali o směru -jako příklad mohly posloužit nekonečné nepříjemné spory mezi jeho centristy a liberály hraběnky Novokyjevské - ale jen proto, že obě strany věřily, že odpovědi už znají... a obě byly přesvědčené, že druhá strana je nezná. Na takto úzkoprsé sebejistotě a opomíjení jakéhokoliv názoru protivníka bylo cosi domýšlivého a mělkého, a navzdory všem karikaturám Graysoňanů, které kreslili někteří Mantichořané, se jen málo poddaných Benjamina Mayhewa dalo označit jako domýšliví.
Na Alexandra to působilo ještě překvapivějším dojmem, když si uvědomil, že lidská civilizace na této planetě je dvakrát starší než civilizace Hvězdného království, a ten věk se projevoval v pocitu starožitnosti, který vyvolávaly starší části Benjaminova hlavního města. Úzké uličky Staré čtvrti, stavěné pro zvířaty tažené kočáry a povozy, a polozbořené hradby stavěné tak, aby odolaly střelnému prachu a obléhacím beranům, dosud stály jako němé svědectví bitvy, kterou tato planeta vybojovala, aby se vyškrábala z pokraje vyhynutí až na místo, kde se nacházela nyní, a celý ten epický zápas svedla osamoceně. Nikdo ani nevěděl, že zde žijí lidé, aby jim pomohl - pokud by se vůbec někdo obtěžoval jim pomáhat. Nepochybně právě tohle vyvolávalo u povrchních pozorovatelů dojem nebetyčného konzervatismu. Planeta nalezla vlastní řešení, vyvinula si výraznou vlastní identitu bez znalosti mezihvězdné šablony zbytku lidstva... a svým způsobem, který nikdy nemohl pochopit nikdo z Hvězdného království, kdo sem nepřiletěl a neviděl tuhle planetu na vlastní oči, byl právě Grayson nejzkušenějším a nejvyspělejším členem Aliance.
Alexander se opřel, upíjel ledový čaj a prohlížel si formální uspořádání Velkého salu Starého paláce. Ledový čaj byl v Hvězdném království něčím neobvyklým; tam se nápoj obvykle podával horký, ale na Graysonu byl běžný a Alexandrovi připadala jeho cukrem a citronem doplněná chuť zajímavá. Rozhodně by se u nás mohl ujmout jako nápoj na léto, usoudil a napadlo ho, že jej nechá podávat na příští politické večeři.
Ale myslel na to jen nepřítomně. Znovu na něj dopadla starodávnost Graysonu, když bloudil pohledem po praporcích zavěšených od stropu. Velký sál ležel v samém srdci Starého paláce, rozlehlé kamenné stavby pocházející z doby těsně po občanské válce, postavené pro válečnického krále jménem Benjamin IV. V občanské válce se bojovalo zbraněmi průmyslového věku, i když se tanky, napalm a jaderné pumy první generace mohou zdát podle moderních měřítek hrubé a primitivní, ale Starý palác ztělesňoval architektonické tradice dřívější éry. Alexander měl podezření, že tato skutečnost nemalou měrou pramenila z odhodlání Benjamina Velikého dát patřičně najevo, že nyní vládne Meč - a už nějako první mezi rovnými. Palác, stejně jako ústava, měl křišťálově jasně vyjádřit nadvládu Meče, a tak nechal postavit obrovskou, vysoko se tyčící hromadu kamene, jejíž chmurný vzhled odrážel železnou moc jeho vlády a jež už jen svou velikostí zastiňovala cokoliv, co mohl nazývat svým domovem ,pouhý' místodržící.
Trochu to přehnal, napadlo Alexandra. Upřímně řečeno, od člověka, který se projevil jako geniální válečník, stratég, politik, teolog a zákonodárce, by bylo už asi příliš očekávat, že bude i geniálním architektem, ale tohle obří kamenné bludiště muselo být křiklavým archaismem, už když bylo zbrusu nové. A to bylo před šesti sty lety.
Bylo by možné, aby Benjamin a Gustav Anderman měli oba trochu zmatek v tom, v jaké době skutečně žijí? uvažoval. Ostatně Anderman si myslel, že je vtělením... jak se jen jmenoval? Bedřicha Velikého, ne? Zajímalo by mě, za koho se pokládal Benjamin.
Bez ohledu na to, co si o sobě Benjamin myslel, nebo na to, že palác byl v posledních šesti stoletích několikrát modernizován - a navzdory skutečnosti, že se Mayhewová rodina před šedesáti lety s radostí přestěhovala do mnohem mladšího sousedního Protektorského paláce, byl Starý palác stále starší než celé Hvězdné království Mantichora... a jeho nevlídný vzhled připomínající pevnost se nedal ničím zastřít. Strop banketního salu se klenul ve výši tří poschodí nad mramorem vykládanou podlahou a podepíraly jej sloupy čtvercového průřezu o metrové tloušťce, zčernalé časem. Některé z praporců, které na těchto sloupech visely, už se ani nedaly rozpoznat, protože jejich pestré vyšívání časem vybledlo a ošoupalo se, avšak Alexander poznal ten, který visel přímo nad vyvýšeným místem Benjamina IX. Benjamin Veliký osobně nařídil, aby praporec zaniklého panství Bancroft zavěsili nad jeho židli ve Velkém sále a trofej zde zůstala viset celých šest set standardních let.
Navzdory svému stáří však Velký sál současně působil moderně. Na novodobé osvětlení, ústřední topení, klimatizaci a filtrační systémy by mohl být hrdý kterýkoliv vesmírný obytný komplex. A lidé rozesazení u stolů představovali stejně zvláštní směsici starodávnosti a modernosti. Ženy ve složitě vyšívaných vestách, dlouhých šatech a náročných účesech ve Velkém sále vypadaly, jako by zde byly doma - a muži v graysonských oblecích pro formální příležitosti vyhlíželi téměř stejně archaicky. Alexander neměl tušení, proč by jakákoliv společnost měla zachovávat tradici ‚kravaty', kterou zdejší muži nosili (dokázal pochopit, že několikrát v historii planety vyšla z módy; nechápal však, jak je proboha možné, že zase do módy přišla), ale Mantichořané a jiní jinoplaneťané kvůli tomu byli v zástupu velice nápadní. Ale i mezi Graysoňany se objevovaly ostrůvky, které se jeho mantichorskému pohledu zdály méně anachronické. Mnohé ženy, včetně obou protektorových manželek, na sobě měly mnohem jednodušší šaty; Alexandrovo cvičené oko poznalo, že byly střižené podle těch, které zavedla Honor Harringtonová. I někteří muži vyměnili tradiční graysonské oděvy za modernější.
Pozornost však budil zejména počet mužů, kteří nosili tu či onu uniformu... a jak malé bylo procento žen v uniformě. Vlivy životního prostředí na celá staletí zmrazily graysonskou populaci, ale za posledních padesát či šedesát let počet obyvatel přece jen vzrůstal a v posledním desetiletí se křivka přírůstku ostře zlomila směrem vzhůru. Dnešní počet obyvatel planety se blížil ke třem miliardám, což bylo téměř na úrovni všech tří obyvatelných planet Hvězdného království. S ohledem na zvláštnosti početního poměru pohlaví narozených dětí však pouze asi sedm set padesát milionů z těchto lidí byli muži.
Když se k tomu připočetly společenské zvyklosti, které ženám od počátku kolonizace planety až do nedávna zapovídaly sloužit u vojska, vycházelo z toho, že zásoba lidí schopných vojenské služby představovala sotva čtvrtinu v porovnání s mantichorskou. Když se vezme v úvahu dopad dlouhověkosti na mantichorskou společnost a z ní vyplývající větší procento dospělých, byl tento poměr ještě vyšší. To ovšem znamenalo, že mnohem, mnohem větší procento mužů bylo příslušníky stále se rozšiřujících graysonských vojenských složek.
A nyní se zdálo, že ve Velkém sále jsou na téhle večeři všichni.
Pro Grayson to znamenalo úplně jiný pohled na válku s Havenem, uvědomil si Alexander. Velkoadmirál Matthews se toho při prohlídce Kosu několikrát dotkl, ale byla to další z věcí, které Alexander před touhle cestou nezvážil dostatečně. Což měl, neboť Hamish na to rozhodně činil narážky dost často, ale byla to další z těch věcí, které člověk musí vidět a osahat si sám, než jeho rozum udělá poslední krok k pochopení.
Hvězdné království strávilo před propuknutím nepřátelství půl století výstavbou námořnictva a hledáním spojenců pro den zúčtování, který musel nutně přijít. Mantichora se na boj s Havenem připravovala s dlouhodobou ostražitostí, s pocitem nevyhnutelnosti (i když někteří Mantichořané - a Alexander jich z jistých politických kruhů mohl jmenovat celou řadu -dělali, co mohli, aby před pravdou strčili hlavu do písku), jež ve skutečnosti představovala po vypuknutí ozbrojeného konfliktu téměř nevýhodu. Některé vrstvy mantichorské společnosti měly totiž pocit, že když už investovaly čas, úsilí a peníze do přípravy na válku předem, uchrání je to před dalšími obětmi, když teď válka skutečně začala. Nebyly válkou unavené -ještě ne - ale tvářily se... zklamaně. Strávily veškerý čas přípravou na obranu proti bleskovému tažení, jakým Haven rozdrtil všechny své dřívější protivníky, a očekávaly, že tato válka bude stejně rychlá, ať už ji pro sebe rozhodne kterákoliv strana.
Ale všechno bylo jinak. Alexander a Allen Summervale věděli, že to nebude krátká a rychlá válka - pokud Hvězdné království bude mít to štěstí a přežije ji - a stejně tak to věděla královna a vojsko, a ti všichni dělali, co bylo v jejich silách, aby připravili veřejnost na realitu dlouhodobého boje. Ale nepodařilo se jim to. Nebo by snad bylo spíš přesnější říci, že se jim to nezdařilo úplně. Přece jen se vyskytovali lidé, kteří to chápali, a Alexander měl podezření, že jejich počet roste. Ale ten obecně rozšířený pocit, že už by mělo být po válce, zvlášť když královské námořnictvo a jeho spojenci drtí jednu liďáckou flotilu za druhou, mu dělal starosti. Zatím se vlny nezdvíhaly, avšak William Alexander byl politikem už šedesát let a měl už oko zkušeného lodivoda. Na obzoru se rýsovala možná bouře a on uvažoval, jak ji loď, kterou pomáhal šest desetiletí budovat, přečká, jestli - nebo spíš až - vypukne.
Jenže Graysoňané vnímali situaci jinak. Válka s Havenem je ohrozila teprve nedávno... ale posledních šest století strávili přípravou na jinou válku - a bojem v ní. Když se člověk ohlédl nazpět, mohl by drtivou porážku, kterou Honor Harringtonová a Alexandrův starší bratr uštědřili masadským potomkům Věrných považovat za první výstřel současné války. Ale pro Grayson to byl jenom přechod od jednoho nepřítele k jinému. Znali dlouhé války a možná délka téhle jim nedělala větší starosti než nekonečná délka té minulé. Bude trvat tak dlouho, jak bude nutné... a Graysoňané byli nekompromisně odhodláni vydržet až do samého konce.
A toto odhodlání vyvolalo v graysonské společnosti změny, jež by ještě před pouhými pěti lety byly odsuzovány. Žádné graysonské ženy sice dosud uniformu neoblékly, ale vojínky ,zapůjčené' GSN z RMN nebo sloužící v jiných námořnictvech toto tabu stále víc oslabovaly. A graysonské ženy začaly v nevídaném počtu nastupovat do civilních zaměstnání. Alexandra a admirála Caparelliho ohromilo zjištění, že více než patnáct procent duchovního stavu a nižšího vedení v loděnicích Kos tvoří ženy a z toho počtu jen hrstka pochází z jiných soustav. Ještě překvapivější bylo, že několik žen - nepatrné procento, jež však stále rostlo - se vyskytuje i mezi technickým personálem. A několik jich dokonce bylo i v pracovních četách! Alexander sice netušil, kdo to mohla být ‚Nýtovačka Rosie',
o níž se zmínil jeho starší bratr, který měl zálibu v historii, ale ohromilo ho, když viděl, že do takových navýsost mužských rolí smějí proniknout graysonské ženy.
Skutečností ovšem bylo, že Grayson neměl na vybranou. Pokud chtěl povolat muže do vojska, musel je nějak nahradit v zaměstnání. A jediný způsob, jak to provést, bylo začít racionálně využívat obrovského potenciálu pracovních sil, jaký představovaly ženy. Před Aliancí by to bylo nemyslitelné; dnes už to bylo jen velmi obtížné a před pouhými obtížemi se Graysoňané nikdy nezastavovali.
Nedostatek lidí také vysvětloval, proč Graysoňané tak nadšeně skočili po zvýšeném stupni automatizace na válečných lodích, který lodní správa RMN tak těžko prosazovala ve vlastních řadách. (Nejspíš jsme stejně tradičně založeni jako Graysoňané, pomyslel si Alexander. Jenom naše tradice jsou prostě... jiné. Rozhodně nejsou o nic méně tvrdošíjné... ani hloupé.) Královské námořnictvo teprve stavělo experimentální prototypy, aby novou koncepci ověřilo, zatímco GSN už ji zavedlo do všech svých nových konstrukcí... včetně deseti superdreadnoughtu nové třídy stavěných v Kosu. Velkoadmirál Matthews byl tak zaujatý opěvováním snížení požadavků na lidskou sílu, že mu úplně uniklo, jak se na sebe Alexander a Caparelli podívali.
Nejenom že budou mít lodě bojové stěny naší nové koncepce ve službě nejméně o jeden standardní rok dřív než my, ale museli do nich zabudovat i novou automatizaci! Panebože, to je ostuda. Nicméně, ucítil, jak se mu škubou koutky úst, když sir Thomas a já doma zdůrazníme, že nás ‚primitivní a zaostalý' Grayson předhání, třeba přesvědčíme některé z našich zabedněnců, aby se pohnuli a dovolili jich pár postavit i nám.
Pokud ovšem neusoudí, že bude rozumné nechat Graysoňany ověřit novou koncepci v boji, než vyhodí peníze na takové ,radikální, nevyzkoušené a nepromyšlené' inovace!
Odfrkl si a připomněl si, že je jen hlavním účetním Hvězdného království, nikoliv lordem admirality. Je civilista, a proto by se měl soustředit na jiné věci a vojenské ohledy přenechat Hamishovi a siru Thomasovi.
Znovu se napil čaje a začal zase bloudit očima po Velkém sále. Jako muže bez dámského doprovodu ho usadili u výlučně pánského stolu hned pod protektorovým stolem na vyvýšeném stupínku. Postarší generál (ve skutečnosti byl patrně mladší než on, ale nebyla mu dopřána kúra dlouhověkostí) vedle něho se zajímal víc o večeři než o konverzaci s cizinci a Alexander byl jenom rád. Před jídlem si vyměnili několik zdvořilých frází a potom si jeden druhého přestali všímat - samozřejmě vybraně - a věnovali se skutečně chutné večeři. Alexander si umínil, že se pokusí z Benjamina na zítřejším oficiálním setkání vymámit kuchařskou knihu jeho šéfkuchaře. Byl zvyklý, že si ho jeho starší bratr dobíral kvůli ,požitkářství' a vlastně nemohl nic namítat. Hamish má, koneckonců, pravdu... ale William přece nebude odmítat příjemnosti života jenom proto, že Hamish je nekulturní barbar, který cokoliv složitějšího než krvavý biftek a opékané brambory považuje za dekadentní.
V duchu se ušklíbl a podíval se na svého bratra. White Haven seděl s velkoadmirálem Matthewsem u protektorova stolu - to byl projev velké úcty, které se dobyvatel Masady na Graysonu těšil. V tomto okamžiku byl od Alexandra odvrácen a říkal něco výjimečně krásné ženě, jež se svým vysokým manželem seděla mezi ním a Katherine Mayhewovou. Alexander byl oběma doktorům Harringtonovým představen o den dříve a užasl, když si uvědomil, že někdo tak vysoký jako lady Harringtonová může mít tak drobnou matku. Když s ní mluvil a objevil za tou krásnou tváří i břitký rozum, přiznal si, že doktoru Alfredu Harringtonovi velice závidí.
Generál vedle něho cosi řekl a William obrátil pozornost zpět ke svému spolustolovníkovi. Než však mohl Graysoňana požádat, aby svou otázku zopakoval, rozlehl se šumem hlasů jasný zvuk vidličky nebo lžíce cinkající o sklenici. Alexander otočil hlavu, stejně jako všichni ostatní, a veškerý ruch utichl, když si stolující uvědomili, že Benjamin Mayhew vstal. Usmíval se na ně, počkal, až bude mít jejich plnou pozornost, a potom si odkašlal..
"Dámy a pánové," řekl nato nenuceným tónem cvičeného řečníka, "všem se vám dostalo slibu, že tohle bude ‚nepracovní státní večeře' - což znamená, že budete ušetřeni únavných proslovů..." to mu vyneslo salvu smíchu a on se usmál ještě víc, "...a já vám slibuji, že vás něčeho takového ušetřím. Mám pro vás ovšem dvě zprávy, o kterých jsem přesvědčen, že by měly být oznámeny právě teď."
Odmlčel se a jeho úsměv se změnil ve vážný a střízlivý výraz.
"Za prvé," řekl, "mě velkoadmirál Matthews informoval, že Úřad pro stavbu lodí vybral pro nejnovější superdreadnought graysonského námořnictva jméno GNS Honor Harringtonová a že matka lady Harringtonové," maličko se uklonil směrem k Allison Harringtonové, "souhlasila, že loď v našem zastoupení pokřtí."
Zmlkl, když ho přerušila sprška potlesku. Ta sílila a Alexander otočil hlavu k místu, kde několik mužů v uniformách GSN vstalo. Připojovali se k nim další graysonští muži, potom začaly vstávat i ženy a ze spršky potlesku se stal příval, který zněl ozvěnou v obřích prostorách salu. Ten hromový příval Williama Alexandra ohlušil a on cítil, jak sám vstává a připojuje se k ovacím. Ale pod souhlasem cítil ještě něco jiného. Něco hladového s vyceněnými tesáky, z čeho mu přeběhl mráz po zádech, když si uvědomil, jak přesně Hamish vyhodnotil reakci těchto lidí na vraždu Honor Harringtonové.
Benjamin počkal, až potlesk zvolna utichne a obecenstvo se usadí, a potom se znovu usmál. Navzdory vlně krutých emocí, která se právě prohnala sálem, na jeho úsměvu bylo cosi rozpustilého a protektor zavrtěl hlavou.
"Mohli jste počkat," řekl shromážděným. "Teď to budete muset celé zopakovat, protože moje druhá zpráva je, že včera ráno lady Harringtonová informovala mou první ženu, že je se svým manželem v požehnaném stavu." Po té prosté větě se rozhostilo takové ticho, že by bylo slyšet špendlík upadnout, a on už vážněji přikývl. "Zítra oficiálně oznámím konkláve místodržících, že dědic z krve lady Harringtonové zdědí její klíč a péči o lid jejího panství," řekl tiše.
Alexander zjistil, že předchozí potlesk mu jenom vzdáleně připadal hromový. Skutečně hromové byly ovace nyní. Bušily mu do hlavy jako pěsti, vzdouvaly se jako rozbouřené moře a on si všiml, že se Allison Harringtonová zarděla, když na protektorovo naléhání povstala. Nedokázal poznat, jestli se červenala vzrušením nebo rozpaky.
Trvalo celou věčnost, než potlesk odezněl, a když se tak stalo, Alexander viděl, že u protektorova stolu vstal ještě někdo jiný. Hubený muž s kaštanovými vlasy byl na uniformu admirála GSN pozoruhodně mladý, a když se postavil proti svému vládci, blýskalo mu v šedých očích.
"Vaše Milosti!" vykřikl a Benjamin se k němu obrátil.
"Ano, admirále Janákové?" Zdálo se, že protektora překvapilo, když ho admirál oslovil.
"S vaším dovolením, Vaše Milosti, bych rád navrhl přípitek," oznámil admirál Janakov. Benjamin si ho chviličku prohlížel a potom přikývl.
"Samozřejmě, admirále."
"Děkuji, Vaše Milosti." Janakov zvedl sklenku s vínem a podržel ji před sebou. Světlo jiskřilo a hrálo v jejím zlatohnědém obsahu.
"Vaše Milosti, dámy a pánové," prohlásil zvučným hlasem, "připijme na harringtonského místodržícího... a na zatracení liďáků!"
Burácení, které následovalo, málem zbořilo Velký sál...
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KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ
"Myslíte, že se tam dostaneme ještě tenhle měsíc?" zeptal se Scotty Tremaine a pestrobarevným šátkem si podrážděně otíral pot z tváře. Snažil se přitom nedat najevo úzkost, ale jeho společník ho znal příliš dobře, než aby se tím nechal oklamat.
"Jak to mám vědět, pane?" zeptal se Horace Harkness v odpověď a podařilo se mu do svého dokonale uctivého tónu promítnout tolik božské trpělivosti, že se Tremaine bezděky usmál.
"Promiňte, seržante." Zastrčil šátek do boční kapsy kalhot - už nebyly z inventáře Státní bezpečnosti, nýbrž ušité stejně jako šátek Henrim Dessouixem, který fungoval jako hlavní krejčí tábora Inferno - a pokrčil rameny. "To mi jenom to věčné čekání už leze na nervy. A když se k čekání přidá tohle... Řekněme, že moje nervy už nejsou, co bývaly."
"Moje taky ne, pane," opáčil starší seržant nepřítomně a vítězoslavně zabručel, když se vzpříčená přístupová dvířka, kterými lomcoval, konečně otevřela. "Světlo, pane," požádal Tremaina a ten namířil paprsek ze své ruční svítilny do spojovací skříně číslo jedna.
"Hmmmm..." Stejně jako Tremaine na sobě i Harkness měl teď oblečení místní výroby a očividně si oblíbil stejně pestré barvy jako Dessouix. Upřímně řečeno, Dessouix byl ve výběru barviv omezen rostlinami, které se vyskytovaly v rozumné vzdálenosti od Inferna, ale podle všeho rád dráždil optické nervy svých bližních. Harkness očividně také, a když se nyní mračil do skříňky nabité elektronikou, vypadal spíš jako představa holovizního scénáristy o pirátovi než jako starší seržant Královského mantichorského námořnictva Jejího Veličenstva -zvlášť když s sebou všude nosil pulzer a mačetu.
Liďácká zařízení byla větší než mantichorská, hlavně proto, že více využívala výměnných modulů. Liďáčtí technici nebyli na takové úrovni, aby byli schopni opravovat závady na místě, jak to běžně prováděli mantichorští technici, a tak se drželi praxe vymontovat celou vadnou součást a poslat ji do nějakého centrálního servisu, kde si s ní dokážou poradit vyškolení odborníci. Naneštěstí pro Lidové námořnictvo taková praxe předpokládala, že člověk bude mít po ruce provozuschopnou náhradní součást, a to byla hlavní příčina zoufale nízké liďácké bojeschopnosti během prvních dvou nebo tří let války. PN bylo stavěno na krátká intenzivní dobyvačná tažení, mezi kterými bylo vždycky dost času uvést lodě do pořádku. Jejich zásobování na to bylo uzpůsobeno a jednoduše nebylo s to zajistit přepravu požadovaného počtu náhradních dílů mezi frontou a týlovými opravnami po delší dobu nepřetržitých operací.
A tenhle problém podle všeho už, bohužel, překonávají, pomyslel si Tremaine, zatímco se díval, jak Harkness vybaluje testovací soupravu a dává se do kontroly obvodů. Nakonec přece jen dostali své zásobování na úroveň, která se už jakž takž blíží standardům Aliance, a-
"No nazdar." Harknessovo zamumlání vytrhlo Tremaina ze zamyšlení a komandér-poručík nahlédl přes ramena hřmotného staršího seržanta dovnitř. "Vypadá to, že máme drobný problém se samotným odpovídačem, pane."
"Jak velký je ten ‚drobný problém'?" vyzvídal Tremaine příkře.
"V tuhle chvíli vám můžu říct určitě jenom to, že nefunguje, pane," odpověděl Harkness. "Víc se dozvím, až ho vytáhneme, ale jen tak mezi náma, nevypadá to nijak moc dobře. Závada je v šifrovacím modulu." Poklepal na zmíněnou součást a pokrčil rameny. "To je prakticky nerozebratelná kostka molytroniky, ale na palubě našich dvou ptáčků žádnej sklad molekulární elektroniky není."
"Sakra," prohlásil Scotty Tremaine tiše. "Myslím, že lady Harringtonové se to nebude líbit."
"Je si tím seržant naprosto jistý, Scotty?" otázala se toho večera lady Harringtonová. Ona, Alistair McKeon, komodor Ramirez a kapitán Bensonová seděli v Ramirezově chatrči a hmyzí ekvivalent ekologie Pekla bzučel a pištěl, zatímco se s typickou hmyzí posedlostí otloukal o lampy na rostlinný olej, zavěšené u stropu.
"Obávám se, že ano, madam," odpověděl Tremaine. "Odešla přímo molytronika a náhradní šifrovací modul nemáme. Harkness a seržant Ascherová se snaží zbastlit něco ze spojovacího zařízení, ale narážejí na nejrůznější nekompatibility systémů. I kdyby se jim povedla nějaká improvizovaná náhražka, pochybuji, že bych příliš sázel na její spolehlivost." Zavrtěl hlavou. "Lituji, madam, ale vypadá to, že identifikační maják raketoplánu číslo dva je pryč nadobro."
"Sakra," zamumlal McKeon. Honor se po něm ohlédla a podívala se zase na Tremaina.
"Zkontroloval se seržantem Barstowovou maják Jedničky?"
"Ano, madam. Ten vypadá, že je v pořádku." Tremaine se velice snažil nezdůrazňovat sloveso ‚vypadá', nebo nepřipojit ke své odpovědi slůvko ‚zatím', ale Honor to přesto slyšela a živá strana jejích úst se kysele prohnula.
"Dobře. Vraťte se k nim a vyřiďte jim, že vím, že pro nás udělají, co bude v jejich silách," řekla.
"Ano, madam." Tremaine zasalutoval a obrátil se k odchodu. Honor se zasmála.
"Ráno to bude stačit, Scotty! Nepotulujte se po lesích potmě -ještě vás sežere medvědorys!"
"Běžte do mé chatrče, komandér-poručíku," vmísila se do hovoru Harriet Bensonová. Po dvou měsících praxe dokázala většina Honořiných lidí sledovat její huhňavou řeč bez větších obtíží. "Henri a já vám rádi poskytneme nocleh. Kromě toho promýšleli ten váš poslední tah," pokračovala, když se na ni Tremaine podíval. "Henri a komandér Caslet si myslí, že přece jen našli cestičku, kudy z toho ven." Honor po poznámce Bensonové potlačila ušklíbnutí. Nikdo z obyvatel Inferna nikdy před Warnerovu hodnost nepřidávali slovo ‚občan'. Nikdo z nich nebyl zrovna rád, že mezi sebou mají důstojníka liďáckého námořnictva, ale nevadilo jim to zase tolik, jak se Honor zprvu obávala. Mezi politickými vězni na Pekle očividně skončilo dost bývalých legislativeckých důstojníků, aby se váleční zajatci vůči nim naučili zaujímat postoj žít a nechat žít. Honor měla dokonce podezření, že označení černonožci pro příslušníky Státní bezpečnosti vzniklo nejen kvůli černým kalhotám uniformy SB, ale i proto, aby vězni odlišili skutečného nepřítele od liďáckých spoluvězňů. Ne že by ovšem obyvatelé Inferna hodlali ohledně Casleta něco riskovat. Všichni na něho byli vcelku milí, zvlášť poté, co měli Honořini lidé příležitost po straně jim vysvětlit, jak se tenhle liďák na Pekle vlastně ocitl, ale nespouštěli ho z očí. A to, že ho ubytovali v chatrči, kterou obývali Bensonová a Dessouix, mělo svůj důvod.
"Tak oni se proti mně spikli, co, madam?" opáčil Tremaine s úsměvem k Bensonové, aniž by tušil, na co myslí jeho nadřízená. "Stejně jim to nebude nic platné. Vsadím se, že vím, co vymysleli, a pořád je to mat po šesti tazích!"
"Nebuďte na ně moc tvrdý, Scotty," poradila mu Honor. "Pokud jsem slyšela, poručík Dessouix je docela dobrý v boji beze zbraně." Což byl ovšem jeden z hlavních důvodů, proč Caslet bydlel u něj.
"Cha! Jestli nechce, abych na něj byl tvrdý, neměl mě vzít tak hákem v prvních dvou hrách, madam!" odsekl Tremaine se zamrkáním, zasalutoval a zmizel ve tmě.
"Zábavný mladík," poznamenal Ramirez svým dunivým basem a Nimitz ze svého místa na stole z ručně přitesaných prken pobaveně kníkl. Bensonová se k němu natáhla, poškrábala ho mezi ušima a on se s bzučivým předením lísal k její ruce.
"To je," souhlasila Honor a dívala se, jak Bensonová hladí Nimitze.
Kocour se s obvyklou snadností s obyvateli Inferna spřátelil a dnes už měl všechny omotané kolem prstu. K tomu, aby byl okouzlujícím mazlíčkem, měl víc důvodů než obvykle. Umožnilo mu to - a tím pádem i Honor - prověřit emoce všech lidí v táboře. Několik z nich bylo po nekonečných beznadějných rocích strávených na Pekle na samém pokraji šílenství a Honor v tichosti probrala své obavy o tyhle lidi s Ramirezem a Bensonovou, ale jenom jeden ze šesti set dvanácti obyvatel Inferna představoval opravdové bezpečnostní riziko.
Honor ohromilo zjištění, že liďáci skutečně nasadili do Inferna agenta, a ostatní vězni byli v ještě větším šoku než ona. Dotyčný chlapík byl místní odborník na spřádání a tkaní zdejšího ekvivalentu lnu, z nějž vyráběli tkaninu, do které Dessouix a jeho dva pomocníci oblékali spoluvězně. Byl tedy velmi důležitou součástí táborové ekonomiky, zaměřené na přežití, a prakticky všichni ostatní vězni ho považovali za přítele. Pomyšlení, že ve skutečnosti je agentem SB nasazeným do tábora proto, aby zradil jejich důvěru, víc než stačilo na to, aby probudilo v jeho spoluvězních vražedný vztek.
Až na to, že vlastně nebyl ‚agent', ale pouze ‚informátor'. Byl to nepatrný rozdíl, ale zabránil Ramirezovi nařídit (nebo dovolit) jeho popravu, když na Honořino upozornění našli Bensonová a Dessouix v jeho matraci krátkodosahovou vysílačku. Kdyby ji nenašli dřív, než se zásobovací raketoplán při další dodávce potravin dostane do jejího dosahu, jediné kratičké hlášení by je všechny zabilo, a oni to věděli. Ale současně zjistili, proč se stal donašečem Státní bezpečnosti, a bylo těžké obviňovat toho muže, že slíbil udělat cokoliv, aby zachránil svou milou před popravou.
Proto ho nezabili, ale jenom mu vzali vysílačku a ustanovili šest lidí, aby na něho dohlíželi. Celkem vzato byla Honor jen ráda, že to skončilo takhle. Ať už byl jakýkoliv, příliš mnoho obyvatel tábora ho dlouhá léta považovalo za přítele a čekalo je ještě příliš mnoho ošklivých věcí na to, aby všechno zhoršovali zabíjením vlastních.
"...na stanici Bazilišek?"
Zamrkala a vzhlédla, když si uvědomila, že na ni Alistair McKeon mluví.
"Promiňte, Alistaire. Myslela jsem na něco jiného," omluvila se. "Co jste říkal?"
"Ptal jsem se, jestli si pamatujete, jaké štěně byl Scotty v Bazilišku," řekl McKeon a zašklebil se na Ramireze a Bensonovou. "Myslel to dobře, ale byl zelený až za ušima."
"A na konci turnusů byl co? O pár set tisíc bohatší," odsekla Honor se svým polovičním úsměvem.
"To nejmíň," souhlasil McKeon. "Měl opravdový čich na odhalování kontrabandu," vysvětlil ostatním dvěma. "U posádky značně získal na popularitě, když admiralita začala rozdávat prémie."
"To si umím představit," zasmála se Bensonová.
"Aleje to celkově šikovný mladík," řekla Honor a její úsměv se vytratil, když si vzpomněla na chvíli, kdy jí tenhle ‚šikovný mladík' zachránil kariéru.
"I tomu bych věřila," řekla Bensonová. Podívala se na Honor, jako by postřehla náznak toho, co zůstalo nevysloveno, ale rozhodla se dál nevyzvídat. Místo toho se otřásla a zvážněla. "Nakolik to ovlivní vaše plány?"
"Pokud se nic nestane s majákem raketoplánu číslo jedna, neovlivní je to vůbec," odpověděla Honor. Natáhla ruku k Nimitzovi, kocour vstal a dokulhal k ní. Položila si ho do klína, opřela se, přitiskla ho k sobě a zdravým okem se svým třem nejvyšším podřízeným podívala do očí. "Jeden z raketoplánů stejně budeme muset pověřit likvidací kurýrního člunu," připomněla jim, "a v téhle části operace na identifikačním majáku nezáleží."
"A co když se s majákem raketoplánu číslo jedna něco stane?" zeptal se McKeon tiše.
"V tom případě buď vymyslíme, jak získat zásobovací raketoplán netknutý, nebo úplně zavrhneme Piknikový koš a půjdeme na to přímočařeji," odpověděla Honor stejně tiše a živá strana jejího obličeje byla zachmuřená.
Nikomu z jejích posluchačů se to právě nezamlouvalo, ale žádný z nich nevyslovil nesouhlas. "Operace Piknikový koš', jak se Honor rozhodla pokřtít jejich operační plán, nabízela největší šance na úspěch, a všichni to věděli. Vlastně to nejspíš byla jediná skutečná šance. Jakékoliv záložní plány by spíš vedly k jejich záhubě, než že by je dostaly pryč z Pekla, ale ani o tom se nikdo nezmínil. Ostatně zahynout při pokusu o útěk bylo lepší než zůstat na Pekle.
"V tom případě hádám," ozval se McKeon po chvilce, "že bychom se měli soustředit na to, aby se majáku Jedničky nic nestalo." Promluvil tak pitvorným tónem, že se Honor neudržela, zasmála se a zavrtěla hlavou.
"Řekla bych, že to zní rozumně," přisvědčila. "Horší bude, jak to provést."
"Ale, Honor - to je jednoduché*." sdělil jí McKeon s úsměvem. "Prostě na něj pustíme Fritze. Ten na něj nasadí některý ze svých slavných programů preventivní péče, předepíše trochu cvičení, naplánuje pravidelné návštěvy v ordinaci a bude vystaráno!"
Tentokrát se spolu s Honor zasmáli i Ramirez a Bensonová. Fritz Montoya už dokázal, že by ho mohli vyvažovat vším, co kdo v táboře Inferno považoval za cenné. Na Peklo bylo posíláno poměrně málo lékařů a z těch, kteří se sem dostali, žádný nebyl dál poslán do exilu v Infernu. Místní mikroorganismy většinou nechávaly nestravitelné lidské vetřelce na pokoji, ale několik místních choroboplodných zárodků na ně přece jenom tvrdohlavě útočilo stejně jako raketoskyti nebo medvědorysi. A pochopitelně bylo kolem dost příležitostí k otravě jídlem, nehodám nebo propuknutí nějaké nemoci čistě pozemského původu. Nejeden tábor na Pekle se mezi zásobovacími lety úplně vylidnil a Montoya měl plné ruce práce s menšími obtížemi a zraněními.
Neměl k dispozici žádné přístroje, a co se týče zdravotnického materiálu, musel si vystačit s tísňovými zásobami raketoplánu, ale rozuměl své práci. Ačkoliv se musel omezit téměř na primitivní postupy lékařů pozdního předkosmického věku na Staré Zemi, zvládal sebejistě všechno, co mu přišlo pod ruku. Málem ho ovšem ranila mrtvice, když viděl některé z běžných praktik v táboře. Od základu například přepracoval systém ukládání odpadů a zavedl pevný rozvrh pravidelných prohlídek. Dokonce vyhmátl ty nejpohodlnější obyvatele tábora a zahnal Bensonovou přepracovat rozdělení práce, aby měli dostatek pohybu. Obyvatelé tábora sice zatím nevěděli, co si mají o tomhle nezvyklém přívalu energie myslet, ale byli příliš rádi, že ho vidí, než aby se vzpírali.
Honor se při tom pomyšlení v duchu ušklíbla. Tohle byla další věc, o kterou se liďáci snad nemohli starat méně. Ze zorného úhlu Státní bezpečnosti bylo lacinější ztratit celý tábor se dvěma nebo třemi tisíci vězňů než zajistit náležitou lékařskou péči. Pokud někdo onemocněl nebo se zranil, přežil nebo zemřel odkázán sám na sebe, případně na hrubé pomůcky a zdroje, které dokázali obstarat jeho spoluvězni.
Nejspíš bych měla být ráda, že se vůbec obtěžují přidávat do vězeňských přídělů antikoncepci, pomyslela si nevesele. Ne že by to dělali ze soucitu. Děti by pro ně znamenaly další ústa, která je nutno krmit. A Bůh ví, jak by vypadala dětská úmrtnost na takovémhle místě bez náležitého lékařského zajištění!
"Fritze by vaše víra v jeho lékařské schopnosti dojala," řekla McKeonovi suše a zahnala chmurné myšlenky. "Bohužel pochybuji, že by i jeho příkladná péče o pacienty na molytronické obvody udělala nějaký dojem."
"No já nevím," namítl McKeon s úsměvem. "Pokaždé, když na mne spustí o dietách a cvičeních, okamžitě se v sebeobraně uzdravím!"
"Vy jste ovšem snadno ovlivnitelný a sugestibilní, Alistaire," řekla Honor sladce a on se zasmál.
"Chce se vám spát, chce se vám hodně spát," začala zvučně recitovat a přejížděla mu přitom prsty před očima. "Víčka vám těžknou a těžknou."
"Netěžknou," odpověděl - a znenadání zamrkal a s mohutným zívnutím se protáhl. Honor se potěšené zasmála, doprovázená Nimitzovým pobaveným kníknutím, a MacKeon skončil s protahováním a ublíženě se na ně podíval.
"Já nejsem ani sugestibilní, ani snadno ovlivnitelný, dame Honor," sdělil jí přísně. "Vy i váš kamarádíček vězte, že všechna tvrzení v tomto smyslu jsou bohapusté lži! Nicméně..." znovu zívl, "...jsem už celý den vzhůru, a tak jsem čirou náhodou zrovna trochu ospalý. Vzhledem k tomu myslím, že bych se měl odebrat na kutě. Na shledanou zítra."
"Dobrou noc, Alistaire," řekla a usmála se, když naznačil zasalutování a se smíchem se rozplynul ve tmě.
"Vy dva jste si opravdu blízcí, že?" poznamenala Bensonová tiše, když McKeon zmizel. Honor pozvedla obočí a světlovlasá důstojnice pokrčila rameny. "Ne tak jako já a Henri, já vím. Ale z toho, jak se jeden o druhého staráte..."
"Známe se dlouho," odpověděla Honor s dalším ze svých polovičních úsměvů a sehnula se, aby si družně položila bradu na temeno Nimitzovy hlavy. "Už jsme si tak nějak zvykli mít jeden o druhého starost, i když Alistair asi víc, budiž mu všechna čest."
"Já vím. Henri a já jsme se tehdy vrátili k raketoplánům s vámi, pamatujete?" pravila Bensonová suše. "Má úžasnou slovní zásobu. Myslím, že se snad ani jednou neopakoval."
"Asi by tolik nezuřil, kdybych se nevypařila úplně beze slova," řekla Honor, na pravé tváři se jí udělal důlek a zdravé oko jí zasvítilo vzpomínkou. "Jenže kdybych se mu o tom zmínila, nedal by jinak, než že půjde také. Občas si myslím, že nemá vůbec ponětí o posloupnosti velení!"
"Cha!" zaburácel chatrčí Ramirezův smích jako převalující se hrom. "Podle toho, jak jsem vás zatím poznal, bych řekl, že si nemáte co vyčítat, dame Honor!"
,.Nesmysl. Já posloupnost velení vždycky respektuji!" namítla Honor a usmála se.
"Opravdu?" Bensonová zavrtěla hlavou. "Slyšela jsem o vašich vylomeninách v Hancocku... nebo jak se to tam jmenovalo." Při pohledu na Honořin překvapený výraz se nahlas zasmála. "Vaši lidé jsou na vás hrdí, Honor. Radi o vás vyprávějí, a po pravdě řečeno, Henri a já jsme je povzbuzovali. Potřebovali jsme o vás něco zjistit, než vám svěříme své životy." Pokrčila rameny. "A když se rozpovídali, už nám rozhodování netrvalo dlouho."
Honor ucítila ve tváři horko, sklopila oči k Nimitzovi, jemně ho převalila na záda a začala ho hladit na břiše. Soustředila se nato několik sekund, a když zardění pominulo, opět vzhlédla.
"Nesmíte věřit všemu, co slyšíte," řekla s chvályhodnou vyrovnaností. "Lidé někdy trochu přehánějí."
"Nepochybně," přisvědčil Ramirez, aby ji taktně zbavil rozpaků, a ona mu věnovala vděčný poloúsměv.
"Teď mi ovšem ztráta majáku raketoplánu přidělává obavy o osud Piknikového koše," přistoupila Bensonová na změnu tématu.
"Mně také," souhlasila Honor. "Snižuje bezpečnostní rezervu operace na polovinu, a přitom pořád nevíme, kdy budeme mít příležitost to zkusit," ušklíbla se. "Oni příliš nespolupracují, co?"
"Určitě jenom proto, že nevědí, co máme v plánu," prohlásil Ramirez kysele. "Jsou příliš zdvořilí, než aby dělali potíže, kdyby věděli, jak nám to nevyhovuje."
"To jistě!" odfrkla Honor a všichni tři se zasmáli. Za tím humorem se však skrývala nepochybná starost a Honor se opřela, rytmicky hladila Nimitze a přemýšlela.
Klíčovou roli v jejím plánu hrála kombinace zásobovacích letů ze Styxu a nedbalého zabezpečeni komunikace ze strany liďáků. Její analytici měli pravdu, pokud šlo o rozvrh, podle kterého liďáci postupovali; podnikali všechny zásobovací lety v poměrně krátkém časovém rozpětí - obvykle tří dnů -jednou za měsíc. S ohledem na svůj ‚trestný' status byl tábor Inferno obvykle jedním z posledních navštívených táborů, což byl další činitel Honořina plánu.
Mezi zásobovacími lety zůstávali černonožci na Styxu, bavili se a nechali vězně, ať si dělají, co chtějí. Honor si uvědomovala, že navzdory očividné lenosti strážních sil to vlastně byl efektivní vězeňský systém. Náklady na operaci musely být v absolutních číslech obrovské, ale v přepočtu na jednoho vězně vycházely směšně nízké. Když liďáci potřebovali další tábor, jediné, co udělali, bylo, že si vyhlédli vhodné místo a vyložili na něm příslušný počet vězňů s nějakými primitivními ručními nástroji a minimálním množstvím stavebního materiálu. Jejich veškeré investice zahrnovaly pár tuctů seker, kladiv, pil, krumpáčů a lopat, dostatek drátu na ohradu proti místním predátorům, pár kilo hřebíků a - pokud byli obzvlášť štědří -několik vyřazených plastových panelů na střechy chatrčí. Pokud několik stavitelů chatrčí zakousli místní živočichové dřív, než stihli tábor dostavět, nu, to liďáky nijak nepálilo. Tam, odkud pocházeli, bylo vždycky dalších vězňů dost.
Státní bezpečnost dokonce ani neutrácela za přepravu konzervovaných zásob, ze kterých ona a její lidé zpočátku žili. Pěstovali čerstvé potraviny na Styxu, který byl na rozdíl od zbytku Pekla důkladně terraformován, když byla postavena původní věznice. Abychom byli přesní, veškerou potřebnou práci při pěstování plodin obstarávaly zemědělské automaty a hrstka ,důvěryhodných' vězňů a liďáci jenom rozdělovali úrodu.
Zpočátku ji to překvapilo, ale když se nad tím zamyslela, bylo to logické. Čerstvé potraviny sice jsou mnohem objemnější, což znamená více práce při rozdělování, ale nevydrží neomezeně dlouho jako konzervovaná potrava. To znamenalo, že je pro tábor mnohem obtížnější přejít ha snížené příděly a postupně nashromáždit dostatečné zásoby, které by mohly vězně ponoukat k nějakým neplechám proti strážní posádce. A bylo to logické i po stránce dopravní obsluhy. Při pěstování vlastních potravin na Pekle mohli liďáci drasticky omezit počet letů zásobovacích lodí na planetu. V současné době to vypadalo, že posílají zhruba jednu velkou dodávku za rok.
Ale provoz v soustavě Kerberos byl čilejší, než předpokládala, třebaže krajně nepravidelný. Od doby, kdy vládu převzal Výbor pro veřejný pořádek, například podstatně vzrostl počet lodí přivážejících vězně. Jednou z chyb bývalého Úřadu pro vnitřní bezpečnost bylo, že nebyl dostatečně represivní. Režim, který se drží u moci vládou tvrdé ruky, si říká o potíže, pokud stisk třeba jen o milimetr uvolní, a legislativecké vedení se dopustilo té chyby, že tisklo občany dost tvrdě na to, aby to rozzuřilo jeho nepřátele, ale ne dost tvrdě na to, aby je úplně vyhladilo nebo vyděsilo až k úplné nemohoucnosti. Ještě horší pak bylo, že díky občasným amnestiím, kdy byli političtí vězni propouštěni, aby vedení uchlácholilo dav, vycházeli na svobodu lidé, kteří zažili brutalitu VB na vlastní kůži a mohli o ní vyprávět - to byla z nebe seslaná voda na propagandistický mlýn agitátorů Unie za občanská práva a jiných disidentských skupin. Navíc, což bylo snad vůbec nejhorší, to vzbuzovalo pocit slabosti Vnitřní bezpečnosti. Proč by se snažila chlácholit protivníky, kdyby se cítila pevná v kramflecích?
Výbor pro veřejný pořádek, kterému se od jeho předchůdců dostalo takové pomoci, dospěl k chybě opačného extrému. Jeho odhodlání neposkytnout stejnou vzpruhu svým nepřátelům v mnohém vysvětlovalo brutální důkladnost, pro niž byly bezpečnostní síly Oscara Saint-Justa tak nenáviděny.
Vysvětlovalo to také, proč liďáci v této době přiváželi na Peklo stále více vězňů. Planeta jim sloužila současně jako místo, kam bezpečně odklidit potenciální potížisty, a jako nezastřená hrozba, která pomáhala přimět další potížisty doma držet ústa a krok. A bylo to šetrnější než zastřelit každého, kdo se odchýlil z řady. Ne že by se ostýchali udělat s někým krátký proces, ale zastřelení má poněkud trvalejší následky... a občas se ukáže, že by odsouzený potížista mohl být státu později užitečný. Když je jenom odsunuli na Peklo a nechali je tam, mohli je později zase vyzvednout, kdyby se ukázalo, že mohou něčím prospět.
Státní bezpečnost podle všeho navíc vnímala Peklo, a zejména politické vězně, za jakousi střádanku pracovních sil pro nucené práce. Součástí i těch nejmodernějších průmyslových základen (což ta v Lidové republice nebyla) je řada nepříjemných nebo vysloveně nebezpečných prací. Kromě toho měla Státní bezpečnost vlastní přísně utajené projekty, které chtěla co nejvíc ututlat, a mezi politickými vězni na Pekle se nacházeli lidé, kteří měli schopnosti, jakých bylo pro tyto projekty zoufale potřeba. Například než začala válka s Hvězdným královstvím, využívali předchůdci SB z Úřadu pro vnitřní bezpečnost Peklo jako zdroj ‚kolonistů' (nebo přinejmenším stavebních čet) pro některé méně idylické světy, kde Lidové námořnictvo potřebovalo vybudovat základny, a když byla práce hotová, vrátili dělníky na Peklo.
To všechno znamenalo, že vězeňské transportní lodě s posádkou složenou z příslušníků SB přilétaly na Peklo sice v nepravidelných intervalech, ale poměrně často, a v této době bez výjimky s doprovodem válečných lodí. Vzácněji se některá loď Státní bezpečnosti, operující v této oblasti nebo prolétající okolo, mohla zastavit pro čerstvé potraviny, doplnit reakční hmotu z velké výrobní a tankovací stanice, kterou SB udržovala na oběžné dráze kolem Pekla, nebo kvůli malé rekreaci na planetě.
Člověk by si normálně nepředstavoval ‚vězeňskou planetu' jako místo, kde by si lidé chodili oddechnout, ale tábor Charón byl ve skutečnosti poměrně přepychový (VB se rozhodla hýčkat personál, který tu uvízl, a SB neviděla žádný důvod tento přístup měnit) a podnebí Styxu by sneslo srovnání s kterýmkoliv rekreačním světem. Honor dospěla k závěru, že to je logické. Je jenom rozumné umístit trvalou základnu na to nejpříjemnější místo, jaké člověk najde, a když je na výběr celá planeta, mělo by se dát najít alespoň pár opravdu příjemných místeček.
Kromě toho tahle planeta Státní bezpečnosti patří, pomyslela si nevesele. Patří jí, jak to tu stojí a leží, a oni se zde cítí bezpečně. Pochybuji, že by si naše rozvědka vůbec uvědomila, jak důležitá pro ně tahle planeta je. Možná je daleko od obvyklých tras a celé měsíce sem nemusí nikdo přiletět, ale oni pořád vědí, že Peklo je tady jako určité útočiště. Nebo jako ,klubovna' nějakého gangu mladistvých výtržníků.
Odfrkla si při tom pomyšlení a odsunula ho stranou. Nejspíš měla nějaký psychologický význam, ale v této chvíli stála rozhodně až v druhé řadě za problémem, kterému čelili.
A řešení tohoto problému vyžadovalo jisté předběžné podmínky. Liďácký zásobovací raketoplán musel přiletět do tábora ve chvíli, kdy s táborem neměl přímé spojení žádný jiný zásobovací raketoplán. A nesměl s nikým komunikovat během přistání a po něm, ale musel komunikovat chvíli před příletem.
Zatím uplynuly tři úplné zásobovací cykly, aniž by tyto podmínky byly splněny, a Honor byla dost čestná na to, aby přiznala, že jí napětí z čekání jde na nervy. Alespoň že zásoby, které liďáci přiváželi, stačily nakrmit nejen ‚legální' obyvatele Inferna, ale i její lidi. Posádka příliš nedbala na přesnou evidenci vězňů, s výjimkou ‚sčítání lidu' dvakrát za standardní rok, a od posledního sčítání zemřel z přirozených příčin asi tucet obyvatel Inferna. Bylo tedy dost jídla pro všechny.
Liďáci vlastně přidělovali jídlo docela štědře... alespoň tedy když nezkrátili příděl z trestu. Nejspíš proto, že je jídelníček, který vězně udržoval při dobrém zdraví, nic nestál. Honor už měla zase téměř původní váhu a vlasy jí z kratičkého chmýří povyrostly v kudrnatý porost. S chybějící rukou, slepým okem a mrtvými nervy nemohl Fritz Montoya udělat nic a ona zjistila, že hlavně ztracená ruka jí velmi ztěžuje obvyklý tělocvičný režim. Montoya však byl nesnesitelně potěšený výsledky své ostatní péče a Honor musela připustit, že k tomu má skutečně důvod.
V duchu sebou zatřásla, když na sobě poznala příznaky. Myšlenky se jí zase zatoulaly, což znamenalo, že Alistair není jediný člověk, který zůstal vzhůru příliš dlouho.
Vstala s Nimitzem v ohbí lokte a usmála se na ostatní dva.
"Nu, ať se stane cokoliv, nemůžeme udělat nic až do příštího zásobovacího letu. Prozatím myslím, že se potřebuji trochu prospat. Uvidíme se u snídaně."
"Samozřejmě," odvětil Ramirez. On i Bensonová vstali a Honor na ně kývla hlavou.
"Tak tedy dobrou noc," řekla a vykročila ze dveří do noci plné hmyzích zvuků.
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"Komodore Harringtonová! Komodore Harringtonová!"
Honor vzhlédla a spěšně se obrátila. S chybějící rukou nemohla příliš pomoci s většinou úkolů, kterých bylo zapotřebí, aby malá komunita tábora Inferno zůstala naživu, ale zjistila, že má lepší oko na barvy, než si kdy uvědomovala. Nebyla to ostatně záležitost, na jejíž zkoumání by před příchodem na Peklo měla zrovna čas. Ale po příchodu do Inferna začala pomáhat Henrimu Dessouixovi a jeho pomocníkům při experimentech s barvivy, která používali na své ručně tkané látky. Harriet Bensonová jakožto Ramirezův zástupce měla na starosti organizaci pracovních sil v táboře a přidělila Honor jako asistenta poručíka Stephensona, dříve příslušníka vesmírného námořnictva soustavy Lowell. Stephenson se v barvách nevyznal vůbec, ale měl dvě zdravé a svalnaté ruce na to, aby obsluhoval hmoždíř, v němž Dessouix roztloukal kořeny, bobule, listy a všechno ostatní, co jen mohl najít, aby získal barviva. Měl také veselou povahu a on i Honor experimentovali s novými kombinacemi barviv už téměř tři měsíce. Blížili se tomu, aby dokázali vyrobit zelenou téměř stejného tmavě jadeitového odstínu, jaký Honor vybrala na blůzu svých graysonských gardistů, ale zapomněla na to v okamžiku, kdy viděla výraz obličeje Ramirezovy poselkyně... a ucítila ženiny rozbouřené emoce.
"Ano?" otázala se ostře a zaslechla, jak LaFolletovy nohy zaduněly na zemi pod stromem, na kterém dosud držel stráž nad svou místodržící.
"Komodor Ramirez říká... abyste rychle přišla, madam!" sípala žena a ztěžka oddechovala po usilovném běhu spalujícím odpoledním vedrem. "Říká... říká, že babička přijíždí!"
Honor prudce otočila hlavu, podívala se zdravým okem do očí LaFolletovi a ucítila, jak jejím gardistou projelo prudké vzrušení. Okamžik se na ni díval, potom odepnul od opasku malou vysílačku a beze slova jí ji podal.
Vzala ji, zhluboka se nadechla a stiskla tlačítko režimu vysílání. Byl to jeden z komunikátorů Státní bezpečnosti, a proto vybrali kmitočet co nejvíc vzdálený od těch, které SB na Pekle běžně používala, a nastavili ji na zhuštěné vysílání. Ale nepoužili šifrování na základě předpokladu, že kdyby vysílání přece jen někdo zachytil, bude lepší, když tábor Charón uslyší útržky hovoru, které sice nedávají smysl, ale nemohou pocházet od nikoho jiného než od vlastních lidí, než kdyby se začali divit, proč někdo své hovory šifruje.
Vysílání ovšem nemělo trvat dlouho.
"Vlk," řekla do mikrofonu klidně. "Opakuji, Vlk."
Chviličku bylo ticho a potom se ozval překvapený hlas Sarah DuCheneové.
"Rozumím, Vlk," řekla DuCheneová. "Opakuji, rozumím, Vlk."
Honor pravým koutkem úst spíš cenila zuby, než se usmívala. Hodila vysílačku zpátky LaFolletovi, posadila Nimitze do nosítek, otočila se na patě a pádila co nejrychleji do hlavního tábora.
Občan poručík Allen Jardine mohutně zívl, když se plochou zatáčkou snesl nad keramobetonovou přistávací plochu a srovnal s ní raketoplán. Byla to jediná plocha, která narušovala porost mečové trávy - samozřejmě kromě hrubé osady vězňů - a proto byla zřetelně viditelná ještě ze čtyř nebo pěti tisíc metrů. Ze současné Jardinovy malé výšky se jevila ještě nápadněji a on zůstal s raketoplánem viset na místě a ohlédl se přes rameno.
"Blížíme se k Infernu," zavolal na svou znuděnou tříčlennou posádku. "Gearingu, nahoru."
"Jo, jo, jo," zabručel občan desátník Gearing. Vyšplhal se do postroje hřbetní střelecké věže a pohnul joystickem, aby vyzkoušel těžkou trojhlavňovku. Ve věži to zavrnělo, jak se hladce roztočila, a z Jardinova sluchátka zazněl Gearingův otrávený hlas: "Kontrola věže. Věž spuštěná, zbraň odjištěná."
"Potvrzuji kontrolu věže," odpověděl Jardine řízně. Navzdory vlastní nezřízené nudě trval občan poručík na tom, aby se předpisové postupy dodržovaly do puntíku. To z něho činilo výjimku mezi zásobovacími piloty (a ohromně nepopulární osobu mezi přidělenými posádkami), ale sloužil na Hádů teprve několik měsíců a byl odhodlán vzdorovat takové ledabylé apatii, jakou viděl u tolika svých kolegů. Měl také podezření, že to je důvod, proč ho občan brigádní generál Tresca vybírá tak často pro lety do Inferna. Pokud se od někoho dalo čekat, že bude dělat potíže, byli to nepochybně tihle nepoddajní vzpurníci.
Ale ani obyvatelé Inferna nebudou tak hloupí, aby se o něco pokusili, připomněl si Jardine. Vysloužili by si tím jenom pomalou smrt hladem a oni to vědí. Takže ostatní piloti mají nejspíš pravdu, když mu radí, aby svým posádkám povolil. Věděl to. Jenom mu bylo proti srsti dělat něco nedbaleji, než musí. Kysele se nad svou zlovolností ušklíbl, stáhl motory, vysunul podvozek a usadil se na ploše.
"Připravit," zamumlala Honor tiše. Seděla se zkříženýma nohama pod maskovací sítí nataženou na kopci, odkud poprvé pozorovala tábor Inferno. To je dobré znamení, pomyslela si... a také skutečnost, že podle jejích výpočtů liďáci zajali Prince Adriana téměř přesně před rokem.
Dlužíme si dárek k výročí, řekla si a pravý koutek úst se jí zkřivil v dychtivém úsměvu.
Za ní stálo pečlivě ukryté zařízení pro satelitní komunikaci, vymontované z raketoplánu, a napojené na liďáckou spojovou síť pátralo po každém útržku rádiového provozu mezi ní a nákladním raketoplánem, snášejícím se k přistávací ploše za táborem. Na rozdíl od většiny zásobovacích raketoplánů tenhle pilot hlásil základně po každém přistání bezpečný přílet, což jejím lidem poskytovalo dostatek času k okopírování nastavení jeho identifikačního majáku. Takové dodržování náležitých operačních postupů bylo k vidění jen u mála liďáckých pilotů, a to je skoro škoda, pomyslela si lítostivě. Lidé, kteří se obtěžují vykonávat svou práci pořádně, si zaslouží něco lepšího, než aby na ně dodržování povinností přivolalo pohromu.
Znovu zvedla triedr, poslouchala sluchátko napojené na síť Státní bezpečnosti a cítila, jak je Alistair McKeon vedle ní napjatý. Nimitz stál zpříma v batohu, který teď měla na zádech, tiskl jí trojúhelníkovou bradu na rameno, díval se spolu s ní na přistávací plochu a jasný plamen jeho loveckého vzrušení ji pálil v srdci jako oheň.
Raketoplán dosedl přesně a úhledně přímo do středu plochy a Jardine si dovolil drobný blahopřejný úsměv. Tahle popelnice měla sice do opravdového žihadla daleko, ale on se rád předváděl, že umí stále pilotovat s tou přesností, která ho vyzdvihla do prestižního umístění v táboře Charón.
Jo, a kdybych byl věděl, jak to bude zábavné, můžete se vsadit, že bych se do téhle prdele vesmíru poslat nenechal, prestižní místo, neprestižní místo! pomyslel si, v duchu se zasmál a zapnul vysílačku.
"Základno, tady Jardine," ohlásil. "Jsem na zemi v Inferna"
"Potvrzuji, Jardine," odpověděla základna hlasem zabarveným nevýslovnou nudou. Žena na opačném konci linky sice občana poručíka neposlala výslovně do háje, aby ji přestal otravovat, ale její tón tuto výzvu předal zcela výmluvně.
A právě proto mě tolik baví podávat hlášení, pomyslel si Jardine se zlomyslným úsměvem. Občanka major Steinerová není tak špatná jako ostatní personál základny a ve skutečnosti je docela schopná. Ale trčela v zaběhané rutině jako všichni ostatní a právě ona víc než ostatní naléhala na Jardina, aby se nedržel tak přísně předpisů. Nechovala se vůči němu nepřátelsky, ale sdělila mu to dost důrazně a měla příliš vysokou hodnost, než aby jí mohl odseknout tak, jak by chtěl.
Pochopitelně si dost dobře nemůže oficiálně stěžovat, když nedělám nic jiného, než že se držím pravidel, ne? A jestli jí to náhodou vadí...
Potichu se zachechtal a ohlédl se přes rameno na svou posádku.
* * *
"Skončil s vysíláním," řekla Honor tiše a zdravé oko ji už bolelo, jak upřeně hleděla do dalekohledu.
No tak, Jardine, pomyslela si téměř toužebně. Alespoň tentokrát, pro jednou, buď nedbalý. Poruš, prosím tě, alespoň trošku předpisy. Nechci tě zabít, když nebudu muset.
"Dobře, Rodgersi. Je to na vás a na Fierenzim."
"No tak vám pěkně děkuju," zabručel občan seržant Rodgers dost hlasitě na to, aby to Jardine zaslechl, ale ne dost hlasitě na to, aby nemohl předstírat, že si jenom mumlal pro sebe, kdyby ho za to občan poručík seřval. I to by Rodgersovi bylo vlastně vcelku jedno. Byl starý hádský harcovník a viděl přicházet a odcházet spoustu takových snaživců jako Jardine. Občanu poručíkovi sice ta otravná posedlost mít všechno podle předpisů vydržela déle než jiným, ale Hádés stejně dřív nebo později setře nátěr i z té nejpředpisovější osobnosti. Přesto by bylo prima, kdyby Jardine se svým buzerováním přestal, a čím dřív, tím lip.
Jenže mu to vydrželo - zatím - a to znamená, že zůstane u řízení, nechá motory běžet volnoběhem a Gearing bude pro všechny případy dřepět ve hřbetní věži. A to dál znamená, že vykládání toho smradlavého žrádla pro ty darmožrouty v Infernu budou mít celé na krku Rodgers a občan desátník Fierenzi.
Má to i svoje výhody, připomněl si Rodgers, když stiskl tlačítko a velká vrata nákladového prostoru se začala s bzučením sklápět. Sice budu muset náklad odtahat ven, ale zase budu mít příležitost porozhlédnout se po místních kráskách. Jestli je tady ještě ta hezká brunetka, třeba bych ji mohl vzít s sebou zpátky na Styx.
Nebo radši ne, pomyslel si. Je přece jasné, že do Inferna nikoho neposlali za vzorné chování. I když tahle kočka vypadala roztomile, vzít si ji s sebou do postele by nemuselo být zrovna nejchytřejší.
Uchechtl se při tom pomyšlení a vykročil do jasného slunečního světla s Fierenzim v patách.
To je zvláštní, pomyslel si. Museli nás přece slyšet přilítat, tak jak to, že tu ještě nikdo z nich není, aby si vyložili to svoje zatracený žrádlo?
* * *
"Drží se předpisů," řekla Honor a McKeon zaslechl v jejím hlase smutek. "Jenom dva venku a už se začínají rozhlížet," dodala. "Obávám se, že nemáme na vybranou, Alistaire." Chvilku mlčela a potom vzdychla. "Proveďte," řekla tiše.
Komodor Alistair McKeon stiskl tlačítko a svazek staromódních optických vláken přenesl signál do detonátorů nálože pěti set kilogramů té nejlepší chemické výbušniny, která svého času patřila Státní bezpečnosti. Těch pět set kilogramů výbušniny bylo zahrabáno pod středem přistávací plochy - vlastně přesně pod místem, kam občan poručík Jardine tak mistrně posadil svůj raketoplán.
Hromový výbuch i na tu kilometrovou vzdálenost udeřil Honor do tváře a zahltil jí ušní bubínky. Z korun stromů vzlétla celá hejna místního ekvivalentu ptáků, kteří ječivým trylkujícím sborem protestovali proti tomu strašlivému hluku, jenž otřásl světem. Raketoplán zmizel ve fontáně ohně, hlíny a trosek i s celou posádkou a Honor ucítila osten strašlivé provinilosti. Neměla na vybranou... ale přesto se cítila jako zákeřný vrah.
"Štěně, tady je Vlk. Vpřed," řekla do vysílačky a v jejím chladném hlase nebyla po tom pocitu lítosti ani stopa.
"Výborně, seržante. Jdeme na to!" štěkl Scotty Tremaine.
"Rozkaz, pane. Tady vzadu všechno vypadá dobře," odpověděl řízně Horace Harkness a Tremaine vyhlédl z postranního okénka kabiny. Geraldine Metcalfová a Sarah DuCheneová řídily raketoplán číslo dva s hlavním seržantem Ascherovou jako palubním technikem, ale Tremaine nikdy ani na chvilku nezapochyboval o tom, kdo do operace Piknikový koš povede Jedničku. Nyní sledoval, jak Solomon Marchant a Anson Lethridge pokřikují rozkazy na ‚pozemní obsluhu'. Ta napínala svaly, aby strhla pečlivě připravené maskovací sítě, a potom se rozběhla na palubu raketoplánu číslo jedna.
"Sítě sklizené, pane," ohlásil Harkness. "Vrata se zavírají. Jsme připraveni."
"Rozumím," odpověděl Tremaine, turbíny zavyly a raketoplán se zvedl.
"Identifikační kód zadán, pane," ozval se z taktického úseku hlas staršího seržanta Barstowové. "Teď musí mít dojem, že jsme jeden z jejich strojů," dodala.
"Však je to také pravda, seržante," prohlásil poručík Sanko veselým tónem toho druhu, který se snaží zakrývat hryzavé napětí. "Je to jeden z jejich strojů. Jenom pod novým velením."
Zatímco Honor, McKeon, LaFollet a Carson Clinkscales pádili z kopce, nízko nad hlavami jim přelétl velký výsadkový raketoplán a dosedl do mečové trávy hned za ohradou tábora. Ramirez a Bensonová už shromáždili útočný oddíl a první z nich se už hnali k raketoplánu, ještě než Harkness otevřel vrata a vysunul přístupové rampy. Spodek raketoplánu byl dost vysoko na to, aby se vstupní otvory pro vzduch k motorům nacházely nad mečovou trávou a Honor ucítila, že se mnoha vězňů zmocňuje pocit bázně, když jej poprvé spatřili. Slyšet o tom, že plavidlo existuje, byla jedna věc; vidět je na vlastní oči a vědět, že nastala rozhodující chvíle, bylo něco jiného.
Když Honor a její společníci dorazili, Marchant a Lethridge už organizovali proud lidí vybíhající po rampách. Raketoplán byl konstruován na to, aby při jednom letu mohl vysadit a podporovat jednu přebujelou rotu Státní bezpečnosti o síle dvou set padesáti osob, a býval jedním z pohotovostních raketoplánů Tepese, takže nesl plnou zásobu ručních zbraní a kompletní podvěšenou výzbroj. Měli sice bojové pancíře bez pohonu jen pro sto třicet lidí, ale stojany pro ruční zbraně obsahovaly poboční zbraně pro všechny příslušníky roty, pulzní pušky, plazmové karabiny i trojhlavňovky. Bylo nemyslitelné přivézt z toho cokoliv do Inferna dřív, než se rozběhne Piknikový koš, a sebeméně riskovat, že si toho liďáci všimnou, ale starší seržant O'Jorgensonová a starší seržant Harris stáli na vrcholech ramp a rozdávali nastupujícím vězňům pancíře a zbraně. Když je nacpali do přepravního prostoru nastojato, dokázalo se do raketoplánu vměstnat tři sta lidí a každý z nich měl čím střílet.
LaFollet se vmísil do fronty a razil Honor a McKeonovi cestu. Jeden nebo dva lidé se nad tím vpádem zatvářili podrážděně... ale jen do chvíle, než poznali, komu mají ustoupit. Potom se sami vmáčkli mezi sousedy, aby uličku ještě rozšířili, a Honor cítila, jak jí hrstka smělejších jedinců poklepává na záda nebo se jí alespoň dotýká - jakoby pro štěstí - když je míjela. Nimitz se jí v batohu na zádech vztyčil a jemně jí zatínal do ramene drápy ruček, když se prodírali zástupem, a od lidí okolo vstřebával opar vzrušení, strachu, očekávání i hrůzy. A všem těmto emocím kralovala dychtivost, planoucí touha alespoň jednou oplatit příkoří, ať už to nakonec dopadne, jak chce.
Dorazila do hlavního přepravního prostoru a prodírala se mezi lidmi šněrujícími se do skořápek pancířů a spouštějícími testovací programy vysílaček a průhledových displejů ve svých přilbách. Sama už měla v pouzdře pulzer, ale nepokoušela se sebrat žádné další zbraně. Jednoruká žena a zmrzačená stromová kočka se v takovém boji, jaký zanedlouho nastane, neuplatní... a Andrew LaFollet by ji knokautoval a klekl jí na záda, kdyby se jenom náznakem pokusila do něj zapojit.
Při tom pomyšlení se navzdory svému napětí ušklíbla -nebo možná právě kvůli němu - a ohlédla se přes rameno. LaFollet už strhl z věšáku svůj pancíř a přilbu a zůstal stát v taktickém úseku, aby se do nich nasoukal, zatímco ona vběhla do pilotní kabiny a usadila se na sedadle druhého pilota. Ani tady nebyla vlastně příliš platná, protože s jednou rukou by sotva dokázala Tremaina zastoupit, kdyby se mu něco stalo. Na druhou stranu, pokud se Scottymu něco stane, bude to nejspíš tak... extrémní záležitost, že bude úplně jedno, kolik rukou mám, usoudila a usmála se, když k ni komandér-poručík vzhlédl.
"Zatím je to dobré, madam," informoval ji. "Dvojka může okamžitě vzlétnout, kdybychom ji potřebovali."
"Dobře, Scotty. Fajn. Můžete mi pomoci?" Rozepnula příčný popruh Nimitzova batohu a obrátila se k Tremainovi bokem, aby jí pomohl přesunout jej na prsa. Pak se připoutala - nemotorně, protože s jednou rukou to nebylo jednoduché, a musela přitom dávat pozor, aby neskřípla kocoura - a nastavila si polohovatelné křeslo do správného úhlu.
V průchodu mezi pilotní kabinou a taktickým úsekem se zatmělo a ona otočila hlavu, aby se podívala přes rameno.
"To jsem jenom já," řekl jí McKeon. "Jesus a Harriet říkají, že dostat všechny na palubu potrvá ještě patnáct minut."
"Hm." Honor se podívala na chronometr. Dobrá zpráva ohledně lpění zesnulého poručíka Jardina na předpisech byla, že nikdo v táboře Charón nečekal, že by se jeho raketoplán až do návratu ještě ozval. Špatná zpráva byla, že základně oznámil, kdy přesně přistál, a jelikož v táboře Charón věděli, jak dlouho by mu mělo trvat vykládání antigravitačních palet s nákladem potravin, znamenalo to, že také vědí, kdy by měl znovu vzlétnout. A odlétat měli právě teď.
"Vyřiďte jim, ať to co nejvíc urychlí, Alistaire," řekla klidně a on přikývl a vysoukal se z kabiny. Honor obrátila pozornost k přístrojové desce před sebou a živý koutek úst se jí ohrnul, jako když hexapuma cení zuby, když zapnula zbraňové systémy. Přece jen může jednou rukou něco dělat... a už se na to těšila.
"Kontroluji obvody podvěsů," oznámila Tremainovi klidně a ve zdravém oku se jí zablýsklo.
Čas odplaty, pomyslela si.
"No tak, no tak! Hněte sebou - hněte sebou!" pokřikovala kapitán Harriet Bensonová a postrkovala lidi nahoru po rampě. Trvalo to déle, než čekali. Mělo mě to napadnout, pomyslela si téměř nepřítomně. Mysleli jsme si, že jsme si naplánovali dostatek času, ale zákon schválnosti je všudypřítomný. Ale ta myšlenka se sotva dotkla povrchu jejího vědomí. Nebyla důležitá. Důležité bylo, že už se do toho opravdu pustili. Že po téměř sedmdesáti letech na Pekle má příležitost nakopat černonožce do zadku. Osobně dávala plánu komodora Harringtonové na skutečný útěk všech vězňů z Pekla nanejvýš třicetiprocentní šanci na úspěch, ale na tom vlastně nezáleželo. Ať už se jim podaří z vězení uprchnout, nebo ne, nadělají pěknou paseku mezi zdejší posádkou Státní bezpečnosti, a to Harriet Bensonové stačilo.
Na rampu vběhl Henri. "To je poslední, ma petite!" oznámil jí.
"Tak honem na palubu, baudet!" vybídla ho a on se divoce zasmál, zastavil se u ní jen na tak dlouho, aby ji mohl stáhnout k sobě a vtisknout jí žhavý polibek, a proběhl kolem ní dovnitř. Ohlédla se po Jesúsovi Ramirezovi, který se zasmál a zahrozil Henrimu pěstí, potom oba vyběhli za Dessouixem po rampě a vrata se za nimi zavřela.
 



KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ
"Tamhle to je, madam," řekl velmi tiše Scotty Tremaine a Honor přikývla. Ostrov Styx bylo vidět jako hnědozelenou skvrnu na pomačkané modři DuQuesneova oceánu, pojmenovaného podle mocného legislativce, tvůrce původních dobyvačných plánů LRH.
Zvláštní, že se tak jmenuje oceán na planetě, která patří Státní bezpečnosti, pomyslela si nepřítomně. Pročpak asi nezměnili jeho ,elitářské' jméno na nějaké proletářštější, když ji převzali?
Ne že by na tom záleželo. Byla to jen další odbočka, které lidská mysl hledá, když se stupňuje napětí, a Honor to věděla.
"Vidím, Scotty," řekla a stiskla tlačítko interkomu.,.Dobrá, lidi. Jsme pět minut od cíle. Připravte se." Uvolnila tlačítko, pohladila Nimitze a ohlédla se po Tremainovi. "Ptáček je váš," řekla prostě.
Občanka major Cleilia Steinerová se poškrábala na špičce nosu a přemítala o blížícím se předání směny. Dala si s několika přáteli sraz, že půjdou odpoledne surfovat, a už se těšila, jak si vyzkouší toho nového kořena, kterého občan kapitán Harper minulý měsíc přivezl z Delty devatenáct. Byl to politický vězeň, který za starého režimu býval velkým zvířetem na ministerstvu financí, a tudíž chtít po něm ,vrcholné výkony' bude mít jistou pikantní příchuť. Kromě toho měla Steinerová vždycky slabost pro zajímavě prošedivělé skráně, a jestli bude v posteli jen z poloviny tak dobrý jako při řízení oddělení, měl by to být docela zážitek.
Při tom pomyšlení se líně usmála. Copak by si asi pomyslel ‚lid', kdyby věděl, jak si tady užíváme? pomyslela si. Pokud si pamatuji, mne by nikdy ani nenapadlo, že může existovat takováhle služba! Jistě, když je člověk opravdu ve službě, je to nuda - pořád dokola to samé a žádná změna. Ale jsou tady i mimoslužební prebendy, ne? Člověk svým způsobem chápe, proč se všichni ti prohnili legislativci tak snažili udržet si postavení pánů tvorstva. No, teď je řada na nás a já mám rozhodně v úmyslu si to užívat stejně jako kdysi oni.
Zasmála se, ale kdesi v pozadí mysli jí vytanula vzpomínka na den, kdy se plná nadšení a ideálů přihlásila ke Státní bezpečnosti, aby chránila lid před nepřáteli. Netrvalo dlouho, než ideály ztratila, a v hloubi duše toho nepřestávala litovat. Ale skutečný svět se lišil od snů a od slibů, kterými hýřili lidé jako Cordelia Ransomová. Skutečný svět byl místem, kde člověk dělal, co uměl, zařizoval se podle těch nahoře a hlídal si záda, protože si mohl být zatraceně dobře jistý, že mu je nikdo jiný hlídat nebude.
Otřásla se a přejela pohledem vyrovnané řady zaparkovaných raketoplánů a pinas na stojánkách po straně hlavní přistávací plochy. Tu a tam na některém plavidle nesoustavně pracovala skupinka mechaniků. Nebylo kam spěchat. Dvě věci, kterých byl v táboře Charón dostatek, byly čas a - zejména -malá plavidla. Steinerová občas uvažovala, proč jich je tady, sakra, tolik, ale zdálo se, že to neví nikdo. Ovšem, když to tu Státní bezpečnost převzala po Vnitřní bezpečnosti, už zde všechna byla a posádka VB bývala dvakrát větší než posádka SB. Možná všechny ty ptáčky na něco opravdu potřebovali. Ale na tom doopravdy nezáleží. Všechny teď patřily Steinerové - tedy když měla zrovna službu - a takhle zaparkované křídlo na křídle tvořily dokonalý geometrický obrazec, zářící v odpoledním slunci. Až na to, že ten obrazec nebyl úplně dokonalý. Na stojánce číslo dvacet tři byla mezera a Steinerová se usmála.
Ale, ale, občane poručíku Jardine! Pan Dokonalý se nám opozdil? Lidi zlatí. O tomhle tedy ještě uslyšíte!
Při tom pomyšlení se zlomyslně zachechtala a podívala se na přibližovací radar. Tamhle je. Skvrnka jeho raketoplánu se vlekla přes holodisplej, vedle symbolu blikala jeho identifikace a Steinerová zavrtěla hlavou. Pak se zamračila. Nacházel se několik stupňů mimo kurz nejkratšího letu z tábora Inferno, a zatímco ho sledovala, odchyloval se ještě víc. Vlastně opisoval okruh, aby se k přistávací ploše přiblížil od západu, a major si zmateně zamnula obočí.
Neexistoval sice žádný provozní důvod, proč by nemohl nasadit na přistání od západu, ale piloti se západnímu směru obvykle vší mocí vyhýbali dokonce i tehdy, když je na něj věž navedla, protože je zavedl nad hlavní zařízení základny... a nad ubikaci občana brigádního generála Tresky. Steinerová sama už déle než tři standardní roky na zásobovací lety nelétala, ale pamatovala si na vlastní zkušenosti. Přelétat protivzdušnou obranu základny, která automaticky kontrolovala její identifikační kód, ji nikdy neznervózňovalo ani z poloviny tolik jako možnost, že by mohla vyrušit velitele ze siesty. Koneckonců, i ta nejpomýlenější protivzdušná střela může člověka zabít jenom jednou.
Jenže Jardine se definitivně obracel, aby nasadil na přiblížení ze západu. Navíc byl příliš vysoko. Steinerová se ušklíbla a přemítala, na co si to, u všech všudy, předpisumilovný občan poručík hraje.
Jardine, ty blboune, pomyslela si. Ani citování předpisů pozpátku ti nepomůže, jestli Tresku vyrušíš z odpoledního zdřímnutí! Ještě chviličku sledovala světelný symbol, pokrčila rameny a sáhla po vysílačce.
"Jardine, tady Steinerová," ozvalo se z reproduktoru a Tremaine a Honor se na sebe podívali. "Mohl byste mi laskavě prozradit, o co se to, sakra, snažíte?" pokračoval hlas. "Uvědomujete si, komu přeletíte nad kvartýrem?"
"Do bodu zahájení zbývá třicet osm sekund," oznámila Linda Barstowová z taktického úseku.
"Rozumím, taktický," odpověděla Honor a odklopila plastový kryt nad hlavním spínačem zajištění výzbroje. Copak to máš v košíčku, Karkulko? blesklo jí v koutku mysli. Rozhodně stiskla tlačítko palcem, potom klidně přesunula ruku na několikapolohový spínač na páčce ovládání palby a navolila řízené střely.
"Zbraně odjištěny," řekla.
* * *
Když raketoplán pokračoval v přiblížení, Steinerová se zamračila a podivila se, proč Jardine neodpovídá. Symbol začal zeleně blikat, neboť překročil hranici dosahu protivzdušné obrany základny, počítače odeslaly rutinní dotaz na jeho identifikační maják a identifikovaly jej jako přátelský, a major se zamračila ještě víc. Stále v tom nebyly žádné obavy, jenom podrážděnost, a ona opět stiskla tlačítko vysílačky.
"Poslechněte, Jardine," řekl hlas z věže základny mnohem ostřejším tónem. "Můžete si tam blbnout, jak chcete, ale jestli naštvete starého, já vám to žehlit nebudu! Co to tam, sakra, provádíte?"
"Zdá se, že nám to ten maják zatím baští, madam," poznamenal Tremaine. Hlas měl nelidsky klidný, ale navzdory klimatizovanému prostředí kabiny mu po čele stékala kapička potu a Honor se nevesele usmála. Upírala pohled na hologram základny na svém průhledovém displeji. Z údajů, které Harkness ukradl na Tepesu, dokázali sestavit vcelku podrobné topografické schéma a pasivní senzory raketoplánu posledních pět minut doplňovaly obraz na displeji o kódy konkrétních cílů. Nyní bylo v jasně červených soustředných kružnicích zarámováno půl tuctu očíslovaných míst a Honor se usmála.
"Zatím," souhlasila. "Ale je na čase ukázat, jak ostré zuby má Velký zlý vlk." Zazněl tichý tón, když odpočet vzdálenosti vedle nejbližšího zaměřovacího kruhu klesl pod dvanáct tisíc metrů, a Honor se na sedadle napřímila, hlas náhle chladný a ostrý.
"Taktický, osviťte cíl Jedna," rozkázala.
Za Cleilií Steinerovou se rozezněla poplašná siréna, a zatímco se k ní v otáčivé židli obracela, něco s třeskem dopadlo na podlahu. Občan seržant u pultu protivzdušné obrany upustil čtečku knih a zíral na jasné červené světlo, které oznamovalo, že jeho řídicí stanoviště dálkově ovládaných zbraní právě osvítil zaměřovači laser. Věděl sice přesně, co má v takové situaci dělat, bez ohledu na to, jestli je přilétající letoun přátelský,
ale neměl žádný důvod čekat, že k něčemu takovému dojde, a byl stejně ztuhlý překvapením jako Steinerová. Ne že by na tom záleželo. Už bylo příliš pozdě.
"První odpal!"
Soprán Honor Harringtonové byl chladnější než vesmírný prostor, když ohlásila střelbu a stiskla spoušť na páce. Jedna laserem naváděná střela byla vypuštěna ze závěsníku a nabrala zrychlení čtyři tisíce g.
"První odpálena!" potvrdila odpálení řízně.
"Druhý cíl označen!" zavolala starší seržant Barstowová z taktického úseku, když osvětlila druhý cíl v pořadí.
"Druhý odpal," odpověděla Honor a druhá střela se odpoutala, našla cíl a svištěla si to k němu.
"Druhá odpálena!"
"Třetí cíl označen!"
"Třetí odpal!"
Kdyby měly střely k dispozici delší dráhu na rozlet, fungovaly by jako úctyhodné kinetické zbraně, ale to si útočníci nemohli dovolit. Ne že by na tom záleželo. Státní bezpečnost jim laskavě tyto střely opatřila mohutnými bojovými hlavicemi, určenými k likvidaci zpevněných cílů, a první střela se zabořila přímo do hlavního radaru řízení palby protivzdušné obrany tábora Charón.
Na zemi se vzedmula obrovská ohnivá koule, vyvřela až do nebes, rozbila okna a otřásla všemi budovami v okruhu tisíce metrů. Potom druhá střela dopadla na radar číslo dva, třetí roztrhala na kousky První baterii protivzdušných střel a čtvrtá explodovala přesně uprostřed Druhé baterie. A než Cleilia Steinerová vyskočila na nohy a v otupělé hrůze pozorovala, jak základnou směrem k ní postupuje zkáza, ocitly se ve vzduchu střely pět až deset a řítily se ke svým cílům.
Když cestující u průzorů zahlédli výbuchy, rozlehl se přepravním prostorem vítězoslavný ryk jako lovecký pokřik vlčí smečky, ale Honor neměla čas tomu věnovat pozornost. Byla zabraná do svého úkolu, splynula v jedno tělo se seržantem Barstowovou a Scottym Tremainem. Barstowová byla jejich očima, které hleděly kupředu, vyhlížely kořist a označovaly ji znamením smrti. Scotty byl jejich křídly, která je nesla jako sokola snášejícího se na oběť. A Honor - Honor byla samotnou rukou smrti. Znovu stiskla spoušť, jediné zdravé oko tvrdé jako křemen, a odeslala poslední střelu do moře plamenů a dýmu, jež kdysi bývalo protivzdušnou obranou tábora Charón a raketoplány vyrovnanými na letišti.
"Osvětluji hotovostní letouny," zarecitovala Barstowová.
"Zaměřeny," odpověděla Honor, když zaměřovači lasery zachytily hotovostní roj pinas. Zvětšený obraz na průhledovém displeji jí ukazoval pumy zavěšené pod jejich trupy, ale byly to jediné ozbrojené stroje na celém letišti a nebyly určeny k stíhacímu zásahu proti vlastním raketoplánům. Měly sloužit k nastolení pořádku, kdyby v některém táboře propukla všeobecná zuřivost a vězni napadli zásobovací raketoplán, nebo pro jiné podobně bizarní případy. Žádného zásahu dosud nebylo zapotřebí... a něco tak nepravděpodobného, jako to, co se dělo nyní, plánovači nepředpokládali. Ale někdo dole měl očividně všech pět pohromadě, protože Honor zahlédla jakousi pilotku, jak ze všech sil pádí k jednomu z hotovostních strojů. Ale už bylo pozdě. Honor přepnula spínač na shoz pum.
Občanka major Steinerová zděšeně a nevěřícně přihlížela, jak vetřelec zametá letiště.
To není Jardine! honilo se jí divoce hlavou. To vůbec není nákladní popelnice! To je zatracený výsadkový raketoplán! Kde se tady, do hajzlu, vzal?
Nevěděla, kde se tady vzal, ale nebylo sporu o tom, že to je výsadkový raketoplán a že na něm zahlédla značení Státní bezpečnosti. Není to Jardine, ale je to jeden z vlastních strojů, tak co se to tady proboha děje?
Ale Bůh jí neodpovídal a ona se vrhla k zemi a snažila se co nejvíc splynout s podlahou věže, když zahlédla, jak se od raketoplánu oddělují zlověstné obrysy a řítí se k jediným ozbrojeným pinasám na povrchu celé planety Hádés. 
* * *
Submunice z kazetových pum se rozsypala na zaparkované pinasy. Nebyly to tříštivé náložky proti živým cílům. Tohle byly dračí zuby, určené k ochromení nebo zničení těžké pozemní techniky. Každá bombička byla velká jako graysonský baseballový míček a na úhledně zaparkované pinasy jich pršely stovky.
Potom vybuchly v dlouhé vlně ohně, která na letišti rozpoutala bouři zkázy. Červeným a bílým ohnivým mořem po vysoce explozivních výbušninách prokvetly oslnivě modré plameny hořícího vodíku z roztrhaných nádrží pinas a Honor chvilku sledovala, jak se po keramobetonu převaluje roztržený trup jako hračka zahozená nějakým trucujícím obřím dítětem.
"Posaďte nás na zem, Scotty," řekla bezvýrazně a zapnula vysílačku. "Štěně, tady je Velký zlý vlk," oznámila zřetelně. "Jsme na místě."
"Cože jste říkal?" nevěřil vlastním uším občan komandér-poručík Proxmire a zíral na svého spojovacího důstojníka.
"Tábor Charón se stal cílem útoku, pane!" opakoval občan poručík Agard. Kdyby nemluvil stejně šokované a nevěřícně, jako se Proxmire cítil, byl by ho občan komandér-poručík podezíral, že se snaží o nějaký morbidní kanadský žertík. Ale jestli to není žertík, tak o co, k čertu, jde? Jak vůbec může někdo útočit na základnu? Vězni na to rozhodně prostředky nemají a nikdo jiný se sem nemohl dostat, aniž by se napřed probojoval orbitální obranou!
A jestli někdo útočí na základnu, co s tím má, sakra, dělat on?
Přejel si ústa rukou a zuřivě přemýšlel. Jeho funkce byla ze všech služebních zařazení Státní bezpečnosti v celé soustavě Kerberos asi ta nejnudnější, protože byl tísňový kurýr tábora Charón a představoval jediný prostředek, pomocí něhož mohl Hádés poslat zprávu do zbytku galaxie, kdyby bylo třeba. Někdo tu povinnost vykonávat musel, i když byla sebevíc otupující, a Proxmire měl za to, že by si neměl stěžovat příliš nahlas, že na něho konečně došla řada. Než ho strčili sem, strávil více než čtyři standardní roky jako diplomatický kurýr u různých zastupitelských úřadů. To bývalo příjemné zaměstnání a odsud ho měli uvolnit ode dneška za osm standardních měsíců, jak si každé ráno zvykl připomínat.
Ne že by mu ty zářivé a prosluněné myšlenky příliš pomáhaly. Jeho čtyřicetitisícitunový kurýrní člun byl jen o málo víc než dvojice plachet Warszawské a sada gravitorů, což nekompromisně omezovalo obytný prostor třicetičlenné posádky. Proto obvykle bývala polovina jeho lidí na střídačku dole na Styxu, aby je ponorková nemoc nedohnala k šílenství a aby lidé, kteří museli trčet nahoře, měli přece jen více životního prostoru. Bylo to pochopitelně proti všem předpisům, ale žádný velitel základny si zatím nestěžoval. Koneckonců bylo vždy dost času na to, aby Proxmireovu posádku dostali nahoru, než jeho člun někam odešlou se zprávou. Kromě toho žádný velitel Hádů ještě nikdy spojovací loď skutečně nepotřeboval.
Proxmire si zamnul bradu silněji a proklínal svou samolibost. Jenže si vzápětí uvědomil, že ta chyba byla prakticky nevyhnutelná. Ještě nikdo nikdy Hádés neohrožoval. Hergot, vždyť dokonce jenom Státní bezpečnost ví, kde leží! A nemělo smysl jenom kvůli dodržování předpisů nakládat lidem víc, než jsou schopni snést. Ale teď se něco dole děje - ať už to je cokoliv - a on má na palubě jen polovinu lidí a nemá žádné rozkazy od občana brigádního generála Tresky. Ale...
"Začněte spouštět gravitory," nařídil ostře.
"Ano, pane."
Proxmire přikývl a zadíval se na displej. Lodi bude téměř čtyřicet minut trvat, než uzly dosáhnou provozního stavu, a on srdečně doufal, že do té doby se situace dole vyjasní natolik, aby je vůbec nepotřeboval.
Scotty Tremaine posadil raketoplán na zem a dvě hřbetní věže zavrněly, jak jejich pulzery zasypávaly palbou základnu. Připojila se k nim i jediná podtrupová věž a hangáry i zaparkovaná pozemní vozidla se trhaly pod přívalem střel na kusy. Současně se otevřela vrata přepravního prostoru.
Po rampách vyběhlo tři sta mužů a žen, po zuby ozbrojených a předem pečlivě instruovaných. Za pokřiku důstojníků se rozdělili do tří skupin a zmizeli v chaosu plamenů jako duchové pomsty.
"Poslední člověk venku!" oznámil Horace Harkness prostřednictvím interkomu. "Vrata se zavírají... Teď! Utěsněno, pilote!"
"Rozumím," odpověděl Tremaine a raketoplán se s burácivým řevem vyhoupl opět na oblohu. Už jej neohrožovala žádná těžká protivzdušná výzbroj, a tak zaujal pozici přímo nad vozovým parkem těžké techniky, připraven zničit jakékoliv pozemní pancéřové vozidlo, které se snad posádce podaří uvést do provozu.
"Pohyb, pohyb, pohyb!" hulákal Jesus Ramirez. Jeho oddíl měl životně důležitou úlohu. Alistair McKeon vedl druhý oddíl, který měl obsadit vozový park a přivlastnit si veškerou techniku, co najde, a Harriet Bensonová (a nevyhnutelně i Henri Dessouix) vedla třetí oddíl, jenž měl zajistit obvod letiště. To sice byly také důležité úkoly, ale Ramirezův oddíl se vydal přímo přes základnu do samého srdce chaosu výbuchů a požárů, který rozesela komodor Harringtonová. Jejich cíl ležel uprostřed té zkázy. Vlastně to bylo jediné obranné zařízení, kterému se komodor Harringtonová velice pečlivě vyhýbala, protože je útočník musel získat netknuté.
Náhle se z dýmu vynořila skupinka příslušníků SB. Jeden nebo dva měli poboční zbraně; ostatní byli podle všeho neozbrojení, ale ocitli se ve špatné chvíli na špatném místě a nikdo nechtěl nic riskovat. Zavrněly pulzní pušky, zakašlal granátomet. Jeden z nepřátel se možná snažil vzdát, ale to už se nikdo nedozví jistě. Ramirez a jeho lidé přeběhli přes mrtvé.
Občanka major Steinerová se vyhrabala na nohy. V uších jí zvonilo a obličej měla od krve, ale věděla, že měla neuvěřitelné štěstí. Z vnější krystaloplastové stěny řídicí věže zůstaly střepy, které zametly její pracoviště jako šrapnel a zabily všechny ostatní pracovníky její směny. Vrávorala ke dveřím. Musím se dostat odsud, pomyslela si omámeně. Musím najít zbraň. Je to jenom jeden raketoplán. Nemůže v něm být víc než pár set lidí, zatímco obránců je desetkrát víc a mají na svou podporu obrněná vozidla a bojové pancíře. Potřebují jenom čas, aby se vzpamatovali ze šoku a dali se dohromady a...
Už svižněji vykročila ze dveří právě ve chvíli, kdy zpoza rohu vyběhla pětadvacetičlenná četa Henriho Dessouixe a tucet pulzních pušek zahájilo naráz palbu.
Kdyby o ně někdo stál, soudním patologům by trvalo několik dní, než by její pozůstatky identifikovali.
"Vpřed!" křikl Alistair McKeon a půl tuctu jeho lidí se rozběhlo přes otevřené prostranství k vozovému parku. Několik příslušníků SB se vzpamatovalo a odkudsi z kasárenského bloku naproti hlavní garáži začala střílet lehká trojhlavňovka. Dva z McKeonových lidí padli na místě mrtví, ale ostatní vyklidili palebné pole dřív, než je střelec mohl zaměřit.
Raději se měl zaměřit na raketoplán, řekl si McKeon zachmuřeně. S lehkou zbraní sice neměl velkou šanci těžce pancéřovaný výsadkový člun sestřelit, ale mohl se mu podařit šťastný zásah. Takhle docílil jen toho, že zabil dva lidi a přilákal pozornost raketoplánu. Ten se ve vzduchu otočil, trochu sklonil příď a z budovy, z níž palba vycházela, vytryskl plamen a dým, jak do ní Honor poslala střelu a doplnila ji půlsekundovou dávkou z těžkých trojhlavňovek uložených napevno v přídi.
Mávnutím poslal zbytek svého oddílu kupředu a všichni přeběhli přes otevřené prostranství. Na vozidlech v garáži nebo na bojových pancířích s vlastním pohonem v "márnici' základny pracovalo asi tucet techniků a jen polovina z nich byla ozbrojená. Někteří z nich se však bránili s mnohem větší odvahou, než jakou by McKeon u hrdlořezů SB čekal, a než park zajistil, ztratil dalších jedenáct mužů a žen. Pak jej ale ovládl, zanechal patnáct lidí v márnici, aby bránili posádce SB v získání uskladněných bojových pancířů s pohonem, a zbytek jeho lidí začal spouštět pohonné jednotky obrněných transportérů a lehkých tanků.
McKeon stál na zadní plošině tanku, cítil, jak se pod ním kovový krunýř rozechvěl, když se rozběhly turbíny, a jeho úšklebek s vyceněným neúplným chrupem vypadal na pohled děsivě.
"Teď!" štěkl Ramirez a žena vedle něho stiskla tlačítko. Plastická trhavina na pancéřových dveřích explodovala, roztrhla je a Ramirezův úderný odřad, ozbrojený pro tuto příležitost šipkovými pistolemi a granátomety, vtrhl do oblaku kouře málem ještě dřív, než trosky dopadly na zem.
Přivítala je palba z pulzerů a dva lidé padli, ale třetí vystřelil dávku z granátometů. Granáty prosvištěly otvorem, zablýsklo se a zaduněl sled výbuchů a granátnice se vrhla dovnitř.
Byly to jenom lehké zábleskové zbraně, určené k omráčení a zneškodnění, ne k zabíjení. Ne snad proto, že by někdo cítil nějaký soucit k lidem za těmi dveřmi, ale protože bylo naprosto nezbytné, aby útočníci ukořistili neporušené zařízení. Jesús Ramirez už cestou přišel o devatenáct lidí a byl odhodlán se postarat, aby jejich oběť nevyšla nadarmo.
"Vpřed! Vpřed!" zařval kdosi a dalšího půl tuctu mužů a žen se vrhlo za granátnicí do rozbitých dveří. Kašlaly a burácely tam šipkové pistole, vrněly pulzery a hromově zaduněl výbuch jednoho granátu - tentokrát ne zábleskového, ale něčeho těžšího. A potom jedna žena z Ramirezova oddílu vystrčila hlavu ven.
"Objekt je zajištěn, komodore!" zavolala. "Výbuchy tady sice pár věcí poškodily, ale není to nic, co by se nedalo opravit!"
"Maravilloso!" Ramirez zvedl blahopřejně pěst, rozběhl se kupředu a ještě v běhu hmatal po náramkovém komunikátoru.
"Komodor Ramirez obsadil řídicí stanoviště, komodore!" ohlásila seržant Barstowová a Honor ucítila, jak se v palubní posádce raketoplánu vzedmula vlna triumfu. Trvalo to téměř o dvacet minut déle, než předpokládal plán operace, protože Ramirezův oddíl zdrželo cestou půl tuctu drobných zákeřných přestřelek. Ale v tuto chvíli bylo důležité jenom to, že to komodor dokázal! Pozemní základnu, které byla podřízena celá orbitální obrana planety, ovládal nyní on. Nemohl sice orbitální obrany nijak využít - a to ani kdyby dobyl řídicí stanoviště zcela nedotčené, což nebylo pravděpodobné - protože nikdo z nich neznal bezpečnostní kódy. Ale na jejich rozlousknutí budou mít dost času později, zvlášť když si s liďáckými počítači pohraje Horace Harkness, a momentálně nejvíc záleželo na tom, že ji nemohou využít ani liďáci. Znovu stiskla tlačítko vysílačky.
"Štěně, tady je Vlk. Máte zelenou. Opakuji, máte zelenou." "Štěně rozumí, máme zelenou, Vlku," odpověděl hlas Geraldine Metcalfové. "Už jsme na cestě, skippere."
Na opačné straně planety, než na které se nacházel tábor Charón, se raketoplán číslo dva s Geraldinou Metcalfovou a Sarah DuCheneovou za řízením řítil přímo vzhůru. Hlavní seržant Gianna Ascherová, která bývala nejvyšším poddůstojníkem střediska bojových informací Prince Adriana, obsluhovala taktický úsek a palubním technikem byl starší seržant Halburton. Nebylo to poprvé, kdy Metcalfová a DuCheneová vedly tenhle raketoplán do boje, ale tentokrát letěly pozdě, a když se obloha za okny kabiny začala barvit do temně indigového odstínu, zachmuřeně se na sebe podívaly.
"Nuže?" štěkl občan komandér-poručík Proxmire na nebohého spojovacího důstojníka.
"Pane, nedostávám odpověď od nikoho tam dole," odpověděl Agard nešťastně. "Řízení letového provozu se odmlčelo skoro okamžitě a jediné, co teď zezdola chytám, je trocha kódovaného vysílání, o kterém předpokládám, že to je bojový hovor. Nedokážu určit, kdo komu co říká, ale podívejte se sám, jak to vypadá."
Ukázal na holodisplej a Proxmire se kousl do rtu. Kurýrní člun neměl opravdový taktický úsek, protože byl zcela ne ozbrojený. Měl však solidní senzorovou výstroj a nebe nad Styxem bylo bezoblačné a jasné. To stačilo, aby měli ostrý výhled na události dole a Proxmireovi se nad tím, co viděl, sevřel žaludek. Oheň, dým a chaos se šířily, ale přesto displej promítal symboly obrněných vozidel vyjíždějících z garáže. Bohužel to vypadalo, že střílejí na postavení SB, ne na útočníky. A pokud vůbec bylo třeba potvrzovat, kdo v nich sedí, ten zatracený výsadkový raketoplán na ně nestřílel. Naopak jim poskytoval palebnou podporu!
Proxmire zavrtěl otupěle hlavou. Tohle snad není možné. To nemůže být možné! Stále neměl vůbec žádnou představu, kdo tihle lidé jsou nebo kde se tu vzali, ale za pouhých čtyřicet minut obsadili nejdůležitější úseky základny. Posádku odřízli od těžkých zbraní - navíc proti ní útočníci používali její vlastní zbraně! - a prostý počet znamenal velice málo proti někomu, kdo kontroloval vzdušný prostor a všechnu těžkou palebnou sílu.
Ale dokud raketoplán zůstával zaměstnaný tam dole, Proxmireovi starosti nedělal. Dokud má Proxmire volné ruce, aby mohl přivolat pomoc, vlastně nezáleží na tom, jestli ten záhadný nepřítel skutečně základnu ovládne.
"Gravitory za třicet pět sekund, skippere!" oznámil jeho uštvaný druhý inženýr a Proxmire se sevřenými rty usmál.
"Tamhle je, Gerry," zamumlala komandér-poručík DuCheneová, když se jí na displeji objevil symbol kurýrního člunu.
"Mám ho," potvrdila Metcalfová a nepatrně opravila směr. "Gianno?"
"Mám ho, madam," odpověděla hlavní seržant Ascherová, "ale tyhle senzory stojí za prd." Pohrdavě si odfrkla a Metcalfová se navzdory svému napětí ušklíbla. Pracovala s Ascherovou na Princi Adrianu téměř dva standardní roky a věděla, jak hrdá hlavní seržant je na lidi a zařízení ze své ztracené lodě.
"Řekněte mi prostě, co z toho vyčtete, Gianno," řekla.
"Nemůžu..." začala Ascherová, ale zarazila se. Nastala chvilka ticha, a když znovu promluvila, zněl její hlas hluše. "Má nahozené gravitory, madam. Už je na cestě."
"Do hajzlu!" vydechla Metcalfová a podívala se na DuCheneovou. "Máš je na dostřel, Sarah?"
"Jen tak tak," odpověděla DuCheneová napjatě.
"Popište mi akcelerační křivky, Gianno!" nařídila Metcalfová.
"Máme teď výhodu rychlosti, ale on má mohutnější kompenzační jímku a o hodně víc hrubé síly než my, madam. Dokáže vytáhnout asi pět set třicet g oproti našim čtyřem stům, ale naše současná rychlost je asi dvě stě čtyřicet tisíc km/h - řekněme šedesát sedm km/s - a on má jenom dvacet sedm km/s. Současná vzdálenost dělá jedna tři celých tři pět tisíc kiláků a rychlosti se vyrovnají za třicet jedna sekund při vzdálenosti jedna dva celých sedm dva tisíce kiláků. Potom se nám začne vzdalovat se zrychlením jedna a čtvrt km/s2."
"Sarah?" ohlédla se Metcalfová znovu po DuCheneová. Komandér-poručík si okamžik nešťastně hryzala ret a pak nešťastně vzdychla.
"Tihle ptáčci nejsou určení k likvidaci hvězdoletů - ani těch malých," řekla a Metcalfová netrpělivě přikývla. Sama byla taktický důstojník. Současně však byla lepší pilot než DuCheneová, takže DuCheneová dostala na starost střely. "Dokážu ho sice vyřídit, ale bude to na tu dálku na hranici dostřelu, hlavně když zjistí, že se střely blíží, a podnikne úhybné manévry. Kdybychom dokázali vzdálenost snížit ještě o šest set kiláků..."
Odmlčela se a Metcalfová zachmuřeně přikývla. Hlavou se jí jako blesk honily myšlenky, zvažovala možnosti a výsledky, zkoumala a zavrhovala alternativy.
Kurýrní čluny nemají bodovou obranu a nejsou vybavené účinnými soupravami elektronického boje jako válečné lodě. Jenže raketoplán zase nenese jaderné a laserové hlavice, kterými po sobě válečné lodě normálně střílejí. Dokonce i svůj omezený příděl střel s gravitorovou hlavicí, určených pro boj s jinými malými plavidly, spotřeboval, když se probíjeli z Tepese. Ty, které zůstaly, byly určeny především pro střelbu proti planetárním cílům na krátkou vzdálenost a všechny nesly chemickou bojovou hlavici. A v tom právě spočíval problém. Ačkoliv tyto hlavice byly mnohokrát účinnější než jakékoliv chemické výbušniny v historii před diasporou, stále vyžadovaly přímý zásah, a už přímý zásah neuhýbajícího cíle protizemními střelami bude na tuhle vzdálenost obtížný. Navíc zastavit něco o velikosti kurýrního člunu bude vyžadovat několik zásahů... Což znamenalo, že na tuto vzdálenost budou muset střílet bez výstrahy, aby cíl nezahájil úhybný manévr nebo jim nenastavil gravitorový klín... a že nedokážou dostatečně zkrátit vzdálenost na to, aby na téhle skutečnosti něco změnily.
A to znamenalo, že nemohou riskovat ani výzvu posádce, aby se vzdala.
To se nemělo stát. Měli být příliš zmatení, než aby dokázali spustit pohon tak rychle, a my jsme se sem měli dostat dřív. Kdyby se nemohli pohnout, nezáleželo by na tom, jak pomalí naši ptáčci jsou. Kruci, to bychom je dokázali donutit ke kapitulaci obyčejnými starými dobrými pulzery, protože by nemohli dělat nic jiného! Ale takhle...
Když teď bude riskovat, požadovat, aby se vzdali, když jim poskytne sebemenší výstrahu, mohou uniknout. A když uniknou, přivedou nazpátek dostatečnou palebnou sílu na to, aby proměnila Peklo v hladkou kulečníkovou kouli. A to znamená...
Celé to bleskové přemýšlení jí nezabralo ani tři sekundy. Zhluboka se nadechla.
"Pal," řekla komandér-poručík Geraldine Metcalfová tiše.
A buď nám všem Bůh milostiv.
"Pane, něco se k nám blíží zezadu."
"Cože?" Proxmire se i s velitelským křeslem obrátil k astrogátorce. "Jaké ,něco'?"
"Nevím určitě, pane." Žena zaskakovala za nepřítomného taktického důstojníka kurýrního člunu (ačkoliv používat výraz taktický důstojník pro někoho, kdo ovládal jenom senzory, ale ne žádné zbraně, připadalo Proxmireovi vždycky trochu směšné) a mluvila pochybovačným tónem, zatímco mačkala klávesy.
"Je to nějaké malé plavidlo," oznámila za chviličku, "ale nedostávám od něj žádný identifikační kód."
"Nemá identifikaci?" podivil se Proxmire a měl pocit, že mu žaludek sevřela ledová ruka.
"Ne, pane. Je to..." Žena ztuhla a potom prudce otočila hlavu k Proxmireovi. "Odpaluje na nás střely!"
To už však první ze šestnácti střel zachytila cíl a na cokoli bylo příliš pozdě.
* * *
"Vlku, tady je Štěně." Hlas v Honořiných sluchátkách zněl vyčerpaně. "Cíl je zneškodněn. Opakuji, cíl je zneškodněn. Blížíme se, abychom hledali trosečníky... ale myslím, že jich mnoho nebude."
"Rozumím, Štěně," odpověděla Honor tiše. Rozhlédla se po masakru pod sebou. Liďáci ustupovali - vlastně prchali, aby zachránili holé životy - ale stále měli drtivou početní převahu. Potřebovala, aby se Metcalfová a DuCheneová vrátily do Inferna a přivezly zbytek vězňů jako posilu, ale nedokázala jim to rozkázat. Teď ještě ne. Stejně jako ony byla důstojník námořnictva a znala zásady. Člověk neopouští trosečníky -ani vlastní, ani nepřátelské - zejména když sám zničil jejich loď. A přesto...
"Pospěšte si s hledáním, Štěně," řekla klidně. "Potřebujeme vás co nejdřív dole."
"Rozumím, Vlku. Provedeme to co nejrychleji," odpověděla Metcalfová, "a-" Náhle se odmlčela a potom se drsně zasmála, mrazivým smíchem plným ošklivosti vůči sobě samé. "Nemělo by to trvat dlouho. Právě jim selhala fúzní komora."
Honor sebou trhla, ale nemohla si dovolit na to právě teď myslet.
"Rozumím, Gerry," řekla místo toho. Potom přerušila spojení, obrátila pozornost opět ke svému zaměřovacímu průhledovému displeji a pátrala po dalších lidech, které by zabila.
 



KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ
Zazněl bzučák a Honor vzhlédla od terminálu. Stiskla tlačítko na pultíku na stole, který kdysi náležel občanu brigádnímu generálu Treskovi, dveře kanceláře (která také kdysi náležela občanu brigádnímu generálu Treskovi, ale ten byl po smrti a už ani jedno nepotřeboval) se rozestoupily a v nich se objevil Alistair McKeon zabraný do hovoru s Andrewem LaFolletem. Gardista při útoku na nějaký čas opustil Honor, aby se zúčastnil obsazení vozového parku, a při tom utrpěl lehké povrchové zranění. Ale Fritz Montoya měl na základně konečně zase přístup ke skutečné nemocnici a LaFolletovo zranění dobře reagovalo na rychloléčbu. A jeho místodržící měla zase plnohodnotnou kancelář, před kterou mohl stát na stráži, a třebaže snad neměl správnou uniformu, ujal se své určené role s téměř slyšitelným oddechnutím úlevy.
Když se dveře otevřely, McKeon zvedl hlavu a kývl na Honor přes LaFolletovo rameno. Očividně chtěl dokončit to, co říkal jejímu gardistovi, ale tvářil se zachmuřeně a Honor se stáhl žaludek, když zachytila zabarvení jeho emocí. Byl s ním i Warner Caslet a tvářil se ještě pochmurněji než McKeon.
Nimitz zvedl hlavu z police, kterou pro něj Honor a LaFollet vyrobili. Pospával tam většinu času z posledních pěti dnů, a navzdory obavám, co sem asi McKeona v takovém rozpoložení přivedlo, Honor cítila, že se jí nálada zlepšuje, když kocoura poškrábala za ušima. Ten na její laskání odpověděl bzučivým předením a vlnou příchylnosti, potom vstal a důkladně, avšak opatrně se protáhl. Zmrzačená prostřední končetina a nakřivo srostlá pánevní kost ho zabolely při každém neuváženém pohybu, ale přesto z něj vyzařovala spokojenost se změnou podmínek. Nejenom že na Styxu bylo mnohem chladněji, než bývalo v táboře Inferno, ale budovy, které liďákům ukořistili, byly dokonce opatřeny klimatizací. A jako by toho ještě nebylo dost, Nimitz záhy zjistil, že na velkých farmách Státní bezpečnosti na ostrově se mimo jiné pěstuje celer.
Tuto skutečnost vlastně objevil Carson Clinkscales. Druhého rána na Styxu se objevil v Honořině ubikaci, téměř stydlivě vytáhl čerstvou celerovou nať, ještě vlhkou od rosy, a Nimitz byl v sedmém nebi. Vždycky měl Clinkscalese rád, ale tenhle dárek vynesl mladičkého podporučíka do vybraného kruhu Nimitzových nejbližších přátel.
Honor se při té vzpomínce usmála, ale potom se její úsměv vytratil. McKeon domluvil k LaFolletovi a nyní spolu s Casletem vešli do kanceláře.
"Dobré ráno, Alistaire. Warnere." Pozdravila je klidně a nedávala na sobě znát žádnou známku reakce na úzkost, která z nich vyzařovala.
"Dobré ráno, madam," řekl Caslet. McKeon jenom kývl hlavou, což by bylo neklamné znamení, že má starosti, i kdyby Honor nedokázala vycítit jeho emoce. Pokynula jim, ať se posadí na židle naproti jejímu stolu.
Na její mlčenlivé vyzvání se posadili, ona se zhoupla ve své nové pohodlné židli a krátce si je prohlížela. Dočasný pobyt na Pekle způsobil, že oba získali opálený a větrem ošlehaný vzhled a zeštíhleli - zejména McKeon ztratil v pase dobré dva centimetry. Nu, alespoň k něčemu to bylo dobré. I Honořina normálně bledá pleť získala nádech zlatavého bronzu a navzdory neohrabanosti cvičení s jednou rukou Honor dokonce začínaly zase narůstat svaly. Jenže jak právě zjistila, pomyslela si suše, cvičit s jednou rukou není ani zdaleka tak neohrabaná záležitost jako obsluhovat jednou rukou klávesnici terminálu. Další věc, kterou měli Honor a McKeon společnou, byl pulzer, který neustále nosili... a který Caslet neměl.
"Kvůli něčemu se tváříte nešťastně, Alistaire," řekla po chvilce. "Proč?"
"Dnes jsme našli další dva mrtvé, madam," řekl McKeon bez obalu a Honor sebou trhla, když za jeho slovy ucítila ponurý pocit bezmoci. Pozvedla obočí nad zdravým okem a on sevřel ústa. Potom vzdychl. "Nebylo to hezké, Honor. Ten, kdo to udělal, si s nimi dal na čas. Řekl bych, že vrahů bylo pět nebo šest, a některá znetvoření určitě měla sexuální podtext."
"Aha." Znovu se opřela a přejela si tvář prsty. Po všech těch měsících už jí připadalo zcela přirozené, že na levé tváří necítí žádný dotek, a v tu chvíli si přála, aby necítila nic ani ve svém nitru. Ale jenom na chvíli. Potom tu sebelítostnou myšlenku obrazně nelítostně rozdrtila nohou a ruku spustila.
"Máte nějaké podezření, kdo to udělal?"
"Myslím, že to nebyl nikdo z našich lidí z Inferna," odpověděl McKeon a ohlédl se po Casletovi.
, Já si to myslím také, madam," přisvědčil havenský důstojník. V některých ohledech se po obsazení tábora Charón ocitl v ještě větší izolaci, protože stále přibývající zajatci z řad SB na něho pohlíželi s trpkým pohrdáním vyhrazeným pro zrádce, zatímco osvobozeným otrokům na ostrově bylo úplně jedno, jak se sem vlastně dostal. Podstatné pro ně bylo to, že to je liďácký důstojník..., a proto ho neustále musela doprovázet ozbrojená stráž.
"Proč?" zeptala se ho Honor.
"Především kvůli těm znetvořením, madam," odpověděl pevně. "Někteří lidé z Inferna by sice určitě rádi zabili každého hrdlořeza SB, který by se jim dostal do rukou, a já jim to, upřímně řečeno, nevyčítám. Ale tohle..." Zachmuřeně zavrtěl hlavou. "Ten, kdo to udělal, ty lidi opravdu nenáviděl. Nejsem žádný psycholog, ale povaha těch znetvoření ve mně rozhodně vzbuzuje dojem, že alespoň někteří z vrahů byli lidé, které sem dovlekli jako sexuální otroky. A upřímně řečeno," podíval se jí zpříma do očí, ,jim touhu po pomstě vyčítám ještě méně než lidem z Inferna."
"Aha." Honor se zamračila na terminál, přejížděla po hraně pultu dlouhým ukazováčkem a přemýšlela o tom, co Caslet právě řekl.
Měl samozřejmě pravdu. Jak jí onoho prvního dne řekla Harriet Bensonová, posádka SB pohlížela na svěřené vězně jako na své vlastnictví. Nebo ještě hůř: jako na hračky. A příliš mnoho z nich si se svými ‚hračkami' hrálo po způsobu krutých a zlomyslných dětí, které trhají štěňatům hlavičky, jenom aby viděly, co to udělá. Většina vyloženě sexuálních otroků, které si přivlekli na Styx, byli političtí vězni, civilisté ze samotné Lidové republiky, což bylo pravděpodobně důkazem alespoň špetky opatrnosti ze strany strážní posádky. Vojenské organizace přece jen poskytovaly svým příslušníkům alespoň základní výcvik v boji beze zbraně.
Ale situace se nyní úplně obrátila. Dvě třetiny posádky SB byly po smrti, zraněné nebo zajaté, ale přinejmenším šest set nebo sedm set osob zatím unikalo. A na Styxu, na rozdíl od zbytku Pekla, se mohly skutečně skrývat v přírodě, žít z toho, co našly, a vyhýbat se dopadení. Honor a její spojenci měli příliš málo lidí na to, aby je mohli na tak velkém ostrově pronásledovat, a Styx byl tak dokonale terraformován, že v Honor přes teplejší podnebí a nižší gravitaci skutečně vzbuzoval stesk po Sfinze. Uprchlíci dokonce ani nemuseli vědět nic o jedlých divokých rostlinách, protože planetární farmy pokrývaly desítky čtverečních kilometrů.
Naneštěstí pro liďáky však otroci znali ostrov ještě lépe než oni. Mezi sexuálními otroky a otroky pracujícími na farmách existovala po celá desetiletí tajná síť spojení -* ostatně mnozí zemědělští otroci sami bývali hračkami, než se jich jejich ‚majitelé' nabažili. Když Honor Styx napadla, skrývalo se na něm dokonce víc než dvacet uprchlých otroků. Zamaskovali svůj útěk předstíranou smrtí - s ohledem na proudy a vodní predátory u jihozápadního pobřeží Styxu byla oblíbená sebevražda utopením - a některé z nich zemědělští dělníci ukrývali a zásobovali jídlem celé roky. Občasné pátrání po uprchlících je však nutilo, aby si našli úkryty po celém ostrově... což znamenalo, že osvobození otroci si uměli mnohem lépe než Honořini lidé spočítat, kde se jejich bývalí pánové mohou nyní ukrývat. Šlo jim to lépe než prchajícím liďákům šlo úkryty nacházet, a někteří z nich neměli zájem čekat na vojenské soudy, které slibovali Honor a Jesus Ramirez. Neváhali ani pohazovat výsledky své příšerné činnosti na místech, kde na ně mohli narazit prchající liďáci.
Dobrá zpráva je, pomyslela si, že takový teror nejspíš povzbudí zbytek posádky, aby se ukázali dřív, než je někdo chytí a zavraždí. Špatná zpráva je, že jsem nic takového nechtěla dopustit. Slíbila jsem jim spravedlnost, ne zvířeckou pomstu, a nedovolím, aby se lidé pod mým velením proměnili v to, co sama nenávidím.
Zhluboka se nadechla a vzhlédla od pultu. "Nejspíš ani já jim nemohu vyčítat, že touží po odplatě," řekla tiše a postřehla, že oči jejích přátel zatékaly k ochrnuté polovině jejího obličeje. Nevšímala si toho a zavrtěla hlavou. "Přesto jako civilizovaní lidé neseme odpovědnost, a to znamená, že to nemůžeme nechat bez povšimnutí, i kdybychom sebevíc sympatizovali s motivací vrahů. Warnere," obrátila zdravé oko na liďáckého důstojníka, "chci, abyste promluvil s našimi zajatci. Vím, že vás nenávidí... a vím, že s nimi mluvíte nerad. Ale představujete nejbližší ekvivalent neutrální strany, jaký máme k dispozici."
Odmlčela se a upřeně se na něj dívala. Tvářil se stísněně, ale nakonec přikývl. "Děkuji," řekla tiše. "Co jim mám říci, madam?"
"Povězte jim, co se děje. Vysvětlete jim, že nechceme, aby to pokračovalo, ale že prostě nemáme dost lidí na to, aby drželi hlídky po celém ostrově."
Na to se McKeon na židli nešťastně zavrtěl a ona se na něho usmála svým nesymetrickým úsměvem.
"Nebude to pro ně žádné překvapení, Alistaire, a rozhodně neprozradíme žádnou kriticky důležitou vojenskou informaci! Kromě toho strážců je vždycky méně než vězňů. Celý důvod, proč se stavějí vězení, je ekonomizovat strážní síly, a jestli to někdo dobře ví, pak jsou to tihle lidé! A pokud mají nějaké postranní úmysly, stačí, když se podívají na trojhlavňovky na strážních věžích okolo jejich ohrady, aby pochopili, že nechat se jimi unést by byl vážný omyl."
Chvilku se mu dívala do očí, až se kysele ušklíbl a pokrčil rameny, a potom se obrátila zpět ke Casletovi.
"Zdůrazněte jim, že jediný způsob, jakým mohu zaručit jejich druhům alespoň dočasnou bezpečnost, je přivést je na místo, kde je budeme moci chránit před jejich bývalými otroky. A Warnere," dodala mnohem ponuřeji, "můžete jim také říci, že je ve skutečnosti nijak netoužím chránit, protože je to pravda. Ale to nemění nic na mé odpovědnosti."
 "Ano, madam," opáčil Caslet, ale několik sekund shlížel na své ruce a potom vzdychl. "Řeknu jim to, madam, a vím, že je to pravda," dodal. "Ale stejně se budu cítit jako lhář, když vím, co je čeká."
"Máme snad viníky nechat odejít bez trestu?" zeptala se ho a on rychle zavrtěl hlavou.
"Ne, madam. To samozřejmě ne. Viděl jsem příliš mnoho věcí, které Státní bezpečnost provedla - nejenom těmhle lidem, ale i vám a vašim lidem. Nebo lidem, o kterých jsem věděl, že jsou loajální důstojníci a udělali, co bylo v jejich silách, ale..." Se zlostnou grimasou se zarazil. "Vím, že je někdo musí povolat k odpovědnosti. Jenom..."
"Jenom se cítíte, jako byste je měl zvát z bláta do louže," vmísil se do hovoru tiše McKeon. Caslet na širokoramenného komodora chvíli hleděl a potom přikývl. "Nejspíš svým způsobem oprávněně," pokračoval McKeon. "Ale alespoň se jim dostane soudu, Warnere. A výroky o vině budou v souladu se zavedeným vojenským právem. Nebudou svévolné a vy víte stejně dobře jako já, že Honor nikdy nepřipustí takové hrůzy, jaké jsme právě viděli. Nejhorší, co je čeká, je popravčí četa nebo oprátka... a jen tak mezi námi, to je o hodně lepší, než si někteří z nich zaslouží."
"Já vím, Alistaire. Já..." Caslet se zarazil a nepatrně pokrčil rameny. "Já vím," zopakoval, "a když se někdo z vězňů bude ptát, řeknu mu přesně tohle."
"Děkuji vám," řekla Honor. "A potom jim také povězte, že bych ocenila, kdyby někteří z nich byli ochotni nahrát rozkazy nebo prosby, aby své druhy přemluvili, že se mají vzdát. Povězte jim, že po nich nechci ani jim nedovolím, aby někomu slibovali imunitu nebo amnestii. Pokud se budou chtít zmínit o konání válečných soudů, mohou. Ale můžete jim také říci, jak se právě zmínil Alistair, že nikomu pod svým velením nedovolím, aby se zaplétal do takových ohavností, k jakým teď dochází."
"Ano, madam."
"A než to Warner udělá, Alistaire," obrátila se Honor zpět k McKeonovi, "chci, abyste se vy, Jesus a Harriet pokusili vypracovat nějaký způsob, jak kontrolovat otroky." Tvářila se nevesele. "Promluvím k nim dnes odpoledne sama, jednak abych jim připomněla, že jsme slíbili uspořádat procesy... jednak abych jim oznámila, že naši lidé budou oprávněni použít v případě nutnosti i smrtící prostředky, aby zamezili zabíjení ze msty. Nerada zacházím tak daleko, ale oni už toho prodělali tolik, že nic méně drastického už k nim ani nepronikne. A pokud vy, Jesús a Harriet dospějete k názoru, že je to nezbytné, vyhlásím na celém ostrově zákaz vycházení, abychom, doufejme, tuhle věc alespoň omezili."
"To by nemusel být špatný nápad," řekl McKeon zamyšleně. "Je jich skoro pět set, když počítám zemědělské dělníky. Sice se nám podařilo zabránit jim, aby se dostali ke zbraním - kromě toho, co si snad přivlastnili od černonožců, které... se kterými si to už vyřídili - ale pořád je jich tolik co nás."
"Já vím," vzdychla Honor. "Jenom se mi příčí představa, že je po tom, čím prošli, zase máme strkat pod zámek. A trochu se bojím, že se tím také pasujeme na jejich nepřátele."
"S tím bych si hlavu tolik nelámal," zavrtěl hlavou McKeon. "Jistě, naštve je to a někteří nás budou alespoň krátkodobě nenávidět. Ale mezi zákazem vycházení - dokonce i když ho podporuje hrubá síla - a tím, co jim prováděli černonožci, je propastný rozdíl! Chvíli možná bude dusno, ale až si uvědomí, že to se soudy myslíme vážně, myslím, že obrátí."
"Pokud dokážeme udržet klid až do té doby, než obrátí," řekla Honor s dalším povzdechem. "Potřebujeme víc lidí, Alistaire, a to zoufale."
"Souhlasím." McKeon poposedl na okraj židle a zamyšleně přimhouřil oči. "Nějaký pokrok při prohledávání dat?" zeptal se za chvilku.
"Vlastně malý ano." Honor poklepala na terminál, na němž si před chvílí prohlížela poslední hlášení počítačového týmu.
"Harkness, Scotty, Anson, Jasper a Ascherová se vyžívají na liďácké jištěné databázi. Ti lidé měli neuvěřitelnou sebedůvěru. Nikdy je nenapadlo, že by tohle místo mohl převzít někdo odsud zdola. A protože to nešlo, jediní lidé, kteří mohli vymazat soubory, byli Tresca a jeho zástupce... a i ti to mohli provést jenom z řídicího centra planetární obrany." Zavrtěla hlavou. "Nejspíš si představovali, že jediná skutečná hrozba může přijít zvenčí, přes planetární obranu, a tak ten, kdo tam bude mít službu, bude v nejlepší pozici, aby rozhodl, kdy začít mazat. Proto tam umístili i ústřední uzel zpracování dat. Ale když Jesus obsadil řídicí centrum ze země dřív, než se tam kterýkoliv z oprávněných důstojníků vůbec dostal..." Pokrčila rameny a rozhodila rukama.
"Takže jsme opravdu získali jejich záznamy neporušené?"
"Naší partě hackerů to tak alespoň připadá. A bezpečnostní opatření jsou ještě jednodušší a zastaralejší než ta, která musel Harkness rozlousknout na Tepesu. Je jich sice o hodně víc, takže bude nějaký čas trvat, než jimi proniknou, ale Anson tvrdí, že je to spíš časově náročné, než obtížné."
"Máme nějaký časový odhad?"
"Jenom hrubý. Harkness a Ascherová se shodují v tom, že by měli být schopni dodat úplný seznam vězňů během několika místních dnů. Jak přesný a aktuální bude, to závisí na tom, jak dobrou práci liďáci odváděli..." Její ušklíbnutí varovalo posluchače, aby v to příliš velké naděje nevkládali, "ale měli bychom získat alespoň nějaké východisko při hledání posil."
"Dobře," prohlásil McKeon s mohutným úlevným výdechem. "A při vší úctě k Jesúsovi a jeho lidem, madam, bych rozhodně rád začal od veškerého personálu Aliance, který dokážeme vyhrabat." Honor na něho ostře pohlédla a on pokrčil rameny. "Lidem z Inferna naprosto věřím," řekl, "ale měli jsme všichni celé měsíce na to, abychom se navzájem poznali a aby se naučili nám věřit. A přijmout vaši autoritu. Ale teď budeme rozšiřovat síly a já bych raději vybudoval pevné jádro z lidí, kteří pocházejí z našeho žebříčku velení, než se začneme snažit stmelovat do jednolité síly lidi z tuctů nejrůznějších vojsk. Hlavně když víte stejně dobře jako já, že někteří z těch druhých lidí budou žhaví po pomstě stejně jako všichni, které si Státní bezpečnost přivlekla ke hraní na Styx."
"Má pravdu, madam," řekl plaše Caslet a kysele prohnul koutky úst. "Uvědomuji si, že jsem na téhle planetě svým způsobem přespočetný, ale já bych vás rozhodně rád viděl v čele sil, na jejichž věrnost a jednotnost se můžete spolehnout...
i kdyby jen proto, aby mě ochránily před lidmi, kteří by mě rádi pověsili spolu s místní posádkou!"
, Jim." Honor se s židlí lehce pootáčela sem a tam, hryzala si nehet palce a potom přikývla. "Máte pravdu, Alistaire. Bod pro vás. Ale než k tomu přistoupíme, chci to prodiskutovat s Jesúsem a Harriet. Nechci, aby si mysleli, že seje snažíme odsunout na vedlejší kolej, protože jim snad nevěříme."
,"Naprosto souhlasím," odpověděl McKeon a ona přikývla, ale v duchu už se zabývala dalším nepříjemným tématem.
"Našli jsme už někoho dalšího z Proxmireovy posádky?" zeptala se.
"Za posledních několik hodin jsem o ničem takovém neslyšel," odvětil McKeon a svraštil tvář. Metcalfová a DuCheneová se stále trápily nad zničeným kurýrním člunem. Věděly, že neměly na vybranou, ale selhání fúzní komory zničilo člun se všemi lidmi na palubě a obě teď trpěly těžkými pocity viny. McKeon pevně věřil, že se z toho dostanou a že je to neovlivní při výkonu povinností, ale sám trpěl, když je viděl takhle se trápit.
Zatím našli sedm členů posádky člunu, kteří byli na zemi, když to začalo. Někteří z nich zarputile odmítali uvést víc než jen jméno, hodnost, služební úsek a osobní číslo, ale jiní byli katastrofálním obratem svého osudu tak omráčeni, že začali mluvit hned, jakmile se jich někdo zeptal. Bohužel žádný z těch hovorných nebyl důstojník a žádný nevěděl o mnoho víc, než kolik vyžadovaly jeho povinnosti. Z toho, co mu prozradili, pochopil, že na Pekle bylo ještě osm členů posádky, a stále doufal, že je zadrží - nebo identifikuje mezi zástupem vězňů - ale bylo docela dobře možné, že všech osm jich je mrtvých. Z Honořina úderného uskupení bylo vyřazeno přes sto lidí, z toho dvaapadesát zahynulo, včetně dvou uprchlíků z Tepese. McKeon věděl, že Honor osobně zdrtila smrt staršího seržanta Halburtona i staršího seržanta Harrise. Snažila se to nedávat najevo, ale přijít o ně po tom všem, co spolu prožili, všem připadalo hořce nefér. Ovšem ztráty na straně Státní bezpečnosti byly nejméně třikrát vyšší než na straně útočníků. Nebo alespoň jejich známé ztráty, opravil se. V troskách stále nacházeli další mrtvoly a kusy těl.
"Pokračujte v tom, Alistaire," řekla mu Honor. "Když nemáme Tresku..." nyní bylo na ní, aby svraštila tvář, protože velitel tábora Charón šel personálu příkladem a jeho osobní otroci ho doslova rozsápali na kousky, než ho útočníci mohli vzít do vazby, "...ani jeho zástupce, nemá nám kdo říci, jak dlouho ještě měl Proxmire sloužit tady, nebo jestli už neměl rozkazy k přemístění. Pokud ho někam převeleli a on se včas neukáže..."
Znovu pokrčila rameny a McKeon vážně přikývl. Možnost, že budou muset kurýrní člun Pekla zničit, vždycky existovala, ale on věděl, že Honor doufala, že jej zajmou neporušený. Nemohl sice z Pekla odvézt ani zlomek jejích lidí - mezi něž se teď počítali nejen zbylí lidé z Prince Adriana, ale i vězni z Inferna - ale mohla by jej poslat do nejbližší soustavy v držení Aliance. Soustava Kerberos ležela sice hluboko v prostoru Lidové republiky, ale kdyby se spojenci dozvěděli její souřadnice, mohl by se sem vypravit konvoj rychlých nákladních lodí s vojenským doprovodem a zase se vrátit dřív, než liďáci něco zjistí. Taková operace by sice znamenala značné riziko, ale byla by proveditelná, zvlášť když Lidové námořnictvo je v defenzivě. A psychologický dopad hromadné záchrany zajatců jak na Alianci, tak na liďáky by byl obrovský.
Ale bez kurýrního člunu tato možnost vylétla přechodovou komorou a nenechala jim na vybranou nic jiného než uchýlit se k Honořinu záložnímu plánu. Od samého počátku měla v úmyslu převzít kontrolu nad orbitální obranou a využít jí k obraně planety proti všem válečným lodím SB, které se tu otočí, než se dočká záchrany, kterou měl kurýr vzburcovat. Teď jí bude muset využít především k tomu, aby získala nového kurýra.
Za předpokladu, že na to bude mít čas, než zmizení občana komandér-poručíka Proxmirea vyprovokuje někoho, aby sem poslal eskadru křižníků zjistit, co ho zdrželo.
To je vážný problém, pomyslel si nevesele. I když orbitální obrana měla obrovskou palebnou sílu, trpěla i vážnými slabinami. Ta největší spočívala v tom, že byla stacionární, neschopná vlastního pohybu nebo úhybného manévrování, takže ji dalekonosnými střelami o vysoké podsvětelné rychlosti mohl zneškodnit každý jen trochu schopný velitel flotily, který věděl, proti čemu stojí. McKeonovi se ohromně ulevilo - a věděl, že Honor také - když zjistili, že liďáci podnikli alespoň to opatření, že umístili výmetnice střel do zpevněných krytů na všech třech měsících Pekla. Bylo by ještě rozumnější umístit k nim lidskou obsluhu pro případ, že by se s ústředním řídicím stanovištěm na Styxu něco stalo, ale McKeon si naopak rozhodně nehodlal stěžovat. Dálkově ovládané výmetnice ovšem neměly příliš velkou kapacitu zásobníků a použití ovládacího signálu o rychlosti světla znamenalo, že reakce na povel vzhledem ke vzdálenosti od Styxu poněkud pokulhávala. Například Niflheim, největší a nejvzdálenější z měsíců, měl poloměr oběžné dráhy víc než jeden a půl světelné sekundy, a dokonce i nejbližší Tartaros byl v pericentru vzdálen téměř sto padesát šest tisíc kilometrů. Nebyly tam však žádné liďácké posádky, jež by zahájily palbu na Styx, a tamní instalace představovaly alespoň nějakou dalekonosnou obrannou palebnou sílu, kterou bude pro útočníka obtížné vyřadit.
Nicméně většina Honořiny obrany byla ošklivě zranitelná... pokud nepřátelé vědí, že ji mají vyřadit. To ovšem byl světlá stránka zničení Proxmireova kurýrního člunu. Když neuletěl, nemohl nikomu vyklopit, co se tady stalo, takže alespoň prvních několik lodí Státní bezpečnosti, které se tu objeví, nebude mít tušení, že zbraně na oběžné dráze kolem Pekla teď ovládá někdo jiný než jejich kolegové z SB. Pokud nic nevzbudí jejich podezření, měly by se normálním postupem přiblížit k planetě, zatímco Honor a její lidé budou číhat jako pavouk v pavučině. A až přiletí dost blízko a zpomalí dostatečně na to, aby je obrana mohla napadnout, výhoda se rozhodně přehoupne na stranu Honor. Nebudou mít na výběr nic jiného než se vzdát nebo zemřít.
Rozhodně to je jeden způsob, jak dostat do rukou kurýrní plavidlo, které potřebují, pomyslel si.
"Kolik z jejich spojařů jsme zajali?" pronikla do jeho rozjímání Honořina otázka a McKeon zamrkal.
"Ehm... nevím jistě," odpověděl a honem přepínal mozek na současnost. "Vím, že několik jich máme, ale pořád tady panuje dost velký zmatek - a máme příliš málo lidí - než abychom je začali třídit podle specializací."
, Já vím, ale musíme to udělat co nejrychleji, zvlášť pokud jde o spojaře," sdělila mu Honor. Zvedl tázavě obočí a ona pokrčila rameny. "Pokud jsme zatím dokázali zjistit, Hrabě Tilly byla jediná pravidelná loď námořnictva, která sem kdy přiletěla. Předtím si Státní bezpečnost podle všeho nechávala souřadnice soustavy výlučně pro sebe. Nevím, co se stalo s Tourvillem a jeho lidmi - jenom upřímně doufám, že po smrti Ransomové někdo s trochou zdravého rozumu rozhodl, že je nemá smysl popotahovat kvůli tomu, že se chovali jako slušní lidé - ale docela pochybuji, že by je Saint-Just vybízel, aby své astronavigační údaje předávali zbytku námořnictva. A to znamená, že kdokoliv sem přiletí na návštěvu, bude téměř jistě od Státní bezpečnosti."
Odmlčela se a McKeon přikývl, ale stále se tvářil nechápavě.
"SB nemá tolik válečných lodí, Alistaire. Nemůže mít. Což znamená, že ty, co má, tvoří vcelku malou sílu. Jejich spojaři mohou docela dobře znát spojaře z tábora Charón jménem a poznat je podle obličeje a hlasu, a když je po příletu na obrazovce neuvidí, mohou začít být podezíraví."
"Aha." McKeon přikývl a poškrábal se na obočí. Už zase, pomyslel si. On ještě nevybředl z bezprostředních problémů, zatímco ona už je o dva nebo o tři kroky napřed a přemýšlí, co udělat dál.
"I kdyby se vám podařilo spojaře identifikovat, opravdu jim chcete tolik věřit?" otázal se Caslet tiše. Ostatní dva na něho pohlédli a on trhl rameny. "Sice také nemám nijak vysoké mínění o Stárni bezpečnosti, madam, ale někteří z místních příslušníků bojovali proti vašim lidem až do konce, ačkoliv byli zcela zaskočeni. A pěkná řádka se zachovala stejně v boji proti LaBoeufovi a jeho rovnostářům. Někteří z nich by se mohli pokusit varovat přilétající lodě, i když jim budete držet pulzer u hlavy."
"To by mohli," uznala Honor. Nezmínila se, že by s Nimitzovou pomocí mohla být schopna vytřídit ty, od kterých se něco takového dá pravděpodobně čekat, ale i kdyby to Warner věděl, přesto by měl pravdu. Když zmáčknete ty správné knoflíky, mohou se nepříteli postavit jako lvi i takoví lidé, u nichž by to člověk nečekal, a ani s kocourovou asistencí by nedokázala zjistit, které ty správné knoflíky u konkrétní osoby jsou. Ale už to měla promyšlené a věnovala jim další ze svých poloúsměvů.
"Mohli by," opakovala, "ale ve spojovacím středisku základny je docela dobré technické vybavení, Warnere. Vlastně je podstatně lepší než software uvnitř... a já mám partu velice schopných programátorů, kteří je mohou naučit všemožné triky. Jakmile budou mít tu možnost a jakmile identifikujeme ty spojaře, které potřebujeme, věřím, že dokážeme nahrát dost jejich obrazových záznamů na to, aby nám přeškolené počítače umožnily naaranžovat přijatelně věrohodného avatára. Harkness už našel obrovský soubor, ve kterém je podle všeho uložena Treskova konverzace s přilétajícími loděmi. Sice si tím nemůžeme být úplně jistí, dokud neobejdeme bezpečnostní zábrany, ale pokud je tomu tak, měli bychom být schopni z jeho obsahu smontovat prakticky cokoliv, co potřebujeme. Je možné - a dokonce pravděpodobné - že najdeme podobné soubory i pro řadové spojaře, a já doufám, že ano. Ale chci být připravená i na případ, že žádné nenajdeme."
"Rozumím." Caslet na ni uctivě hleděl a netušil, že v tu chvíli se mu hlavou honí velice podobné myšlenky jako Alistairu McKeonovi. Honor z obou cítila vlnu obdivu, ale nedala to na sobě znát a nechala židli zase klesnout na zem. To, co tak pilně obdivovali, koneckonců není nic jiného než minimální prozíravost, jakou od ní vyžaduje povinnost.
"Dobrá," prohlásila řízně. "Zdá se mi, že máme věci pod kontrolou, jak to jen s tak málo lidmi jde, takže naše prioritní úkoly jsou, za prvé přimět opozdilce ze Státní bezpečnosti, aby se vzdali a myje mohli chránit." Zavrtěla hlavou, jako by sama nevěřila, že něco takového říká, ale bez sebemenší přestávky pokračovala: "Za druhé, přesvědčit jejich bývalé otroky, aby je přestali masakrovat a uvěřili našemu slibu, že je postavíme před soud. Za třetí, proniknout do osobních záznamů a zjistit, kde bychom mohli vyškrábat nějaké posily - přednostně..." kývla hlavou směrem k McKeonovi "...mantichorský nebo alespoň spojenecký personál. Za čtvrté, najít všechny zbývající členy Proxmireovy posádky a pokusit se zjistit, jestli, případně kdy měl být někam převelen. A za páté, identifikovat a izolovat všechny spojaře, které se nám podaří najít. Je to zhruba všechno?"
"Jenom zhruba," ozval se McKeon. "Rád bych se zmínil ještě o jedné obavě." Kývla na něj, aby pokračoval, a on pokrčil rameny. "Ti mizerové, kteří se schovávají v křoví, možná už vědí, kdy mají očekávat něčí přílet, což v mé ošklivé podezíravé mysli vyvolává představu dvou možností. Jedna z nich je, že by se mohli pokusit dotyčného nějak varovat. My sice ovládáme hlavní komunikační zařízení a myslíme si, že jsme dostali všechna jejich vozidla, ale nemůžeme si být jistí, že neutekli s několika vysílačkami o větším dosahu, než má náramkový komunikátor. Pokud ano, mohli by se pokusit něco zbastlit. Nemusí to být nijak vyspělé zařízení - i opravdu hrubý signál může u někoho vzbudit podezření. Liďácké senzory sice nejsou tak dobré, aby našly lidi schované v lese, ale ukrytá vozidla nebo zdroje energie bychom měli najít, když se budeme dívat dost úporně, dost dlouho a z dost malé výšky."
" Vynikající nápad, Alistaire," souhlasila Honor a pevně přikývla. "Ale říkal jste, že vás napadají dvě možnosti."
"Ano." Znovu se poškrábal na obočí. "Druhá věc, která mě napadla, je, že za normálních okolností by uprchlíci měli stejné důvody jako my, aby nechali farmy na pokoji - tím spíš, že máme pod kontrolou všechna skladiště zásob. Ale ty farmy jsou jediným zdrojem potravin na planetě pro nás pro všechny."
Odmlčel se a Honor přikývla na znamení, že ho sleduje.
"Nu, pokud by věděli, že někdo má přiletět, řekněme, do tří až pěti standardních měsíců, mohli by se přece jen rozhodnout, že zkusí zničit úrodu. Přemýšlejte o tom. Kdyby vyřadili všechny dodávky potravin, prakticky bychom se museli vzdát první liďácké lodi, která poletí kolem, jinak bychom umřeli hlady s nimi."
"To je moc ošklivá představa, Alistaire," řekla Honor tiše.
"Souhlasím," vmísil se do hovoru Caslet. "A myslím, že bychom to měli brát vážně. Současně ovšem musím říci, že to nepokládám za pravděpodobné." Oba Mantichořané se na něj podívali a on se nevesele zasmál. "Jsou to příslušníci Státní bezpečnosti. Já vím, že jsem právě argumentoval tím, že vás někteří mohou překvapit svou horlivostí, ale tak by jednali jedinci. Přesto pochybuji, že by příliš riskovali jako skupina a zničit si vlastní zdroj potravy současně s naším by bylo skutečně závažné riziko. I kdyby někdo tam venku znal plán příletů nejbližšího tuctu lodí, nemohl by si být jistý, že jej lodě dodrží. A i kdyby dodržely, musí uprchlíci vědět, že existuje přinejmenším velká pravděpodobnost, že zmíněná loď bude zajata nebo zničena, jakmile se ocitne na dostřel planetární obrany, kterou teď ovládáme my. Kromě toho pochybuji, že někdo z nich ví, že Proxmireův kurýrní člun byl zničen. Musejí tedy připustit možnost, že jste jej také ukořistili, protože teď už očividně vědí, že máte nejméně dva výsadkové raketoplány. Za daných okolností jste už mohli poslat pro záchranu... a oni rozhodně vědí, co by v takovém případě udělali na vašem místě."
"A copak by udělali?" zeptal se McKeon, když se Caslet odmlčel.
"Odletěli by a nechali by uprchlíky tady," řekl Caslet prostě. "Na vašem místě by se o nikoho jiného nestarali - nejspíš ani o ostatní zajatce na planetě. Nastoupili by do první lodě, která by se ukázala, a upalovali by domů, jak nejrychleji by uměli... a sami by mohli před odletem zničit farmy, abyste poumírali hladem, než přiletí zachránit někdo vás."
, Asi máte pravdu," řekla Honor za chvilku. "Vlastně nejspíš máte pravdu. Nicméně si nemůžeme dovolit nic riskovat. Alistaire, promluvte si o tom s Harriet a Henrim. Ať vypracují nějaký plán hlídek - mohou použít pinasy a třeba i některá z našich obrněných vozidel, když budou chtít - aby zajistili, že nikdo nebude mít příležitost narušovat zemědělské práce. A co nejdříve zorganizujte i ty nízké průzkumné přelety. Svěřte to... Solomonovi a Gerry. A zapojte do toho i Sarah. Zaměstnejte ji i Gerry tak, aby už neměly čas na výčitky svědomí."
 "Dohlédnu na to," slíbil McKeon.
"Dobře. V tom případě už jsme probrali všechno... kromě jedné maličkosti."
"Ano? A jaké?"
"Dnes ráno jsem mluvila s Fritzem," sdělila mu Honor. "Je radostí bez sebe, že má zase pod palcem slušné lékařské vybavení, a výslovně mě požádal, abych mu poslala do drápů vás, komodore McKeone!"
"Promiňte?" zamrkal McKeon a ona se zasmála.
"Má tam celou nemocnici, i když ne úplně na úrovni, Alistaire. Nemohou tam provádět regeneraci, a upřímně řečeno - bez urážky, Warnere - nejsem si jistá, jestli bych se svěřila liďácké regenerativní terapii, i kdyby na mě vůbec něčí regenerativní terapie působila. Ale mají tam docela vyspělou zubařskou ordinaci." McKeonovi vylétla ruka k ústům, jako by si náhle vzpomněl na zející mezery, které v jeho ústech zanechala pažba liďácké pulzní pušky, a Honor se usmála. "Nové zuby vám budeme moci vypěstovat teprve po návratu domů, Alistaire, ale zatím si Fritz prý přečetl příručku a nemůže se dočkat příležitosti, aby vyzkoušel nové znalosti na nějakém ubohém, nic netušícím morčeti. Chystá se vám vyrobit pár opravdu prvotřídních starých dobrých můstků, takže jakmile skončíte s vyřizováním těch záležitostí, o kterých jsme mluvili, chce, abyste se hlásil u něj v nemocnici, aby vám mohl vzít otisky chrupu."
"Jenže já mám spoustu dalších věcí na..." spustil McKeon, ale zavřel ústa, když ho přerušila.
"Jenže nic, komodore McKeone," prohlásila neochvějně. "Vy, Fritz a Andrew - ano, a vy také, Warnere Caslete! Vy všichni jste pomáhali Fritzovi šikanovat mě po tom, co jsme utekli z Tepese. Teď je ale, u všech všudy, řada na mně, a vy se budete hlásit u lékaře. Rozuměl jste, komodore?"
"Vy si to opravdu vychutnáváte, co?" zabručel a živá polovina jejího obličeje se zářivě usmála.
"To si pište," pravila lady dame Honor Harringtonová samolibě.
 



KAPITOLA DVACÁTÁ ŠESTÁ
^bláznila jste se?" Kontraadmirál Harold Styles vstal ze židle, opřel se pěstmi o Honořin stůl a rozzuřeně na ni hleděl. "Už tím, na jakém pochybném základě jste se rozhodla přivlastnit si velení, jste se dostala na nebezpečně tenký led, admirále Harringtonová! Jestli trváte na tom, že v době války na svou odpovědnost uspořádáte válečné soudy, pak si dávejte zatraceně dobrý pozor, aby všechno proběhlo do puntíku legálně! Protože jestli ne, admirále, přísahám vám, že se osobně postarám, abyste byla v plném rozsahu potrestána podle válečného práva!"
Nimitz se na svém hradu napůl zvedl a s výstražným zasyčením vycenil sněhobílé tesáky, když jeho empatický smysl zahltil příval Stylesova vzteku, a Honor hluboko v nitru ucítila záblesk podobné zuřivosti. Ale její pozornost od Stylesova zrudlého obličeje odvrátil Andrew LaFollet a ona rychle zvedla ruku a několikerým mávnutím prstů ho zarazila právě včas, aby nepopadl Mantichořana za krk a nevyhodil ho z kanceláře -pokud možno s několika boulemi nádavkem. V hloubi duše to Andrewovi toužila dovolit, ale přece jen nemohla.
Alespoň zatím ne, pomyslela si chladně. Ale jestli bude ještě chvíli takhle vyvádět...
"Posaďte se, admirále Stylesi," vyzvala ho místo toho a každé slovo zaznělo mrazivě zřetelně, bez huhňání, které obvykle vycházelo z jejích ochromených úst. Jediným zdravým okem se dívala ještě mrazivěji, než jak mluvila, a pravý koutek úst jí zaškubal varovným tikem, jenž LaFolleta přiměl Stylese téměř litovat, přestože ho kontraadmirálovo chování urazilo. Jenže Styles ji neznal tak dobře jako její osobní gardista. Viděl v tom zaškubání známku nervozity a vědomí, že Harringtonová není v právu, a spravedlivý hněv, který cítil od chvíle, kdy dorazil na Styx a ona mu odmítla předat velení, v něm vzplál jako oheň.
"Kašlu na vás!" spustil divoce. "Od první chvíle, kdy jsem vystoupil na-"
Zarazil se v půlce věty, když Honor vstala příliš elegantně na to, aby se to dalo nazvat výbuchem, ale současně příliš prudce, než aby to mohlo být cokoliv jiného. Leknutím ucukl, potom hanbou nad svou reakcí zrudl ještě temněji a chystal se zavrčet ještě něco, když tu její dlaň dopadla na stůl, až se ozvala rána jako z děla.
"Ihned zmlkněte, admirále Stylesi," řekla velice tiše a v tichu, které nastalo, se naklonila nad stůl, "nebo vás dám zavřít až do doby, kdy opustíme tuto planetu a vrátíme se do prostoru mantichorské jurisdikce. Kde na vás podám žalobu," pokračovala ještě mrazivěji, "a poženu vás před vojenský soud za porušení subordinace, nesplnění rozkazů nadřízeného, narušování posloupnosti velení a podněcování ke vzpouře v době války."
Styles na ni hleděl a nehlasně pohyboval ústy, jako by nedokázal uvěřit vlastním uším. Za dvě ze zmíněných obvinění hrozil trest smrti a Honor ucítila pod jeho zuřivostí náhlý chlad hrůzy, když si konečně uvědomil, že Honor svou hrozbu myslí vážně. Nekonečnou, napjatou chviličku se na něj dívala, pak se zhluboka nadechla a napřímila se.
"Řekla jsem, abyste si sedl," odsekávala slova s vražednou autoritou a kontraadmirál klesl zpět na židli, ze které se před chvilkou vymrštil. Ona ještě zůstala stát, než napočítala do deseti, a potom se ještě pomaleji posadila. Zhoupla se na židli a zůstala tak sedět s pravou polovinou obličeje stejně bezvýraznou jako levou, chladně si ho prohlížela a v koutku duše blahořečila předvídavosti Alistaira McKeona.
Sama o té možnosti vůbec neuvažovala, dokud Harknessův hackerský tým nepronikl posledním zajištěním liďáckých počítačových souborů, ale nebyla nejvyšším důstojníkem RMN na Pekle. Tím byl Harry Styles, a to mohlo způsobit celou řadu potíží. Vězňové z Inferna vložili svou důvěru a loajalitu v ni, ne v nějakého důstojníka, kterého ani neznali, ale jestli měl Styles vyšší hodnost, pak logicky - nebo alespoň legálně - patřilo velení jemu.
McKeon sice nic neřekl, ale samotný způsob, jak to neřekl, dával zcela jasně najevo, co si o té možnosti myslí. Honor měla podezření, že v minulosti musel pod Stylesem sloužit a že se mu to ani trochu nelíbilo, protože mu nebylo vůbec podobné, aby vůči někomu cítil takový stěží potlačovaný odpor. Jistě, byl schopen se v odhadu nadřízeného důstojníka občas zmýlit nebo s někým prostě od pohledu nevycházet, jak sama Honor věděla nejlépe. Jenže současně věděla, že když se mu to přihodilo, téměř bez výjimky z toho byl na rozpacích, vyvedený z míry a zmatený. Jako by věděl, že na jeho úsudku není něco v pořádku, a jenom nemohl přijít na to, co to je.
Ať už však měl jakékoliv důvody, jeho nepřímé varování před Stylesem trefilo do černého a Honor byla ráda, že se zařídila podle jeho rady, jak s kontraadmirálem jednat.
Měla Styx nyní pod kontrolou už dva místní týdny a Henri Dessouix měl obrovskou radost, když objevil skladiště plné nejen uniforem SB, ale i automatických tkalcovských stavů a šicích strojů. Malé přeprogramování šicích strojů, pár úprav na stavech a byl schopen vyrábět náležité uniformy pro osvobozené zajatce.
Někteří z nich -jako Harriet Bensonová nebo sám Dessouix - už pobývali na Pekle tak dlouho, že jejich vzpomínky na správnou podobu uniforem vybledly. Neměli si ani kde osvěžit paměť, protože státy, které tyto uniformy kdysi předepisovaly, zmizely v propadlišti dějin... a ve chřtánu nenasytné Lidové republiky. Honor však byla dozajista přesvědčena, že si na možné chybičky nikdo stěžovat nebude, a všichni (snad kromě Horace Harknesse) pocítili obrovskou úlevu, když zase oblékli uniformu. Nebyl to pro nejen návrat do světa, jemuž rozuměli, ačkoliv i to mělo svou váhu. Spíš to však pro ně znamenalo předěl, znamení změny, kterou si pod Honořiným velením vydobyli, formální doklad toho, čeho už dosáhli, či viditelný výraz toho, co je spojovalo a co z nich ukovalo soudržný celek. Na McKeonovo úporné naléhání však Honor neoblékla mantichorskou uniformu. Místo toho nosila modré odstíny Graysonu s pěti šesticípými hvězdičkami své současné graysonské hodnosti. Jesus Ramirez vyvalil oči, když to poprvé uviděl, ale nebyl zdaleka tak překvapen, jak by měl, protože Honořini lidé měli během někdejšího čekání dost času na to, aby obyvatele Inferna seznámili s její graysonskou kariérou. A stejně rychle, jako oči otevřel dokořán, mu pohled souhlasně ztvrdl, protože McKeon měl pravdu. Na Pekle se mohlo sice nacházet víc vlajkových důstojníků, ale v žádném případě zde nemohl být víc než jeden starší admirál.
Honor připadalo směšné ohánět se takhle svou graysonskou hodností, i když byla zcela legální a zasloužená, ale jen do chvíle, než se sama seznámila se Stylesem. Ani ne po pěti minutách usoudila, že Lidové námořnictvo prokázalo Alianci nezměrnou službu, když Harryho Stylese zajalo a bezpečně odložilo na Peklo, kde nemohl nadělat aliančnímu válečnému úsilí žádné škody. Netušila, proč je tady namísto v nějakém pravidelném zajateckém táboře, pokud ovšem Státní bezpečnost neusoudila, že je vzhledem ke své hodnosti natolik cenná kořist, aby ho uložila ve své soukromé vitríně na trofeje. Nebyl koneckonců jenom nejvyšším mantichorským důstojníkem, jakého Lidová republika zajala, ale také jediným vlajkovým důstojníkem zajatým během celých prvních šesti a půl roku války. Drželi ho více než osm standardních roků, ode dne, kdy zničili celou jeho hlídkovou eskadru v soustavě Jalta při jednom z průzkumných útoků, kterými zahájili současnou válku. Dokonce ho chytili s vypnutými gravitory - což o jeho schopnostech vypovídalo mnohé - a jeho následným pokusem o obranu by bylo lépe se nechlubit.
On to tak samozřejmě neviděl. Sám sebe považoval za nešťastnou oběť liďácké proradnosti, napadenou v době míru bez formálního vypovězení války. Očividně v oněch dávno minulých mírových dobách nepostřehl takovou drobnost, že legislativci, kteří tehdy Lidové republice vládli, se nikdy neobtěžovali burcovat potenciální oběť vyhlášením války, než udeřili. Podle všeho se ani za tu dobu nepoučil. Kromě toho byl arogantní, neústupný, nafoukaný, domýšlivý a hloupý. A to jsou ještě ty jeho lepší stránky, pomyslela si sžíravě.
"Další porušení subordinace už nehodlám tolerovat, admirále Stylesi," prohlásila do napjatého ticha. Hlas měla stále chladný, vyslovovala slova odměřeně a vnímala jeho nenávist. "Téhle soustavě velím já, ne vy, admirále. Mějte to stále na paměti a nejenom ke mně, ale ke všem lidem, kteří se dobrovolně podřídili mému velení, se budete chovat s patřičnou zdvořilostí, nebo přísahám, že vás hodím zpátky do džungle, abyste tam shnil! Je to jasné, admirále Stylesi?"
Upřeně na ni hleděl a potom úsečně přikývl.
"Neslyšela jsem vás, admirále," pravila mrazivě.
"Ano," zavrčel a zrudl ještě temněji, když z něho její ledový pohled vydoloval ještě dodatek "Madam!"
"Dobrá," prohlásila poněkud méně mrazivě. Věděla, že to doopravdy nevzdal. Jelikož ho zajali tak brzy, ocitl se na Pekle ještě před bitvou u Hancocku nebo před jejím soubojem s Pavlem Youngem. Pozdější zajatci ho sice mohli informovat o novějších událostech - pokud Honor věděla, někteří z nich se snažili - ale v jeho názorech se to neodrazilo. V jeho představách bylo Graysonské vesmírné námořnictvo stále jenom operetní flotila místní obrany a Honor pouhý komodor trpící velikášstvím. Podle všeho ani nevěřil, že k nějaké Čtvrté bitvě u Jelcinu - nebo i k bitvě u Hancocku - vůbec došlo a její nárok na admirálskou hodnost považoval za vyslovenou lež. Byl přesvědčen, že je to spiknutí, které jí má umožnit udržet si velení, jež by mělo po právu patřit jemu, a že se s ní všichni její vyšší podřízení spolčili, aby jí to prošlo.
Občas přemítala, jestli mu trošku nekřivdí. Přece jen bylo možné, že ho dlouhý pobyt na Pekle vykolejil. Ale moc tomu nevěřila. Jeho osobnost byla příliš omezená a jeho víra ve vlastní charakter příliš neotřesitelná, než aby jím otřáslo něco tak malicherného jako osm let zajetí.
"Nuže," pokračovala už klidněji. "Věřte tomu, nebo ne, admirále, vaše námitky jsem pečlivě zvážila. Některé z nich jsou dobře zdůvodněné, i když s vámi třeba nesouhlasím, a rozhodně máte právo je zaprotokolovat, aby je mohla přezkoumat vyšší autorita. V této chvíli jsem ovšem nejvyšším přítomným důstojníkem já a mou povinností podle válečného práva - mantichorského i graysonského -je potrestat ty, kdo se v rámci mého úseku velení dopustí trestných činů. Neberu tuhle odpovědnost na lehkou váhu a nehodlám své pravomoci svévolně zneužívat. Hodlám ovšem jmenovat válečný tribunál, aby posoudil obvinění z trestných činů vznesená proti příslušníkům Státní bezpečnosti na této planetě."
"Se vší úctou, admirále," přerušil ji Styles, "to je nebezpečné a nanejvýš nepředložené rozhodnutí." Nemluvil vůbec uctivým tónem, ale Honor se to rozhodla přehlížet, dokud si Styles dává pozor na slova. "Nemám Státní bezpečnost vůbec v lásce - Bůh ví, že jsem byl jejich zajatcem déle než vy a vytrpěl jsem víc..."
Znovu se zarazil a rozpačitě zrudl, když s chladným výrazem pozvedla obočí. Sklopil oči od jejího napůl ochrnutého obličeje, sjel pohledem po prázdném levém rukávu její blůzy a hlasitě si odkašlal.
"No, to sem nepatří," řekl příkře. "Důležité, admirále Harringtonová, je to, že když tady jménem Mantichorské aliance budete pořádat nějaké monstrprocesy jenom proto, abyste z pomsty střílela liďácký personál, nezáleží na tom, jestli to nazvete ‚vojenský soud' nebo prostě vražda. Na propagandistické následky takové akce nechci ani pomyslet, a to ponechávám stranou celou otázku její legality! Myslím, že bez ohledu na svou hodnost překračujete svou pravomoc a vážně pochybuji o tom, jestli můžete naše válečné právo legálně aplikovat na trestné činy cizích státních příslušníků, i kdyby byly sebeohavnější!"
"Nepochybuji, že o tom pochybujete," řekla Honor. Nepochybovala ani o tom, třebaže to neřekla nahlas, že pravým důvodem jeho námitek je, že chce využít předpokládané nezákonnosti jejích záměrů k podkopání její autority v očích podřízených. Právě tak jako teď přesvědčil sám sebe, že vězňům z Inferna a otrokům ze Styxu slíbila válečné soudy nad liďáky jenom proto, aby si koupila jejich podporu a mohla si dál uzurpovat jeho pravomoci.
"Kdybyste se ovšem obtěžoval přečíst si moji zprávu nebo poslouchat to, co už jsem říkala dřív, nebo, když už je o tom řeč, se třeba zeptat, věděl byste, že nemám v úmyslu na ně aplikovat válečné právo." Když k němu její chladná slova pronikla, znovu zrudl vzteky do vínového odstínu a Honor se živým koutkem úst chladně usmála.
"Hodlám je soudit podle jejich vlastních zákonů, admirále," sdělila mu.
"Vy je-?" Zůstal na ni civět a ona úsečně přikývla.
"Jejich předpisy a Etický kodex lidových uniformovaných sborů jsou uloženy v jednom souboru v databázi Styxu, admirále Stylesi. Předpokládám, že lidé, kteří tyhle dokumenty vypracovali, je nepokládali za nic víc než za propagandistický trik - za ozdobu výkladní skříně, aby ukázali, jak je režim ‚osvícený'. Ale existují, nijak se nezměnily a ze zákona se vztahují na příslušníky Státní bezpečnosti stejně jako na všechny ostatní. Podle těchto zákonů budou souzeni, admirále, a rozsudky nad usvědčenými osobami budou s nimi v přísném souladu."
"Ale-" spustil Styles, avšak Honor ho přerušila netrpělivým mávnutím ruky.
"Zavolala jsem vás sem, abych vás informovala o svém rozhodnutí, admirále; ne abych o něm diskutovala," řekla mu bez obalu. "Jako nejvyšší mantichorský důstojník na Pekle jste představoval nejvhodnějšího zástupce námořnictva Jejího Veličenstva v tribunálu, a proto jsem vás chtěla do této pozice jmenovat. Protože ovšem proti celému řízení tak neústupně a energicky předkládáte námitky, mám za to, že od vás nemohu dost dobře žádat, abyste se zúčastnil procesů, proti nimž máte tak hluboké morální výhrady. Proto vás zprošťuji povinností soudce. Vaše místo zaujme komodor McKeon."
"Jestli ovšem budete využívat jejich zákonů-" začal znovu Styles téměř zoufale a Honor v duchu pohrdavě ohrnula nos, když k ní dolehly chaotické změny jeho emocí. Ty byly příliš zmatené a měnily se příliš rychle, než aby se v nich zřetelně vyznala, ale ani to nepotřebovala. Chtěl ji zastrašovat a šikanovat - a dát jasně najevo své vznešené výhrady pro případ, že by ji za to později vyšší autorita hodlala potrestat. Avšak přesto, že vehementně protestoval, nedokázal snést pomyšlení, že bude odsunut stranou. Opět se dotkla jeho pýchy - a cítila, jak se v něm znovu vzdouvá nenávist.
"Ne, admirále," pravila pevně. "Nebudu od vás žádat, abyste ustupoval od svých zásad." Styles znovu otevřel ústa a Honor zavrtěla hlavou.
"Můžete odejít, admirále Stylesi," řekla tiše.
"Páni! Vy jste ho pěkně zpražila, skippere," řekl McKeon.
Styles opustil kancelář jako ve zlém snu, natolik otřesený - alespoň dočasně - že si ani nevšiml McKeona, když se u dveří potkali. Neměli se s McKeonem příliš v lásce a Honor občas uvažovala, nakolik to pramení z doby, kdy si o něm Alistair dělal první úsudek. Ne že by k jejich nepřátelství bylo nějaké minulosti zapotřebí. Honor jmenovala Stylese náčelníkem své improvizované osobní správy, v kteréžto funkci odpovídal za organizaci letů raketoplánů určených k navazováni kontaktů s různými vězeňskými tábory, k rozšiřování informací o tom, co se seběhlo na Styxu, a ke všeobecnému sčítání lidu. Byl to důležitý úkol... jenže Styles současně věděl, že ho schválně odsunula k této práci, aby ospravedlnila jeho vyloučení z taktického žebříčku velení. Jesus Ramirez byl současným velitelem tábora Charón s Harriet Bensonovou jako zástupkyní, ale Honořiným skutečným zástupcem byl Alistair McKeon. Sice to zařídila tak, že Styles podléhal přímo jí, nikoliv McKeonovi, ale byl jediným důstojníkem na Pekle, který měl takový zvláštní režim, a vůči kolegovi s nižší hodností tedy choval nesmiřitelnou nenávist.
McKeon to věděl stejně dobře jako Honor a ona se na něj teď ostře zadívala, překvapená jeho poznámkou. Poznal to na ní a nevesele se usmál.
"Mají tady dost tenké stěny, Honor," vysvětlil, "a já jsem čekal vedle, až na mne budete mít chvilku. Kromě toho na vás předtím, než jste ho zkroutila, hulákal tak, že ho museli slyšet až na přistávací ploše!"
"Panebože," vzdychla Honor. Opřela se a třela si Čelo prsty. "Takhle daleko jsem to hnát nechtěla."
"Nebyla to vaše chyba," zdůraznil McKeon.
"Možná ne, ale ani jsem neudělala vcelku nic, abych tomu předešla. A rozhodně ničemu neprospěje, když naši lidé budou vědět, že jsem na kordy s druhým nejvyšším důstojníkem Aliance na planetě!"
"Za prvé, nebylo vaším úkolem tomu předcházet," řekl jí McKeon přísně. "Vaším úkolem je velet a udržet nás naživu. Když se nějaký blbec chce zesměšňovat, je vaším úkolem zabránit tomu, aby jeho hloupost podkopala naše úsilí dostat se z Pekla, ne chránit ho před následky, které na sebe sám přivolá. A za druhé je spíš dobře, že k něčemu takovému došlo."
"Promiňte?" Honor překvapeně naklonila hlavu ke straně.
"Myslíte Si; že se o tom nedoslechne náš nealianční personál?" McKeon zavrtěl hlavou. "Tak naivní přece nejste. Když se něco takového semele, i zdi mají uši, a když jsem to mohl vyslechnout já, můžete si být zatraceně dobře jistá, že to slyšel i někdo jiný. A to dále znamená, že Inferňáci, bývalí otroci i všichni ostatní budou vědět, že jste převálcovala nejvýše postaveného zajatce Královského námořnictva, abyste splnila slib daný před časem v Infernu. Většina z těch lidí jsou - nebo byli - profesionální vojáci, Honor. Vědí jak se tahle hra hraje... a to, jak jste ji hrála vy, je stmelí víc, než si uvědomujete."
"Proto jsem to neudělala, Alistaire!" namítla ostře.
"Ovšemže ne," řekl téměř smutně. "Ale tohle oni vědí také. A právě proto to bude mít ten účinek."
Zamračila se na něho, stále nesmířená s jeho argumentem a také s emocemi za ním skrytými, ale on jenom klidně opětoval její pohled.
"Nu, v tom případě-" spustila, ale zarazila se, když kdosi hlasitě zaklepal na rám dosud otevřených dveří. Vzhlédla a pozvedla obočí, když ve dveřích spatřila Solomona Marchanta. Tvář mu zářila vzrušením a Honor zamrkala, když k ní dolehla směs překvapení, ostražitosti, zmatku a především dychtivosti člověka, který nese překvapivé novinky.
"Ano, Solomone?" vyzvala ho.
"Promiňte, že jsem sem tak vtrhl, mylady," řekl, "ale starší seržant Harkness a já jsme právě rozluštili další zabezpečovací kód a myslel jsem, že budete chtít vědět, co jsme objevili."
"Nepochybně máte pravdu," pravila Honor suše, když se odmlčel, aby svému sdělení dodal na dramatičnosti, a on se začervenal a potom se zasmál.
"Promiňte, mylady. To jen, že jsem sám tak překvapený, že..." Pokrčil rameny. "Našli jsme přísně tajný seznam legislativeckých politiků, kteří údajně buď znali natolik důležité a choulostivé informace, nebo mohli být později natolik užiteční, že bylo vyloučeno je popravit. Proto je místo zastřelení oficiálně prohlásili za mrtvé a převezli pod falešnými jmény sem."
"Ale?" Honor se zhoupla na židli a naklonila hlavu.
"Ehm, ano, mylady. Většinou šlo o vysoké činitele Vnitřní bezpečnosti nebo o sekční šéfy ministerstev za Harrisovy vlády - a podobné lidi. Ale je mezi nimi několik vojenských činitelů... včetně admirála Amose Parnella."
"Parnella?" vyskočil McKeon překvapením ze židle a obrátil se čelem ke graysonskému důstojníkovi. Marchant energicky přikývl.
"Ano, pane."
"Vždyť toho zastřelili už před mnoha lety - hned po třetím Jelcinu!" namítla Honor.
"Oznámili, že ho zastřelili," opravil ji Marchant., Ale podle záznamů je tady a já jsem už pro něj poslal pinasu. No," náhle se zatvářil poněkud nervózně, "tedy, ehm, předpokládal jsem, že budete chtít, abych to udělal, mylady," dodal spěšně.
"Předpokládal jste zcela správně," řekla Honor pomalu a několik sekund přemýšlela o Marchantových ohromujících zprávách. Amos Parnell by se za starého režimu nikdy nestal náčelníkem bojových operací námořnictva, kdyby nebyl legislativcem, ale ve své práci se velmi dobře vyznal, ať už se k ní dostal jakkoliv. Když Honor přijala nabídku na vstup do graysonských služeb, měla příležitost přečíst si utajené zprávy o Třetí bitvě u Jelcinu a Parnellův výkon na ni udělal hluboký dojem. Vlákali ho do léčky, zaskočili ho víc než dvojnásobkem palebné síly, kterou čekal, a všemu tomu nevelel nikdo jiný než skvělý taktik Hamish Alexander, a přesto Parnell dostal domů polovinu flotily nepoškozenou. A Honor, stejně jako všichni ostatní, předpokládala, že je už osm standardních roků po smrti.
Jestli není, kdo ví, kam tohle povede? pomyslela si. Ví, kde se co za legislativců šustlo, a nemá naprosto žádný důvod milovat současný režim! Dozvěděli jsme se toho hodně, když na naši stranu přešel Alfredo Ju, ale Parnell by nám mohl říci mnohem víc, kdyby chtěl. Většina toho asi už nebude aktuální, ale už jenom důkladná znalost prostředí...
Trhla sebou, vynořila se z myšlenek jako z hluboké vody a znovu upřela pohled na Marchanta.
"Dobrá práce, Solomone. A vyřiďte Harknessovi, že totéž platí pro něj, když budete tak laskav."
"Samozřejmě, mylady."
"A to, že jste poslal pinasu, bylo správné," potvrdila znovu a potom se zasmála.
"Čemu se smějete?" zeptal se jí McKeon.
"Jenom mě něco napadlo," odpověděla Honor a otočila židli tak, aby k němu opět seděla čelem.
"Co vás napadlo?"
"Že se Warnerova situace nejspíš brzy změní," řekla a pozvolna nasadila široký nesymetrický úsměv. McKeon na ni chviličku hleděl, pak se také usmál a zavrtěl hlavou.
"To máte nejspíš pravdu," souhlasil. "Podle toho, co nám Parnell může říci - jestli vůbec něco - můžete mít skutečně pravdu, lady Harringtonová!"
 



KAPITOLA DVACÁTÁ SEDMÁ
Muž, kterého Geraldine Metcalfová přivedla do Honořiny kanceláře, měl sněhobílé vlasy a v obličeji hluboké vrásky. Podle portrétu v osobní složce nic takového neměl, když ho přivezli na Hádés... ovšem tehdy neměl ani všechny prsty na levé ruce pokroucené a uzlovité, ani neměl pravou stranu obličeje a to, co bylo vidět z jeho pravého předloktí, pokryté ošklivými jizvami po hlubokých, krutých popáleninách. Chybělo mu také víc zubů než Alistairu McKeonovi a chodil zvláštním belhavým krokem, jako by mu nesloužilo pravé koleno.
Ale v jeho zpustošené tváři ani v tvrdých hnědých očích, kterýma se díval na Honor, když vstala od stolu, aby ho přivítala, nebylo vidět nic starého ani poraženeckého.
"Admirále Parnelle," oslovila ho tiše.
"Obávám se, že proti mně máte výhodu," odpověděl a pozorně šiji prohlížel. Sevřel ústa, když postřehl ochrnutou polovinu jejího obličeje a chybějící paži, a tiše si odfrkl. Nebylo poznat, jestli pobaveně nebo jestli tím bral na vědomí, že je Státní bezpečnost uvedla do stejného klubu. "To je, myslím, graysonská uniforma," zamumlal. "Ale žena?" Naklonil hlavu, znovu se zadíval na nehybnou polovinu jejího obličeje a v očích se mu cosi s téměř slyšitelným cvaknutím změnilo.
"Harringtonová," řekl tiše a ona přikývla, překvapená tím, že ji poznal.
"Honor Harringtonová," potvrdila, "a tohle jsou moji vyšší důstojníci - kontraadmirál Styles, Královské mantichorské námořnictvo, komodor Ramirez, Námořnictvo San Martinu, a komodor McKeon, také z Královského mantichorského námořnictva. A tohle..." kývla směrem ke čtvrtému přítomnému důstojníkovi, "...je občan komandér Warner Caslet z Lidového námořnictva."
Parnell se obrátil ke každému jmenovanému, jen na Casleta se zadíval nepatrně déle. Potom se zvláštní úsečnou zdvořilostí kývl hlavou k Honor a ta ukázala na židli před svým psacím stolem.
"Posaďte se, prosím, admirále."
"Děkuji."
Opatrně se s bolestným zasyknutím svezl na židli, neboť se mu pravé koleno odmítalo ohýbat, opřel se a položil si zmrzačenou ruku do klína. Znovu je všechny přejel pohledem, podíval se na Honor a usmál se.
"Vidím, že od doby, kdy se mi naposled někdo obtěžoval oznámit nějaké válečné novinky, vás povýšili, admirále Harringtonová," poznamenal téměř rozmarně. "Co si pamatuji, naposled jste byla kapitán mantichorského námořnictva."
"Však jste také nějaký čas nebyl ve společnosti, pane," odpověděla Honor s drobným nesymetrickým úsměvem.
"To je pravda," odpověděl o něco mrzutěji. "To je, bohužel, až příliš krutá pravda. Víte, strávil jsem celý let sem uvažováním, co se tady asi mohlo stát. Tohle samozřejmě není moje první návštěva na Styxu." Trochu pozvedl rozdrcenou ruku. "Dost neodbytně se snažili vymámit ze mne jistá prohlášení a informace, ale obávám se, že náš imunizační program funguje docela dobře... alespoň proti lékům z našeho vlastního lékopisu.
Ovšem z toho, že posádka pinasy na sobě měla mantichorské, graysonské a erewhonské uniformy - nemluvě o nejméně jedné další uniformě, kterou ani neznám -jsem nemohl než usoudit, že se desátníku Treskovi stala nějaká nehoda." Všiml si, že Honor zase vylétlo obočí vzhůru, a drsně se zasmál."Ale ano, admirále. ‚Občan brigádní generál' Tresca býval před převratem desátník Vnitřní bezpečnosti. To jste nevěděli?"
"Podle osobní složky býval kapitánem námořní pěchoty," odpověděla Honor.
, Aha," přikývl Parnell., Asi by mě to nemělo překvapovat. Určitě měl přístupové kódy k osobním složkám a vždycky si rád plnil svoje sny." Admirál mluvil lehkým tónem, ale oči měl jako z leštěného achátu a Honor cítila, jak z něho čiší nenávist jako zimní mlha. "Mám předpokládat, že se mu stalo něco zlého?"
"Dalo by se to tak říci, pane," přisvědčila Honor.
"Doufám, že to bylo smrtelné," vyzvídal Parnell zdvořile, a když nepatrně přikývla, oči mu zazářily. "To je dobře," zabručel. "Jeden bod si mohu odškrtnout."
"Prosím, pane?"
"Hm?" Legislativec sebou trhl. "Promiňte, admirále Harringtonová. Bývám poslední dobou trochu roztěkaný." Usmál se sevřenými rty. "Jenom jsem si kdysi udělal takový seznam, co udělám, když se mi naskytne příležitost, a zabít Tresku byl jeho druhý bod. Bylo by ode mne příliš troufalé doufat, že měl těžkou smrt?"
"Nejspíš by se dalo říci, že měl tak těžkou smrt, jak jen člověk může mít, pane," odpověděl McKeon místo Honor, když si vzpomněl na zohavený kus kdysi lidského masa, který jeho lidé našli v Treskově krví postříkané ubikaci.
"To mi asi bude muset stačit," řekl Parnell. V obličeji Warnera Casleta se mihl nezřetelný záblesk emocí, téměř příliš prchavý, než aby se dal postřehnout, ale Parnellův bystrý zrak jej zachytil. Znovu se usmál a tentokrát v jeho výrazu nebyl žádný humor, jen chladná, ošklivá nenávist. "Šokuje vás můj postoj, ,občane komandére'?" otázal se tiše.
Caslet na něj chvilku mlčky hleděl, potom přikývl a Parnell pokrčil rameny.
"Mne samého by nejspíš kdysi šokoval. Ale to bylo předtím, než jsem přihlížel, jak desátník Tresca osobně zaráží náčelníkovi mého štábu do hlavy šesticentimetrový hřebík, protože ani jeden z nás nechtěl poskytnout Státní bezpečnosti ‚přiznání', která chtěl." Caslet zbledl a Parnellovi se zachvělo chřípí. "Pracovali na něm ovšem to odpoledne přes dvě hodiny, než vůbec začali se mnou," dodal konverzačním tónem, "a ten první hřebík ho hned nezabil. Komodor Perot byl vždycky houževnatý chlapík. A tak Tresca stejným kladivem deset nebo patnáct minut bušil do mé ruky a pravého kolena, než začal zarážet druhý."
Honor zaslechla dávivý zvuk a vzhlédla. Kontraadmirál Styles vyběhl z kanceláře a jednou rukou si držel ústa. Jí samé bylo na zvracení, ale potlačila to. Kupodivu jí v tom pomohl přístup k Parnellovým emocím, protože za jeho klidným vystupováním vycítila děsivou, bezednou nenávist a úzkost. Byli si s náčelníkem štábu blízcí, uvědomila si, snad dokonce tak blízcí jako ona a McKeon; a ruka se jí samovolně sevřela v pěst, až jí zbělely kotníky, když si představila, že by se měla dívat, jak někdo provádí něco takového Alistairovi.
"Přiznání, admirále?" zaslechla vlastní hlas a on jí kývnutím hlavy poděkoval, že také mluví konverzačním tónem, jako by to byl štít proti něčemu, čemu nechce čelit příliš zblízka.
"Ano. Chtěl, abychom se přiznali k účasti na atentátu na Harrise. Už nás za to pochopitelně odsoudili k smrti, ale on chtěl mít naše přiznání na záznamu. Nejspíš kvůli propagandě. Ale mohu se mýlit. Mohl to prostě dělat pro vlastní potěšení." Sklonil hlavu a vzdychl. "Řekl bych, že v tom je jistá poetická spravedlnost. Koneckonců ho zplodila Vnitřní bezpečnost. A pokud máme být upřímní, přivodili jsme si Pierra a ten jeho ztracený Výbor sami vyloženě vlastní neschopností. Že, občane komandére?"
Tentokrát mu do hlasu pronikla chladná, ponurá nenávist a Caslet sebou trhl. Parnellova otázka a nekonečné pohrdání v jeho tónu - pohrdání zrádcem, který slouží zrádcům - ho ťaly jako nůž a on otevřel ústa, aby se bránil. Ale nevycházela z nich žádná slova. Dokázal jenom sedět a hledět na toho zuřivého zmrzačeného muže, který před pouhými osmi standardními roky býval jeho vrchním uniformovaným velitelem. Na muže, kterému před tolika roky skládal na akademii do rukou důstojnickou přísahu, ačkoliv nebyl důvod, proč by si Parnell měl pamatovat jediného ze stovek kadetů.
"Chápu vaše pocity, admirále," řekla Honor tiše. Legislativec na ni pohlédl s pevně sevřenými ústy, jako by chtěl její tvrzení zpochybnit, a ona maličko pozvedla pahýl levé paže. Bylo to nepatrné gesto, spíš tušené než viditelné, ale Parnellovy rty ochably. "Chápu vaše pocity," opakovala, "ale měl byste vědět, že ob... že komandér Caslet se na Pekle ocitl proto, že se snažil ze všech sil zajistit, aby Státní bezpečnost zacházela se zajatým personálem Aliance řádně a humánně. Ujišťuji vás, pane, že podle mých osobních zkušeností vždycky projevoval všechny ctnosti starého havenského důstojnického sboru... a žádné z jeho neřestí."
Dívala se bývalému náčelníkovi bojových operací do očí a byl to Parnell, kdo nakonec sklopil zrak.
"Přestřelil jsem, admirále Harringtonová," řekl po chvilce a obrátil se ke Casletovi. "Omlouvám se, komandére. Sice jsem trčel tady na Pekle, ale mluvil jsem s ostatními politickými, které sem poslali po mně. Vím něco málo o tlaku, jakému jste vy a lidé vám podobní vystaveni, a na vašem místě bych asi-" Odmlčel se, naklonil hlavu, jako by něco zvažoval, a potom pokrčil rameny. "Ne, přiznejme si to na rovinu. Na vašem místě bych určitě držel hubu a krok a snažil se přežít." Tiše se zasmál, téměř přirozeně. "Občas zapomínám, že když víte, že vás nakonec stejně zabijí, je postoj ,raděj i smrt než hanbu' trochu jednodušší."
"Pane... admirále Parnelle," začal Caslet. Znovu se zarazil, zavřel oči a několik sekund nehybně seděl, než je dokázal znovu otevřít. "Všichni jsme mysleli, že jste mrtvý, pane. Vy a admirál Rollins a admirál Home - viceadmirál Clairmont, admirál Trevellyn... Všechno se to seběhlo tak rychle, pane! Jeden den bylo všechno v pořádku a potom byli prezident a celá vláda najednou pryč a už jsme byli ve válce s Mantichorou a..." Opět zmlkl, ztěžka oddechoval a zadíval se Parnellovi zpříma do tváře. "Promiňte, pane," řekl velice tiše. "Neměli jsme připustit, aby se to stalo, ale nebyl čas, nebyl-"
"Nechtě toho, komandére," řekl Parnell tentokrát téměř laskavě. "Vy jste byl příliš nízko postavený, než abyste tomu mohl zabránit. To byla moje práce a zkazil jsem ji já, ne vy. A neprolévejte pro starý režim příliš mnoho slz," pokračoval. "Já to samozřejmě dělám - alespoň na osobní úrovni. Pokud vím, nikdo z mé rodiny nepřežil čistky. Možná se mýlím. Doufám, že se mýlím. Ale pokud by to někdo z nich přežil, pak jen proto, že se stáhl tak hluboko do podzemí, že ho Státní bezpečnost nenašla, a šance na něco takového..." Pokrčil rameny.
"Ale i starý režim byl prohnilý," navázal za chvilku."Kdyby nebyl, Pierre by nikdy nemohl uspět. Sakra, komandére - my všichni na vrcholu jsme věděli, že se systém hroutí! Jenom jsme nevěděli, jak ho spravit, a tak jsme ho nechali hnít dál a dál, až nás Pierre nakonec všechny bezohledně stáhl dolů. Ale věděli jsme přesně, co děláme, když jsme vás a vám podobné posílali dobývat další hvězdné soustavy. Nemyslete si ani na okamžik, že ne. A upřímně řečeno, ani toho dnes nelituji." Maličko se usmál, když se Ramirez na židli zlostně napjal. "Bylo to pro nás jediné východisko," řekl napůl omluvně, ‚jediná hra, kterou jsme znali, a lhal bych, kdybych tvrdil, že jsme nebyli do jisté míry hrdí, že ji hrajeme, jak nejlépe dokážeme."
Ramirez pevně zaťal zuby, ale neříkal nic. Chvíli bylo v kanceláři ticho a potom se McKeon opřel a zkřížil nohy.
"Promiňte, admirále Parnelle," ozval se, "ale říkal jste, že zabít Tresku byla druhá položka na vašem seznamu." Parnell se na něho s lehkým nádechem neveselého pobavení podíval a přikývl. "Směli bychom v tom případě vědět, která byla první?"
"Samozřejmě, komodore," prohlásil Parnell zdvořile. "Vlastně s ní můžu docela dobře začít hned tady. Víte, zabít Tresku byla čistě osobní touha, něco pro vlastní uspokojení; proto to mělo na seznamu číslo dva. Ale číslo jedna je rozhlásit po galaxii to, co mi prozradil Tresca toho dne, kdy umučil Russe Perota a rozmlátil mi ruku na cucky."
"A to bylo co?" pobídl ho McKeon zdvořile, když se legislativec odmlčel.
"Totožnost tří lidí, kteří skutečně naplánovali Harrisovu vraždu," prohlásil Parnell bez okolků, "protože to vůbec nebylo námořnictvo." Caslet se prudce nadechl a bývalý náčelník bojových operací na něj pohlédl. "Určitě jste musel mít podezření, komandére. Opravdu si myslíte, že bychom něco takového udělali, zvlášť když jsme právě vstoupili do války?"
"Ze začátku ne," odpověděl Caslet tiše. "Ale pak se objevila všechna ta přiznání a důkazy, pane. Zdálo se mi to nemožné... a přesto..."
"Já vím," vzdychl Parnell. "Ostatně já sám jsem tomu chvíli věřil, takže bych vám to nejspíš neměl vyčítat. Ale nebyli jsme to my, komandére - ani námořnictvo, ani legislativci. Byl to sám Pierre. On, Saint-Just a Cordelia Ransomová to celé upekli, aby současně zlikvidovali vládu a ochromili jedinou silu, která je mohla zastavit: námořnictvo."
"Díos," hlesl Ramirez tiše, ale Parnell se zadíval na Honor a naklonil hlavu.
"Vás to podle všeho nepřekvapuje, admirále," poznamenal. "ÚRN a ZIS na to mají podezření už nějaký čas, pane," odpověděla zpříma. "Neměli jsme ale žádný důkaz a myslím, že nejvyšší místa usoudila, že nebudeme vydávat prohlášení, která nemůžeme dokázat." Pokrčila rameny. "Za daných okolností myslím, že to bylo rozumné. Bez skutečně průkazných důkazů by to jinde nemohli považovat za nic jiného než za samoúčelnou propagandu, a to by poškodilo naši důvěryhodnost."
"Rozumím. Ale víte, že na Pekle je včetně mne nejméně tucet lidí, kteří to mohou ‚prokázat' do značných podrobností? Ostatně někde v databázi by měl být záznam výslechu, při němž mi to Tresca sám řekl."
Warner Caslet se ostře nadechl a Parnell se na něj znovu zpříma podíval. Mladší muž otevřel ústa, ale zase je zavřel a Parnell se smutně usmál.
"I po tom všem vám zrada připadá nepřípustná, že, komandére?" otázal se laskavě. "Já tu sedím, pomáhám nepřátelům Republiky v době války a vy jste z toho rozčarovaný. Něco takového byste od admirála, který přísahal, že ji bude bránit, nečekal, co?"
"Pane, rozhodnout se musíte sám," odpověděl Caslet. I pod opálením bylo vidět, jak je bledý, a díval se ztrápeně. "Bůh ví, že nemám právo vás soudit. A podle toho, co jste právě řekl, jsou lidé, kteří teď vedou Republiku, zrádci, zrůdy a masoví vrazi. Ještě jsem ne... tedy, ano, přemýšlel jsem o tom. Ale stejně jako vy jsem složil přísahu a je to moje vlast, pane! Když jí přestanu věřit, přestanu věřit sám sobě... a co mi potom zbude?"
"Synu," prohlásil Parnell soucitně, "vy už nemáte vlast. I kdybyste se někdy vrátil domů, skončíte zase tady - nebo pravděpodobněji mrtvý - protože nemůžete na svou obhajobu říci nic, co by ospravedlnilo, že teď sedíte v téhle místnosti s těmihle lidmi... a se mnou. A řeknu vám ještě něco, komandére. Z toho, co jste mi právě řekl, usuzuji, že jste lepší, než si Republika zaslouží, protože vy jste jí stále věrný, zatímco ona vám ne. Nebyla ani v době, kdy ji vedli lidé jako já, natožpak dnes."
"S tím se nemohu smířit, pane," řekl Caslet chraptivě, ale Honor cítila jeho trýzeň. Bolest, deziluze a ze všeho největší bylo mučivé podezření, že se s tím dokáže smířit. Vlastně už to v hloubi duše udělal. A to podezření Warnera Casleta děsilo, protože kdyby to byla pravda, donutilo by ho to převzít řízení a cílevědomě zamířit směrem, kterým ho zatím pouze nesl proud.
"To vám věřím," řekl Parnell po chvilce, aby mu umožnil žít dál v té lži - alespoň prozatím - jestli chce. "Ale to, co jsem řekl, není proto méně pravdivé, komandére. Přesto mám pocit, že něco z toho idealismu ještě přetrvává i ve mně. Úžasná věc." Zavrtěl hlavou. "Čtyřicet roků služby u námořnictva, tucty chladnokrevných tažení na krku - sakra, vždyť to já jsem načrtával plány na zahájení téhle války! Samozřejmě jsem je pokazil, ale já jsem je schvaloval. A navíc osm roků na Pekle. A pořád něco tam hluboko uvnitř trvá na tom, že ta opilecká děvka, které jsem sloužil, je nádherná vznešená dáma, která si zaslouží, abych při její obraně položil život."
Znovu vzdychl a zavrtěl hlavou.
, Ale ona není, synu. Už ne. Možná jednou zase bude, a k tomu bude zapotřebí lidí, jako jste vy - lidí, kteří jí budou věrní a budou za ni bojovat zevnitř. Ale vy už k nim nikdy patřit nemůžete, komandére... a já také ne. Protože bez ohledu na to, co k ní cítíme, ona nás zabije v momentě, kdy se jí zase ocitneme na dosah ruky."
Jeho hlas odezněl do ztracena a následovalo ticho. Ostatní důstojníci v kanceláři se po sobě několik sekund dívali a potom si Honor odkašlala.
"Chcete tím snad říci, že vstoupíte do služeb Aliance, admirále?" otázala se velice opatrným tónem.
"Ne, admirále Harringtonová. Nebo alespoň ne přímo. Nemohu vám pomáhat zabíjet lidi jako on." Pohodil hlavou ke Casletovi. "Pomáhal jsem ho vycvičit, formoval jsem jeho víru, vlákal jsem ho do služeb systému, kterému jsem sloužil. To, co se děje teď, je moje vina přinejmenším do stejné míry jako Pierrova a já se nemohu účastnit zabíjení důstojníků, kteří se ocitli ve šlamastyce, kterou jsem způsobil. Ostatně, když na to přijde, třeba z toho zatraceného Pierrova Výboru přece jen vzejde něco dobrého. Panebože, já doufám, že ano! Jestli tohle všechno bylo naprosto k ničemu..."
Znovu zavrtěl hlavou a zahleděl se do prázdna na něco, co nikdo jiný vidět nemohl. Potom se zachvěl a náhle byl zase zpátky mezi nimi. Už zase s klidnou tváří se pokřiveně usmál na Honor.
"Ne, to nemohu. To neudělám," řekl. "To ovšem neznamená, že nemohu uškodit Pierrovi, protože to mohu udělat a s čistým svědomím. Obávám se, že vaši zpravodajci ze mne mnoho nedostanou, admirále Harringtonová - ani kdyby to, co jsem kdysi věděl, ještě platilo - ale když mě dokážete dopravit do Solárního svazu, myslím, že vám to bude stát za to."
"Do Svazu?" Honor nedokázala skrýt překvapení a Parnell se zasmál.
"Na Pekle je dost lidí, kteří by určitě rádi letěli se mnou," řekl. "A nejspíš se tu najdou i takoví, kteří mohou své služby nabídnout přímo Alianci a udělají to. Být vámi, přijímal bych je velice opatrně - změnit stranu není nikdy snadné. Alespoň ne pro lidi, které byste na své straně mít chtěla! Ale my, kteří to udělat nedokážeme, můžeme stále ještě požádat ve Svazu o azyl. Oni mají skvělé zákony ohledně vyhnanců a politických uprchlíků a čekám, že se kolem nás začnou rojit novináři, až takhle ‚vstaneme z mrtvých'."
Nevesele se usmál, když Ramirez vydal tichý zvuk náhlého pochopení, a pokýval směrem k mohutnému Sanmartiňanovi hlavou.
"Řekl bych, že samotná skutečnost, že nás Státní bezpečnost prohlásila za mrtvé, hodně podkope důvěryhodnost režimu," řekl. "A pokud ve zdejším archivu najdete dostatek důkazů a budete tak laskaví, abyste nám věnovali jejich kopie, postaráme se, aby se dostaly do správných rukou. Podle několika zmínek, které jsem slyšel od nejnovějších přírůstků obyvatelstva na Pekle, Solariáni už nějaký čas zásobují Republiku technikou. Myslím, že změna veřejného mínění u nich doma by mohla, ehm, mít na tuto praxi nepříznivý dopad. A i kdyby ne, novinky ze Svazu pronikají do Republiky navzdory vší snaze Veřejné informovanosti. Až vyjde na světlo, kdo opravdu zavraždil bývalou vládu, mohlo by to podle mého pomoci podkopat pozici Výboru."
"To si možná děláte příliš velké naděje, pane," řekl mu Caslet střízlivě. Parnell na něho tázavě pohlédl a Caslet pokrčil rameny.
"Výbor teď podporují tři druhy lidí, pane: ti, kteří upřímně věří jeho oficiální platformě; ti, kteří jej chtějí podržet jen tak dlouho, než jej budou moci nahradit vlastní představou ‚správného' systému... a ti, kteří jsou příliš vyděšení, než aby dělali něco jiného. Jediný, kdo se vůbec bude starat o něco, co se odehrálo před osmi standardními roky, je první skupina, a obávám se, že ani od té nemůžeme čekat nějaký čin. Nemohou nic dělat, pokud nezavrhnou právě ty reformy, které chtějí, a rozhodně ne uprostřed války, jaká se vyvinula z téhle."
"Asi máte pravdu, komandére," řekl Parnell po chvilce tónem značného respektu, "ale přesto to musím zkusit. Svým způsobem jsem ve stejné pasti jako každý, kdo ještě zůstal v námořnictvu. Musím to udělat, i kdyby to nemělo být k ničemu. Je to zároveň minimum i maximum toho, co mohu udělat." "Chápu, pane," opáčil Caslet. Zaklesl ruce v klíně do sebe, chvilku na ně s napjatými rameny shlížel a potom vzdychl. "A já se nejspíš také budu muset rozhodnout, co udělám, že?" zamumlal po chvíli.
"Podívejte se na to takhle, komandére," řekl Parnell laskavě. "Nevím přesně, jak se stalo, že jste skončil tady, a Peklo je stěží místem, kam by člověk šel dobrovolně, ale být tady má i své výhody." Caslet na něho nedůvěřivě pohlédl a legislativecký admirál se ušklíbl. "Svoboda svědomí, komandére Caslete!" prohlásil a nahlas se zasmál Casletovu výrazu. "Jste tak hluboko ve srabu, že hlouběji to už nejspíš nejde, synu," vysvětlil mu, "takže jediná věc, na které teď záleží, je, co se sám rozhodnete udělat. K něčemu takovému jsme vás obzvlášť nepovzbuzovali, když jsme šéfovali Republice, a Pierre a jeho lidé to po vás rozhodně chtít nebudou. Ale zahnali jsme vás z obou stran do rohu a přitiskli zády ke zdi a člověk, který nemá co ztratit, má svým způsobem větší svobodu volby než kdokoliv jiný v celém vesmíru. Takže využijte toho, co jsme vám dali, komandére." Teď mluvil zcela vážně, naklonil se na židli kupředu, hnědé oči temné a živé. "Zaplatil jste za to obrovskou cenu a ten dárek vás může v mžiku zabít, aleje váš -je celý váš. Rozhodněte se sám, zvolte si vlastní cestu a svou stranu, chlapče. To je jediná rada, kterou vám ještě mohu dát, ale vezměte si ji k srdci... a plivněte bez váhání do oka každému, kdo se opováží vaše rozhodnutí kritizovat!"
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KAPITOLA DVACÁTÁ OSMÁ
"Přišel občan Saint-Just, občane předsedo," oznámila sekretářka a Rob Pierre vzhlédl zpoza psacího stolu, zatímco pobízela šéfa Bezpečnosti dovnitř. Nebyl to stůl v jeho oficiální kanceláři, vybavený všemožnými holovizními hejblaty, aby vypadal působivě. Toto byl stůl, od něhož skutečně řídil Lidovou republiku, obklopený útulně ošoupaným nábytkem a pracovním nepořádkem, který směli vidět jen jeho nejbližší spojenci.
A těch spojenců bylo mnohem méně, než jich bývalo před osmi standardními roky.
Náhodnému pozorovateli by se Oscar Saint-Just zdál stejně bezvýrazný, neškodný a nevzrušený jako obvykle, ale Pierre ho znal příliš dobře. Rozeznal za těma navenek lhostejnýma očima akutní nespokojenost a při pohledu na ni vzdychl. Byl si docela jisty, že ví, proč s ním chce Oscar mluvit, ale současně doufal, že se snad alespoň projednou mýlí.
Bohužel tomu tak nebylo.
Ukázal na jedno z odřených starých křesel naproti stolu a sám se ve svém křesle zhoupl a potlačil ušklíbnutí, zatímco si Saint- Just sedal. Na chviličku si Pierre připomněl jinou kancelář a jiné setkání s tímto mužem, který býval zástupcem náčelníka legislativeckého Úřadu pro vnitřní bezpečnost. Ta vzpomínka vyvolávala smíšené pocity. Na jedné straně mu připomínala, čeho všeho už spolu dosáhli. Na straně druhé to byl první krok k tomu, aby Pierre přistál na hřbetě hladové šelmy Lidové republiky, a kdyby tehdy věděl, co ví dnes...
Kdybys to byl věděl, stejně bys to udělal, řekla mu jeho mysl přísně. Někdo to udělat musel. A buď upřímný, Robe -ty jsi to chtěl udělat. Nebyl bys tady, kdyby ses nerozhodl sednout za hráčský stolek. Přestaň tedy fňukat nad tím, jaké ti přišly karty, a dej se do práce!
"Copak bys rád, Oscare?" zeptal se čistě jen proto, aby se věci daly do pohybu.
"Jenom jsem se tě chtěl ještě jednou zeptat, jestli to opravdu míníš udělat," odpověděl Saint- Just. Mluvil klidně jako vždycky, ale on mluvil klidně i tehdy, když se LaBoeufovi maniaci patro po patru probojovávali k Výboru. Pierre občas uvažoval, jestli u něho nějakým rozmarem evoluce nedošlo ke ztrátě vazby mezi úzkostí a přiškrceným hlasem, zabudované do ostatních lidí. Nebo jestli není jeden z oněch mýtických androidů, jaké popisovali spisovatelé předkosmického věku.
"Myslíš devalvaci?"
"Ta do toho také spadá," odvětil Saint-Just. "Rozhodně mi dělá starosti. Ale abych byl upřímný, daleko větší obavy mám z toho, jak jsi povolil otěže McQueenové."
"McQueenovou můžeme rozmáčknout, kdykoliv to bude nutné," odsekl Pierre. "Kruci, Oscare! Vždyť jsi sám upravil její složku, aby byla před lidovým soudem neprůstřelná!"
"Toho jsem si vědom," odvětil Saint-Just klidně. "A také jsem si vědom toho, že jsem ten, kdo ji prověřil, ten, kdo stvrdil Fonteinovo hodnocení, a ten, kdo nahrává prakticky každé její slovo. Ve většině případů bych s tím byl naprosto spokojený. Ale tohle není ,většina případů'. Víš to stejně dobře jako já a mně se nelíbí, jak... jak si začíná notovat se svými nejvyššími důstojníky."
Pierre se zamračil a hotovil se k ostré odpovědi, ale včas se zarazil. Saint-Just byl tak cenný právě pro svou osobní i institucionální paranoiu. Nevěřil nikomu, kromě - snad - Pierra. Ani tím si vlastně předseda nebyl příliš jistý. Bez ohledu na svou paranoiu však Saint-Just podal Pierrovi hojnost důkazů o tom, že jeho dojmy jsou přesné... většinou.
Bohužel měl Pierre důkazy i o tom, že náčelník Státní bezpečnosti může také šlápnout vedle, a Oscar Saint-Just příliš nevěřil na umírněnost. Věřil na bezpečnou jistotu... což v jeho případě znamenalo zastřelit každého, koho podezíral třeba jen z úvah o zradě. Mohl si tak být jistý, že neunikne žádný viník, a když příležitostně přišel k úhoně nevinný, inu, pokácet les bez třísek nejde.
Do určité míry to nebyl tak špatný přístup - snad jen z hlediska těch třísek. Jistý stupeň nepředvídatelnosti účinnost hrůzovlády jen zvyšuje. Jenže šlo o tu míru. Pokud mají porazit manťáky, musí ustoupit od taktiky vysloveného teroru. Oscar s tím sám souhlasil, když se spolu poprvé radili o jmenování McQueenové ministryní války. Otázka zní, jestli jeho současné obavy vycházejí z reality nebo zda jsou výsledkem dalšího šlápnutí vedle.
, Já sám nemám žádnou vojenskou průpravu, Oscare," prohlásil předseda po krátké odmlce. "Ty to víš. Ale trochu vím, jak političtí činitelé pracují s nejbližšími pomocníky, a myslím si, že určitý stupeň ‚notování si' McQueenové s podřízenými je ve skutečnosti dobré znamení. Vždycky byla vůdce, ne poháněč. Já vím!" Zvedl ruku dřív, než ho Saint-Just stačil přerušit. "To je jedna z vlastností, pro kterou je pro nás McQueenová nebezpečná. Ale takový je její velitelský styl a pro svůj velitelský styl je nebezpečná maniakům. Myslím, že ji prostě budeme muset nechat, aby si dělala věci po svém - jak jsme jí slíbili -zatímco ty a tví lidé ji budete dál pečlivě sledovat. Pokud nějak vybočí, budeme ji samozřejmě muset odstranit. Ale zatím jí dejme šanci ukázat, že umí to, kvůli čemu jsme ji angažovali."
"A když to nedokáže?"
"V tom případě bude rozhodování jednoduché," pravil Pierre chladně. "Pokud se neosvědčí v poli, není důvod riskovat, že si v důstojnickém sboru vybuduje soukromou podpůrnou organizaci."
A v tom případě je tvoje, Oscare, už nedodal nahlas.
"Dobře," prohlásil Saint-Just po chvíli přemýšlení. "Nebudu předstírat, že z toho mám radost, a Fontein a někteří další komisaři jsou z toho ještě nešťastnější než já. Ale souhlasil jsem s tebou, že ji zoufale potřebujeme, takže mukat nad tím teď bylo asi trochu dětinské."
, Já bych to tak neřekl," chlácholil ho Pierre, aby mu trochu pofoukal bolístku, když už své rozhodnutí obhájil. "Ty jsi můj hlídací pes, Oscare. Většinou naprosto věřím tvým instinktům a vím, jak moc je potřebuji. A pokud jde o Fonteina a ostatní, překvapilo by mě, kdyby nebyli nešťastní. McQueenová je v operační sféře hodně omezila, a to musí mít určitý přesah i do politické stránky věci. Nebyli by snad ani lidmi, kdyby nelitovali omezení své pravomoci."
, Já vím," souhlasil Saint-Just. "A v případě Fonteina mám trochu podezření, že to teď přehání, protože se ho dotklo, jak ho klamala před tou záležitostí s rovnostáři. Nicméně máji být vůči svým vojenským protějškům podezíraví, a to nechci narušovat. Ani nechci, aby si mysleli, že nevěnuji jejich zprávám takovou pozornost, jakou zasluhují."
"A ani se ti nelíbí, koho si McQueenová vybrala do čela své operace Ikaros, viď?" řekl Pierre prohnaně, s nepatrným náznakem zamrkání.
"Nu..." Pro jednou se zdálo, že Saint-Just trochu váhá. Dokonce se trochu začervenal, když spatřil záblesk v očích svého nadřízeného, potom se zachechtal a zavrtěl hlavou.
"Ne, nelíbí se mi to," připustil. "Rehabilitovat jednoho vlajkového důstojníka je dost riskantní, ale rehabilitovat dva tak, aby se mohli zúčastnit stejné operace, mi připadá uspěchané."
"Ale jdi," popichoval ho Pierre. "Přece víš, že to, jak to dopadlo ve Slezsku, nebyla Giscardova chyba! Jediný důvod, proč ho bylo vůbec třeba ‚rehabilitovat', byla Cordelia, jelikož se se situací vypořádala tak, že jsme potřebovali obětního beránka."
"Souhlasím. Souhlasím," zamával Saint-Just oběma rukama ve vzduchu. "A Eloise Pritchartová je navíc jednou z mála vyšších komisařů, kteří nemají obavy z toho, že by jejich svěřenec podléhal šarmu McQueenové. Což, jak musím přiznat, ve mně vzbuzuje trochu lepší pocit z celé té situace. Pritchartová vždycky měla vysoké mínění o jeho vojenských schopnostech a o jeho politické spolehlivosti mluví příznivě, ale osobně ho příliš v lásce nemá. Když o něm má v hlášení uvést něco dobrého, mám z toho pocit, jako by jí přitom trhali zub, takže skutečnost, že je spokojená, vnímám jako dobré znamení."
"Pak je to dobře," prohlásil Pierre s pokrčením ramen, ale Saint-Just zavrtěl hlavou.
"Nepochopil jsi, o co mi jde, Robe. Netvrdím, že si Giscard zasloužil, aby z něho udělali obětního beránka. Říkám, že jsme z něho obětního beránka udělali, a dosud jsme nepřišli na způsob, jak někomu vidět do hlavy. Nepřátelské smýšlení může vzniknout z mnoha pohnutek a být vystaven veřejnému obviňování a ponižování kvůli něčemu, co nebyla tvoje chyba, je rozhodně jedna z nich. Tudíž i když mohl být spolehlivý v minulosti, musím mít na paměti možnost, že mu v hlavě vyklíčil zárodek budoucí nespolehlivosti a může růst dál."
"Ovšem jestli tuhle operaci zvládne, zahrneme ho veškerou chválou a kladnou publicitou, jakou si jen člověk může přát. To by mu mělo pomoci přenést se přes minulá příkoří."
"Možná ano, možná ne. V každém případě je to ovšem riziko, které jsem ochoten podstoupit, obzvlášť když na něho dává pozor Pritchartová. Vlastně mi dělá větší starosti Tourville než Giscard."
"Tourville?" Pierre se unaveně opřel a velice tvrdě se snažil nevzdychnout.
"Tourville," potvrdil Saint-Just. "Ty i já víme, že ho Cordelia hodlala podrobit čistce, až ho přiveze zpátky na Haven - nejspíš proto, že se před ní snažil chránit Harringtonovou."
"Myslíme si, že ho chtěla podrobit čistce," opravil ho Pierre a Saint-Just vyprskl smíchy.
"Robe, tady k sobě můžeme být upřímní. Tím chci říci, že Cordelia je pryč - díky Bohu za to - takže už na ni nemusíme brát ohled. A my dva víme lépe než kdo jiný, jaké osobní potěšení mívala z likvidace člověka, kterého pokládala za nepřítele."
"Ano. Ano, to mívala," vzdychl Pierre. A v tom byl hlavní rozdíl mezi jí a tebou, viď, Oscare? pomyslel si. Ty jsi sice nemilosrdný a dokonale ochotný zlikvidovat každého, koho považuješ třeba jen za potenciální hrozbu - řekl bych, že asi spíš o hodně lépe než já... ale radost ze zabíjení ve skutečnosti nemáš, že?
"A velké," řekl Saint-Just, netuše nic o předsedových myšlenkách. ‚Jediný důvod, proč ho chtěla táhnout až do Kerberu a zase zpátky, byl ten, že z toho mínila udělat velkou, ošklivou, veřejnou soudní podívanou, a můžeš vsadit, co chceš, že on to věděl také. Proto jsem na něm a na jeho posádce seděl tak dlouho."
"Já vím," opáčil Pierre s náznakem trpělivého tónu, který nedokázal úplně potlačit.
"Ne, nevíš." Bylo neobvyklé, aby ho Saint-Just tak bez obalu opravoval a Pierre se zamračil. "Pamatuji si, že jsem ti říkal, že ho chci mít u ledu, dokud veřejně nepřiznáme Cordeliinu smrt, ale ty sis myslel, že skutečný důvod je, že jsem paranoidní a rozhoduji se, jestli ho mám nebo nemám zlikvidovat, že?" otázal se šéf Státní bezpečnosti.
"Hmm... asi ano," připustil Pierre.
"Nu, měl jsi z větší části pravdu, ale ne úplně. Ano, bylo zásadně nutné držet jeho posádku v izolaci, dokud se do faxů nedostane naše verze Cordeliiny hrdinné smrti, ale nikdo z nás nepředpokládal, že to bude trvat tak dlouho." Zavrtěl hlavou. "Nikdy bych nevěřil, jak užitečná může být, když můžeme využít její popularity a obliby u davu, a přitom se nemusíme potýkat s její náladovostí!"
Saint-Just se chvíli opravdu srdečně pochechtával a potom znovu zavrtěl hlavou.
"Ale i když vím, že ho tohle v podstatě věznění na lodi muselo naštvat víc, než už byl, nikdy jsem ho nechtěl zlikvidovat, Robe; prostě jsem se bál, že nemám na vybranou. Uvědomuji si, že jako taktik je pro námořnictvo přínosem, a strašně nerad bych ho jen tak zahazoval, když ho tak zoufale potřebujeme. Ale svým způsobem v něm vidím větší nebezpečí než v McQueenové."
"Neříkej," svraštil Pierre překvapeně čelo.
"Ano. Četl jsem jeho materiály, hlášení jeho komisaře a sám jsem ho od návratu z Kerberu alespoň tucetkrát vyslýchal. Pod tím kovbojským zevnějškem je mozek, Robe. Snaží se to zakrývat, jak jen může, a u spousty lidí mu to vychází, ale je ostrý jako vibronůž. A občan admirál Kovboj nemá pověst ctižádostivce jako McQueenová. Pokud on usoudí, že jeho nejlepší šance na přežití v dlouhodobém výhledu spočívá ve vybudování nějaké sebezáchovné kliky, kolegové důstojníci si budou dávat o mnoho menší pozor na to, jestli se s ním nějak nezapletou.
Takže jak ho vidím? Jako chlapíka, který je v tuto chvíli rád, že uhnul pulzerové šipce, ale v hloubi duše musí uvažovat, jestli je to skutečně pravda... nebo jestli si to jenom myslí. Byl pod mikroskopem devět standardních měsíců a musí vědět, že my víme, že on ví, že ho Cordelia chtěla nechat zabít. To znamená, že ví i to, že ho budeme sledovat velice, velice pečlivě, i když jsme se prozatím rozhodli jeho vlajkovou loď a štáb propustit. Jestli znovu vybočí z řady, nebudeme mít jinou možnost než ho zlikvidovat, a tohle on ví také. To všechno znamená, že musí přinejmenším uvažovat o možnosti spojit se už jen z pudu sebezáchovy s někým, jako je McQueenová. Nebo založit vlastní kliku."
Pierre chvíli jen tak seděl, se zamyšleným výrazem hleděl na šéfa své Bezpečnosti a nakonec zavrtěl hlavou.
"Jsem rád, že tě mám v čele Státní bezpečnosti, Oscare. Kdybych já se delší dobu soustředil na takovéhle složité myšlenkové pochody, šla by mi pěna od pusy. Chceš mi vážně tvrdit, že si myslíš, že Lester Tourville vydá svůj operační svaz manťákům nebo něco takového?"
"To samozřejmě ne," řekl Saint-Just s dalším u něho tak neobvyklým úsměvem. "Ale jak jsi právě zdůraznil, je moje práce promyslet všechny možnosti a pokusit se co nejlépe zajistit naše postavení proti všem možným katastrofám, kterými nám hrozí. Je dost pravděpodobné, že Tourville je další Theisman. Sice extrovertnější a, ehm, barvitější, ale v zásadě apolitický, a spíš mu záleží na tom, aby odvedl svou práci, než na osobní moci. Víš, mám podezření, že má Výbor v ještě menší lásce, než v jaké jej podle mého názoru má Theisman, a upřímně řečeno, má k tomu i lepší důvody. Buduje oba chtít důkladně sledovat, ale oba je potřebujeme proti manťákům a já to vím."
"To je tedy úleva!" podotkl Pierre.
"To si myslím," přisvědčil Saint-Just, ale pak se opřel a vrhl po předsedovi další ostrý pohled. "A teď, když jsem vyventiloval své obavy ohledně tohohle, chci se tě ještě jednou zeptat, jestli jsi nezvratně odhodlán prosadit devalvaci a škrty v sociálních dávkách."
"Jsem," přisvědčil Pierre bez obalu. Saint-Just se chystal něco říci, ale předseda pokračoval dřív, než mohl šéf bezpečnosti promluvit: "Uvědomuji si, že je to riskantní, ale musíme v tomhle ekonomickém brajglu udělat nějaký pořádek. Je to stejně důležité jako dát do pořádku čistě vojenskou stránku války - a především to byl, sakra, důvod, proč jsem se vůbec dal na tuhle špinavou práci!"
Saint- Just jen zamrkal, když se Pierre takhle rozvášnil. Náčelník SB věděl snad lépe než kdokoliv jiný v celém vesmíru, jak neschopnost vypořádat se s hospodářskou bídou LRH Pierra užírá. A po pravdě řečeno, především právě vyhlídka na možnost celorepublikového finančního kolapsu přivedla Saint-Justa Pierrovi po bok. Oscar Saint-Just to viděl tak, že jeho pravá práce je ochraňovat moc a stabilitu státu jako zdroje autority, která drží Lidovou republiku pohromadě. Ve střízlivé realitě se ani tak nestaral o to, kdo autoritu vykonává, jako spíš o to, jestli ji vykonává dobře, a legislativci v této kritické zkoušce neobstáli.
Obavy v něm však vzbuzovalo, že Pierre je odhodlán napravovat ekonomiku právě nyní. Dělo se toho příliš mnoho najednou a vznikalo příliš mnoho možných ohnisek samovolného vzplanutí nepokojů. A na takové potíže se bezpečnostní důstojník může připravovat nejhůře, protože ze samé podstaty věci jen zřídkakdy vidí, že se k nim schyluje, dřív, než skutečně vyšlehnou plameny.
"Uvědomuji si, že se musíme konečně vypořádat se zásadními problémy," řekl maličko opatrně., Jenom se musím ptát, jestli je na to ten nejvhodnější čas. Přece jen už jsme se pustili do jednoho experimentu s McQueenovou a ministerstvem války."
"Právě díky McQueenové je to ten nejvhodnější čas," odpověděl Pierre ostře. "Když za nás vyřídila rovnostáře, zlikvidovala tím dosud nejradikálnější součást davu." A my jsme pro všechny případy využili pokusu o převrat jako záminku k odstranění obtížnějších ,umírněných\ viď, Oscare? To už ale nahlas nedodal. "Přitom předvedla dalším potenciálním radikálům, co se stane s lidmi, kteří se pokusí svrhnout Výbor. A dala docela zřetelně najevo, že nás vojsko podporuje." Usmál se sevřenými rty. "I kdyby se skutečně pokoušela budovat vlastní mocenskou základnu, dav to neví, a proto musí předpokládat, že McQueenová beze všeho pobije další miliony, když jí řekneme. A nejen to. I umírněné skupiny obyvatel Nouveau Paris dostaly lekci, co takové povstání stojí každého okolo, i kdyby to byl jen nevinný přihlížející. O další povstání stát nebudou a radikálové rozhodně nebudou chtít, aby je ,admirál Kazetová puma* poctila další návštěvou. Pokud tedy hodláme nastoupit politiku, kterou riskujeme veřejnou nespokojenost, je právě teď nejlepší čas."
"Důvody chápu a nezpochybňuji, že je třeba něco udělat," řekl Saint-Just. "Obavy ve mně vzbuzuje načasování, ale obávám se, že to lepší nebude, ať se rozhodneme reformu zavést kdykoliv. Hádám, že za to hodně může představa současné deflace a omezení sociálních dávek."
"Lepší podat lék v jedné nechutné dávce než to protahovat," nesouhlasil s ním Pierre. "Inflace byla hodně zlá už za starého režimu; za posledních několik roků je ještě horší a poškozuje i ten zbytek zahraničního obchodu, který ještě provozujeme se Slezskem a se Solariány. Jak to vidím já, máme dvě možnosti: postupovat důsledně a úplně znárodnit ekonomiku podle vzoru starého předkosmického totalitního režimu, nebo můžeme začít postupně zavádět opravdový volný trh, ale tenhle polovičatý regulovaný socialismus nám vráží nůž do zad."
"Nemám námitek," přisvědčil Saint-Just, když se Pierre odmlčel.
, ,Nu, myslím, že jsme názorně prokázali, že byrokrati vedou ekonomiku za nás stejně špatně jako za legislativců," poukázal Pierre. "S ohledem na takové katastrofální výsledky se mi představa, že by měli dostat ještě větší moc, obzvlášť nelíbí. Což nám ponechává volnou pouze cestu volného obchodu, ale ta bude fungovat, jenom když budeme mít stabilní měnu -alespoň přibližně odpovídající její reálné kupní síle - a pracovní síly motivované ke skutečné práci. Většina periferních planet je na to uzpůsobena lépe než Haven - už proto, že nikdy neměly na krku tolik dávkařů jako my tady - a dokonce i proletáři z Nouveau Paris už si od začátku války znovu zvykli pracovat. Když devalvujeme měnu a snížíme sociální dávky, přivede to do nevojenských pracovních sil další z nich. A jak říkám, teď je na ten pokus nejspíš nejlepší čas. Vím, že je to riskantní. Jenom prostě nevím, jak se tomuto konkrétnímu riziku vyhnout."
"V pořádku," vzdychl Saint-Just. "Máš pravdu. Ale vědomí, kolik mi toho přistane na hlavě, jestli něco praskne, ve mně vzbuzuje... úzkost. Hrajeme si tady s několika ohni, Robe. Já jenom doufám, že máš dost hasičů na to, aby to zvládli, jestli se nám to vymkne z ruky."
"Uvědomuji si, kolik ti toho nakládám," potvrdil Pierre, "a přál bych si, abych znal nějaký způsob, jak se tomu vyhnout. Bohužel neznám. Ale mám i dobrou zprávu. Extrapolace mých analytiků nasvědčují tomu, že pokud přežijeme víceméně bez úhony příštích dvanáct až osmnáct standardních měsíců, překonáme kritický bod reformy. Pokud tedy McQueenová přinese nějaké dobré zprávy z fronty, zatímco hrozba dalšího vypuštění jejích pinas na dav přinutí radikály k dobrému chování a ty dohlédneš na všechny ostatní, mohlo by se nám to skutečně podařit."
"A když nepodaří?" otázal se Saint-Just velice tiše. "Pokud se nám to nepodaří, pak válku nakonec každopádně prohrajeme," řekl Pierre stejně tiše a znenadání nepřítomným pohledem se díval na něco, co Saint-Just neviděl, "a to nejspíš bude konec můj, tvůj i celého Výboru. Ale víš, Oscare, nakonec by to nemusela být taková tragédie. A rozhodně by nebyla nezasloužená, ne? Protože pokud bychom nezvládli ani tak jednoduchou reformu, zklamali bychom sebe i Republiku. Všechno, co jsme od převratu udělali, by bylo k ničemu - i všichni ti mrtví, kteří za námi zůstali. A pokud by to bylo k ničemu, zasloužili bychom si jakýkoliv osud, jaký nás potká."
Saint- Just hleděl na předsedu a zalila ho ledová sprška šoku. Všiml si, že s tím, jak se válka vlekla, propadal Pierre stále více zamyšleným náladám, ale poprvé od něho slyšel něco takového. Jenže ten šok není tak velký, jak by měl být, uvědomil si. Možná podvědomě tušil, že se k tomu schyluje. A neměl příliš na vybranou, ani kdyby si to předem uvědomil. Protože v dobrém i ve zlém věnoval svou věrnost Robu Pierrovi. Ne institucionální loajalitu, jakou přísahal legislativcům a potom zradil, ale osobní věrnost. Pierre byl jeho náčelník, protože jediný Pierre měl vizi a odvahu na to, aby se pokusil Republiku zachránit.
Je na čase si to připomenout, řekl si Saint-Just. Je na čase připomenout si, za jakého blázna by lidé Pierra považovali před převratem, jak nemožné se zdálo, že by se dostali takhle daleko. Jestli to někdo v galaxii mohl dokázat, pak to byl Rob Pierre. A pokud by nemohl...
Oscar Saint-Just se rozhodl, že to nebude dál domýšlet, a pokýval hlavou na muže za stolem.
"Jestli ti to nevadí, Robe, budu se snažit takovým věcem zabránit," pravil suše.
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"Signál ze Salamidy, občane admirále," oznámil občan poručík Frasier. "Vy a občan komisař Honeker se máte hlásit za pětadvacet minut na její palubě. Občan admirál Giscard žádá, abyste s sebou přivezl i náčelníka svého štábu a operačního důstojníka."
"Děkuji, Harrisone." Občan viceadmirál Lester Tourville se podíval na Everarda Honekera, sáhl do náprsní kapsy blůzy a vytáhl doutník. Zašustil strhávaný obal a Tourville se opět obrátil k Frasierovi. "Vyřiďte, prosím, občanu kapitánu Hewittovi, že občan komisař Honeker a já opouštíme loď. Pak informujte mého kormidelníka, že budu potřebovat svou pinasu."
"Rozkaz, občane admirále." Frasier začal mluvit do svého mikrofonu a Tourville vyhledal očima seržanta hlídky.
"Občane seržante Hunleyi, buďte tak laskav a vyřiďte občanu kapitánu Bogdanovičovi a občance komandéra Forakerové, aby se co nejdřív sešli s občanem komisařem Honekerem a mnou v člunovém doku dva."
"Rozkaz, občane admirále."
Tourville kývnutím hlavy poddůstojníka propustil a chvíli se věnoval doutníku. Zasunul si jej do úst, zapálil jej a ujistil se, že řádně táhne. Potom jej vytáhl, vyfoukl směrem k odsávači klimatizace dokonalý kroužek, pohladil si mohutný knír a ohlédl se po Honekerovi.
"Můžeme jít, občane komisaři?" otázal se zdvořile.
"Myslím, že ano," odpověděl Honeker a oba bok po boku vyrazili ke dveřím výtahu na můstku Hraběte Tillyho. Za nimi se táhla vlečka vonného kouře.
Tourville dal při nastupování Honekerovi přednost, potom naťukal kód místa určení, opřel se o stěnu a zadumaně si poklepával prsty pravé ruky o stehno.
"Byl bych opravdu rád, kdybyste si tu věc mohl zapálit, až budu někde jinde," poznamenal Honeker po chvilce a Tourville se zašklebil. Lidový komisař měl výhrady proti doutníkům od okamžiku, kdy se poprvé ocitl na Tourvillově vlajkové lodi. Stal se z toho takový jejich soukromý žert, taková hra, kterou však hráli jen tehdy, když se nikdo jiný nedíval. Nebylo vhodné vzbuzovat u zbytku galaxie podezření, že se z admirála a jeho komisaře stali svým způsobem přátelé. Zvlášť po posledních zhruba devíti standardních měsících.
"Myslel jsem si, že si ho vychutnám cestou k pinase," sdělil mu Tourville vesele. Ve skutečnosti měl podezření, že Honeker už poznal, že Tourville spíš lituje, že z těch zpropadených čvaňháků udělal součást svého image. Moderní medicína sice prakticky vymýtila různé nemoci, které kdysi tabák vyvolával, nikotin však proto nebyl méně návykový a skvrny od popela na uniformě byly značně protivné.
"To určitě," odsekl Honeker a Tourvillovo ušklíbnutí zjihlo opravdovou náklonností, kterou by se pečlivě chránil dávat najevo před někým jiným. Obzvlášť nyní. Lidé, kteří právě přežili čelní srážku dvou vznášedel, nezkoušejí zápalkami, jestli jim z nádrží uniká vodík.
Při té myšlence si v duchu odfrkl. Ověřovat zápalkou únik vodíku by dost možná bylo bezpečnější než to, co udělal, a stále ještě nedokázal docela uvěřit, že se toho odvážil... natožpak, že ten pokus přežil! Člověk, který z jakéhokoliv důvodu vzdoroval členovi Výboru pro veřejný pořádek, z toho obvykle nevyšel bez úhony. Pokud se ovšem dotyčné člence Výboru nepřihodila smrtelná nehoda dřív, než mohla něco podobného zařídit pro něho.
Tourville ucítil podél linie vlasů svěděni potu, když si vzpomněl, jak ho Cordelia Ransomová provokovala. Ta bláznivá děvka vysloveně chtěla, aby se její autoritě postavil. Tehdy si neuvědomoval, jak ta ženská nenávidí námořnictvo a bojí se ho, ale poznal, že chtěla, aby udělal něco - cokoliv - co by mohla využít jako záminku, aby ho nechala zlikvidovat. Ani ne tak kvůli němu samému, jako spíš kvůli tomu, čím je... a protože ji jeho snaha jednat s nepřáteli jako s lidskými bytostmi, a ne jako s havětí, kterou je třeba vyhubit, přesvědčila, že se mu nedá věřit.
No, podařilo se jí ho vyprovokovat, ale on je přesto pořád tady... a ona ne. Neměl na její smrti žádný podíl, ale nehodlal při nekonečných výsleších na Státní bezpečnosti ronit krokodýlí slzy. To by bylo stejně hloupé jako neupřímné a mohlo to být i nebezpečné. Pokud byl informován, nezmínila se o svých konkrétních plánech s ním nikomu jinému, ale lidé jako Oscar Saint-Just si museli uvědomit, že mu nenařídila, aby doprovázel její loď do Hádů a potom zpátky na Haven jen proto, aby mu dala ze sentimentality pusu. A protože to museli vědět, poznali by, že jakákoliv jeho lítost je falešná. Navíc by mohli začít uvažovat, jestli se nesnaží předstírat lítost jen proto, aby zakryl, že také má v jejím odchodu prsty.
Naštěstí existovalo množství důkazů, které potvrzovaly jeho nevinu. Vlastně trval na tom - s důraznou Honekerovou podporou -aby se s ním na Haven vrátil některý vysoce postavený příslušník hádské posádky SB jako svědek. Občan náčelník Tresca z toho nebyl dvakrát nadšený, ale měl tolik rozumu, že se nevzpíral, zvlášť když sám zpočátku odbyl Tourvillovo varování, že se na palubě PNS Tepes muselo stát něco opravdu ošklivého. Treskovi bylo už tak dost horko, brigádní generál nebo ne; nepotřeboval si ještě přidělávat potíže tím, že by odmítal rozkazy vysoce postaveného lidového komisaře nebo vyvolával dojem, že se snaží bránit vyšetřování.
A tak Tourville a Honeker dorazili na Haven s občanem majorem Garfieldem v závěsu. Garfield přivezl data senzorů z tábora Charón i záznamy rozhovorů mezi Charónem a Hrabětem Tillym, které nezvratně prokázaly, že Tourville byl první, kdo vyhlásil poplach a udělal všechno, co bylo v jeho silách, aby tragédii zabránil. Vlastně se při tom Tourville a jeho lidé ukázali v podstatně příznivějším světle než Státní bezpečnost a Everard Honeker ve svém hlášení Oscaru Saint-Justovi kladl na jejich příkladný přístup k povinnostem zvláštní důraz.
Jestlipak to nebyl jeden z důvodů, proč nás tak dlouho drželi v izolaci, přemítal nyní Tourville. Statni bezpečnost koneckonců patří Saint-Justovi a jeho osobní pohůnci kvůli nám vypadali jako podělaní idioti. Odfrkl si. Prima, Lestere! Teď jsi přišel na další důvod, proč by tě měl šéf Státní bezpečnosti osobně nenávidět. Jen tak dál.
Saint-Just ovšem neznal celou pravdu. Neznal ji ani Honeker, protože údaje průzkumné sondy, které Tourville vymazal, viděli jen Tourville a Forakerová. Senzory tábora Charón byly v tu chvíli oslepené elektromagnetickým impulzem a Tourville neměl v úmyslu někdy přiznávat, co viděl. To byl také jeden z důvodů, proč tak neústupně trval na tom, aby přesný průběh událostí objasnil svědek ze Státní bezpečnosti... a proč po prvních pěti nebo šesti měsících odstavení Hraběte Tillyho na parkovací oběžné dráze začal potit krev.
Dřív nebo později musí zjistit, že z toho lady Harringtonová nebo alespoň někdo z jejích lidí vyvázl živý. Kdyby nás tou dobou ještě měli na lodi v podstatě za katrem a bezpečně izolované, mohlo to dopadnout ošemetně. Ale když jim svitne teď, bude to problém Státní bezpečnosti, ne můj. A já se svými lidmi nejdu nikam, kde by nás mohli nechat v tichosti zmizet, pomyslel si s jistou samolibostí. Vlastně se docela těšil, až za takovou nedbalost bude Státní bezpečnost trestat některé své lidi, ačkoliv by, po pravdě řečeno, byl raději, kdyby manťáky vůbec nechytili.
Jestli je chytnou, tentokrát je budou muset všechny zabit, pomyslel si mnohem méně vesele. Potě, co oficiálně popravili' lady Harringtonovou proto, aby se vyhnuli přiznání, co se doopravdy stalo, nemohou nechat tak nepohodlné svědky v žádném případě naživu.
Bylo mu jich líto, ale to bylo všechno, co pro ně mohl udělat. Svědomí měl tak čisté, jak jen někdo v dnešní Lidové republice Haven mohl mít, a tak odsunul všechny tyto myšlenky a vzpomínky do bezpečného kouta a přemítal o své současné situaci.
Předpokládal, že někteří lidé budou jeho povýšení na viceadmirála pokládat za přiměřenou odměnu za nejdrtivější vítězství na straně Lidové republiky v celém dosavadním průběhu války. Osobně měl Tourville podezření, že je to spíš úplatek -jakési odškodnění za to dlouhé uložení k ledu - a mnohem raději by býval zůstal kontraadmirálem. Viceadmirálové stojí příliš vysoko, a pokud se silám pod jejich velením nedaří, bývá příliš pravděpodobné, že se vina přičte jim. A za posledních osm nebo devět roků takoví důstojníci končívali před popravčí četou. Proto Tourville vynakládal tolik námahy, aby se vyhnul povýšení, ale nakonec ho dostihlo a nemohl proti tomu nic dělat.
Když je však Esther McQueenová ministryní války, možná se slibu Výboru, že přestane střílet admirály, kteří prohrají, nakonec dá věřit, uvědomil si, když výtah dojel do člunového doku a jeho dveře se tiše rozestoupily. To je dobrá zpráva. Špatná zpráva je, že právě Esther McQueenová vybrala Tourvilla na jeho současnou funkci a osobně hučela do Oscara Saint-Justa tak dlouho, až Tourvilla a Hraběte Tillyho propustil. Takže jestli se ukáže, že má za lubem nějaký ctižádostivý plán, skutečnost, že ji Tourville sotva zná, nebude pro Státní bezpečnost znamenat vůbec nic. Ať se mu to líbí, nebo ne, právě byl veřejně přiřazen k členům její frakce... a propuštění z ‚domácího vězeni' se mohlo docela dobře ukázat jako klasický případ bláta a louže.
Otevřely se vnější výtahové dveře. Venku už stáli jeho širokoplecí náčelník štábu a operační důstojník. Občan kapitán Bogdanovič kývl hlavou na Tourvilla a Honekera s téměř normálním úsměvem, ale na dlouhé úzké tváři Shannon Forakerové nebyl patrný žádný výraz. Za normálních okolností bývala Forakerová docela přitažlivá, takovým nenápadným způsobem, ale nyní její rysy připomínaly ledovou masku a Tourville pocítil osten obav. Po zajetí Honor Harringtonové, a hlavně pak během dlouhé izolace posádky se ve Forakerové něco změnilo a on už si nebyl jistý, co se jí v hlavě odehrává. Byla jedinou další osobou, která věděla, že manťáci unikli zkáze Tepese, a Tourville pevně věřil, že neudělá nic, čím by toto tajemství ohrozila, ale s její osobností se něco stalo. Už nebyla ten bezstarostný stoprocentní technomaniak, který prakticky nevnímal mezilidské vztahy okolo sebe nebo politické vlny smýkající námořnictvem. Teď si hlídala všechno, co se kolem ní dělo, slova volila tak pečlivě, jako by vypracovávala operační plán, a ani na okamžik nezapomínala na politicky korektní způsob oslovení.
Pro každého, kdo Forakerovou znal, byla poslední skutečnost horší než zlověstná. Znamenalo to, že ten prvotřídní mozek, kvůli kterému byla manťákům tak nebezpečná, nyní zvažuje jiné hrozby a možnosti na ně odpovědět... a jiné nepřátele.
Bylo nepravděpodobné, že by pouhý občan komandér představoval nějakou hrozbu pro Výbor pro veřejný pořádek, jenže Shannon Forakerová nebyla obyčejný občan komandér. Pokud se rozhodla něco udělat v reakci na to, jak Cordelia Ransomová a Státní bezpečnost zacházely s Honor Harringtonovou, následky budou téměř jistě drastické. Nebylo pravděpodobné, že by to sama přežila, ale stejně nepravděpodobné bylo, že by padla, aniž by sama způsobila nepředstavitelné škody. Když o tom tak Lester Tourville uvažoval, naprosto by mu nevadilo, kdyby někdo napáchal nějaké škody Státní bezpečnosti a Výboru. Naopak, čím víc škod, tím lépe. Měl by ovšem námitky proti ztrátě Shannon Forakerové, která sama stála za stovky libovolných členů Výboru. A samozřejmě proti vysoké pravděpodobnosti, že s ní padnou i lidé v její blízkosti - například jistý Lester Tourville.
Celkem vzato, přemítal, když odhodil doutník do odpadové šachty a zamířil v čele hloučku k nástupnímu tunelu pinasy, tohle přiděleni vypadá, že bude... zajímavější, než by se mi líbilo. No nic. Pořád je nejspíš lepší než ta druhá možnost.
Když pinasa manévrovala ke spojení se Salamidou, Tourville seděl u průzoru z pancéřového plastu a díval se ven. Musel připustit, že ten výhled je rozhodně působivý. Neviděl tolik tonáže na jednom místě od začátku války. Vlastně si nebyl jistý, jestli vůbec kdy viděl tolik kovu pohromadě.
Bylo neobvyklé, aby někdo mohl skutečně vidět prostým okem víc než hrstku válečných lodí najednou. Válečné lodě byly velké, zejména lodě bojové stěny, a jejich gravitorové klíny měřily stovky kilometrů. To znamenalo, že musely cestovat rozptýlené v určitých rozestupech a obvykle zůstávaly dostatečně daleko od sebe i na parkovacích drahách. Kdyby to neudělaly, musely by nejdřív manévrovat do dostatečné vzdálenosti za pomoci reaktivních motorů, než by mohly zapnout klíny, a to stálo čas i pracovní látku.
Ve skutečnosti byly lodě, které viděl, patrně dostatečně rozptýlené na to, aby mohly okamžitě zapnout pohon; jenom to tak na pohled nevypadalo, protože jich bylo tolik. Kalná zář hvězdy třídy M2, známé jako Secour C, osvětlovala bílé trupy jednotek Dvanácté flotily na oběžné dráze kolem plynného obra, téměř stejně hmotného jako hvězda sama. Temný opar ledových krystalků v nejvyšších vrstvách atmosféry poskytoval shromážděné flotile matné ponuré pozadí a odsud to vypadalo, že by člověk mohl celou planetu obejit po lodních trupech.
Šestatřicet superdreadnoughtu, šestnáct dreadnoughtů, jedenaosmdesát bitevních lodí, čtyřiadvacet bitevních křižníků a čtyřicet těžkých křižníků, pomyslel si obdivně, a nikdo ani neví, že jsou tady.
Dokonce i tak zkušený kosmoplavec jako Tourville se tomu divil, protože Secour byla obydlená soustava. Ovšem všichni zdejší obyvatelé se soustředili na Marienbadu nebo v okolí Marienbadu, což byla jediná obyvatelná planeta obíhající Secour A, hvězdu třídy F9, která představovala hlavní složku trojhvězdy. Secour B byl sídlem nepříliš rozsáhlé průmyslové zóny, ale Secour C se ani v periastru nepřiblížil Secouru A na méně než třicet šest světelných hodin a nebylo zde nic natolik cenného, aby to někoho přilákalo. Proto se logicky stal místem, kde mohl Javier Giscard shromáždit své síly, aniž by někdo něco zpozoroval.
A McQueenová zavdala Giscardovi příčinu k hrdosti, přemýšlel dál. Průzkumný doprovod je malý -pouhých třiadvacet torpédoborců a lehkých křižníků - ale přesto to dohromady dělá přes osm set milionů tun, a to nepočítám zásobovací a pomocné lodě. Suma sumárum to určitě bude víc než miliarda tun. Čistě z hlediska tonáže to musí být největší soustředění sil námořnictva za posledních patnáct nebo dvacet roků.
Znovu se podivil, jak se McQueenové asi podařilo přemluvit politické panstvo, aby jí dovolilo shromáždit takovouhle sílu. Bylo to zapotřebí už celé roky, ale musela kvůli tomu očesat až na kost posádky většiny týlových soustav LRH. I poté, co se rozhýbala stavba nových lodí, soustředila do jediné flotily deset procent superdreadnoughtu Lidového námořnictva, padesát procent nově postavených dreadnoughtů a více než třetinu všech zbylých bitevních lodí. A tím poprvé od Třetí bitvy u Jelcinu vytvořila potenciálně rozhodující údernou zbraň.
A bylo by zatraceně dobré, aby s ní také něco dokázala. Pokud se jí to nepodaří- nebo pokud to skončí jako další Čtvrtý Jelcin -poté, co jí Pierre dovolil riskovat sníženi bezpečnosti týlových oblastí, její hlava určitě padne. A naše pochopitelně s tou její... ačkoliv když něco pokazíme, manťáci se už postarají, aby tahle poslední úvaha zůstala jen v akademické rovině.
Navzdory svému napětí se při tom pomyšlení usmál. Možná je jeho veřejný obraz drsňáka pravdivější, než si sám přiznával. Ať se propadne, jestli ho příležitost zúčastnit se velení takovéhle palebné síly nepřitahuje bez ohledu na možné následky.
Když občan viceadmirál Tourville, Everard Honeker a Tourvillův náčelník štábu a operační důstojník vešli do brífinkové místnosti, Javier Giscard vzhlédl. Postřehl, že Tourville přimhouřil tmavé oči, když si všiml karaf se studenou vodou, skleniček, kávových šálků a dalšího příslušenství oficiální porady štábu, a potlačil úsměv.
"Posaďte se, prosím," vyzval hosty a počkal, až zaujmou vyhrazená křesla. Potom střelil pohledem po Pritchartové, která seděla vedle něho, a obrátil se zpět k Tourvillovi.
"Jak jste jistě poznal, občane admirále, zakrátko se k nám připojí ostatní velitelé eskader a divizí flotily. Potom občan kapitán Joubert a občan komandér Macintosh předloží všem zúčastněným všeobecný plán operace. Ovšem občanka komisařka Pritchartová a já jsme chtěli nejprve mluvit s vámi a s vašimi nejvyššími důstojníky, protože vaše úloha bude v nadcházejícím tažení mimořádně významná."
Giscard se odmlčel, hlavu naklonil trochu ke straně a Tourville potlačil nutkání zavrtět se. Podíval se na Pritchartovou, ale ta se tvářila stejně bezvýrazně jako Forakerová a Tourville měl co dělat, aby se nezachvěl. Slyšel toho o Pritchartové hodně. V žilách jí prý kolovala ledová voda a byla prý fanaticky oddaná Výboru. Tourville byl nesmírně rád, že není jeho lidovou komisařkou. Honeker sice za poslední nekonečné měsíce zlidštěl, ale ani ve svých nejhorších dobách z něho nevyzařovala taková hrozba, jaká čišela z lhostejné tváře Pritchartové jako zimní mlha.
"Rozumím," odpověděl občan viceadmirál nakonec, než se ticho mohlo příliš protáhnout, a Giscard se sevřenými rty usmál.
"O tom nepochybuji, občane admirále," řekl tónem, ve kterém zazněl lehounký náznak přátelského rýpnutí. Zadal povel do terminálu a nad stolem se rozsvítila hvězdná mapa.
"Operační oblast Dvanácté flotily," řekl prostě a Tourville vycítil, jak Bogdanovič vedle něho ztuhl. Honecker nebyl s hvězdnými mapami obeznámen natolik, aby se zorientoval tak rychle jako náčelník štábu, zato Shannon Forakerová se v křesle napřímila a přimhouřila modré oči v prvním náznaku zájmu, jaký za dlouhou dobu dala najevo.
Tourville to chápal. Jeho samého svrběly prsty touhou sáhnout po dalším doutníky když si prohlížel zářící světelné skvrnky a četl jména vedle nich. Seaford devět, Hancock, Zanzibar a Alizon, Sučchien, Jalta a Nuada. Znal je všechny... stejně jako poznal jasně červený symbol soustavy Bazilišek.
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ
Dveře výtahu se otevřely a občanka kapitán Joanne Hallová -z důvodů, které důstojníkům a posádce PNS Schaumberg zůstávaly zahaleny hlubokou temnotou, známá přátelům a rodině jako ,Žabka' -jimi rázně vešla dovnitř.
"Občanka kapitán na můstku!" ohlásil poddůstojník. Velitel hlídky občan komandér Oliver Diamato se ohlédl a rychle vstal. Hallová ho přejela pohledem a on v duchu zaklel. Měl si všimnout, že přichází, nebo alespoň uslyšet zvuk výtahových dveří dříve, než občan poddůstojník oznámí její přítomnost, a byl si vcelku jistý, že mu to kapitán ve velmi blízké budoucnosti nějakým způsobem připomene. Měla takové věci ve zvyku.
"Dobré ráno, občane komandére." Černé vlasy a černá pleť občanky kapitána Hallové byly v přímém protikladu k Diamatovým zlatým vlasům a světlé pleti a její černé oči zpříma hleděly do jeho modrých. Její zbarvení přesně odpovídalo přísné stránce osobnosti, jakou vystavovala vesmíru... a přívěsek ,občan' před Diamatovým titulem od ní zněl, jako by si na něj vzpomněla až dodatečně.
"Dobré ráno, občanko kapitáne!" odpověděl. "Omlouvám se, že jsem si nevšiml vašeho příchodu," chytil býka rovnou za rohy.,.Prohlížel jsem si karty se včerejšími simulacemi a zabral jsem se do nich víc, než by bylo záhodno."
, Jim." Několik dlouhých sekund si ho zamyšleně prohlížela a potom nepatrně pokrčila rameny. "Bůh lidi ještě neobdařil očima v týle, občane komandére. S ohledem na to bych řekla, že se nic závažného nestalo... tentokrát."
"Děkuji, občanko kapitáne. Vynasnažím se, aby se to už neopakovalo," odpověděl Diamato a uvažoval přitom, jestli je jedinou osobou na můstku, které celý ten rozhovor připadá anachronický a nepřirozený. Nečekal ovšem, že by to někdo řekl nahlas, i kdyby to tak vnímal.
Občanka kapitán Hallová se někdy tvářila, jako by se jí ještě nedoneslo, že starý elitářský důstojnický sbor a jeho tradice byly smeteny událostmi, a potrpěla si na to, čemu říkala ,řádná vojenská disciplína'. Tehdy občan komandér-poručík Diamato nebyl právě potěšen, když to po svém nástupu na Schaumberg do funkce pomocného taktického důstojníka před jedenácti standardními měsíci zjistil. Jakožto produkt popřevratového povyšování postoupil během necelých osmi let z mladšího poručíka za starého režimu na svou současnou hodnost za nového režimu. Větší část toho se dala připsat skutečným schopnostem - byl jedním z nejlepších taktických důstojníků, jaké Lidové námořnictvo během současné války vychovalo - ale jeho politická angažovanost k jeho meteoritickému vzestupu nemalou měrou přispěla. Zákeřná prohnilost námořnictva za dob nekompromisní obrany výsad legislativeckého důstojnického sboru v něm vypěstovala takové pohrdání starým elitářským pořádkem, jaké si jen mohl kterýkoliv lidový komisař přát, a vůči někomu tak staromódnímu (a pravděpodobně reakcionářskému) jako občanka kapitán Hallová choval hluboké podezření.
Očekával, že občan komisař Addison bude jeho výhrady vůči veliteli sdílet. Štíhlý lidový komisař se slámově žlutými vlasy byl přece také naprosto oddán novému pořádku. To si Diamato uvědomil hned po první návštěvě Addisonova pravidelného školení politické uvědomělosti a komisařovo zaryté rovnostářství mělo Hallovou a jeho postavit proti sobě jako přirozené nepřátele. Jenže komisař ji naopak podporoval, a když měl Diamato příležitost vidět ji v akci, její schopnosti překonaly i jeho pochybnosti.
Ano, ona je staromódní a Diamato velice pochyboval, že by měla správné politické názory. Ale z větší části to podle všeho pramenilo ze skutečnosti, že neměla žádné politické názory. Vykonávala svou práci přesně tak, jak ji vykonávala za starého režimu - mnohem lépe než jiní - a přenechávala politiku svým politickým představeným.
Diamatovi to připadalo nepřirozené, ale před sedmi měsíci kapitán prokázala, jak dobře to funguje, když je po jejím. Tehdy byl taktickým důstojníkem Schaumbergu občan komandér Young a ten byl typem důstojníka, který přinutil Diamata uznat, že i nový řád má své slabiny. Politický zápal a vlivní přímluvci mu vynesli postavení, na které schopnostmi (či spíš neschopností) nestačil, a Hallové a Addisonovi se nedařilo se ho zbavit. Proto občanka kapitán převzala osobní velení lodi a udělila občanu komandér - poručíkovi Diamatovi poněkud zahanbující lekci v tom, jak je sám skutečně dobrý.
Každý ví, že bitevní lodě nemohou bojovat s plnohodnotnými loděmi bojové stěny a že bitevní lodě mají nad bitevními křižníky ještě větší převahu než superdreadnoughty nad bitevními loděmi. Naštěstí lodě bojové stěny obvykle nedokázaly dostihnout bitevní lodě a bitevní lodě obvykle nedokázaly dostihnout bitevní křižníky. Naneštěstí pro Královské mantichorské námořnictvo toto pravidlo neplatilo vždycky. Zejména pak tehdy, když kapitán bitevní lodě měl dost pevné nervy na to, aby vypnul gravitory a hrál si na prázdnou díru ve vesmíru, dokud se Mantichořané neocitnou na hranici dostřelu řízených střel. Hallová takové nervy měla a necelý měsíc poté, co občan kontraadmirál Tourville rozstřílel hlídku v soustavě Adler, parádně zaskočila trojici manťáckých bitevních křižníků při náletu. Neměly ani nejmenší tušení, že je tam, dokud nenabraly vektor, který jim ani při jejich vyšším zrychlení nedovolil uhnout z jejího dostřelu.
Bitevní křižníky RMN byly těžkým soupeřem, zvlášť když se vezme v úvahu převaha Hvězdného království v prostředcích elektronického boje a v technické vyspělosti střel. Mnozí důstojníci Republiky by váhali napadnout tři najednou, přestože bitevní loď měla téměř dvojnásobně vyšší tonáž než všichni tři protivníci dohromady. Právě to ostatně občan komandér Young co nejvážněji doporučoval. Hallová na něho ovšem nedala - a vymazala dva z nepřátel z vesmíru. Třetí sice unikl, ale natolik poškozený, aby jej to vyřadilo z bojů na celé měsíce, zatímco opravy Schaumbergu si vyžádaly jenom pět týdnů v doku. Byla to malá, ale velmi obtížná akce a Diamato byl právě na můstku, když se to všechno semlelo. Navzdory mantichorské početní převaze - nemluvě o dvou doprovodných torpédoborcích - to Hallová provedla jako téměř rutinní záležitost. Posádka na můstku (kromě Younga) očividně měla v její schopnost situaci zvládnout ještě větší důvěru než ona sama, a když Diamato přihlížel jejím energickým výkonům, uvědomil si něco, co mu předtím dlouho nedocházelo.
Vojenské prostředí není nejvhodnější laboratoří pro zkoušení náležitých forem rovnostářské sociální teorie. Obranu společnosti vybudované na základě ekonomické a politické rovnosti musí vykonávat autoritářská hierarchie s jasným a přesně definovaným žebříčkem velení, v němž konečné rozhodnutí náleží jediné osobě, neboť vojenské operace nejsou záležitostí, kterou by mohl řešit výbor. Ještě názorněji to Diamatovi ilustrovala skutečnost, že i po bitvě, kterou Hallová vyhrála poté, co udělala přesný opak Youngova doporučení, jí a Addisonovi trvalo ještě několik měsíců, než překonali politický vliv bývalého taktického důstojníka a zbavili se ho.
Ta myšlenka mu připravila několik úzkostných chvilek, když přemýšlel o existenci Výboru pro veřejný pořádek, ale záhy si uvědomil, že to srovnání kulhá. Vojenské operace jsou specializovaná a omezená oblast lidské činnosti. Větší makrokosmos celé Lidové republiky vyžaduje odlišný přístup a kombinace centralizované moci s mnohostrannými hledisky představovaná Výborem pro veřejný pořádek je nepochybně ten nejlepší kompromis.
Ale ve vojsku rozhodně má pevný a náročný styl velení občanky kapitána Hallové místo. Proto, jak si Diamato uvědomil, ji Addison tak vehementně podporuje. Lidový komisař ji podle všeho neměl osobně příliš rád, ale uznával ji a úspěchy Schaumbergu pod jejím velením byly důvodem, proč si tuto bitevní loď vybrala občanka kontraadmirál Kelletová za vlajkovou loď operačního svazu 12.3.
, Ale zase to s těmi omluvami nepřehánějte, občane komandére," prohlásila kapitán Hallová nyní s lehkým úsměvem, který otupil ostří jejích předchozích slov. "Jste můj taktický důstojník. Řekla bych, že není úplně neodůvodněné, když strávíte nějaký čas studiem taktických problémů... i když máte zrovna hlídku."
Obešla ho, posadila se do velitelského křesla a Diamato si založil ruce za zády, zatímco ona přejížděla očima displeje, aby se seznámila se současným stavem svého úseku velení.
"Už strojovna zjistila, co způsobuje ty harmonické kmity v uzlu beta třicet?"
"Ne, občanko kapitáne." Diamato byl v tu chvíli rád, že se na stav zadní gravitorové místnosti ptal občana komandér-poručíka Hopkinse před necelými patnácti minutami. Nechat se občankou kapitánem nachytat při neúplné informovanosti byl velice nepříjemný zážitek a ani občan komisař Addison nikdy neudělal nic, aby nešťastníka ochránil před důsledky. Když si kapitán někoho vezme na paškál, vlastně se obvykle postaví za ni, a ještě si přisadí, pomyslel si Diamato.
, Jim," opakovala. Potom se naklonila a na dotykové klávesnici na boční opěrce křesla naťukala povelový kód. Rozsvítil se pobočný taktický displej a ona se zkoumavě zamračila na údaje přebíhající po obrazovce. Diamato jí nenápadně nahlédl přes rameno a zjistil, že si přehrává simulaci, kterou si prohlížel on, když vešla. Přehrála si souboj jedné lodi s druhou v šestinásobném zrychlení a vzhlédla tak rychle, že ho nachytala, jak ji pozoruje. Připravil se na výbuch, ale ona se jenom usmála.
"Už chápu, proč jste se do toho tak zabral, občane komandére," řekla mu, mávnutím ruky ho přivolala, aby se postavil vedle jejího křesla, a spustila simulaci znovu.
"Ani jsem si zprvu neuvědomila, jak krásně jste provedl tenhle manévr," pokračovala, zastavila obraz a Diamato opatrně přikývl. Sám byl na ten kousek docela pyšný. Při souboji flotil by byl samozřejmě značně nepraktický. Bojové stěny si nepotrpí na jednotky, které se náhle stočí kolmo ke směru letu, současně se otočí kolem podélné osy, a navíc opíšou ostrou plochou zatáčku. Při takových skopičinách se obvykle střetnou gravitorové klíny a následuje velký průšvih, ale tahle simulace neznázorňovala boj flotil. Šlo o souboj dvou osamělých lodí a neortodoxní manévr poskytl Diamatovi příležitost k výstřelu ,pod sukni', který způsobil protivníkovi těžké škody.
"Otázka je," pokračovala Hallová, opřela se, přehodila jednu nohu přes druhou a zadívala se na něj s téměř rozmarným úsměvem, jestli jste to předvídal, nebo jestli jste prostě reagoval instinktivně." Diamato cítil, jak mu tuhnou rysy, ale ona zavrtěla hlavou. "Obě možnosti vás posunují vysoko nad normální průměr, občane komandére. Já jenom chci vědět, která platí, abych se měla v budoucnu o co opřít. Takže která to byla?"
"Já... to nevím jistě, občanko kapitáne," přiznal po chvilce. "Neuvažoval jsem o tom vědomě a asi by se to dalo nazvat instinktem. Ale nebylo to úplně automatické. Já jsem... no, uvědomil jsem si, že by taková možnost mohla přijít, takže jsem to měl v hlavě pro případ, že by opravdu nastala, a..."
Bezmocně rozhodil rukama a ona se zasmála.
"Takže na to máte oko, občane komandére! Myslela jsem si, že byste mohl mít. Výborně. To je opravdu výborné, Olivere." Diamatovi se podařilo nezamrkat údivem. Byl jejím druhým důstojníkem už pomalu standardní měsíc a taktickým déle než tři, ale tohle byl první případ, kdy ho oslovila křestním jménem. Vlastně to byl první případ, kdy vůbec dala najevo, že ví, jaké jeho křestní jméno je. Opravdu ho na tom ale ohromilo to, jak dobrý pocit v něm vzbuzovalo slyšet své křestní jméno ve spojení s pochvalou.
Naklonila hlavu a zadívala se na něj, jako by na něco čekala, a on o překot přemýšlel, co má, sakra, říci teď.
"Jsem rád, že to schvalujete, občanko kapitáne," prohlásil nakonec.
"Asi vám ta radost nevydrží dlouho, Olivere," sdělila mu s výrazem, který z nějakého záhadného důvodu vypadal jako potutelný úsměv. "Víte, teď, když jste prokázal, že máte talent, vy, občan komandér Hamer a já strávíme nejméně čtyři hodiny denně navíc jeho rozvíjením." Při pohledu na jeho výraz se usmála ještě víc a poklepala ho po lokti. "Řeknu občanu výkonnému důstojníkovi, aby pro vás vymyslel půl tuctu nových modelových situací v simulátoru číslo sedm," slíbila. "Se zájmem si při vaší příští hlídce prohlédnu vaše řešení."
"Opravdu si myslíte, že to dokážeme?" zeptal se velmi tiše Everard Honeker. Lester Tourville málem vyprskl smíchy, ale když si uvědomil, jakým tónem lidový komisař tu otázku pronesl, podíval se na něj s mnohem vážnějším výrazem.
"To není zrovna správnej postoj prozíravejch vůdců předvoje lidu novýho řádu," prohlásil. V jeho hlase zněla větší sebedůvěra, než jakou měl v očích. Upřeně Honekera pozoroval a čekal na reakci navenek sebevědomě, ale ke klidu měl daleko. Byli s lidovým komisařem už téměř jeden standardní rok stále blíž skutečnému přátelství, ale poprvé se občan viceadmirál odvážil dát najevo své opovržení politickou vrchností tak zřetelně najevo.
Kysele si uvědomil, že na to není zrovna ta nejvhodnější chvíle. Podržel si Hraběte Tillyho jako vlajkovou loď operačního svazu 12.2 Lidového námořnictva a celá Giscardova Dvanáctá flotila právě opustila soustavu Secour. Téměř přesně za čtyřiadvacet standardních dní jednotlivé operační svazy současně dorazí ke svým cílům a operace Ikaros vstoupí do rozhodující fáze. Za těchto okolností byla sotva příznivá chvíle riskovat rozštěpení velitelského týmu operačního svazu 12.2. Jenže poslední dobou už se u něho z dělání věcí v nevhodnou chvíli pomalu stal zvyk, a navzdory jeho zjevné rehabilitaci ho situace nutila přemýšlet, jak svou pozici ještě zabezpečit. Kromě toho si byl jistý, že Cordelia Ransomová budila v Honekerovi stejný odpor jako v Tourvillovi samotném.
Otázka je, pomyslel si občan viceadmirál, jestli se jeho odpor vůči ní rozšíří i na ostatní členy Výboru, když je Ransomová teď pryč. Pokud ano, mohlo by to pro mé být velice... výhodně. Možná. Zvlášť když Giscard a já skončíme s nálepkou ‚člověka McQueenové', ať se nám to líbí, nebo ne!
"My v předvoji lidu hodně času strávíme ohlížením se přes rameno, kdo je za námi," řekl Honeker po několika sekundách mlčení. Což se dá vykládat různými způsoby, pomyslel si Tourville. Lidový komisař ho nechal ještě několik sekund dusit ve vlastní šťávě a potom se mrazivě usmál. "S ohledem na to, že někteří z těch lidí mají sklon jednat trochu nerozumně, když jde o nějaký neúspěch, zajímám se o výsledek našeho úkolu nejenom akademicky. A upřímně řečeno, představa, že míříme tak hluboko do manťáckého prostoru, mě znervózňuje. Velice znervózňuje."
"No tak jestli vám starosti dělá jenom tohle, můžete bejt klidnej, občane komisaři," zahlaholil Tourville se širokým úsměvem, aby zakryl svou obrovskou úlevu. ‚Nerozumný' nebylo slovo, které by lidoví komisaři měli používat ve spojení se svými nadřízenými, když mluví s důstojníky, na které mají dozírat. To, že Honeker takové slovo použil, představovalo významný pokrok v onom opatrném tanci, ve kterém kolem sebe kroužili od zajetí Honor Harringtonové, a vedle toho i možnost skončit rozstřílený na kousíčky od manťáků vypadala jako bezvýznamná maličkost.
"Zajisté oceňuji váš projev sebedůvěry, občane admirále," opáčil Honeker suše. "Pokud vám to ovšem nevadí, dal bych přednost podrobnějšímu výkladu než jenom ,můžete bejt klidnej', když letíme přes dvě stě světelných roků do prostoru Aliance, abychom udeřili na domovskou soustavu jednoho z manťáckých spojenců s pouhými šestatřiceti těžkými loděmi! Jestli mi to prominete, připadá mi situace až příliš podobná situaci občana admirála Thurstona u Jelcinovy hvězdy a já bych jeho tehdejší roli nerad reprízoval. Pokud si vzpomínám, premiéru přežilo jen velice málo lidí."
"Jsou tady nějaký rozdíly, pane," řekl Tourville mírně a v duchu pozvedl obočí. Honeker svou otevřeností právě rozšířil jeho sondu o pár tisíc procent a Tourville se rozvalil v křesle, aby si rozmyslel, jak na to co nejlépe odpovědět. Dobrá zpráva byla, že oba seděli sami v Tourvillově vlajkové brífinkové místnosti a dalo se předpokládat, že by Honeker nevyjádřil své obavy tak nahlas, kdyby nevypnul štěnice nebo neměl dokonalou víru ve své možnosti kontrolovat veškerý přístup k nahrávkám.
Pochopitelně to, že si věří, ještě neznamená, že si věří oprávněně. A nejspíš bych neměl přehlížet ani možnost, že na mne si je boudu, že se mě snaží vyprovokovat, abych řekl něco, čím by mě mohl u Státní bezpečnosti potopit. Na druhou stranu, proč by čekal tak dlouho nebo kul nějaké složité pikle,
když stačilo někomu na Havenu připomenout, jak skvěle jsme spolu s Ransomovou vycházeli, než se odebrala do věčných lovišť? Kromě toho holt musím taky občas zariskovat.
Tyto myšlenky mu prolétly hlavou během jediného úderu srdce a pak se Tourville na Honekera usmál.
"Především, pane, je pár podstatnejch rozdílů mezi Zanzibarem a Jelcinem. Zanzibar má sice víc obyvatel, ale je to většinou zemědělskej svět. Pásma asteroidů v soustavě jsou sice bohatší, než bejvá zvykem, a za posledních asi třicet standardních roků se tam hodně rozvinul těžební průmysl, ale pořád vyváží hlavně suroviny - rozhodně je to furt třetiřadá ekonomika. Jelcin je dneska minimálně druhořadá a myslím, že by se našly i argumenty pro to, že dohání ty prvořadý. Hlavní ovšem je, že zanzibarský námořnictvo jsou v podstatě podsvětelný síly sebeobrany, který vyžadujou silnou manťáckou posádku jako podporu, zatímco graysonský námořnictvo udělalo z Jelcinu něco jako černou díru na naše lodě."
Znovu se odmlčel a Honeker přikývl. Přesto se však lidový komisař netvářil přesvědčeně a Tourville mu to ani nemohl vyčítat.
"Mezi operačním plánem Dýky a Ikaru a mezi jejich veliteli jsou taky rozdíly," navázal, "a to je nejspíš ještě důležitější než odolnost cíle. Sice jsem s občanem admirálem Thurstonem nikdy nesloužil, ale znám jeho pověst. Na papíře byl docela dobrý stratég, ale byl spíš štábní typ. ‚Štábní krysa', jestli mi ten výraz prominete. Občan admirál Giscard je pistolník, ne žonglér paměťovýma kartama, a s občankou ministryní se vyhnuli nejslabšímu článku Thurstonovy strategie u Jelcinu." "Což bylo?"
"Což byly složitý manévry, který měly před útokem vylákat manťáky a graysoňáky z pozic," odpověděl Tourville bez váhání. "Chtěl bejt moc chytrej a snažil seje zmanipulovat, aby si je odstranil z cesty a získal prakticky nerušenou příležitost k palbě na cíl. A co hůř, podle všeho se do svýho plánu zamiloval. Než Jelcin konečně napadl, strávil tolik času přesvědčováním sama sebe, že všechny předběžný operace klaply, že tam vlezl jako tele na porážku. Jistě, stál proti protivníkovi s lepší elektronickou výstrojí, což podstatně přispělo k podcenění nepřátelskejch sil, když je nakonec uviděl, ale rozpoložení nechat se podfouknout bylo patrný z celýho jeho přístupu. A tak vpochodoval přímo do soustředěný palby šesti superdreadnoughtu na minimální vzdálenost."
Občan viceadmirál pokrčil rameny a rozhodil rukama, jako by nad stolem vyhazoval něco do vzduchu.
"Kdyby dovnitř letěl opatrnějc a udržoval od nepřítele odstup, měl by pořád dost střel na to, aby soustavu zametl. Jedna bitevní loď sice není pro superdreadnought protivník, ale on jich měl třicet šest a dva tucty bitevních křižníků jako podporu. Kdyby udržoval odstup a zasypával graysoňáky střelama, měl by prima šanci obranu přes všechno vyřídit, ale on to neudělal.
To od něj byla taktická chyba potom, co byly všechny kousky skládačky pohromadě, ale upřímně řečeno, každej stratég, kterej spoléhá na to, že přesvědčí protivníka, aby udělal, co on chce, dělá chybu, který se uměj vyhnout i amatéři. Jo, jistě, ono stojí za to pokusit se druhou stranu převýzt; přesvědčit ji, že na ni zaútočíte v bodě A, ačkoliv máte v úmyslu vymlátit duši z bodu B, ale nikdy - za žádnejch okolností - se nesmíte držet strategie, ve který nepřítel musí udělat to, co chcete vy, aby vaše operace uspěla."
"A neudělal to Thurston snad? Právě jste řekl, že si přivezl dostatek palebné síly na to, aby zvítězil, kdyby ji použil správně, i kdyby nepřítel neudělal, co Thurston chtěl."
"To sice jo, jenže mu scházela vůle a připravenost ji využít správně, protože celou svoji strategii založil na tom, že se vyhýbal nutnosti opravdovýho boje. Upřímně řečeno, možná si představoval, že nemá na vybranou než to udělat takhle, aby přesvědčil svý nadřízený a oni mu to dovolili udělat. S občanem ministrem Klineem jsem se jednou setkal při návštěvě Oktagonu. Doufám, že to nepochopíte špatně, pane, ale on byl jeden z nejpádnějších argumentů proti civilní kontrole vojska, jakej si jen umíte představit."
Sledoval při těch slovech Honekerovy oči, ale lidový komisař ani nemrkl.
"Největší problém občana ministra Klinea jako ministra války," pokračoval občan viceadmirál po chvilce, "bylo to, že se tak bál porážky, že se ani nesnažil bojovat. Abych mu úplně nekřivdil: námořnictvo si v tý době moc dobře nevedlo -ještě jsme se reorganizovali po atentátu na Harrise a spousta lidí se teprve učila za pochodu - ale Kline si to představoval tak, že zůstaneme v defenzivě a necháme nepřítele přijít za náma. Snad doufal, že pak budou místo nás dělat chyby manťáci, ale asi už jste si všiml, že oni tolik chyb nedělají. Kromě toho přednostně defenzivní strategie musí zákonitě vést k prohře, když má vaše operační oblast dvě stě nebo tři sta světelnejch roků v průměru. Nemůžete obsadit každou soustavu dost velkou hlídkou na to, aby odolala rozhodnýmu útoku, a když se o to budete snažit, jenom zaručujete nepříteli právo vybrat si, kde a jak zaútočí. Takže pokud má ponětí, co dělá, znamená to, že na vás udeří na místech, kde jste příliš slabej, než abyste ho zadržel. Pokud si chcete vytvořit nějakou šanci na opravdový vítězství ve válce, prostě musíte riskovat a jednat ofenzivně. Myslím, že se jeden dávnej admirál mořskýho námořnictva na Starý Zemi nechal slyšet v tom smyslu, že ,kdo neriskuje, nemůže vyhrát', a to platí do dneška.
Kdybych si myslel, že ve skutečnosti Thurston ve svejch návrzích zlehčil pravděpodobnost skutečnýho boje, aby, ehm, přesvědčil Oktagon a Výbor, že mu to mají dovolit, a přitom plánoval opravdovou bitvu, měl bych k němu větší úctu. Občan admirál Theisman nebo občan admirál Giscard - nebo občanka ministryně McQueenová - by to tak nejspíš udělali. Ale potom by do toho šli, i kdyby věděli, že jejich strategie odlákání pozornosti tak úplně nevyšla. Bohužel, podle mýho Thurston přišel se špatnou - nebo přinejmenším slabou - koncepcí operace, která náhodou odpovídala představě ‚nízkorizikovýho' protiútoku, po jakým toužili jeho nadřízení. Nevyhledával boj; upřímně věřil, že se mu může vyhnout - mít svůj koláč a přitom ho sníst, jestli chcete - a šlápl do toho.
Rozdíl je tady v tom, že občanka ministryně McQueenová nemá žádnej zvláštní zájem na svádění nepřítele, aby něco udělal. Místo toho chce využít toho, co už udělal. A na rozdíl od Thurstona nebo občana ministra Klinea je ochotná i něco riskovat. Tudíž očekává, že o svůj cíl budeme opravdu naostro bojovat, ale vybrala cíle tak, abysme přesto měli nejlepší šanci dosáhnout účelu operace."
"Ale Zanzibar je manťáckým spojencem už skoro deset standardních roků," namítl Honeker.,.Proto tam Aliance staví nové loděnice a hlídkovala tam ještě předtím, než nám Parks vyrval Seaford devět."
"To jistě," přisvědčil Tourville" jenže v tyhle chvíli jsou na tom podobně, jako jsme byli my, když Thurston rozjel operaci Dýka, i když z jinejch důvodů. Mají spoustu lodí bojový stěny na revizích ve chvíli, kdy musí po svým úspěchu pokrejt ze strategickýho hlediska moc širokou frontu. To znamená, že nemůžou bejt silný všude - zrovna jako my - protože na to prostě nemaj dost lodí. A to zase znamená, že místo jako Zanzibar, daleko za frontou, kde žádná strana neprováděla aktivní operace víc než osm roků, bude hlídaný jen lehce. Budou tam mít dost palebný síly na to, aby se vypořádali s náletem jedny nebo dvou eskader bitevních křižníků... ale proto máme s sebou bitevní lodě."
Pokrčil rameny.
"Upřímně řečeno, něco takovýho jsme měli udělat už před řadou let, pane. Ztratili jsme spoustu bitevních lodí, když jsme se snažili manťáky zadržet před Trevorovou hvězdou, ale pořád jich máme víc než dvě stě a naše síla v superdreadnoughtech poslední zhruba jeden standardní rok zase roste. To znamená, že bysme měli nasazovat bitevní lodě co nejagresivněji. Jelikož nejsou vhodný do bojový stěny - a jelikož je do ní díky narůstajícímu počtu superdreadnoughtu můžeme přestat vřazovat, měli bysme jich využít ke strategii hloubkovejch úderů. Mají zrychlení na to, aby utekly superdreadnoughtům a dreadnoughtům, a palebnou sílu na to, aby rozmáčkly bitevní křižníky. To z nich dělá skoro ideální nástroj na to, aby manťáci museli myslet taky na bezpečnost svejch týlovejch oblastí. A každá loď bojový stěny, kterou odvelej hlídat hvězdu dvacet nebo třicet světelnejch roků za frontou, je mimo hru stejně, jako bysme ji rozstříleli na padrť. To je smysl Ikaru. Radi bysme taky poprvý od začátku války opravdu získali iniciativu, ale i kdyby se to nepovedlo, alespoň zbavíme iniciativy manťáky. A to, občane komisaři, je zatraceně lepší vyhlídka než všechny, který jsme zatím měli."
"Vy tedy skutečně máte v operační plán důvěru?" zeptal se Honeker téměř překvapeně a Tourville se krátce a ostře zasmál.
"Já v tenhle plán mám zatraceně velkou důvěru, pane," ujistil ho. "Myslím, že sice ztratíme pár lodí - manťáci možná budou vyvedení z míry, ale každej, kdo s nima kdy bojoval, ví, že se nevzdávaj snadno - ale nejsou dost silní, aby nám zabránili nadělat mraky škod. Vyřídíme víc jejich lodí než oni našich, a to nepočítám možný škody na jejich infrastruktuře... nebo morálce." Zavrtěl hlavou. ‚Jestli tohle vyjde jenom z poloviny tak dobře, jak občanka ministryně McQueenová doufá, bude to mít na budoucí průběh války obrovskej dopad."
A McQueenová se vyhýbá i dalším dvěma chybám, kterých se dopustil Thurston. Drží se uctivě daleko od Jelcinovy hvězdy... a neposílá nás proti Honor Harringtonové.
"Doufám, že máte pravdu, občane admirále," řekl Honeker tiše. Stále se tvářil úzkostlivě, ale zdálo se, že už méně než předtím, a Tourville se rozhodl nezačínat hovor na téma, jestli by se snad nadřízení občana lidového komisaře nemohli rozhodnout považovat je oba za členy ‚frakce McQueenové', kdyby mělo dojít k dalším čistkám.
S jednou věcí má chudák starosti až nad hlavu, pomyslel si občan viceadmirál.
"Nu, pane, jak to dopadne, zjistíme asi za tři standardní tejdny," řekl místo toho a usmál se.
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ PRVNÍ
"Tak tady je máme... konečně."
Hrabě White Haven věděl, že to zní téměř kousavě, ale nemohl si pomoci. Dvouměsíční dodávka mantichorských superdreadnoughtu pro Osmou flotilu přislíbená admirálem Caparellim se protáhla na pět měsíců, což znamenalo, že White Haven má ve shromažďování přiděleného úderného uskupení téměř přesně patnáctiměsíční zpoždění. Či spíš bude mít, až poslední dva superdreadnoughty RMN skutečně pozítří přiletí.
A neměl bych plný stav ani teď, kdyby GSN neuspíšila stavbu tří dalších superdreadnoughtu, aby nahradila mantichorské lodě, které nepřiletí vůbec, pomyslel si a rozhlédl se po členech štábu shromážděných kolem stolu v brífinkové místnosti. Nu, asi bych měl být vděčný i za malé radosti života. Alespoň diky tomu budu mít k dispozici Harringtonovou a jednu z jejích sesterských lodí.
Podíval se na zákres shromážděné flotily zobrazený na jeho terminálu a automaticky vyhledal očima symboly graysonského kontingentu. Graysoňané pracovali jako ďábli, aby Harringtonovou měli připravenou ke křtu podle plánu. Výroba jejích uzlů beta se zpozdila, a aby dodrželi termín, museli jich použít půl tuctu z jedné ze sesterských lodí, ale stihli to... a Allison Harringtonová, na níž už bylo těhotenství zřetelně vidět, stiskla tlačítko, jímž se odpalovala láhev šampaňského připevněná na přídi, na minutu přesně v první výročí chvíle, kdy se na Graysonu vysílala zpráva MTS o popravě Honor Harringtonové.
Pochybuji, že by ta symbolika někomu unikla, pomyslel si White Haven trochu smutně. Mně rozhodně neunikla, ani Judovi Janakovovi, když si Harringtonovou zvolil za svou vlajkovou loď. Ale jsem rád, že ji mám. A mohu s klidným svědomím přiznat, že jsem strašně zvědavý, jak se ta koncepce osvědčí v praxi.
Při té poslední myšlence mu kysele zacukalo v koučích úst, ale okamžitě potlačil veškeré úsměvy. Ne že by si toho někdo ze štábu všiml. Stále byli příliš zaměstnáni shlížením do stolu, než aby se mu dívali do očí.
Hmmm... možná jsem vrčel až moc. Že bych se choval jako hexapuma s bolavým zubem víc, než jsem si myslel? Možná. Dost možná. Dokonce je to až příliš pravděpodobné.
"Dobrá, dámy a pánové," prohlásil mnohem lehčím tónem. "Říká se, že pozdě je lépe než nikdy, takže se podíváme, jestli z toho starého klišé něco vydolujeme. Jenny, jaký je stav v Barnettu?"
"Poslední hlášení průzkumu je týden staré, pane, ale od poslední sondy před ním se čísla nezměnila."
Jennifer O'Brienová, White Havenův zpravodajský důstojník, byla zrzavá a modrooká rodačka z Mantichory. Byla také pouze starší poručík a patřila ke třetí generaci s prodlouženým životem. V jedenatřiceti tato štíhlá žena vypadala na předdlouhověkých sedmnáct, ale navzdory jejímu mládí a poměrně nízké hodnosti šiji White Haven pro svůj štáb speciálně vyžádal. Těsně před První bitvou u Seabringu se tehdy podporučík 0'Brienová značně rozcházela v odhadu nepřátelských sil s komandérem, který v té době byl White Havenovým zpravodajským důstojníkem. Jak se ukázalo, měla pravdu a komandér se mýlil... a Thomas Theisman způsobil operačnímu svazu, který White Haven poslal Seabring dobýt, takové škody, že jej donutil k potupnému ústupu. White Haven to svému zpravodajskému důstojníkovi nevyčítal - sám ze stejných zpráv vyvodil stejné závěry - ale nezapomněl ani na to, že O'Brienová měla pravdu, když oni dva se mýlili. Ani na to, že měla kuráž nesouhlasit jak se svým bezprostředním nadřízeným, tak s velitelem celé flotily.
"Zopakujte nám je, prosím," požádal ji nyní a O'Brienová zapnula terminál.
"Současný odhad Theismanových sil čítá dvacet šest lodí bojové stěny, dvacet osm bitevních lodí, dvanáct bitevních křižníků, třicet až čtyřicet těžkých křižníků, třicet pět až čtyřicet lehkých křižníků a nejméně čtyřicet torpédoborce Nevíme, kolik může mít LAC, ale Enki a základna DuQuesne byly už před válkou silně opevněné a musíme předpokládat, že kapacitu orbitální obrany posílili bateriemi ve vlečných gondolách. Řekněme tedy sto devadesát jednotek schopných letu v hyperprostoru a šesti nebo sedminásobek jejich palebné síly v nepohyblivých obranných zařízeních a LAC." Maličko se ušklíbla. "Je mi líto, že to poslední číslo neznáme přesněji, pane, ale jednoduše nevíme, v jakém stavu jejich pevnosti momentálně jsou. Víme, že měli jisté potíže s údržbou, a je docela dobře možné, že vysoké procento jejich pevné výzbroje je mimo provoz, ale osobně bych na to nespoléhala. Vidím to tak, že pokud byli ochotni ho natolik posílit mobilními jednotkami, vynaloží také veškeré úsilí na to, aby zbojeschopnili i stacionární obranu, a techniky na to mají, pokud byli ochotni je stáhnout z jiných, méně důležitých soustav."
"Hm." White Haven si to převracel v hlavě. Byl nakloněn s tím souhlasit, ale ještě se ohlédl po náčelníkovi štábu. "Alyson?"
"Souhlasím s Jenny," prohlásila mladší kapitán lady Alyson Granstonová-Henleyová pevně. "Všechny naše zdroje potvrzují, že McQueenová od chvíle, kdy převzala ministerstvo války, mete novým koštětem a musí vědět, že Theisman je jedním z jejích nejlepších velitelů flotily. Ať už Kline dělal cokoliv, McQueenová pod Theismanem rozhodně větev podřezávat nebude. Nutně musí vyvíjet tlak na to, aby měl za zády bojeschopné pevnosti. Kdyby to neudělala, určitě by mu poslala víc mobilních jednotek - a těžších - aby to bylo něco platné. Nebo by obranné síly ještě zredukovala, aby jejich ztráta tolik nebolela, až soustavu dobudeme."
White Haven zvolna přikývl, rozhlédl se okolo stolu a ve většině tváří ostatních důstojníků četl souhlas. Jen komandér Jerenskij, jeho astrogátor z RMN, se tvářil trochu pochybovačně a komandér Janakov, zásobovací důstojník z Graysonu, měl podle všeho stejné výhrady jako Jerenskij.
"Co si o tom myslíte vy, Treve?" zeptal se White Haven operačního důstojníka komandéra Trevora Haggerstona z erewhonského námořnictva. Zavalitý komandér se poškrábal na obočí, pokrčil rameny a ušklíbl se.
"Myslím, že Jenny i kapitán G mají pravdu," odpověděl. "Bůh ví, že nám trvalo dost dlouho, než jsme shromáždili Osmou flotilu, a McQueenová nemůže vědět, jestli nemáme v plánu přičlenit k ní další jednotky z Třetí flotily, než vyrazíme proti Barnettu. A i když Theisman má čtyřiapadesát těžkých lodí proti našim devětačtyřiceti, osmadvacet z těch jeho jsou jenom bitevní lodě. Máme patnáctiprocentní převahu tonáže v těžkých lodích - a to nemluvím o bitevních křižnících -a sedmačtyřicetiprocentní převahu v plnohodnotných lodích bojové stěny. Posilou z Třetí flotily bychom tato čísla mohli zdvojnásobit a on i McQueenová to musí vědět. Za takových okolností by někdo tak mazaný jako McQueenová stahoval lodi z Barnettu, než je zničíme - nebo by alespoň nahradil superdreadnoughty a dreadnoughty bitevními loděmi, jejichž ztráta by ho tolik nebolela - pokud si ovšem není jistý, že stacionární obranná zařízení jsou v dostatečně dobrém stavu na to, aby nepoměr sil vyrovnala."
"Se vší úctou, admirále, to ovšem předpokládá, že McQueenová je v situaci, kdy může jednat podle svého úsudku," vmísil se do hovoru komandér Janakov. Graysonský důstojník s pískově žlutými vlasy byl ve svých jedenatřiceti dost mladý na to, aby se mu krátce poté, co se Grayson připojil k Alianci, dostalo kúry dlouhověkosti v první generaci. Byl to bratranec admirála Janákova z třetího kolena, byl pozoruhodně hezký a měl úchvatné hnědé oči se zlatými tečkami, jež mezi důstojnicemi Aliance, které mu zkřížily cestu, budily nebezpečný rozruch.
"Řekla bych, že to musíme předpokládat, komandére," ozvala se O'Brienová tiše. Ta se zdála být proti jeho pohledům a nepopiratelnému šarmu imunní, ačkoliv graysonskému důstojníkovi bylo třeba připsat k dobru, že si své přitažlivosti podle všeho sám vědom nebyl.
"Uvědomuji si, že na to všechny analýzy ukazují," opáčil Janakov klidně, "a je docela možné, že jsou přesné. Vlastně si to sám myslím. Ale musíme ponechat otevřenou možnost, že nejsou. Poskytnout jí pravomoc jednat na vlastní pěst bez civilních zásahů by představovalo velký ústupek od zavedené liďácké politiky. Myslím, že bychom měli připustit možnost, že nezměnili své směrnice tak zásadně, jak si myslíme. Přinejmenším musíme být opatrní, abychom nepřijímali operační předpoklady založené na nedoložené víře, že je změnili.'*
"Vaše námitka je na místě, Zacku," souhlasil White Haven. "Nicméně si myslím, že ÚRN a ZIS mají ohledně rozsahu pravomocí McQueenové pravdu."
"Jak jsem řekl, pane, jsem nakloněn tomu sám si to myslet," řekl Janakov se vzdornou tvrdohlavostí. "Ale pokud budeme předpokládat, že rozmístění sil je plně v její pravomoci, proč tedy Theismana neposílila ještě víc? ÚRN ztratil stopu nejméně tří eskader jejich superdreadnoughtu, o všech těch bitevních lodích nemluvě. Kdybych byl McQueenovou a myslel to vážně s udržením Barnettu, musely by se tam některé z postrádaných lodí objevit už před několika měsíci. Neobjevily."
Pokrčil rameny a rozhodil rukama.
"Komandér má pravdu, pane," připustila poručík O'Brienová. "Sama jsem si tu otázku položila. Jak víte, ptala jsem se i kapitána Leahyho..." Leahy byl nejvyšší zpravodajský důstojník Třetí flotily, "...a graysonské i mantichorské rozvědky, co si o tom myslí. Jediná odpověď, kterou mi všichni byli schopni poskytnout, bohužel byla, že nevědí." Nyní bylo na ní, aby nešťastně pokrčila rameny. ‚Jediné, co zatím víme, je, že se zatím nikde neukázaly, a rozvědka se kloní k názoru, že ty superdreadnoughty byly nejspíš staženy k revizím a opravám. Vzhledem k tomu, že k nim navzdory oficiálnímu embargu stále prosakuje technika ze Solárního svazu, bylo by logické, aby postupně modernizovali své lodě bojové stěny a využili všeho, co získali. A upřímně řečeno, měli jsme posledních asi osmnáct měsíců tolik práce s konsolidací vlastních pozic, že jsme jim k tomu poskytli krásnou příležitost."
"Já vím, Jenny." White Haven si zamnul bradu a zahleděl se na hologram vznášející se nad konferenčním stolem brífinkové místnosti. Byl to dělený obraz: mapa soustavy Trevorovy hvězdy promítnutá přes kopii hlavního vizuálního displeje vlajkového můstku v reálném čase, a vizuální obraz byl v mnoha ohledech působivější než zákres na terminálu.
Vznášela se před ním Osmá flotila - dohromady dvě stě lodí v čele se sedmatřiceti mantichorskými a graysonskými superdreadnoughty a dvanácti erewhonskými dreadnoughty - udržující pozici čtyřicet pět světelných sekund od trevorského vyústění Mantichorské křižovatky a White Haven čekal, až Křižovatkou přiletí jeho poslední superdreadnoughty. Shromážděná obrovská síla flotily zářila na displeji jako drobné ohnivé jiskřičky odraženého slunečního světla nahloučené poměrně blízko vyústění (ve vesmírném měřítku), ale hvězdná mapa zachycovala skutečnost, že nejsou v soustavě sami. Na oběžné dráze San Martinu viselo nepřetržitě na stráži padesát pět superdreadnoughtu Třetí flotily, aby chránily soustavu a shluk rozestavěných vesmírných pevností, jež byly pod jejich bedlivým dohledem dokončovány. Nakonec bude polovina těchto pevností ponechána nad San Martinem, zatímco druhá polovina bude odvlečena k vyústění. Mohly být dokončeny už dávno, kdyby liďáci před opuštěním soustavy tak důkladně neponičili orbitální průmyslová zařízení San Martinu. Takto sem však byla Aliance nucena nejprve dopravit vybavení ke stavbě zařízení potřebných při sestavování prefabrikovaných součástí pevností. Trvalo to déle, než mělo, ale podle současných extrapolací může být první skupina pevností hotová za šest nebo sedm standardních měsíců - a v té chvíli si všichni nepochybně srdečně oddechnou úlevou. Prozatím však sevřené řady těžkých jednotek hlídkovaly na oběžné dráze, hrdě střežily to, co dobyly za cenu strašlivých ztrát na lodích i na životech, a White Haven spočinul pohledem na jejich symbolech.
Ten pohled nesnášel. Ne že by necítil hrdost, kdykoliv je viděl, a připomněl si úporné boje, které nakonec vyústily v obsazení soustavy. Ani nepociťoval nic jiného než hluboký respekt vůči Theodosii Kuzakové, která ho nahradila ve funkci velitele Třetí flotily na novém stanovišti u Trevorovy hvězdy. Nelíbilo se mu však, jak k sobě vyústění poutalo Třetí flotilu. Dobývali přece Trevorovu hvězdu proto, aby bojové síly uvolnili, ne proto, aby je přilepili na jedno místo, ale admiralita odmítala Třetí flotilu jakkoliv oslabit, dokud nebudou pevnosti hotové.
Ne, to ode mne není fér, připomněl si. Ve skutečnosti byl úsek velení Kuzakové už oslaben o dvacet lodí bojové stěny, ovšem ty se vrátily do ústředních doků RMN kvůli zoufale potřebné údržbě. Nikdo nebyl převelen k operacím na jiném místě... a žádná ze zbývajících Theodosiiných jednotek nebude ani přičleněna k Osmé flotile. Trevorova hvězda byla kořist, o kterou RMN bojovala přes tři roky, a bylo nemyslitelné třeba jen uvažovat o něčem, co by s sebou přinášelo sebemenší riziko, že se jí liďáci znovu zmocní.
To bude v pořádku, řekl si. Chystáme se znovu zahájit ofenzívu, a ať už si McQueenová a Theisman vymysleli cokoliv, už čekali příliš dlouho. Theisman nemá mobilní palebnou silu na to, aby nás zadržel - nepři naší výhodě v systémech elektronického boje a v řízených střelách, i když třeba má tu jejich verzi vlečných gondol. Jakmile udeříme na Barnett, všechno, co snad vymysleli, budou muset přehodnotit v reakci na operace Osmé flotily. Trvalo nám to sice příliš dlouho, ale zdá se, že jsme je přece jen předběhli.
"Výborně, lidi. Takhle má operace proběhnout!"
Jacquelyn Harmonová se široce usmívala na svůj shromážděný štáb a velitele perutí - včetně čerstvě povýšeného komandéra Stewarta Ashforda. Hologram nad brífinkovým stolem se velmi lišil od toho, který před šesti měsíci znázorňoval ,mrtvé' symboly Ashfordovy letky. Místo toho ukazoval působivé (třebaže jen simulované) vraky tří bitevních křižníků, dvanácti torpédoborců a všech třiceti tří nákladních lodí, jejichž doprovod zmíněné válečné lodě tvořily. Tabulka po straně zachycovala ztráty křídla LAC: šest člunů zničených, osm poškozených natolik, že je na palubě Minotaura nebylo možné opravit, a dalších třináct s lehčím poškozením. Poměr tonáží hovořil s děsivou jednoznačností ve prospěch LAC: dvě stě osmdesát tisíc tun LAC ztraceno nebo závažně poškozeno oproti úplnému zničení téměř čtyř milionů tun válečných lodí a závratné čtvrt miliardě tun obchodních lodí.
"Zdá se, že se koncepce LAC rozhodně osvědčila... alespoň v simulacích," poznamenala kapitán Trumanová. Kapitán Minotaura byla přizvána na poradu křídla a také se na nadšené mladé velitele LAC usmívala, ale v jejím hlase zazněl varovný tón.
"To rozhodně ano, madam," odpověděl komandér McGyver. "Spočítal jsem poměr zničené tonáže na zhruba osm set ku jedné a sám Bůh ví, jak velký byl poměr lidských ztrát!"
"Zhruba sto padesát dva ku jedné," ozvala se okamžitě Barbara Stackowitzová. "Měli jsme sto dvacet obětí, z toho třiadevadesát mrtvých, zatímco oni měli ztráty šestnáct tisíc devět set padesát jedna osob, přičemž víc než jedenáct tisíc jich bylo na palubě doprovodu."
"V simulaci," zdůraznil kontraadmirál Zelených George Holderman kysele. Na rozdíl od Trumanové Holderman na poradu pozván nebyl; pozval se sám. Bylo to něco, co se na mantichorské vlajkové důstojníky neslušelo, ale nikdo zde neměl dost vysoké postavení na to, aby mu to řekl do očí, a jeho přítomnost kalila náladu na Minotauru už od samého příletu. Byl jedním z důstojníků, kteří se od začátku stavěli proti celé koncepci nosičů LAC, a pokračoval v tom se zarytou vytrvalostí. Měl za sebou dostatečně dobré bojové záznamy na to, aby jeho názorům přikládali solidní váhu, a stal se jedním z předních mluvčích ,admirálů výmetnicové paluby', jak se tradicionalistickým oponentům LAC přezdívalo. Pokládal celý nápad za bezcenné plýtvání zoufale potřebnými zdroji a každý to věděl. Navzdory vší snaze admirála Adcocka však měl dostatečně vysokou hodnost - a spojence uvnitř námořnictva - na to, aby se nechal jmenovat předsedou zvláštní komise, jež měla zhodnotit výkony Minotaura.
"Se vší úctou, admirále," prohlásila Trumanová bez okolků, "dokud admiralita nebude ochotná pustit křídlo LAC na ostrý cíl, můžeme koncepci testovat jenom v simulacích. Kde ovšem, jak mohu dodat, LAC zatím zvítězily v každém střetnutí."
Holdermanův masitý obličej potemněl, když se mu kapitán se zlatými vlasy zadívala přímo do očí. Nelíbilo se jí, jak se vecpal na poradu, a ani jako člověka ho příliš v lásce neměla.
A nelíbilo se jí ani, jak začal šťourat do simulací a přesvědčovat rozhodčí, aby do výchozích situací zaváděli ‚realističtější' předpoklady... které všechny čirou náhodou snižovaly výhody LAC v rychlosti, obratnosti i menší velikosti.
Kontraadmirál věděl přesně, na co Trumanová naráží, a tón jejího hlasu se mu nelíbil. Ani neměl nikdy rád drzé nižší důstojníky, kteří třeba jen soukromě - natožpak veřejně - vyjadřují nesouhlas s vlajkovými důstojníky, a v očích mu to hněvivě zajiskřilo. Ale ctihodná Alice Trumanová nebyla jen tak obyčejný drzý nižší důstojník. Byla jmenovaný kapitán s úctyhodným vlastním bojovým záznamem a vlastními spojenci (a ochránci), a Holderman věděl, že se nachází na užším seznamu budoucích kontraadmirálů pro příští kolo povýšení. Dokonce i za války bylo neobvyklé, aby kapitán takhle přeskočil hodnost komodora a Holderman zaskřípěl zuby, když uvažoval, jestli Trumanová ví, co ji čeká. To by rozhodně bylo jedno z možných vysvětlení pro její vyzývavý tón a pohled.
Avšak bez ohledu na to, čím se může stát v budoucnu, je v tuto chvíli pouhý kapitán, a proto se k ní naklonil a využil své dvaceticentimetrové výškové převahy k tomu, aby se nad ní výhružně tyčil.
"Ano, všechno to bylo v simulacích, kapitáne," řekl ještě rezolutněji než ona. "A zůstane to tak, dokud se tato komise a admiralita nepřesvědčí o tom, že zkoušky v akci mohou být v něčem přínosné. A upřímně řečeno, nerealistické předpoklady, dosud používané v operačních parametrech cvičení, mě příliš nepřesvědčují, že bych měl doporučit souhlas."
"Nerealistické, pane?" Pohled modrých očí Trumanové byl tvrdý a několik jejích podřízených se na sebe podívalo v obavách před nadcházející bouří. "V jakém ohledu nerealistické, jestli se smím zeptat?"
"Ve všech ohledech!" vyštěkl Holderman. "Parametry cvičení předpokládaly, že se žádný ze zúčastněných kapitánů doprovodných lodí ještě nikdy nesetkal s novým LAC. Byli nuceni s nimi bojovat, aniž znali jejich skutečné možnosti!"
"Rozumím, pane." Trumanová naklonila hlavu ke straně a vycenila zuby v grimase, která téměř připomínala úsměv.
"Smím se zeptat, jestli některý ze zmíněných kapitánů skutečně něco ví o vlastnostech Ťuhýků?1''
"Ovšemže ne! Jak by mohli, když projekt ještě spadá pod vojenská tajemství?" vyjel na ni Holderman.
"Skvělá připomínka, pane," odsekla Trumanová. "Ale pokud jsem dobře pochopila brífink u rozhodčích, právě tohle bylo cílem cvičení: zjistit, jak si proti Ťuhýkům povede útvar, který se s nimi ještě nesetkal. Nebo jsem si to snad špatně vyložila?"
Holderman nabral nebezpečně rudý odstín. Trumanová volila dostatečně uctivá slova, ale tón, kterým je pronášela, řezal jako ledová břitva. A co hůř, měla ohledně cíle cvičení naprostou pravdu.
"Bez ohledu na cíl simulovaného cvičení bude skutečným testem koncepce to, jak si povede v reálném vesmíru, v reálném čase a proti lidem, kteří vědí, co proti nim stojí, kapitáne," zavrčel. "Nakonec si někdo na opačné straně přece jen uvědomí, co dokážou, a začne využívat jejich slabin, ne? Nemyslíte tedy, že by byl dobrý nápad, abychom odhalili tyto slabiny sami, než začneme riskovat životy proti liďákům? Loďstvo by tato plavidla - a jejich posádky - rádo používalo víc než jen jednou, víte?"
"Jistě, pane," souhlasila Trumanová. "Jenom poukazuji na to, že cílem tohoto cvičení bylo zjistit, jaké výsledky od nich můžeme očekávat při úvodních nasazeních."
".Úvodní nasazení'!" prskl Holderman a ohrnul ret. "I kdybyste měla protentokrát pravdu, kapitáne, žádná simulace nic neprokáže, pokud se její výchozí předpoklady alespoň vzdáleně neblíží realitě. Při cvičení někdo může snadno zvýhodnit jednu nebo druhou stranu!"
"To jistě ano, pane," přisvědčila Trumanová vražedně vlídným tónem. "Ovšem občas si ten někdo nedokáže vynutit výsledek podle svých představ bez ohledu na to, jak moc někoho zvýhodní, že, pane?"
Holderman zfialověl a kdosi se nadechl nahlas, protože všichni v brífinkové místnosti věděli, o čem Trumanová mluví -jenom nebyli s to uvěřit, že má odvahu to říci.
Kontraadmirál Holderman přesvědčil rozhodčí, aby změnili základní pravidla bezprostředně předcházejícího cvičení tak, že se důstojníkům vybraným pro velení simulované divize superdreadnoughtu stojící proti Minotauru dostalo podrobného brífinku o Ťuhýku a jeho vlastnostech. Tento brífink představoval podstatnou odchylku od plánu cvičení schváleného lodní správou, výzbrojní správou admirála Adcocka a výcvikovou správou a všichni věděli, že měl superdreadnoughtům poskytnout zřetelnou výhodu. Navzdory tomu byly obě lodě bojové stěny zničeny, třebaže se jim podařilo s sebou vzít třicet LAC Minotaura a dalších jedenáct poškodit. Byly to dosud nejvyšší ztráty nosiče LAC... a přesto stály obránce sedmnáct milionů tun těžkých lodí za cenu pouhých šesti set tisíc tun LAC. Nemluvě o dvanácti tisících členů posádky oproti třem stům třiceti dvěma osobám na straně křídla.
"Vy si možná myslíte, že tyhle... tyhle hračky jsou válečné lodě, kapitáne, ale proti připravené bojové stěně s nepoškozenými senzory a sítí řízení palby nebudou nic platné!" vyštěkl.
"Samozřejmě předpokládám, že v boji proti připravenému protivníkovi výše ztrát naroste, pane," připustila Trumanová. "Nikdo nikdy netvrdil opak. A podle mého nejlepšího vědomí ani nikdo nepřišel s tím, že by ‚tyhle hračky' měly v boji zblízka nahradit náležitě nasazené lodě bojové stěny. Ale zatím se vyrovnaly s každou výzvou, před kterou byly postaveny, a v téměř všech případech si vedly ještě lépe, než se čekalo. Předkládám vyjádření, pane, že kapitán Harmonová a její lidé nade vši pochybnost prokázali praktickou využitelnost první fáze projektu Anzio."
"Můžete si předkládat, co chcete, kapitáne!" prohlásil úsečně Holderman a v očích mu nebezpečně zaplálo. "Naštěstí je věcí komise, aby rozhodla, ne vaší, a budeme pokračovat v ověřovacích zkouškách koncepce, dokud moji kolegové a já nedojdeme k přesvědčení, že tyhle věcičky mají nějakou skutečnou hodnotu."
"Aha." Trumanová ho chvilku s chladnou lhostejností pozorovala a potom pokrčila rameny. "Dobře, pane. Nemohu samozřejmě nic namítat proti vašemu odhodlání úplně a nestranně po všech stránkách prověřit koncepci." Její hlas možná zněl nevzrušeně, ale vitriol, který z něj odkapával, by snadno proleptal přepážku. "Prozatím ovšem mají kapitán Harmonová a její lidé spoustu práce, aby se připravili na zítřejší cvičení. Smím vám navrhnout, abychom je vy a já nechali o samotě?"
Holderman na ni civěl, ale neměl na to příliš co odpovědět. Navíc ona byla kapitán Minotaura a on navzdory rozdílu v hodnostech jenom návštěvník na její lodi. Kdyby se jí zachtělo, měla legální pravomoc ho vykázat z místnosti - a třeba i z celé lodi. Byl by to sice pro její kariéru sebevražedný tah bez ohledu na to, jak mocné přímluvce by měla, ale její pohled naznačoval, že jí to v této chvíli je vcelku jedno. Být cílem takového rozkazu by ovšem neprospělo ani Holdermanově kariéře. Přinejmenším by ho to zesměšnilo. V nejhorším případě by to mohlo přesvědčit lidi, že Trumanová má ohledně LAC pravdu a že on se mýlí. Což je samozřejmě směšné, ale nemohl si to dovolit ignorovat.
"To máte samozřejmě pravdu, kapitáne," řekl, a pokud její tón leptal přepážky, jeho tón zřetelně oznamoval, že si z něj právě udělala smrtelného nepřítele. "Když povolíte odlet mé pinasy, vrátím se na orbitální základnu, abych zítřejší cvičení konzultoval s rozhodčími."
"Zajisté, pane. Bude mi potěšením." Slova byla opět neškodná... a tón, kterým byla vyřčena, vražedný. Ještě chvilku na ni zíral, potom se na patě otočil a odrazoval z místnosti.
Trumanová se dívala, jak se za ním zasouvají dveře, potom se obrátila a svým podřízeným, kteří ani nedýchali, věnovala spolutrpitelský úsměv.
"Mohla bych vás na chvíli požádat, Jackie...?" zeptala se zdvořile a kývla hlavou k průchodu.
"Jistě, madam," odpověděla Harmonová a obě vyšly na chodbu před brífinkovou místnost. Holderman už byl pryč a Trumanová se na VK Minotaura znovu usmála, tentokrát o poznání přirozeněji.
, Asi jsem to mohla zvládnout taktněji," poznamenala, "ale ten hajzlík mě naštval."
"Mě taky," souhlasila Harmonová. "Pořád dokolečka-" 
"Pořád dokolečka a bez ohledu na to, co uděláme, už nemůže být odhodlanější smést celý projekt se stolu," přerušila ji Trumanová. "Ačkoliv," dodala uvážlivě, ,jsem dělala, co jsem mohla, abych ho povzbudila k většímu úsilí."
"Ty...?" zamrkala Harmonová a zavrtěla hlavou. "Mohla bys mi to, prosím tě, vysvětlit?"
"To je docela prosté, Jackie," řekla Trumanová a usmála se. "On a komodor Paget jsou nejvyšší důstojníci komise a už celé měsíce drží výsledky zkoušek pod pokličkou. Ty a tvoji lidé znovu a znovu vymazáváte protistranu z vesmíru, ale oni si raději ukousnou jazyk, než by to přiznali. Určitě sis toho všimla."
"Nu, ano. Samozřejmě," připustila Harmonová.
"A myslíš si snad, že výsledky přestanou držet pod pokličkou?" naléhala Trumanová. "Ještě něco horšího. Ti dva budou do parametrů simulací šťourat tak dlouho, až se jim podaří najít způsob, jak obránci budou moci rozmačkávat tvoje lidi po celých hejnech. A oni nejsou žádní idioti. Oba jsou v konvenční taktice opravdu vynikající, i když se v tomhle případě chovají hloupě. Najdou nějaký způsob a my to obě víme, protože mají pravdu v tom, že LAC jsou křehké. Dříve nebo později vymyslí situaci, která od tebe bude vyžadovat katastrofální ztráty, abys splnila úkol. A vůbec to nemusí být rozumný scénář nebo situace, jaká se dá v boji čekat. Stačí, když to bude teoreticky přijatelné a způsobí to křídlu rozsáhlé ztráty při minimálním výsledku. A tohle cvičení pak použijí jako podklad pro své hlášení admiralitě."
Harmonová na ni nechápavě hleděla a Trumanová vzdychla. Velitelka křídla LAC byla svým obrazoboreckým způsobem vynikající důstojník, ale nepocházela z rodiny spojené s námořnictvem. V mnoha ohledech Trumanové připomínala Honor Harringtonovou, neboť navzdory kariéře Alfreda Harringtona jako lékaře v námořnictvu Honor také pocházela z rodiny, v níž se nevyskytovali předkové spojení s námořnictvem, nebo jich bylo jen velmi málo, a ke všemu, čeho dosáhla, dospěla pouze díky svým schopnostem. Naproti tomu Alice Trumanová byla dcera viceadmirála, vnučka jednoho kapitána a jednoho kontraadmirála a pravnučka komodora, dvou kontraadmirálů a jednoho prvního vesmírného lorda. Viděla do byzantinských zákulisních svárů a pletich velkých dynastií Královského námořnictva tak, jak Jacquelyn Harmonová nikdy nebude schopná, a věděla přesně, jak Holderman a jeho přátelé mohou - a budou - postupovat, aby operaci Anzio sprovodili ze světa nebo alespoň zpozdili. Chápala dokonce, že to dělají, protože upřímně věří, že je to jejich povinnost. Jediný problém byl, že jim to nemohla dovolit, protože námořnictvo potenciál představovaný Ťuhýky zoufale potřebovalo.
"Věř mi v jednom, Jackie," řekla tak mírně, jak jen uměla. "Neříkám, že mohou celou koncepci úplně zabít, protože si to nemyslím. Na to je příliš dobrá, zoufale ji potřebujeme a má dost příznivců. Ale mohou způsobit, že se o rok nebo možná o dva zpozdí, a to nemůžeme připustit."
"Ale jak jim to, že je rozčílíme, může v něčem zabránit?"
"Jestli se nepletu, Holderman je teď v takové ráži, že se nemůže dočkat, až se vrátí na základnu Hancock, zavolá si rozhodčí a začne kroutit zítřejší cvičení jako preclík," prohlásila Trumanová vesele. "Až s tím skončí, bude výsledek simulace pro tvoje křídlo nejhorší katastrofa od chvíle, kdy se Amos Parnell vydal do Třetí bitvy u Jelcinu o měsíc dřív."
"A to je dobře?" vyzvídala Harmonová užasle a Trumanová se zachichotala.
"To je přímo nádherné, Jackie, protože jsem už napsala depeši pro admirála Adcocka na výzbrojní správu - s informačními kopiemi pro admirála Caparelliho, pro viceadmirála Givensovou ze správy plánování, viceadmirála Danverse na lodní správě a viceadmirála Tanith Hillovou na výcvikové správě -kde vyslovuji obavy, že scénáře simulací jsou napsány nerealisticky."
Harmonová otevřela oči dokořán, protože to bylo pět vesmírných lordů z rady admirality. Vlastně všichni kromě admirála Cortéze a viceadmirála Mannocka, náčelníka osobní správy a hlavního lékaře námořnictva. Trumanová postřehla její výraz a usmála se.
"Přirozeně bych nikomu nepřipisovala záměrnou předpojatost," prohlásila svatouškovsky, "ale měla jsem pocit, že se v posledních cvičeních z nějakého důvodu objevují jisté... nedostatky, které neumožňují plné a náležité prozkoumání možností koncepce nosičů LAC. Vlastně se obávám, že problém narůstá, a proto na něj upozorňuji příslušná místa, přesně jak se ode mne čeká. Bohužel seržant Mantoothová z nějakého důvodu opomněla zaslat kopii pro admirála Holdermana a další členy hodnotící komise v Hancocku. Je to samozřejmě hrozné opomenutí. Kopie pro komisi se nepochybně ztratily někde při předávání."
"Chceš říct...?" hleděla na ni Harmonová téměř s posvátnou bázní.
"Chci říci, že vyšší místa budou mít spoustu důvodů velice důkladně a pečlivě si prohlédnout parametry simulací a podívat se, proč byly zadány právě takto. A najdou nepřetržitou řadu úspěchů LAC následovanou - doufejme -jediným zdrcujícím, katastrofálním neúspěchem. Což je přiměje, aby se podívali ještě důkladněji na toto konkrétní cvičení, promluvili si s rozhodčími... a zjistili, kdo a jak parametry změnil." Trumanová se nepříjemně usmála. "Tuším, že admirál Holderman a komodor Paget budou muset něco vysvětlovat."
"Ježíšmarjá, Alice," vydechla Harmonová. Několik sekund mlčela a potom zavrtěla hlavou. "Chápu, o co ti jde, ale co když na to neskočí? Co když jen čeká na svůj čas? A co když se rozhodne, že si to s tebou vyřídí oficiální cestou? Je to přece jen kontraadmirál."
"Za prvé si myslím, že je příliš nakrknutý - a příliš přesvědčený o své pravdě - než aby návnadě odolal," odpověděla Trumanová, "Za druhé, semínko už je zaseto. I kdyby pár dní počkal - nebo ještě déle - dřív nebo později přitlačí trochu víc a past sklapne. A pokud jde o to vyřizování se mnou..." Pokrčila rameny. "Jestli zareaguje tak, jak bych to od něj čekala, podřízne si krk sám. Jeho kariéra to možná přežije, ale každý tah, který proti mně podnikne, budou ostatní vnímat, jako když zneužívá svého vyššího postavení, aby se mstil níže postavenému, který prostě dělal svou práci, zatímco on ze sebe dělal idiota. Jistě, pár lidí si domyslí, co se doopravdy stalo -několik jich to bude nejspíš vědět od samého začátku - ale ti mi starosti nedělají. Ti, kteří to poznají, budou současně vědět, proč jsem to udělala. Možná je příliš nepotěší podívaná na kapitána, který pomáhá kontraadmirálovi střelit se do vlastní... ehm, nohy, a mohla bych mít jednou potíže, kdyby se někdo z nich dostal do posudkové komise, až budou zvažovat moje povýšení do vlajkové hodnosti, ale na takové starosti je času dost. Kromě toho, většina z nich si uvědomí, jakou cenu pro nás LAC mají, dávno předtím, než na to dojde."
"A co když se pleteš?" zeptala se Harmonová tiše.
.Jestli se pletu, skončí moje kariéra podle rodinných měřítek velmi neuspokojivě," prohlásila Trumanová mnohem bezstarostněji, než se cítila. "Mně ani mým rodičům se to líbit nebude. Ale budou vědět, proč jsem to udělala, a to mi stačí. Kromě toho," usmála se, tentokrát úplně přirozeně, "alespoň vydržím sama se sebou... a v každém případě sejmu toho blbce Holdermana, ať se stane cokoliv. Věř mi, Jackie - už jen to by mi za to stálo!"
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ DRUHÁ
Poplašný bzučák zazněl velmi tiše. To si poručík Gaines bude pamatovat navždy -jak tiché to bylo, jak civilizované. Jako by si ústřední počítač jenom odkašlával, aby upoutal jeho pozornost.
Až později, v nočních můrách, které se mu tolik roků vracely, si uvědomil, jak nepatřičný ten mírumilovný zvuk byl.
Natáhl ruku, vypnul signalizaci a prohlédl si hlavní zákres. Uprostřed holotanku se vznášela chladná hvězda třídy K2 soustavy Seaford devět. Gaines se zamračil, přejížděl očima kouli vyznačující hyperlimit hvězdy a pátral po symbolu, který tam někde musel být. Pak jej našel, pokýval hlavou a začal na pultu naťukávat povely.
Počítače zpracovaly jeho příkazy a poslušně rozsvítily menší displej přímo před ním. Nerozeznával ještě příliš podrobností -jen jedinou kaňku světla přeblikávajícího střídavě červeně a oranžově jako označení neidentifikovaného, pravděpodobně nepřátelského kontaktu. Jeho gravitické senzory zachytily nadsvětelnou hyperstopu, ale na víc než dvě světelné minuty ani nejlepší senzory nedokázaly mnoho prozradit o velikosti nebo počtu lodí, které stopu přechodu vytvořily. K takovému odhadu potřeboval individuální gravitorové signatury, a tak trpělivě čekal, až příchozí spustí pohon.
Nejspíš je to neplánovaný přílet přátelských lodí, pomyslel si, ačkoliv kdyby tomu tak nebylo, mohla by to být jedna ze stále méně častých liďáckých průzkumných lodí. Gaines téměř doufal, že to bude průzkumná loď. Liďáci podle všeho vybírali své nejlepší odvážlivce, aby příležitostně podnikli rychlý průlet soustavou se zapnutými senzory, a pozorovat, jak admirál Hennesy manévruje, aby je dostihl, bylo vždycky zábavné a občas vysloveně vzrušující. Admirála Santina však v akci ještě neviděl a byl zvědavý, jak si povede ve srovnání s důstojníkem, kterého vystřídal.
Ovšem doba trvání stopy téměř určitě nasvědčuje hyperpřechodu více lodí, že? pomyslel si. Hmmm...
Tím se pravděpodobnost kloní spíš na stranu neplánovaného příletu přátel. Přesto nemohl vyloučit možnost, že se jedná o spolupráci tří nebo čtyř průzkumných lodí, a takové stíhání několika banditů naráz by bylo ještě napínavější, ale chvíli bude trvat, než pozná, která z možností je ta správná. Když vedle mlžného oparu na jeho displeji začaly mrkat symboly, přikývl sám pro sebe. Už zachycuje gravitorové pohony, ale stále jsou příliš daleko, a tak čekal, až systém zoufale pomalu zpracuje slabounké emise, které přilákaly pozornost počítače.
To, že to trvalo tak dlouho, mělo své důvody. Podle Gainesova skromného mínění ne dobré, ale přesto své důvody. Kdysi existovaly plány na vybavení Seafordu okruhem senzorů s nadsvětelnou rychlostí šíření signálu, stejně dobrým jako na ostatních mantichorských základnách mimo domovskou soustavu, ale něco do toho přišlo. Gaines měl osobně podezření, že se příslušné papíry prostě ztratily někde v útrobách zásobovacího úseku lodní správy. Vždycky měl pocit, že zásobovací úsek má ze všech lidských výtvorů nejblíž k černé díře, protože všechny pracovní příkazy nebo objednávky součástí, které se k němu dostaly na dohled, byly odsouzeny k tomu, aby byly vcucnuty dovnitř, zdeformovány a posléze navždy zmizely ze známého vesmíru.
Samozřejmě se může v tomto případě mýlit. Navzdory mamutím orbitálním zařízením, která zde liďáci založili, než jim sir Yancey Parks soustavu vyrval, Seaford neměl pro Královské mantichorské námořnictvo nijak velký význam. Lodní a výzbrojní správa sice rok nebo dva slintaly blahem nad příležitostí podrobně prozkoumat liďáckou techniku, ale jakmile skončily s prolézáním všech zákoutí a děr opravárenských základen, skladišť náhradních dílů a sléváren mezi asteroidy, prozkoumaly obsah muničních skladů a odvezly vzorky nejmodernější liďácké počítačové techniky, Hvězdné království už pro základnu nemělo valného využití.
Jistě, byla větší než Hancock. Teoreticky mohlo RMN převzít bývalé liďácké loděnice a využít jich k vlastním výrobním programům. A i kdyby Hvězdné království tohle nechtělo, i omezená část opravárenských zařízení, které se rozhodlo obsadit personálem, by mohlo podporovat podstatně větší místní obranné síly než stanice Hancock. Naneštěstí bylo vybavení Seafordu devět ve srovnání s mantichorskou technikou vhodné tak do šrotu a soustava neměla žádné místní obyvatelstvo, ba ani obyvatelné planety. Modernizovat loděnice na alianční standard a přepravit sem dost personálu na jejich provoz by stálo v podstatě stejně jako vybudovat nové loděnice od základu a soustava samotná ležela v místě nevhodném pro významný obranný uzel. Na to měl mnohem lepší polohu Hancock a jediným důvodem, proč vůbec Parks Seaford chtěl, bylo odstranit hrozbu, kterou soustava představovala pro dálkovou hyperprostorovou trasu mezi Mantichorou a Baziliškem, a zbavit liďáky odrazového můstku pro útok na Hancock, Zanzibar, Alizon, Yorik a další alianční soustavy v okolí.
Kdysi vznikly plány na modernizaci alespoň opravárenské části infrastruktury soustavy na mantichorský standard navzdory nákladům, ale zatím byly pouze periodicky odkládány a zase oprašovány. Námořnictvo mělo příliš napjatý rozpočet, než aby ten projekt dovedlo k nějakému konci. Admiralita to dala zřetelně najevo už před řadou měsíců, když začala stahovat lodě z hlídky k revizím do Hancocku nebo do domovské soustavy, aniž seje obtěžovala nahradit. Pokud by se admiralita měla rozhodnout, bez kterého místa se obejde, byl by to právě Seaford devět. Proto zde vlastně nebylo vcelku nic: rozšířený údržbářský oddíl, který měl udržovat obrovskou, většinou prázdnou opravárenskou základnu ve víceméně provozuschopném stavu, dvě eskadry těžkých křižníků a posílená divize superdreadnoughtu s podporou poloviny eskadry bitevních křižníků a několika torpédoborců. A samozřejmě jistý poručík Heinrich Gaines, velitel senzorové stanice Jejího Veličenstva v Seafordu devět.
Zní to zatraceně působivě, pomyslel si, ale stejné ohledy, jež přiřkly této soustavě nízkou prioritu pro modernizaci a rozšíření, snížily i prioritu prvotřídního senzorového vybavení zdejší stanice. Měl k dispozici extrémně omezenou nadsvětelnou síť, tvořenou převážně plošinami první a druhé generace, jen o málo lepšími, než jaké použila lady Harringtonová ve Druhé bitvě u Jelcinu. Měly podstatně nižší rychlost šíření signálu než nové systémy třetí generace, o kterých slyšel povídat, a...
Z rozjímání ho vytrhla změna na displeji. Hologram se náhle rozplynul a znovu zformoval. Hleděl na něj, cítil, jak se mu obočí šplhá až na temeno a v ústech měl znenadání sucho.
Informace nebyly úplné. Více než polovina identifikačních kódů dál blikala, což naznačovalo, že počítače byly nuceny zatím přidělit identifikace zkusmo, než budou mít k dispozici data s vyšším rozlišením, a zdroje emisí se stále nacházely přímo na okraji hyperlimitu 16,72 světelné minuty hvězdy třídy K2, tedy více než deset světelných minut od Gainesovy hlavní senzorové soustavy. To znamenalo, že všechno, co vidí - kromě gravitorových signatur, které se samy šířily nadsvětelnou rychlostí - je víc než deset minut staré. Ale i tyto omezené údaje stačily, aby měl pocit, jako by měl břicho plné ztuhlého olova.
Ještě chviličku zíral na displej a potom naťukal na komunikátoru prioritní kód. Komunikační prodleva se mu zdála nekonečná, ačkoliv nemohla ve skutečnosti trvat déle než pět nebo deset sekund, a potom se mu ve sluchátku ozval ženský hlas.
"Středisko bojových operací operační skupiny," oznámil profesionálním tónem, který přesto zněl neskutečně znuděně. "Komandér Jaruwalská."
"CIC, tady Senzorová stanice jedna," oznámil Gaines řízně. "Do soustavy vlétají neznámá - opakuji, neznámá - plavidla, kurz jedna sedm sedm na nula devět osm vzhledem k hvězdě, vzdálenost od základny deset celých sedm sedm světelné minuty. Neodvysílala nadsvětelné hlášení o příletu."
"Neznámá plavidla?" Z hlasu Jaruwalské se vytratila nuda a Gaines přímo viděl před sebou, jak komandér v křesle nadskakuje. "Identifikace třídy?" vyzvídala.
"Pracuj i se senzory s rádiovým signálem, komandére," připomněl jí Gaines. "Moje gravitika udává..." ještě se důkladně ujistil, "...čtyřiapadesát bodových zdrojů. V tuto chvíli..." odmlčel se a odkašlal si. "V tuto chvíli to počítače vyhodnocují jako patnáct až dvacet lodí bojové stěny a nejméně deset bitevních lodí. Odhad je založen jenom na síle jejich gravitorových signatur, ale zpracování údajů vypadá solidně, madam."
Na druhé straně linky se na chvilku rozhostilo naprosté ticho, nicméně Gaines téměř slyšel myšlenky, které se Jaruwalské míhaly hlavou. Pětadvacet těžkých lodí - minimálně -je stěží typické uskupení pro obyčejný nálet. A tři superdreadnoughty a čtyři bitevní křižníky seafordské hlídky se takové síle postavit nemohou.
"Rozumím, Senzorová jedna," ozvala se Jaruwalská o několik sekund později. "Aktualizace vašich vstupních údajů posílejte přímo mně a udělejte, co bude ve vašich silách, abyste je zpřesnil."
"Rozkaz, madam." Gainese se okamžitě zmocnila nesmírná úleva, že předal informace někomu jinému - někomu vyššímu, kdo přebere odpovědnost. On teď musí jenom zajistit plynulý přísun informací... a doufat, že nějak přežije to, k čemu se podle jeho nejlepšího vědomí schyluje.
"Nu, jestli nás ještě na senzorech neměli, je zřejmé, že teď už nás na nich mají," poznamenala občanka viceadmirál Ellen Shalusová ke svému lidovému komisaři, když se na situačním displeji vlajkového můstku začaly rozsvěcovat jiskřičky mantichorských gravitorů. Pečlivě si je prohlížela, potom se zamračila a poškrábala se na obočí. Občan komisař Randal to postřehl a naklonil tázavě hlavu.
"Něco vám dělá starosti, občanko admirále?" otázal se a ona pokrčila rameny.
"Nevidím těch gravitorových signatur dost, pane," odpověděla a ohlédla se přes rameno po operačním důstojníkovi. "Na co jsme tu měli podle informací z velitelství narazit, Oscare?"
"Podle nejlepších odhadů analytiků nejméně šest nebo sedm lodí bojové stěny a tucet bitevních křižníků, občanko admirále," odpověděl občan komandér Levitt bez váhání. Soudě podle jeho tónu věděl, že odpovídá na otázku kvůli oficiálnímu záznamu, ne proto, že by jeho admirál neměla tu informaci uloženou v hlavě, a Shalusová se zase podívala na Randala a pohodila bradou k displej i.
"To, co tam je - i když jsme stále příliš daleko na dobrý odečet - rozhodně není eskadra lodí bojové stěny, občane komisaři. A moc by mě překvapilo, kdyby tam byl tucet bitevních křižníků. Mně to spíš připadá jako tři nebo čtyři lodě bojové stěny se záštitou těžkých křižníků."
"Mohly by se ostatní jednotky ukrývat v klidovém režimu?" Z Randalovy otázky zaznívala úzkost a Shalusová se usmála sevřenými rty. Totéž už ji napadlo také, protože přesně takové věci tihle prohnaní manťáci mívali v oblibě.
"Nevím, pane," přiznala upřímně. Je to rozhodně možné. Na druhou stranu nás občan admirál Giscard a občan poručík Thaddeus varovali, že spousta našich údajů je zastaralých. Koneckonců jsme tuhle oblast od začátku války průzkumnými loděmi právě nezaplavili. To je jeden z důvodů, proč věříme, že si v ní manťáci připadají samolibě a bezpečně. Já předpokládám, že nejspíš stáhli chybějící superdreadnoughty domů k revizím. Rozvědka hlásí, že mají spoustu těžkých lodí v opravárenských a výstrojních docích."
"Hm." Randal přistoupil k ní a se založenýma rukama se zadíval na situační zákres. "Dokážete odhadnout, k čemu se chystají?" zeptal se po chvilce.
"Právě teď bych řekla, že nejspíš pobíhat kolem jako vyplašená kuřata," odpověděla Shalusová s chladným úsměvem. "I kdyby se schovávali v klidovém režimu, nemají dost palebné síly na to, aby nás zastavili - rozhodně ne takhle daleko od fronty. Můj instinkt mi napovídá, že vidíme všechno, co mají; právě se snaží soustředit síly, než vymyslí, co s nimi provedou. Pokud jde o jejich možnosti..." Pokrčila rameny. "Máme ve vleku gondoly a máme výhodu početní, tonáže i překvapení, pane. Jediné, co podle mne mohou udělat, je utéci... nebo zemřít. A upřímně řečeno," usmála se ještě chladněji a v očích jí zablýskl pohled dravce, ,je mi vcelku jedno, co zvolí."
 "Chci znát možnosti, lidi!" štěkl kontraadmirál Červených Elvis Santino.
V tom případě jsi měl pohnout svým tlustým líným zadkem a alespoň pár hodin věnovat promýšlení takové situace předem! pomyslela si chladně Andrea Jaruwalská.
Santino vystřídal viceadmirála Hennesyho před dvěma a půl měsíci, když byla hlídka oslabena na současný stav, a na Jaruwalskou neudělal valný dojem. Nadělal toho spoustu s tím, že si po převzetí Hennesyho vlajkové lodě ponechal Hennesyho štáb, a prezentoval to jako štědré gesto důvěry. Přece kdyby jim nevěřil, přivedl by si vlastní velitelský tým, ne?
Bohužel, Jaruwalská tomu nevěřila ani na okamžik. Osobně měla podezření, že sem Santina poslali proto, že takové velení sice na papíře vypadalo prestižně, ale soustava sama byla Hvězdnému království ke stejnému užitku jako létací dveře v přechodové komoře. Bylo to nedůležité místo, vhodné k odkládání nul, které by v důležitých střetnutích jenom překážely. A Santino si neponechal Hennesyho štáb proto, že by mu věřil; nechal si jej, protože mu to bylo jedno. Ani náhodou se neobtěžoval přijít s něčím, co by třeba jen vzdáleně připomínalo rozvrh cvičení. Natožpak aby pořádal pravidelné porady!
Nedovolila sice, aby se jí pohrdání promítlo do výrazu obličeje, ale věděla, že není jediná, kdo zdaleka nemá důvěru ve velitele stanice Seaford.
"Pane," prohlásila co nejvěcněji, "pokud jsou údaje Senzorové stanice číslo jedna přesné - a já věřím, že jsou - pak příliš na vybranou nemáme. Je tam nejméně dvanáct superdreadnoughtu a osm dreadnoughtů; my máme tři lodě bojové stěny. Oni mají dvanáct bitevních lodí a čtyři bitevní křižníky; my máme pět bitevních křižníků." Nepatrně pokrčila rameny. "Nemáme palebnou sílu na to, abychom je odrazili, pane. Podle mého názoru je jediná rozumná volba nařídit okamžitou evakuaci techniků z orbitální základny a stáhnout se."
"Nepřijatelné," štěkl Santino. "Nehodlám se stát další Frances Yearginovou a nechat liďáky obsadit můj úsek velení bez boje!"
"Se vší úctou, pane," namítla Jaruwalská, "nemůžeme se jim rovnat a oni to vědí." Prohlédla si taktické údaje, které jí CIC posílala na terminál v brífinkové místnosti, jak přicházely další aktualizace ze Senzorové stanice číslo jedna. "Už jsou v soustavě jedenáct a půl minuty, nacházejí se teď devět světelných minut daleko a letí rychlostí přes čtyři tisíce pět set km/s. Za předpokladu, že jejich cílem je setkání nulovou rychlostí s hlavními orbitálními zařízeními, měli by se obrátit zádí napřed za sto sedmnáct minut a k základně doletí za dvě stě padesát devět minut. To je jen něco málo přes čtyři hodiny, admirále, a ponechává to evakuačním lodím jen velmi málo času na odlet."
"Hergot, vy máte být můj operační důstojník, a ne strachem podělaný civil! Nebo vám snad dávat najevo zbabělost před nepřítelem nevadí?" zavrčel Santino a Jaruwalská odtrhla pohled od displeje. Když upřela oči do Santinových, doutnal v nich hněv jako bílý fosfor na vzduchu a vedle stojící člen štábu se stáhl před náhlou zlostí, která naplnila vzduch kolem ní.
"Žádný článek válečného řádu ode mne nevyžaduje, abych tohle poslouchala, admirále Santino," řekla úsečným ledovým tónem. "Mou povinností je poskytnout vám co nejlepší odhad taktické situace a moje hodnocení zní, že proti našim pouhým dvaceti pěti milionům tun se řítí sto čtyřicet sedm milionů tun lodí bojové stěny. To dává nepříteli výhodu tonáže zhruba šest ku jedné, pane - a to nepočítám dvanáct bitevních lodí, které jej podporují."
"Budete poslouchat, co vám, sakra, rozkážu, komandére!" zahulákal Santino a bouchl masitou pěstí do stolu. Jaruwalská napůl vstala a otevřela ústa, aby řekla něco, čím zahodí svoji kariéru, jak jí projel odpovídající vztek, ale ztuhla v půli toho pohybu, když poznala, co se skrývá za Santinovým bojovným vztekem.
Strach. A nejenom zcela racionální osobní strach, jaký musí cítit každý duševně zdravý člověk, když se na něj řítí taková nezadržitelná vražedná mašinérie, uvědomila si komandér. Byl to i strach - téměř hrůza - z odpovědnosti. Strach z toho, co ústup bez jediné rány provede s jeho kariérou.
Ztěžka polkla, zatímco ticho v místnosti doslova zvonilo a vibrovalo napětím a vybičovanými emocemi. Žádný výcvik ji nepřipravil na to, jak má jednat s velitelem natolik zachváceným morální panikou, že mu přestává fungovat mozek, jenže právě před jedním takovým stála.
U každého důstojníka by se v takovéhle situaci dal omluvit strach z povinnosti, pomyslela si téměř klidně, ale pro Santino je to o to horší po tom, jak si pouštěl hubu na špacír o Adleru a komodora Yearginové. A po tom, jak tady jenom seděl na zadku a vegetoval. Vždycky byl nebetyčný blbec, ale všechna ta suverénní prohlášeni o tom, co by na jejím místě dělal on...
Ne že by Santino byl jediný takový. Úplné zničení operačního svazu komodora Yearginové otřáslo Královským mantichorským námořnictvem až do hloubi duše, i když to nerado přiznávalo, protože od liďáků se nečekalo, že budou něco takového schopni udělat. Ne Mantichoře. Oficiální vyšetřovací komise vydala verdikt před šesti měsíci po zoufale necitelné analýze (mnoha) chyb Yearginové, se sžíravým odsouzením duševního rozpoložení, které k těm chybám vedlo. Komise si nebrala servítky, a to bylo dobře. To poslední, co Loďstvo potřebovalo, byly nějaké potěmkinovské vesnice, které by ostatní velitele stanic sváděly ke stejným chybám. Zpráva ovšem měla i zápornou stránku, protože se po ní někteří důstojníci báli nálepek ‚nepřipravený', ‚nedostatečně ofenzivně uvažující' nebo ‚postrádající náležitou iniciativu očekávanou od vlajkového důstojníka' víc než smrti.
A Elvis Santino právě dokázal, že patří k těmto vyděšeným důstojníkům. A co hůř, právě ho nachytali nepřipraveného, nedostatečně ofenzivně uvažujícího a bez iniciativy... a bez ohledu na to, co předváděl štábu, v duchu věděl, že tomu tak je. O to byla jeho hrůza větší... a také zoufalé odhodlání dokázat, že tomu tak není.
"Pane," řekla Jaruwalská po chvilce hlasem tak klidným a nevyzývavým, jak jen dokázala, aby zkusila jiný přístup, jak k němu proniknout. "To, co si přejete, nemůže změnit fakta taktické situace. A fakta situace jsou, že naše těžké lodě stojí proti palebné převaze zhruba pět ku jedné v graserech, pět a půl ku jedné v laserech a hodně přes šest ku jedné ve výmetnicích střel... a to navíc za předpokladu, že se tam někde neskrývají další jednotky v klidovém režimu. Za takových okol-"
"Já tuhle soustavu neopustím bez jediné rány, komandére," řekl Santino a nenadálá bezbarvost jeho hlasu byla ještě děsivější než předchozí hulákání. "Nechám evakuovat nebojový personál, ale ani za nic - ani za nic, komandére! - se nevzdám Seafordu devět bez boje. Znám svou povinnost, i když třeba jiní důstojníci ne!"
"Pane, nemůžeme se jim postavit bočními salvami! Když se o to pokusíme..."
"Nepokusíme," řekl Santino stále stejným hluchým tónem. "Zapomínáte na naše vlečné gondoly a naši převahu v elektronickém boji."
,.Pane, oni také mají vlečné gondoly!" Jaruwalská se snažila nemluvit zoufalým tónem a věděla, že se jí to nedaří. "A rozvědka si myslí, že využívají solariánskou technologii, aby zdoko-"
"Jejich gondoly nejsou tak dobré jako naše," odsekl Santino umíněně. "A i kdyby byly, jejich bodová obrana a elektronická zařízení nestojí za nic. Můžeme se k nim přiblížit, vypálit na extrémní vzdálenost a odpoutat se. Všechny naše superdreadnoughty mají nové kompenzátory. Když se nás budou snažit stíhat, nedohoní nás a jenom je to odvede od pronásledování evakuačních lodí."
Jaruwalskou zamrazilo, když se mu s poslední větou rozzářily očí. Panebože, pomyslela si, teď přišel na taktické ospravedlnění téhle šílenosti! Všechny nás zabije, protože je příliš hloupý - protože se příliš bojí dávat najevo nedostatek bojovného ducha - než aby udělal něco rozumného, a teď ještě našel ‚logický důvod'', kterým chce v hlášení o akci omluvit svou pitomost!
"Pane, je jedno, jestli naše gondoly jsou lepší, pokud jich mají dostatečně víc než my," řekla co nejvěcněji. "A-"
"Propouštím vás, komandére," zavrčel Santino. "Potřebuji tady radu a trochu ofenzivní nálady, ne zbabělost."
Jaruwalská sebou trhla, jako by ji někdo udeřil, a zbledla -ne hanbou, ani strachem, ale zlostí.
"Admirále, je mou povinností podat vám kvalifikovaný odh-" spustila a jeho ruka dopadla na stůl, až to třesklo jako výstřel.
"Řekl jsem, že vás propouštím!" houkl. "Zmizte odsud! A vlastně chci, abyste okamžitě vypadla z mé vlajkové lodi, Jaruwalská!" Hleděla na něj, neschopná slova, a on zlostně ohrnul ret. "Do pěti minut vydám rozkaz k evakuaci základny - a teď se odsud, sakra, pakujte!" "Pane, já-"
"Ticho!" zařval a ona navzdory svému hněvu a beznaději věděla, že je jenom hromosvodem, na který se jeho panický vztek upnul. Ale to vědomí jí nijak nepomáhalo, protože nic horšího už udělat nemohl. Byla jeho operační důstojník, taktik štábu, jediný důstojník, kterého v takové situaci absolutně musel vyslechnout, a on to odmítl. Hleděla na něj a snažila se vymyslet nějaký -jakýkoliv - způsob, jak k němu proniknout, ale on divoce zmáčkl tlačítko interkomu.
"Tady můstek, kapitán," odpověděl hlas.
"Kapitáne Tasco, právě jsem postavil komandéra Jaruwalskou mimo službu," oznámil Santino vztekle a vpaloval se očima do operačního důstojníka. "Chci, aby ihned opustila loď. Neprodleně připravte pinasu, aby ji dopravila na jednu z evakuačních lodí. Je mi jedno na kterou. Prostě to zařiďte. A kapitáne..." nakrátko se odmlčel a ohrnul pohrdavě ret. "Pokud to bude nutné," pravil chladně, "ať ji plukovník Wellerman nechá z Hadriána odvést stráží."
V interkomu snad deset sekund panovalo ticho.
, ,Pane," ozval se Tasco poněkud přehnaně neotřeseným hlasem, "myslíte to vážně? Já-"
"Smrtelně vážně, kapitáne," řekl Santino ledově a pustil tlačítko.
"Odchod," vyzval Jaruwalskou kategoricky, otočil se k ní zády a obrátil se k bledému zbytku svého štábu.
Operační důstojnice na něho ještě chvilku hleděla a potom přejela pohledem ostatní důstojníky v místnosti. Nikdo z nich se jí nepodíval do očí. Stal se z ní pária, její kariéra v tom jediném okamžiku skončila. Nakonec nebude záležet na tom, jestli měla, nebo neměla pravdu; jediné, na čem bude záležet, je, že byla postavena mimo službu pro zbabělost, a její kolegové -její přátelé - se na ni odmítali podívat, jako by se báli, že je nakazí stejné malomocenství, když se jejich pohledy střetnou.
Chtěla na ně začít ječet, dožadovat se, ať ji podpoří, ať se jednotně postaví Santinovu šílenství. Ale bylo to zbytečné. Ničím je nedokáže pohnout, i když ostatní musí vědět, že má pravdu, a náhle ucítila, jak z ní zlost vyprchává jako voda z rozbitého hrnce. Raději budou riskovat vlastní smrt a smrt tisíců dalších lidí než Santinův hněv... a svou kariéru.
Ještě chvilku se na ně dívala a v hloubi duše věděla, že už je nikdy neuvidí. Potom se obrátila a mlčky vyšla z místnosti.
Alespoň evakuační plán podle všeho funguje, pomyslel si poručík Gaines vděčně, když rychle proplouval přístupovým tunelem pinasy do člunového doku HMS Kouzlo. Bohužel to také podle všeho byla jediná věc, která fungovala.
Dorazil na konec tunelu, chytil se madla a přehoupl se do palubního gravitačního pole těžkého křižníku.
"Gaines, Heinrich O., poručík," oznámil uštvaně se tvářící mladé ženě s hodností podporučíka, jež čekala u Ústí tunelu. Její prsty se rozlétly po záznamníku, aby jméno zadala a palubní počítač je mohl porovnat s aktuálním seznamem osob pobývajících na orbitální základně číslo tři, jejž tamní počítače odeslaly na loď před třiadvaceti minutami.
Záznamník téměř vzápětí pípl a ona se ohlédla přes rameno na poručíka, který měl službu jako důstojník člunového doku.
"Poslední člověk, pane!" oznámila. "Všichni se ohlásili na palubě."
Poručík přikývl a sehnul se k interkomu.
"Poslední evakuační loď je na cestě, pane," sdělil kapitán Justin Tasco admirálu Santinovi. Věděl, že jeho hlas zní hluše a nepřirozeně, ale nemohl proti tomu nic dělat. Snažil se Santina přesvědčovat, ale ten ho umlčel s výbuchem zuřivostí stejně divokým, jako náhlým a nečekaným. Nyní uvízl v pasti svých povinností a své odpovědnosti a vědomí, že je to hloupé, na tom nemohlo vůbec nic změnit.
"Dobře," prohlásil Santino a jeho široká tvář se na malé obrazovce, která spojovala Taška s vlajkovým můstkem Hadriána, nelítostně usmívala. Potom ten úsměv pohasl. "Vyhodili jste tu čub-" Zaťal zuby a zhluboka se nadechl. "Komandér Jaruwalská opustila loď?" otázal se po chvilce.
, Ano, pane," odpověděl kapitán Tasco prkenně. Byl kapitánem vlajkové lodi viceadmirála Hennesyho dva roky a po celou tu dobu s Jaruwalskou blízce spolupracoval. Jenže byl pouze kapitán a Santino byl admirál, a válečný řád zakazoval ‚poznámky snižující autoritu nadřízených důstojníků', takže tomu dutohlavému ignorantskému tupci nemohl říci, co si o něm opravdu myslí., ,Naše pinasa ji před osmnácti minutami dopravila na Kouzlo."
"Výborně, Justine! V tom případě nás naveďte na kurz a vyrazíme."
"Rozkaz, pane," odpověděl Tasco bezbarvě a začal vydávat rozkazy.
Navzdory své poměrně nízké hodnosti se Gaines dokázal vemluvit do střediska bojových informací na základě své funkce nejvyššího důstojníka senzorů na stanici Seaford. Nebo spíš bývalé funkce, pomyslel si se šibeničním humorem, když ho pomocný taktický důstojník mávnutím pozval dovnitř a potom mu naznačil, aby ustoupil stranou. Gaines si našel místečko u přepážky, z něhož viděl na holotank hlavního pozičního zákresu, a chviličku mu trvalo, než se na menším displeji zorientoval. Potom šokované ztuhl.
"Co to...?" Zavrtěl hlavou, naklonil se kupředu a s hrůzou sledoval, jak se hlavní uskupení soustavové hlídky dává konečně do pohybu. Avšak ne aby doprovodilo lodě určené k evakuaci soustavy, ale aby se vydalo proti liďákům!
"Co to, sakra, dělají?" zamumlal.
"Myslí si, že ‚odlákají' nepřítele," řekl vyčerpaně znějící soprán vedle něho a on rychle otočil hlavu. Tmavovlasá žena s orlím nosem na sobě měla kosmický oblek s výložkami komandéra a na prsou jmenovku JARUWALSKÁ, ANDREA. V očích měla ten nejustaranější a nejporaženečtější pohled, jaký kdy Gaines viděl.
"Jak to, ‚odlákají'?" zeptal se jí a ona se na něho zkoumavě podívala. Potom pokrčila rameny.
"Znáte termín ,pro čest vlajky', poručíku?"
"Ovšemže znám," odpověděl.
"Víte, odkud pochází?"
"No, ne... nevím," přiznal se.
"Na Staré Zemi kdysi jedno z mořských námořnictev mělo takovou tradici," promluvila Jaruwalská nepřítomně a znovu se zahleděla na displej. "Nevzpomínám si, které přesně to bylo, ale bylo to ještě dávno předtím, než vznikly parníky. Na tom nezáleží." Pokrčila rameny. "Jde o to, že když kapitán stanul proti nepříteli, kterého se bál, nebo když si spočítal, že by boj byl marný, vypálil jednu boční salvu - často z odvráceného boku, aby nenaštval nepřítele natolik, že by palbu opětoval - a nechal co nejrychleji stáhnout vlajku."
"Proč?" zeptal se Gaines, zaujatý tím vyprávěním navzdory schylující se katastrofě na displeji.
"Protože stažení vlajky tehdy znamenalo totéž, co dnes vypnutí gravitorového klínu," vysvětlovala Jaruwalská stále stejně nepřítomným hlasem. "Byl to signál kapitulace. Ale tím, že nejdříve vypálil salvu - pro čest vlajky - se kapitán pojistil proti obvinění ze zbabělosti nebo z toho, že se vzdal bez boje."
"Cože...? To je ta největší pitomost, jakou jsem kdy slyšel!" vykřikl Gaines.
"Ano, to je," přisvědčila smutně. "A dnes není o nic méně pitomá než tehdy."
"Co to, u všech čertů, dělají?" dožadoval se vysvětlení občan komisař Randal.
"Nevím určitě," odpověděla občanka viceadmirál Shalusová s očima upřenýma na displej. Potom vzhlédla s úsměvem, ze kterého šel mráz po zádech. "Ale nestěžuji si, občane komisaři." Ohlédla se po operačním důstojníkovi. "Doba do optimálního dostřelu, Oscare?"
"Sedm minut, občanko admirále," odpověděl Levitt okamžitě.
"Dobře," prohlásila Shalusová tiše.
"Jsme na dostřel, pane," oznámil kapitán Tasco admirálu Santinovi. "Mám dát povel k palbě?"
"Ještě ne, Justine. Ještě trochu zkrátíme vzdálenost. Dostaneme se jenom k jedné ráně, tak ať sedne."
"Pane, podle průběhu zrychlení určitě také vlečou gondoly," poukázal kapitán Tasco.
"Jsem si toho vědom, kapitáne," opáčil Santino mrazivě, "a povel k palbě vydám, až sám uznám za vhodné. Rozumíte?"
"Ano, pane," odpověděl Tasco ponuře.
"Určitě si myslí, že nás zasáhnou jednou nebo dvěma mohutnými salvami a odpoutají se od nás díky lepším kompenzátorům," řekl občan komandér Levitt tiše a Shalusová přikývla.
Když to viděla, ani nemohla uvěřit, že by někdo - obzvlášť manťáci - mohl být tak hloupý, ale bylo to jediné vysvětlení pro jejich kašpařinu. Vyrazili naproti jejímu zpomalujícímu operačnímu svazu a potom se sami obrátili zádí napřed. Vzájemná vzdálenost klesala k šesti a půl milionu kilometrů a přibližovací rychlost se snížila na pouhých čtyři sta kilometrů za sekundu. Kdyby se rozhodli přejít na maximální bezpečné zrychlení, nikdy by je nedohnala, což znamená, že jí záměrně nechávají přiblížit na dostřel.
Mají snad takovou důvěru v převahu svých systémů? podivovala se. Žádné zprávy naší rozvědky nenaznačují, že by měli mít... jenže o jejich výzkumu a vývoji zdaleka nevíme všechno, že? Ale já prostě nedokážu uvěřit, že by měli natolik velkou taktickou výhodu, aby si nás mohli dovolit nechat přiblížit na dostřel! Mohou mít ve vleku nanejvýš pětačtyřicet nebo padesát gondol... zatímco já jich mám tři sta dvacet osm!
"Je po nich," zaslechla někoho zamumlat za sebou a přikývla.
"Nechtě vzdálenost ještě trochu klesnout," řekl Santino tiše. "Chci nejlepší zaměření, jaké nám může řízení palby zajistit. A veškerou palbu soustřeďte na dva vedoucí superdreadnoughty."
"Rozkaz, pane," odpověděl kapitán Tasco a Santino se prohnaně usmál. I poté, co vyčlenil celou eskadru těžkých křižníků pro evakuaci, má čtyřiapadesát gondol. Když připočte palubní výmetnice svých lodí, může poslat do vesmíru téměř devět set střel. Ohrnul ret, zatímco uvažoval, co to udělá s loděmi vybavenými liďáckými systémy protistřelové obrany.
Ty dva smrady vymažu z vesmíru, říkal si. A upřímně řečeno, všechno v téhle soustavě dohromady nemá cenu ani dvou lodí bojové stěny. Jistě, pro liďáky to nějakou cenu mít může, ale za náš čas tenhle šrot nestojí. To každý pochopí. Nikdo nebude moci říkat, že jsem ty parchanty nedonutil za obsazení mého úseku velení zaplatit, a...
"Nepřítel vypouští střely!" vykřikl kdosi. "Mnohonásobný nepřátelský odpal! Mnohon-Panebože!"
"Pal!" štěkla občanka viceadmirál Shalusová a tři sta dvacet osm baterií v gondolách vychrlilo svůj obsah. Střely Lidového námořnictva nebyly tak výkonné jako mantichorské a měly o něco kratší dostřel, ale aby se nevýhody vyrovnaly, každá gondola nesla šestnáct výmetnic proti mantichorským deseti. Všechny z nich nyní vyvrhly své ptáčky a palubní výmetnice operačního svazu 12.1 k nim přidaly dalších patnáct set. Celkem se k přečíslenému mantichorskému uskupení řítilo přes šest tisíc sedm set řízených střel.
 
Když Elvis Santino uviděl, jak se k němu sune jednolitá stěna symbolů řízených střel, zaťal ruce do opěrek svého velitelského křesla, až mu zbělely kotníky, a jen v hrůze přihlížel. To není možné. Věděl, že to není možné. Ale přesto se to odehrávalo a on prostřednictvím interkomového spojení s velitelským můstkem Hadriána slyšel létat rozkazy, jak se kapitán Tasco zuřivě snažil zachránit loď.
Komandér-poručík Uller, po vyhnání Jaruwalské Santinův zastupující operační důstojník, vyštěkl povel k palbě z vlastních gondol bez Santinova pokynu, ale mantichorská odpověď se ve srovnání s liďáckou tsunami zdála chabá a Santino zavřel oči, jako by se odcloněním toho pohledu mohl nějak zbavit odpovědnosti.
Rozvědka ho varovala a Jaruwalská také, ale on tomu nevěřil. Jistě, slyšel zprávy, přikyvoval na výstrahy, ale nevěřil jim. Viděl už přívaly mantichorských střel řítící se na liďáky, ale nikdy neviděl stejný příval v odpověď a někde v hloubi duše věřil, že jej nikdy neuvidí. Teď věděl, že se mýlil.
Vlastně měl téměř pravdu: uvidí jej jenom jednou.
Heinrich Gaines a Andrea Jaruwalská se k sobě choulili, jako by jim byla zima, a upírali zoufalé oči na displej. Kouzlo už bylo bezpečně mimo liďácký dosah a díky své rychlosti bude za hyperlimitem dávno předtím, než nějakou havenskou loď vůbec napadne se jím zabývat. Ale nikdo z liďáků nemyslel na něco tak bezvýznamného jako prchající těžký křižník. Jejich pozornost se soustředila na důležitější kořist a Gaines zaúpěl, když si přečetl kódy vedle ikon.
Rozvědka se mýlila, pomyslela si Jaruwalská nepřítomně. Tvrdila, že solariánské systémy pravděpodobně zlepšily liďáckou bodovou obranu o patnáct procent; musí se to blížit dvaceti. A také jejich průnikové systémy musí být lepší, než jsme si mysleli. Ovšem když systémy zahltí tolik přilétajících ptáčků...
Uťala ty nepřítomné myšlenky v okamžiku, kdy se liďácké střely dostaly do útočné vzdálenosti. Jejich počty zásluhou Santinovy zoufalé bodové obrany prořídly, ale tak malé uskupení lodí nemohlo zničit tolik střel, aby to mělo valný význam. Téměř čtyři tisíce se jich dostaly k útoku a holokaust jednoranných rentgenových laserů se zarýval do neproniknutelných gravitorových pásů, až příliš proniknutelných bočních štítů... a do široce otevřených přídí a zádí Santinových gravitorových klínů.
Skončilo to rychle, pomyslela si otupěle. Alespoň v tom byl osud milosrdný. V jednu chvíli letěly tři superdreadnoughty RMN v čele čtyř bitevních křižníků a osmi těžkých křižníků,
aby zaútočily; devatenáct sekund po detonaci první liďácké laserové hlavice z nich zůstaly dva poškozené těžké křižníky, jeden bezmocný vrak bitevního křižníku... a pak už jen trosky a oslnivá zář selhávajících fúzních komor. Zaslechla, jak někdo chraptivě a monotónně kleje - slyšela za těmi sprostými slovy slzy, vztek a bezmoc - ale neodtrhla oči od displeje ani tehdy," když liďácké palubní výmetnice dorážely ochromené lodě.
Postřehla také, že Santinova odvetná palba nebyla úplně marná. Jeden liďácký superdreadnought se rozlétl na kusy stejně divoce jako jeho vlajková loď, a druhý se potácel z formace bez gravitorového klínu a chrlil trosky a záchranné moduly. Ale zbytek liďáckého loďstva ani nezaváhal. Řítil se stále přímo vpřed a Jaruwalská konečně odvrátila pohled, když se baterie řízených střel, jež zmasakrovaly muže a ženy, které znala a s nimiž déle než dva roky pracovala, ocitly na dostřel orbitálních zařízení. Staromódní jaderné bojové hlavice vykvetly nesnesitelnou září, jak nepřátelská flotila metodicky měnila opuštěná bezbranná zařízení ve zpola vypařené trosky, a když se Andrea Jaruwalská obrátila k tomu ošklivému pohledu zády a prodírala se pryč z CIC Kouzla, cítila se stará, zbitá a nepotřebná.
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ TŘETÍ
"Věřil bys tomu, Maxíku?" vyzvídal Skútr Smith znechuceným šeptem. On a desátník Maxwell seděli v zadním koutě brífinkové místnosti a poslouchali, jak poručík Gearman objasňuje denní program technickému štábu křídla. Komandér Stackowitzová a kapitán Harmonová uspořádají brífink pro velitele perutí a letek později, ale jako vždy závisela práce všech ostatních prvotně na technicích a mechanicích. Což znamenalo, že musejí dostat instruktáž jako první, a v této chvíli se Smithovi chtělo odplivnout.
"Čemu bych neměl věřit?" opáčil jeho chlupatý přítel, zatímco využíval nižší důstojníky a vyšší poddůstojníky, kteří seděli mezi ním a řečnickým pultíkem, jako kryt, aby se mohl přičinlivě škrábat na žebrech. Potom pokrčil rameny. "Lampáši se rozhodli Minnieho vzít na hůl. Neříkej mi, žes ještě nic takovýho nezažil."
"To je všechno, co mi na to řekneš?" zadíval se na něho Smith nevraživě a Maxwell znovu pokrčil rameny.
"Hele, na tom, co řeknu já - nebo ty - prdlajs záleží, Skútre. Podstatný je, že se ten blbec Holderman rozhod, že nás v tomhle cvičení potopí. Nevím, proč je tak žhavěj postavit nás do špatnýho světla, ale ty nebo já s tím naděláme houby, tak co kdyby ses rozčiloval vo něco míň? Nebo aspoň na někoho jinýho."
"Ty prostě nekoukáš jinam než do svý kastle s vercajkem, co?" odfrkl Smith.
"Ne," přisvědčil Maxwell a otráveně se usmál. "Nejspíš proto, že mám víc zkušeností s tím, jak přežívat oficiální nemilost, než ty, Skútříku."
"Tak to je docela pravda!" zabručel Smith se smíchem. "S tím máš určitě víc zkušeností než kdo jinej z námořnictva, ‚Zasloužilej montére'."
"Rána pod pás," podotkl Maxwell smutně. "Ale ne níž, než bych čekal od někoho, jako jsi ty."
Smith se ušklíbl a navzdory svému znechucení brífinkem měl po tomhle rozhovoru trochu lepší náladu. Ale Maxwell měl očividně pravdu v tom, co se tady děje. Kontraadmirál Holderman si došlápl na rozhodčí a výsledkem byl rozkaz, aby se LAC přiblížily k základně Hancock, aniž by vůbec použily své maskovací systémy. Mohly přilétnout s libovolným zrychlením, po libovolném vektoru a z libovolného výchozího bodu. Ale nesměly využít ani jediné výhody z těch, jaké jim skýtala mohutná výstroj pro elektronický boj. Navíc se rozhodčí rozhodli snížit i účinnost jejich aktivní protistřelové ochrany o čtyřicet procent, aby situace ‚odrážela pravděpodobná nepřátelská zdokonalení ve zpracování údajů skenerů a v řízení palby', což byla největší ptákovina, jakou kdy Smith slyšel.
Alespoň se o to budou pokoušet v reálném vesmíru, ne v simulátoru, připomněl si. Když už nic jiného, mělo by to Holdermanovi a jeho bandě zabránit dál švindlovat s parametry jednou rozběhnutého cvičení - a ani tomu Skútr Smith u téhle sebranky příliš nevěřil. Na rozdíl od Maxwella měl přinejmenším podezření, co Holdermana tak vytočilo, a podivoval se, co to u všech svatých skippera popadlo, že udělala takovou pitomost.
No, asi i kapitáni můžou občas něco zmrvit, pomyslel si tak filozoficky, jak jen byl schopen, a alespoň na nás tam nebude čekat tolik ,mizerů\ Kromě samotné základny jenom pět superdreadnoughtu a bitevní křižníky. To jsou sice mraky senzorové kapacity, ale kapitán Harmonová je liška podšitá. Vsadím se, že ona a komandér-poručík Stackowitzová najdou cestičku, jak se před odhalením dostat setsakra bia, než se starýmu Holdermanovi kdy snilo!
"Doba do hyperpřechodu?" zeptala se občanka kontraadmirál Kelletová tiše svého štábního astrogátora, když ona a občanka komisařka Ludmila Penevská vešly na vlajkový můstek Schaumbergu.
"Přibližně šest hodin, čtyřicet tři minut, občanko admirále," odvětil občan komandér Jackson řízně.
"Dobře." Schválila jeho hlášení kývnutím hlavy a ohlédla se po Penevské. Druhá žena lhostejně opětovala její pohled, ale potom se usmála.
"Zdá se, že si naši lidé věří, občanko admirále," poznamenala tiše, když obě kráčely k hlavnímu situačnímu displeji, a Kelletová pokrčila rameny.
"Však mají proč, občanko komisařko. Sice bych si mohla přát trochu víc tonáže a několik lodí bojové stěny, ale jsem přesvědčena, že se můžeme postavit jakékoliv hlídce, na jakou pravděpodobně můžeme narazit."
"I když na rozdíl od nás mají superdreadnoughty?" zeptala se Penevská ještě tišeji a nyní bylo na Kelletové, aby se usmála. Byl to hladový úsměv, navzdory jejím bílým zubům ošklivý, a černé oči jí zazářily.
"Odstup mezi výkonností našich a nepřátelských palubních systémů se od začátku války zmenšil, občanko komisařko," řekla. "Jistě, mají pořád náskok, ale podle našich odhadů jej náš dovoz technologií zmenšil nejméně o padesát procent. Proč nám byli posledních několik roků tolik nebezpeční, způsobila skutečnost, že měli gondoly s řízenými střelami, a my ne. Drtivá převaha, kterou jim to poskytovalo v úvodních salvách, by se těžko dala ještě zveličovat. Samotný objem salvy z gondol stačil, aby na skutečném rozdílu našich schopností protistřelové obrany v podstatě nezáleželo. Ale teď máme vlečné gondoly také a v každé o šedesát procent víc ptáčků, což znamená, že síly na hřišti se vyrovnaly, madam."
"To chápu," odpověděla Penevská. "Ale nemá smysl předstírat, že jsem po technické stránce stejně informovaná jako vy, občanko admirále. Asi je pro mne těžší přijmout projekce, když plně nerozumím základu, ze kterého vycházejí... zvlášť když podle všeho říkáte, že jsme dosáhli bodu, kdy na poměru účinností naší obrany opět záleží."
"To je vcelku pochopitelné, madam," řekla Kelletová. Penevská byla jmenována její lidovou komisařkou teprve před třemi měsíci a stále se ještě navzájem poznávaly. Už však zjistila, že Penevská je ochotná přiznat, když něco neví. Jane Kelletová byla ochotná prominout kterémukoliv nadřízenému spoustu jiných chyb, když tohle uměl, a nyní se naplno obrátila k Penevské.
"Každý souboj řízenými střelami se dá redukovat na čísla, občanko komisařko," řekla, "protože teorie pravděpodobnosti nikomu nenadržuje. Systémy elektronického boje, rušičky a klamné cíle sice mohou odvrátit od cíle určité procento objemu palby a tím podle své výkonnosti snížit počet ptáčků, kteří představují skutečnou hrozbu, ale pokud se palubní systémy střely zaměří na cíl a střela ještě nevyčerpala pohonnou energii, a tudíž může manévrovat, dokáže ji zastavit jenom aktivní obrana."
Na chvilku zmlkla a Penevská přikývla, aby dala najevo, že ji sleduje.
"Každá loď, eskadra nebo operační svaz má pouze konečnou kapacitu protistřelové obrany," navázala Kelletová, "a tato kapacita je funkcí citlivosti skenerů, vyspělosti systémů řízení palby a elektronického boje obránců a účinnosti a počtu zbraňových systémů, které obránce může proti přilétajícím střelám nasadit.
Od začátku války mají manťáci značnou výhodu ve skenerech, řízení palby a systémech elektronického boje. Také palubní zaměřovači a průnikové systémy jejich střel jsou lepší, ale to je jiná záležitost, a navíc se dá těžko měřit. Naše protistřely a laserová hnízda jsou zhruba srovnatelné s jejich a vypadá to, že to umíme lépe s energetickými zbraněmi hlavních baterií, když je použijeme v protistřelovém režimu. Ovšem převaha manťáků v elektronice jim ve spojení s jejich dřívějším monopolem na vlečné gondoly poskytovala velmi značnou výhodu při soubojích řízenými střelami.
Ale teď nám Sol... partneři pomohli zdokonalit elektroniku a snížit manťácký náskok z třiceti nebo pětatřicetiprocentní převahy na maximálně patnáct nebo šestnáct procent. Ještě významnější je, že teď umíme zahltit jejich řízení palby obřími salvami stejně, jako to oni od Hancocku dělali nám. Co to znamená, se zřetelně ukáže, když se podíváme na zdejší čísla.
Rozvědka odhaduje, že na nás tady čeká nanejvýš jedna těžká bojová eskadra s doprovodem - řekněme dvanáct superdreadnoughtu, zhruba stejný počet bitevních křižníků a dvacet nebo třicet křižníků a torpédoborců. Pokud se dá usuzovat z předchozích střetnutí, zvolí kompromis mezi maximálním počtem gondol ve vleku a maximálním dosažitelným zrychlením. Zrychlení neradi snižují, tudíž jejich superdreadnoughty zvládnou po deseti až dvanácti gondolách, zatímco bitevní křižníky potáhnou maximálně po čtyřech a snad i tak po dvou povlečou těžké křižníky. Odhad pro nejhorší případ tedy je, že jich budou mít sto čtyřicet čtyři za superdreadnoughty, čtyřicet osm za bitevními křižníky a řekněme třicet dva za těžkými křižníky.
To dává dohromady dvě stě dvacet čtyři gondol se zásobou střel nějakých dva tisíce dvě stě. My naproti tomu máme větší tažnou kapacitu než oni a nové těžké křižníky třídy Mars beztak mají větší maximální gravitorový výkon, než jejich kompenzátory zvládnou."
Už svou lekci nekomplikovala vysvětlováním, že k tomu došlo proto, že Lidové námořnictvo při konstrukci Martu doufalo buď v ukořistění nepoškozených vzorků nové manťácké kompenzátorové techniky, nebo v to, že jejich solariánští dodavatelé v brzké době přijdou na to, jak kompenzátory fungují. Nestalo se ani jedno, takže lodě třídy Mars měly zbytečný přebytek výkonu. Ale to mělo i své dobré stránky. Například mohly přijít o hezkých pár uzlů beta, než začalo klesat jejich maximální dosažitelné zrychleni. Nebo mohly při stejné ztrátě zrychlení vléci dvojnásobný počet gondol než manťáčtí Hvězdní rytíři. Pokud Lidové námořnictvo vědělo, manťáci o tom ještě neměli tušení. Ovšem kdyby Marty měly kompenzátory o stejné účinnosti jako manťáci, mohly by vléci třikrát tolik gondol, ale kdo ví? Republice se ještě může podařit dosáhnout na,stejnou účinnost, a potom...
"To všechno znamená, madam," zaplašila reflexivní myšlenky a pokračovala, "že tam vpadneme se dvanácti gondolami za každou bitevní lodí a šesti za každým těžkým křižníkem. To sice podstatně sníží naše maximální zrychlení - u křižníků asi o dvacet procent - ale budeme mít při úvodní salvě sto padesát šest gondol a hodně přes sedm tisíc střel. A to je důvod," usmála se znovu se stejnou zářivou dychtivostí, "proč se na Druhou bitvu u Hancocku těším."
"Do přechodu zbývá čtyřicet pět minut, občane admirále." Tón, kterým občanka komandér Loweová hlášení podala, měl nezaměnitelný přízvuk profesionálního klidu toho druhu, do jakého upadají piloti nebo lékaři, když situace zavání průšvihem. Lester Tourville to poznal, ale pravidla hry vyžadovala, aby předstíral opak, a tak pouze přikývl.
"Děkuji, Karen," odpověděl s jakousi nepřítomnou zdvořilostí... která zněla mnohem nepřítomněji, než se cítil. Jistě, jeho pozornost poutal zákres s řadou symbolů operačního svazu 12.2, ale myšlenky se mu snažily rozprchnout všemi směry. Byl rád, že Loweová dokáže mluvit tak vyrovnaně a chladnokrevně, ale měl obavy, že by její zdánlivá vyrovnanost mohla maskovat nějakou chybu v jejích výpočtech až do chvíle, kdy bude pozdě. A skutečnost, že velel zdaleka nejmenšímu ze čtyř operačních svazů Dvanácté flotily - alespoň pokud jde o tonáž; měl o pět lodí víc než operační svaz 12.3 Jane Kelletové, ovšem ta měla o devět bitevních lodí víc než on - a že má k cíli svého prvního útoku nejdelší cestu, mu také na klidu nepřidala. Navzdory svému někdejšímu rozhovoru s Everardem Honekerem si nemohl pomoci, aby také nebyl nemálo nervózní při pomyšlení na útok na domovskou soustavu významného manťáckého spojence tak daleko od teritoria Republiky, a...
Nech toho, Lestere, pokáral ho jakýsi koutek jeho mysli, zatímco zbytek mozku kontroloval symboly lodí a kontroloval záznamy vektorů. No tak tam budou mít nějakou hlídku, aby podpořili Zanzibařany. Pořád nebudou mít nejmenší tušeni, že se blížíš, a kdyby na stanovišti měli lodě bojové stěny, rozhodně máš zrychlení na to, abys jim uletěl.
"Jsou gondoly v pohotovosti, Shannon?" otázal se, aniž vzhlédl od zákresu.
"Ano, občane admirále," odpověděla občanka komandér Forakerová pečlivě opatrným hlasem, jaký si osvojila od bitvy u Adleru. Tourville litoval té ostražitosti v něm, ale když přišlo na plánování vlastního útoku, byla zase sama sebou - svým způsobem - a to, co se jí snad táhlo hlavou, nijak neovlivnilo její čich na lstivou taktiku. Ani její chuť prosazovat svůj přístup neomaleně a se strohou stručností, která neponechávala žádný prostor k nedorozumění.... ačkoliv ti, kdo se s ní přeli, potom občas měli pocit, jako by je přejel rozjetý pozemní vůz.
Například od samého začátku prosazovala průlet vysokou rychlostí, navzdory strachu některých důstojníků, že by to mohlo být nebezpečné v případě, že v soustavě skutečně najdou manťácké lodě bojové stěny. Obávali se toho, že při vysoké úvodní rychlosti budou mít příliš velkou setrvačnost na to, aby ji dokázali rychle překonat, kdyby bylo zapotřebí únikové změny vektoru, ale Forakerová tento argument smetla ještě netrpělivěji než obvykle. I kdyby tam lodě bojové stěny byly, zdůraznila mrazivě, budou stejně nejprve muset nabrat stíhací vektor, a čím méně času bude operační svaz 12.2 potřebovat k dosažení cíle, tím méně času na stíhání budou manťáci mít. Vlastně jediný způsob, jakým mohou zaručeně zabránit útoku na planetu Zanzibar, je zůstat na oběžné dráze u ní... a v tom případě by je operační svaz 12.2 měl zpozorovat dlouho předtím, než se dostane na dostřel, a bude mít mnohem vyšší základní rychlost na to, aby se obráncům vyhnul a napadl sekundární cíl: těžební průmysl na asteroidech. Kromě toho vyšší přibližovací rychlost manťáky nejenom donutí k obtížnějšímu stíhacímu manévrování, ale také k dřívější reakci a k nastavení vyššího výkonu pohonů, což sníží účinnost jejich maskovacích systémů, takže bude snadnější je odhalit o tolik dřív, aby to bylo k nějakému prospěchu.
V souvislosti s tímto doporučením argumentovala, že zachování maximálního zrychlení lodí je důležitější než nasazení maximálního možného počtu gondol. Obratnost je koneckonců jedna z výhod, kterou mají bitevní lodě nad loděmi bojové stěny, a ona se jí nechtěla vzdát. Navrhla tedy, aby gondoly nevlekli za zádí, ale aby se poučili z manťáckého příkladu ve Čtvrté bitvě u Jelcinu a vlekli gondoly uvnitř klínů bitevních lodí, kde nebudou mít na zrychlení vliv. Jejich bitevní křižníky sice mohly uvnitř klínu vléci jenom dvě gondoly a těžké křižníky a torpédoborce pro ně neměly uvnitř klínu místo ani vhodně umístěné tažné paprsky vůbec, ale to jí nevadilo.
Někteří z operačních důstojníků eskadry po vyslechnutí tohoto návrhu málem lezli po stropě, ale ona prostě čekala s chladnou, téměř mechanickou trpělivostí, až je to přejde. A když se vřava utišila, poukázala na to, že bitevní lodě byly zkonstruovány jako víceúčelová plavidla, což znamená, že mají mimo jiné víc tažných zařízení na jednu tunu tonáže než jiné druhy vojenských lodí. Každá mohla vléci těsně u trupu jedenáct gondol - tedy víc než superdreadnought. To znamenalo, že po jejich vypuštění stále budou moci vyslat do prostoru přes čtyři tisíce dvě stě střel najednou plus dalších tři sta osmdesát z bitevních křižníků. A přitom bude celý operační svaz schopen manévrovat při plném zrychlení, což znamená nejenom, že budou mrštnější, ale navíc že by se jim mohlo podařit udržet obránce v mylném přesvědčení, že žádné vlečné gondoly nemají, až do chvíle, kdy bude příliš pozdě.
Na ta slova většina pochybovačů okamžitě nasadila přemýšlivý výraz a ti, kteří to neudělali, stejně zmlkli, když je Tourville přejel pohledem. Návrh ostatně pocházel od velitelského týmu, který svedl bitvu u Adleru. A i kdyby nepocházel, občan viceadmirál Lester Tourville se očividně těšil plné podpoře svého lidového komisaře.
Při té vzpomínce se nyní Tourville zlomyslně ušklíbl. Povýšení má asi přece jen nějaké výhody, řekl si. Ale potom mu myšlenky sklouzly zpět k záležitostem astrogace a on se opřel v křesle s klidným vydechnutím, jež, jak doufal, zamaskovalo před nižšími důstojníky skutečnost, že má v břiše svíravý pocit napětí.
Karen Loweová byla vynikající astrogátor, ale takhle dlouhá cesta hyperprostorem byla příležitostí k tomu, aby se drobné astrogátorské chybičky proměnily ve velké konečné odchylky. Přelétnutí předpokládaného bodu přechodu do normálního prostoru by nebylo tak hrozné... pokud by jej nepřelétli příliš. Loď se nemohla vynořit z hyperprostoru uvnitř hyperlimitu hvězdy. Pokud se o to pokoušela v okruhu vnějších dvaceti procent hyperlimitu, stalo se jen to, že se do normálního prostoru nedostala. Pokud se ovšem pokoušela o přechod blíž k hvězdě, byl to průšvih. Kdosi kdysi popsal výsledek takového pokusu, jako když z pulzního kanónu vystřelíte na měkko uvařené vejce proti kamenné zdi, abyste zjistili, jestli se odrazí. Lester Tourville docela pochyboval, že by se odrazilo, a i kdyby se třeba mýlil, neměl chuť to zkoušet na vlastní kůži.
A proto měl pocit, že se mu v břiše svíjí a cuká sebou nervózní hádek, zatímco digitální displej odpočítával čas do přechodu, neboť po cestě dlouhé jeden a půl světelného století by jim chyba pouhé pětimiliontiny procenta umožnila pohled na tu kamennou zeď z pohledu vajíčka. Občance komandéra Loweové bezvýhradně věřil... ale nedokázal umlčet svou mysl, když se zaobírala představami nepatrných chybiček a posunutých desetinných čárek.
A to, že jsi podpořil Shannon, když trvala na rychlém vpádu do soustavy, Karen situaci nijak neusnadňuje, že? pomyslel si suše.
Neusnadňovalo a on to věděl. Ale nehodlal měnit názor, protože jeho taktická kouzelnice měla pravdu. Jeho operační svaz letěl v nejnižším pásmu alfa rychlostí 0,6 c a chystal se k prudkému přechodu do normálního prostoru. Věděl, co na to většina jeho posádek řekne, ale budou mít spoustu času se vyzvracet, než se manťáci dostanou na dostřel. A tím, že se do stěny zaboří rychlostí zhruba sto osmdesáti tisíc kilometrů za sekundu, přinese si do normálního prostoru rychlost o něco vyšší než čtrnáct tisíc kilometrů za sekundu.
Centrální hvězda třídy G4 soustavy má hyperlimit o maličko větší než dvacet světelných minut, planeta Zanzibar kolem ní obíhá ve vzdálenosti devíti světelných minut a kurz zvolili tak, aby se v normálním prostoru vynořili na nejbližším přístupu k planetě. To znamená, že pokud Loweová přesně trefí bod přechodu, měli by se v normálním prostoru ocitnout téměř přesně jedenáct a půl světelné minuty od cíle. Při počáteční rychlosti 14 390 km/s a při maximálním zrychlení flotily 450 g mohou dosáhnout oběžné dráhy Zanzibaru za sto šestnáct minut. Až ji překříží, budou se pohybovat rychlostí přes čtyřicet pět tisíc km/s a zpomalení a konsolidace sil budou časově náročné, ale výhody rychlého průletu to více než vynahrazovaly. I kdyby Mantichořané a Zanzibařané měli dostatečné síly na to, aby se mu postavili, on bude mít takovou rychlost, že jim na boj zůstane jen krátký časový interval. Ať se stane cokoliv, jeho jednotky proletí dost blízko planety na to, aby střelami zlikvidovaly orbitální zařízení a nezasáhly přitom příliš mnoho neutrálních obchodních lodí... nebo planetu samotnou.
Alespoň v to zatraceně moc doufal. Kdyby se odpálená střela zbláznila a třeba jen nešťastnou náhodou dopadla na povrch obydlené planety uprostřed civilního osídlení...
Zachvěl se. Něco takového by si v životě neprominul. Ještě významnější než jakkoliv traumatizující osobní vina však bylo, že porušení zákazu Eridanského ediktu, vztahujícího se na bombardování planet bez rozlišení vojenských a civilních cílů, byla jedna z věcí, které zaručeně přilákaly odvetu námořnictva Solárního svazu na hlavu kteréhokoliv provinilého hvězdného státu. V takovém případě by odpadly veškeré solariánské vnitropolitické debaty, spory, rezoluce nebo deklarace, protože by jich nebylo třeba. Vynucování ustanovení Eridanského ediktu bylo součástí základního zákona Svazu už pět set tři roky a stávající rozkazy svazového námořnictva zněly jasně: jakákoliv vláda, hvězdný stát nebo skupina nezávislých žoldnéřů, která bude bez rozlišení cílů bombardovat obydlenou planetu nebo nařídí bombardování jakékoliv planety, která předtím nebyla vyzvána ke kapitulaci, bude zničena.
Bylo to nejspíš vůbec nejjednoznačnější zahraničně - politické rozhodnutí Solariánů, alespoň za jeho života, uvědomil si Tourville. Ale nabízelo se samo sebou... a od roku 1410 po diaspoře už je přijali pětkrát.
První dvě století poté, co plachty Warszawské prakticky umožnily mezihvězdné války, byla svědkem mnoha ohavností, včetně nemilosrdných útoků na bezbranné obyvatele planet. Už tehdy to bylo zlé; s moderními zbraněmi by to bylo ještě horší. Po vyřazení planetární obrany mohl jediný superdreadnought - nebo třeba i jediný bitevní křižník - vyhladit všechna města i vesnice na planetě. Dnes to mohl provést údery kinetických střel a napodobit tak v mnohem větším měřítku takzvaný ‚Heinleinův manévr', který proti Staré Zemi použili vzbouření kolonisté při Lunárním povstání v roce 39 před diasporou. Lunární povstalci se spokojili s vypouštěním nákladních raketoplánů naplněných kamením do gravitačního pole Staré Země; střela schopná akcelerace osmdesát nebo devadesát tisíc g byla nesrovnatelně účinnější než takové hrubé, improvizované zbraně. A kinetický úder působil jen minimální škody na zbytku planety a ponechával ji vhodně prázdnou pro kolonisty útočníka.
Ovšem Solární svaz, který při snaze napravit jednu takovou ohavnost na jednom ze svých členských světů byl svědkem syrových hrůz, nejen jednostranně vydal Eridanský edikt, ale zároveň jej včlenil do své ústavy jako Sedmdesátý devátý dodatek. Při masakru na Epsilon Eridani zahynulo sedm miliard lidí. Solariáni na ně dodnes nezapomněli a nikdo, komu zbývala alespoň špetka zdravého rozumu, jim je nechtěl znovu připomenout a přivolat na sebe porušením ediktu smršť v podobě svazového námořnictva.
Tourville v duchu mávl rukou a odsunul tu myšlenku stranou. Eridanský edikt nemá s dnešní akcí žádnou souvislost a je na čase, aby si přestal dělat starosti se Solariány a začal se soustředit na manťáky.
"Nu, přece jsi říkala, že ho chceš dotlačit k tomu, aby cvičení zmanipuloval," poznamenala Jackie Harmonová k Alici Trumanové, když oba kapitáni sjížděli výtahem do brífinkové místnosti křídla Harmonové.
"To ano," přisvědčila Trumanová klidně. "Ale jestli je to všechno, co umí, docela mě zklamal."
"Všechno, co umí'?" podivila se Harmonová a zavrtěla hlavou. "Tak si to shrňme: zvýšil pravděpodobnost našeho odhalení o osmdesát pět procent, zhruba o stejnou hodnotu snížil schopnost našich systémů elektronického boje zmást jeho systémy řízení palby, a k tomu ještě snížil účinnost naší aktivní obrany o čtyřicet procent. Co měl podle tebe ještě udělat?"
"Jistě, připouštím, že by to mělo stačit," zasmála se Trumanová. "Osolí většinu křídla, i když tví lidé jsou o tolik lepší, než si je ochoten přiznat, že ho to podle mého názoru bude bolet víc, než očekává. Aleje to přístup čistě z pozice hrubé síly... a bude jej těžko ospravedlňovat, až se ho admirál Adcock a admirál Caparelli začnou významně vyptávat."
Výtah se zastavil, dveře se rozestoupily a Trumanová tlumeným hlasem pokračovala v hovoru, když s Harmonovou vykročily chodbou.
"Snížení účinnosti systémů elektronického boje je nejspíš ta nejsvévolnější změna, jakou mohl udělat - a na základě toho, jak rozvědka odhaduje liďácké možnosti v současnosti a v nejbližší budoucnosti, zcela neospravedlnitelná. Je v tom namočený tak, že je mi ho skoro líto... jako bych hodila kuře do rybníka plného sfinžských štikounů."
"Ano?" Harmonová naklonila hlavu, aby se na kapitána Minotaura podívala úkosem, a velice kysele se usmála. "No, v téhle chvíli se spíš jako to kuře cítím já, když vidím, co mě čeká. Doufám, že ti tedy nebude vadit, že s tím ubohým admirálem nemám zrovna velký soucit."
"Asi mi nic jiného nezbývá," povzdechla si Trumanová teatrálně ve chvíli, kdy došly ke dveřím brífinkové místnosti a ty se před nimi otevřely.
"Pozor!" zavelel komandér McGyver, když se oba kapitáni objevili. Vedl s Barbarou Stackowitzovou předběžný brífink a Harmonová se usmála ještě kyseleji než předtím, když vycítila reakci svých důstojníků na to, co právě vyslechli.
"Pohov," zavelela Trumanová, obě se usadily na svých židlích a ostražitě sledovaly podřízené. Trumanová už neřekla nic - sice byla nejvyšší přítomný důstojník, ale tohle byla sféra působnosti Harmonové - a VK si založila ruce na prsou.
"Dobrá," oslovila své lidi. "Můj zástupce a komandér Stackowitzová vám už oznámili špatné zprávy. Ano, půjdeme do toho s uměle degradovanou elektronikou, a ano, nakopou nám zadek; Ale my jim přitom trochu..."
Přerušil ji ostrý ječivý zvuk a ona prudce otočila hlavu. Stackowitzová se už natahovala po přijímacím tlačítku a vypnula signál naléhavého sdělení s odumírajícím víp! Obrazovka se rozsvítila a komandér překvapeně zvedla obočí, když na displeji poznala výkonného důstojníka Minotaura.
"Brífinková místnost čtyři, komandér-poručík Stackowitzová," řekla. "Čím vám mohu pomoci, pane?"
"Potřebuji mluvit s kapitánem, komandér-poručíku," odpověděl komandér Haughton úsečně a s výraznější gryfskou výslovností než obvykle. Když to Trumanová uslyšela, zamračila se, vstala, přistoupila ke křeslu Stackowitzové a naklonila se do zorného pole kamery.
"Ano, Johne? Co se děje?"
"Kapitáne, potřebujeme vás na můstku," sdělil jí Haughton bez okolků. "Nadsvětelná síť právě ohlásila bubáka, madam - velkého bubáka, který nám neodvysílal potvrzení příletu -a který míří přímo do soustavy rychlostí deset tisíc km/s a akceleruje se zrychlením čtyři celé nula km/s2." Odmlčel se a odkašlal si. "Nevím, kdo to je, madam, ale rozhodně to nejsou naši."
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ ČTVRTÁ
"Kapitán nam-" spustil poddůstojník, ale Alice Trumanová ho v poklusu od výtahových dveří na velitelské palubě HMS Minotaurus zarazila mávnutím ruky.
"Popište situaci, taktický!" štěkla cestou k velitelskému křeslu.
"Vynořili se z hyperprostoru před pěti minutami, madam," odpověděl spěšně komandér Jessup. "Provedli přechod těsně nad rovinou ekliptiky a těsně mimo hyperlimit a míří přímo dovnitř. Současná vzdálenost od hvězdy šest pět šest celých šest světelné sekundy. Azimut od základny Hancock nula nula tři na nula devět dva, vzdálenost do dostřelu na orbitální zařízení tři pět jedna celých pět světelné sekundy, blíží se rychlostí jedna jedna dva nula jedna kilometru za sekundu a se zrychlením čtyři celé nula kilometru za sekundu na druhou."
, Jim." Trumanová zatím došla k velitelskému křeslu, které Haughton při jejím příchodu uvolnil, a klesla do něj. Zadívala se na zákres a zamračila se při pohledu na extrapolace vektorů. Potom naťukala povel pro odhad nepřátelských typů a zamračila se ještě víc.
Přes třicet bitevních lodí, deset nebo dvanáct těžkých křižníků a půl tuctu torpédoborců, pomyslela si a nervózně zabubnovala prsty na opěrku velitelského křesla. Jednotlivě by nic v tomto uskupení proti superdreadnoughtům kontraadmirála Truitta neobstálo; kolektivně mohou rozdrtit Truittovy síly po dvaceti minutách přestřelky na krátkou vzdálenost. Sice přitom budou mít těžké ztráty, ale mohou to dokázat. A jejich nízké zrychlení ji přimělo k úvaze, jestli by vůbec potřebovaly celých dvacet minut... nebo jestli by jejich ztráty byly tak těžké. Při takovém zrychlení musely mít ve vleku těžký náklad gondol s bateriemi řízených střel a Adler dokazoval, že liďácké gondoly není možné brát na lehkou váhu. Což znamenalo, že Hancock padne, a to by bylo víc než katastrofální, protože v celé soustavě nebylo dost lodí s dostatečnou kapacitou podpory života, aby mohly evakuovat personál stále se rozšiřující základny Loďstva. A-
Znenadání přestala bubnovat prsty a přimhouřila oči, když ji něco napadlo. Bylo to samozřejmě absurdní. Nebo ne? Převracela ten nápad v hlavě a s horečným spěchem jej probírala ze všech stran, zatímco liďácký vektor se soustavně protahoval k základně Hancock. Že by...?
Začala rychle vyklepávat příkazy na klávesnici.
"Mohli už Minnieho zpozorovat?" vyzvídala u taktického důstojníka a v rozrušení pojmenovala loď přezdívkou, kterou se tak úporně snažila potlačovat.
"V žádném případě, madam," odpověděl Jessup rozhodně a ona schválila potvrzení svého odhadu přikývnutím. Ne že by čekala něco jiného. Minotaurus se v klidovém režimu sunul k bodu, odkud se Harmonové rozhodla zahájit ,útok' proti obráncům základny Hancock, a ten bod neležel ve vesmírném měřítku příliš daleko od místa, kde se liďáci objevili - a co se dokázalo skrýt před hancockskou senzorovou sítí, nemohly liďácké senzory zachytit, ani kdyby ti solariánští parchanti jejich účinnost zdvojnásobili. A to znamená...
Zarazila se, zadívala se na výsledky na displeji a v duchu zaklela. Nevycházelo jí přesně to, v co doufala, ale výsledek přesto nevypadal špatně.
"Zkontrolujte mi tohle, Alfě," řekla a obrátila se čelem k taktickému úseku. "Soudím, že jsou na kurzu pro setkání s orbitální základnou při nulové rychlosti. Souhlasíte?"
"Ano, madam," odpověděl Jessup. "Pokud jejich zrychlení zůstane konstantní na čtyřech km/s2, dosáhnou bodu pro obrátku asi za čtyřicet pět minut ve vzdálenosti šest nula celých šest milionu kiláků od základny. Doba do setkání nulovou rychlostí od této chvíle dělá jedna tři šest celých sedm devět minuty."
Trumanová znovu přikývla, protože potvrdil její výpočty. Ovšem pokud se liďáci rozhodnou prostě udržovat konstantní zrychlení, mohou se na dostřel základny dostat už za osmdesát tři minut. Pokud by zůstali na současném kurzu, byli by tou dobou daleko ,před' základnou, ale na úpravu kurzu pro útok střelami mají spoustu času.
Ať už se však rozhodnou jakkoliv, rozhodně zůstanou na současném kurzu se současným zrychlením alespoň do bodu pro obrátku pro setkání se základnou v nulové rychlosti, což jí poskytuje čtyřicet pět minut. Shlédla opět na displej a pak se ohlédla po kormidelníkovi.
"Změnit kurz na nula jedna nula, nula sedm ‚osm při tři nula nula g," řekla.
"Rozkaz, madam. Nula jedna nula na nula sedm osm při třech stech g," odpověděl kormidelník a Trumanová stiskla tlačítko interkomu.
"Velitelství LAC, velitel křídla," odpověděl okamžitě hlas Harmonové.
"Přece jenom se vaši ptáčkové dostanou k ostrým střelbám, Jackie," řekla Trumanová se zlověstným úsměvem. "Připravují se?"
"Ano, madam! Právě nakládáme zásobníky s bojovými hlavicemi. Za čtyři minuty budeme připraveni k odletu."
"Hm." Trumanová naťukala do svých schémat novou sadu předpokladů a zamračila se. Tím se oblast střetnutí posunula dál a LAC budou potřebovat větší zrychlení, než se jí bez ohledu na systémy elektronického boje líbilo, ale může to vyjít. Snad.
"Dobře," prohlásila. "Uděláme tohle..."
"Tady máme manťáky, občanko admirále," zavolala občanka komandér-poručík Morrisová a Jane Kelletová prudce vzhlédla. Věděla, že obránci budou mít proti jejímu svazu neocenitelnou výhodu údajů téměř v reálném čase díky jejich nadsvětelné síti senzorů, ale gravitorové signatury uměla její gravitika na tuto vzdálenost vcelku dobře zachytit. Nyní je viděla na svém situačním zákresu, jak se k ní blíží, a pozvedla obočí, když si přečetla údaje vedle symbolů.
"Jste si jistá identifikací tříd, Olivie?" zeptala se svého taktického důstojníka.
"CIC udává vysokou pravděpodobnost, občanko admirále," odpověděla občanka komandér-poručík Morrisová. "Nepostřehli jsme žádný důkaz, že by se nás snažili oklamat, ani nemají zapnuté maskovací systémy. Ovšem při takovém výkonu gravitorů by i manťácké maskovací systémy měly co dělat. Podle našich nejlepších odhaduje to pět superdreadnoughtu a jedenáct bitevních křižníků s doprovodnou clonou osmi lehkých křižníků nebo torpédoborců."
"A to akcelerují se zrychlením čtyři sta třicet pět g?"
"Ano, madam. CIC udává... čtyři celé dva šest km/s2. Proto jsou jejich signatury tak jasné."
"Aha." Kelletová se ve velitelském křesle opřela, hladila si bradu a občanka komisařka Penevská na ni tázavě pohlédla.
"Trochu mě překvapuje jejich taktika, občanko komisařko," přiznala Kelletová. "S ohledem na to zrychlení museli očesat počet gondol až na kost. Všechny, které mají, musejí vléci uvnitř klínů, a to znamená, že proti sobě nemůžeme mít víc než asi sto gondol."
"Proč by to dělali?" otázala se Penevská.
"Tomu právě moc nerozumím," řekla Kelletová. "Pokud ovšem..." Naťukala na klávesnici několik čísel a zamračila se na vektory, které displej poslušně zobrazil. "Nu, to by snad mohlo být," řekla posléze.
"Co by mohlo být?" Penevská promluvila tónem člověka, který krotí svou nespokojenost, aby zůstal zdvořilý... a chce, aby to občanka kontraadmirál věděla. Kelletové při té myšlence zacukalo kysele v koutcích úst. Vzhlédla k lidové komisařce.
"Při svém současném kurzu a zrychlení protnou náš extrapolovaný vektor daleko před bodem, ve kterém bychom provedli obrátku, kdybychom chtěli zůstat stát u jejich základny," řekla. "Nejspíš usoudili, že až do toho místa budeme muset udržovat dosavadní profil letu bez ohledu na to, co máme v úmyslu - a mají pravdu," připustila. "Předpokládám, že doufají, že kolem nás proletí co největším rozdílem rychlostí a vymlátí z nás duši při letmém střetnutí, ale nemyslela bych si, že se o něco takového pokusí."
"Proč ne?"
"Protože je to jejich nejhorší možnost, madam. Jejich současné zrychlení napovídá, že vlečou málo gondol, a tudíž obětovali hodně palebné síly, aby ho dosáhli. Současně jim naše zrychlení muselo napovědět, že my vlečeme gondol hodně -alespoň za bitevními loděmi; nejspíš si představují, že těžké křižníky jich mnoho nemají, protože nemohou vědět, jakou rezervu gravitorového výkonu třída Mars má. Při takové přestřelce, jakou se snaží vyprovokovat, ovšem vzájemná rychlost příliš velký význam mít nebude a přinejmenším jim naděláme ošklivé škody. A potom se ocitnou za námi, budou mířit ze soustavy a nebudou schopni snížit rychlost takovým tempem, aby s námi udrželi krok, zatímco my poletíme vesele dál a rozstřílíme jejich základnu na prach."
"Mohli by chtít začít brzdit ještě předtím, než se s nimi střetneme?" zeptala se Penevská.
"To by určitě mohli a také bych to od nich čekala, za předpokladu, že s námi vůbec chtějí bojovat," souhlasila Kelletová. "Ale na jejich místě bych to chtěla udělat až nějaký kus cesty po naší obrátce... zvlášť když by jim to umožnilo letět s menším zrychlením. Což by dál znamenalo, že by s sebou mohli vzít plný náklad gondol - a využít svých systémů elektronického boje, aby znejasnili své signatury a nechali nás déle v nejistotě - místo aby se odzbrojili a vyrazili na nás takhle otevřeně."
"Že by se s námi chtěli utkat co nejdál od základny?" přemítala Penevská.
"Může být," připustila Kelletová, "ale opět nevidím důvod, proč by měli. Pokud to tak chtějí, skutečně se s námi mohou střetnout dál od základny a přizpůsobit vektory dřív, madam. Ale neposkytne jim to žádnou zvláštní výhodu. I s maximálním nákladem gondol by byli schopni přizpůsobit vektory dávno předtím, než bychom se ocitli na dostřel od základny. Napadnout nás dál od hranice dostřelu nenabízí žádnou výhodu, která by vyvažovala oběť palebné síly, s jakou se smířili."
"Možná překvapením zpanikařili a udělali chybu," nadhodila Penevská.
"I to je možné..."
 "Co si o tom myslíte, Iro?" otázala se občanka kapitán Hallová klidně.
"Je mi to záhadou, občanko kapitáne," odpověděl z její obrazovky občan komandér Hamer. Výkonný důstojník byl na záložním můstku co nejdál od velitelské paluby, aby mohl převzít velení, kdyby hlavní můstek Schaumbergu potkala nějaká nešťastná událost, ale měl k dispozici stejné displeje jako Hallová a jeho obraz na malé obrazovce interkomu se tvářil zmateně.
"Máte nějaké nápady, Olivere?" zeptala se občanka kapitán a pohlédla na svého taktického důstojníka. Občan komandér Diamato pokrčil rameny, aby dal najevo stejný údiv.
Jak občanka kapitán Hallová slíbila, ona i občan komandér Hamer Diamata v jeho zdánlivě volném čase důkladně zaměstnávali taktickými problémy. Ten se přitom naučil oba obdivovat - zejména občanku kapitána. Sice měl stále pochybnosti o jejich pravděpodobných politických názorech, ale dohromady tvořili skvělý velitelský tým. A za pět nebo šest roků, počítal Diamato, by z něho mohl být stejně dobrý taktik jako občanka kapitán, pokud ho ona a Hamer budou dál dost tvrdě trénovat. Prozatím byl ovšem rád, že je až na třetí příčce žebříčku velení Schaumbergu, protože těsná spolupráce s Hallovou mu odhalila nedostatky ve vlastních zkušenostech. Vyšvihl se příliš rychle, než aby získal tak důkladné základy, jaké potřeboval, a byl občance kapitánovi vděčný, že mu to ukázala.
"Myslím, že tam někdo udělal chybu, madam," prohlásil, vzápětí mu ztuhla tvář a střelil očima po občanu komisaři Addisonovi, když si uvědomil, jak ji oslovil. Addison ho probodl pohledem, ale pak se beze slova odvrátil a Diamato vydechl úlevou.
"Možná máte pravdu," řekla občanka kapitán Hallová hlasem tak klidným, jako by se nedělo nic výjimečného. "Ovšem i když nemám námitek proti manťáckým chybám - a Bůh ví, že Adler dokazuje, že mohou něco zvorat stejně jako každý jiný - nemyslím si, že by se mi chtělo dělat nějaké předčasné závěry. Hlídejte senzory, Olivere. Mám pocit, že se na nás žene něco ošklivého. Jenom jsme to ještě nepostřehli."
* * *
"Zatím je to dobré," zamumlala si pro sebe Alice Trumanová. Minotaurus se hodně daleko za liďáky pod úhlem snášel k jejich dráze. Loď měla nejlepší systémy elektronického boje z celé RMN, což (pravděpodobně) znamenalo, že jsou v dané chvíli nejlepší v celém vesmíru, a využívala jich naplno. Ne že by si z ní liďáci něco dělali, i kdyby ji zahlédli. Přetne jejich dráhu přímo za jejich zádí za něco málo víc než dvacet minut, ale bude v tu chvíli asi osm milionů kilometrů za nimi, notný kus mimo účinný dostřel řízených střel, zejména když by je ty střely měly dohánět zezadu.
Ovšem bylo tu pár věcí, o kterých liďáci nevěděli. Jako například devadesát šest LAC, které vzlétly z velkého nosiče před půl hodinou a řítily se po zcela odlišném kurzu. Jejich gravitory byly mnohem výkonnější než u všech předchozích typů LAC, ale přesto byly mnohem slabší než u konvenčních válečných lodí. Ve spojení s jejich prostředky elektronického boje jim to umožňovalo letět se zrychlením téměř pět set g a přitom zůstat neodhalené i na vzdálenost pouhých třiceti světelných sekund. Za ideálních okolností -jako například proti liďáckým senzorům obsluhovaným lidmi, kteří o jejich existenci nemají tušení - se možná dostanou ještě blíž. Jejich skutečné zrychlení však nyní bylo mnohem nižší, protože nebyl vhodný čas na zbytečné riziko, a hnaly se k liďáckým lodím pod ostře sbíhavým úhlem. Vlastně by každou chvíli měly přestat zrychlovat úplně.
"Nějaká známka toho, že by nás zpozorovali?" zeptala se kapitán Harmonová tiše.
"Ne, skippere," odpověděl taktický důstojník Zlatého jedna podporučík Thomas. "Drží se původního profilu letu. Překříží náš kurz z pravoboku na levobok ve vzdálenosti dva osm čtyři tisíc kiláků za..." naťukal povel na klávesnici, "...devět minut. Úhel nebude nijak zvlášť dobrý, ale naše přibližovací rychlost ve chvíli protnutí kurzů bude rovných dvě stě km/s." "Klamné cíle a rušičky mají stále vypnuté?" "Potvrzuji," odpověděl Thomas. Potom se napjatě ušklíbl. "Je to logické, skippere, ne? Mají pořád spoustu potíží s údržbou a nejspíš nebudou chtít opotřebovávat klamné cíle víc, než musí. Ale my už jsme dávno na dostřel řízených střel, takže když si myslí, že nemusejí systémy zapínat, nasvědčuje to tomu, že o nás nemají ponětí."
"Dobře." Harmonová se podívala na svého palubního technika. Poručík Gearman seděl u svého pultu a ruce měl zlehka položené na jeho okraji. Tvářil se téměř klidně, ale stružka potu na pravém spánku usvědčovala první dojem ze lži. "Budu chtít plný výkon klínu a příďového štítu hned, jak vám řeknu, Miku," připomněla mu.
"Rozkaz, skippere. Budete ho mít."
"Dobře," opakovala, potom se podívala dál dozadu ke stanovišti druhého technika a s předstíranou přísností se zamračila na desátníka první třídy s chlupatýma rukama, který stanoviště obsluhoval. "A pokud jde o vás, desátníku," prohlásila jedovatě, "Na svém můstku nechci žádné upuštěné klíče!"
"Ne, madam," odpověděl desátník Maxwell spěšně a zakoulel očima na svůj pult. Vždycky měl podezření, že se ta historka donesla k příliš mnoha důstojnickým uším, ale skipper na ni teď udělala narážku vůbec poprvé. Neměl žádné pochyby o tom, kdo ji rozšířil, a byl za to desátníku Smithovi odhodlán náležitě poděkovat, až se vrátí na loď. Nějakým legračním způsobem, pomyslel si. Něco s vařícím olejem nebo tekutým olovem...
"Zachycuji něco divného, občanko kap-" spustil Diamato, ale zarazil se. "Neznámá loď za zádi!" ohlásil ostře. "Letí pod maskováním, občanko kapitáne!"
"Co je to zač?" Občanka kapitán Hallová nasadila rozvážný tón, aby mu připomněla, že se má uklidnit, a on se zhluboka nadechl.
"Nevím jistě, občanko kapitáne," řekl už normálnějším hlasem. "I teď je krajně obtížné ji udržet. Myslím, že jsme se s tak dobrými prostředky elektronického boje ještě nesetkali. Za chvilku překříží náš kurz asi osm milionů kilometrů za zádí, ale vypadá to, jako by měnila směr, aby nás následovala do nitra soustavy. CIC ji označuje jako dreadnought, aleje to jen zkusmý odhad."
"To je tam vzadu sama?" pozvedla Hallová překvapeně obočí a Diamato přikývl.
"Vidíme jen ji, občanko kapitáne."
"Nu, je příliš daleko na to, aby nás mohla napadnout, i kdyby nebyla sama," poznamenal občan výkonný důstojník z obrazovky interkomu. Hallová ji měla přepnutou do děleného režimu s Hamerem nalevo a občankou kontraadmirálem Kelletovou napravo.
"Souhlasím s občanem komandérem Hamerem," řekla nyní Kelletová, "ale proč se tam, sakra, potlouká sama? Proč nemění kurz tak, aby se přidala k těm ostatním před námi? Jestli jsou její systémy elektronického boje tak dobré, měla by to dokázat."
"Pokud nepřilétá od okraje soustavy," poukázala Hallová, zamračila se na svůj situační zákres a zatahala se za ušní lalůček. Takovéhle načasování se jí nelíbilo. Manťáci přilétající od základny nakonec přece jen nasadili opačný kurz. V tomto okamžiku byli šest celých osm milionu kilometrů přímo před operačním svazem 12.3 a lodě Republiky je doháněly rychlostí o něco přesahující devět tisíc čtyři sta kilometrů za sekundu. To ji dostane na hranici dostřelu za dvanáct minut, a teď tohle...
"Něco mají za lubem, občanko admirále," řekla tiše, ale ať se snažila sebevíc, nedokázala přijít na to, co by to mohlo být. To však nebyla její chyba, protože mantichorské utajení fungovalo dobře. Nikdo v Lidovém námořnictvu nezaslechl ani pípnutí o třídě Ťuhýk nebo o HMS Minotaurus a jejich vlastnostech.
"Souhlasím," prohlásila Kelletová energicky a ohlédla se přes rameno. "Předejte rozkaz, ať urychleně dokončí přípravu klamných cílů, Olivie," nařídila. "Chci, aby byly připravené k vypuštění za pět minut."
"Ano, madam. Mám začít s rušením?" zeptala se občanka komandér-poručík Morrisová.
"Ještě ne," řekla Kelletová po krátkém rozmýšlení. "Oni také ještě nezačali s rušením... ani nevypustili svoje klamné cíle. S ohledem na rozdíl v počtech střel je nechci dohnat k tomu, aby nám začali narušovat zaměřování dřív, než je nutné."
"Rozumím, občanko admirále," opáčila Morrisová.
"A mezitím, občanko kapitáne," pokračovala Kelletová a upřela pohled opět na Hallovou, "myslím, že si trochu popovídám s občanem kontraadmirálem Porterem." Obě ženy se na sebe div neušklíbly. Ale to by nebylo dobré pro disciplínu, neboť Porter byl oficiálním zástupcem Kelletové... i když by potřeboval příručku i na to, aby si nenačural na boty.
"Když mě omluvíte..." dodala Kelletová. Hallová přikývla a velitelka operačního svazu 12.3 se ohlédla po svém spojovacím důstojníkovi. "Přepojte mě na občana kontraadmirála Portera."
"Bože, ono to vychází!" zašeptala si pro sebe Alice Trumanová. Když to vymýšlela, ani skutečně nevěřila, že by to mohlo vyjít, ale zdálo se, že je to jediná možnost, která stojí za pokus, a tak to udělala. A k jejímu úžasu kontraadmirál Truitt její doporučení přijal. Určitě ano, ačkoliv jí to nepotvrdil, protože jeho lodě udělaly přesně to, co navrhla.
Když ten návrh odesílala, měla starosti. Ne kvůli mechanice vysílání; Minotaurus se nacházel necelé dvě světelné sekundy od jedné z nadsvětelných spojovacích plošin, dost blízko na to, aby ji ozářila tenoučkým směrovým laserovým paprskem a nechala ji zprávu vyslat do nitra soustavy. Ani neměla obavy z toho, že by liďáci mohli zachytit gravitační vysílání a uvědomit si, že někdo je za nimi. Touhle dobou už takové vysílání umějí poznat - ostatně je odhalí každý slušný gravitický senzor; trik spočíval v tom, jak je generovat... nebo rozluštit -ovšem v celé síti nadsvětelných skenerů běhalo tolik přenosů dat naráz, že by se v jejich pozadí schoval i celý výroční projev Trůnu.
Ne. Starosti jí dělalo to, že pokud se její loď i LAC Jackie Harmonové měly dostat do vypočtených pozic včas, musely začít manévrovat okamžitě. A to znamenalo, že kdyby Truitt její návrh odmítl, LAC by zůstaly proti liďákům úplně samy. Ale to už se nestane a ona se při pohledu na odtikávající časový displej zlověstně usmála.
 
"Mám je, skippere!" ohlásil podporučík Thomas.
"Natolik dobře, abyste zaručil, že střely zaměření neztratí?" otázala se Harmonová ostře.
"Abych mohl zaručit tohle, musel bych přejít na aktivní senzory, madam," opáčil Thomas už ne tak jásavě, a Harmonová zabručela. Její LAC se nacházely téměř na určených pozicích pro útok a snášely se k liďáckým lodím po balistické dráze s gravitory sice zapnutými, ale na minimální výkon. Vzdálenost už činila o maličko méně než jednu světelnou sekundu a grasery jsou zbraně, které udeří rychlostí světla. Jestli všechno vyjde dokonale, liďáci nebudou mít víc než dvě sekundy - rozhodně ne víc než čtyři - na to, aby poznali, co je čeká.
"Dobře," řekla. "Připravit energetické zbraně i střely k palbě. Miku, nejdřív chci příďový štít a potom plný výkon do klínu. Vztyčte štít okamžitě, jak Tommy dostane střely ven."
"Rozumím, skippere," odpověděl Gearman napjatě.
Na panelu občana komandéra Diamata začalo blikat světlo a on se zamračil. Naťukal na klávesnici dotaz a zamračil se ještě víc, když CIC odpovědělo.
"Zachycujeme něco na levoboku, občanko kapitáne," oznámil.
"Něco?" otočila občanka kapitán Hallová velitelské křeslo čelem k němu. "Jaké ,něco'?"
"Vlastně nevím, občanko kapitáne," přiznal. "Je to příliš slabé, než aby to byla gravitorová signatura lodi nebo blížící se střely, a zachycujeme alespoň tucet bodových zdrojů... pokud to není nějaký rozptyl...?" Znovu se zamračil a zavrtěl hlavou. "Ne, madam," oslovil ji ve starém stylu, aniž si to vůbec uvědomil. "Rozhodně jsou to různé zdroje; tím jsem si jistý. Ale v archivech hrozeb nebo senzorových údajů nic takového nemáme."
"Mohl by to být nějaký typ průzkumné sondy?" otázala se Hallová pátravě.
"Právě to si CIC myslí, madam," odpověděl Diamato., Ale já si to nemyslím. Nějak... mi to nesedí. A i když je to slabé, na maskovanou manťáckou průzkumnou sonduje to příliš silné."
"Ihned zapněte rušičky a vypusťte klamné cíle!" vyštěkla Hallová a Diamatův palec bodl do tlačítka.
"Co to...?" zamračil se občan kapitán Hector Griswold, velitel PNS Občan Admirál Tascosa, když sesterská loď Tascosy Schaumberg znenadání naplno spustila obranné elektronické systémy. Sekundu nebo dvě hleděl na údaje a potom přejel pohledem ke spojovacímu důstojníkovi.
"Nějaká zpráva z vlajkové lodě?" zeptal se.
"Ne, občane kapitáne," odpověděl spojovací důstojník a Griswold se obrátil k taktickému.
"Proč vlajková loď spustila systémy elektronického boje?" vyzvídal.
"Nevím, občane kapitáne," odpověděl taktický důstojník.
"Sakra!" zaklel podporučík Thomas, když jedna liďácká bitevní loď náhle zapnula všechny obranné elektronické systémy, které měla. Ty systémy sice byly značně horší než jejich mantichorské ekvivalenty, ale byly podstatně lepší, než bývaly před osmnácti nebo dvaceti standardními měsíci, a on zaklel znovu, když ta loď zmizela v kouli elektronického šumu, v níž něco tak malého jako shluk vlečných gondol zcela zanikalo.
Nadechl se, aby to ohlásil, ale Jacquelyn Harmonová už to viděla také.
"Zahájit útok!" vyštěkla.
"Cože udělala?" vzhlédla občanka kontraadmirál Kelletová od obrazovky interkomu a zamrkala na občanku komandér-poručíka Morrisovou.
"Bez rozkazu spustila systémy elektronického boje, občanko admirále," opakovala Morrisová a Kelletová se zamračila.
"Promiňte, Rone," řekla občanu kontraadmirálu Porterovi a natáhla se po přerušovacím spínači. Ale než jej stačil stisknout, displej mrkl, Porterův obraz zhasl a vzápětí se rozsvítil obraz občanky kapitána Hallové.
"Žabko, co to má-" spustila Kelletová.
"Madam, CIC právě-" promluvila současně Hallová, ale než mohla podat vysvětlení, přerušil ji třetí hlas.
"Ozářil nás lidar!" vykřikla Olivia Morrisová. "Množství vysílačů - velmi blízko, občanko admirále!"
"Zaměřeno!" houkl Thomas, když se dálkoměrné a zaměřovací impulzy jeho lidaru vrátily k Harpyji. "Pálím - teď!"
Devadesát šest LAC vypálilo z devadesáti šesti graseru během sotva dvou sekund. Přibližovaly se sice příliš kose na to, aby mohly střílet do zadních mezer mezi pásy liďáckých gravitorových klínů, ale ony vůbec nestřílely na lodě. Střílely na vlečné gondoly a první salvou jich zničily třiadevadesát.
Gondoly, poslušně zavěšené za svými mateřskými loděmi, byly úplně bezbranné a grasery, které dokázaly probít pancíř lodě bojové stěny, je trhaly na třísky děsivě snadno. Když zbraňový energetický paprsek zasáhne cíl, neroztaví jej. Přenos energie je příliš obrovský, příliš prudký. Ať už jde o přírodní slitinu nebo syntetickou látku, keramiku nebo lidskou tkáň, materiál se explozivně vypaří, doslova se strašlivou silou rozlétne, a tudíž některé sousední gondoly byly zničeny úlomky, které jimi prolétly jako starodávný předkosmický protipancéřový náboj.
Ale LAC na takové šťastné zásahy nespoléhaly. Přestože laserové emise poskytovaly liďákům zaměřovači majáky, ozařovalo řízení palby LAC odhodlaně další gondoly a druhá salva graseru se vydala k cíli současně s tím, jak výmetnice střel Ťuhýků zahájily palbu maximální kadencí.
"Co to tam je?" dožadovala se ostře informace Jane Kelletová. Cítila, jak jí do hlasu proniká nádech paniky, a divočeji zkrotila, než ji uslyší někdo jiný.
"Nevím, občanko admirále!" odpověděla Morrisová a prsty jí jen létaly po pultu, jak se ona, CIC a Oliver Diamato snažili vyznat v nejasných údajích. "Jsou tam..."
"Lehké čluny!" ozval se další hlas na lince a Kelletová opět stočila pohled k displeji, kde postranní pruh identifikoval mluvčího jako občana komandéra Diamata.
"Vysvětlete!" štěkla.
"Musejí to být LAC, občanko admirále," řekl Diamato naléhavě. "Na takový objem graserové palby by tam musel být tucet manťáckých bitevních křižníků a ani manťáci by něco tak velkého nepropašovali tak blízko. A kdyby to byly bitevní křižníky, pálily by i z laserů. A tolik bodových zdrojů znám-"
"Blíží se řízené střely!" ohlásilo CIC.
Alice Trumanová pozorovala, jak liďácké rušičky a klamné cíle zběsile zahajují provoz a vycenila na situační zákres zuby. Minotaurus byl příliš daleko, než aby získal přesnější obraz o liďáckých vlečných gondolách, ale senzory ohlásily první příval graserové palby a zásahy něčeho za záděmi nepřátelských lodí. A na pozadí ohňostroje nezávisle pálících graseru, trhajících na kusy další gondoly, se na displeji rozjiskřil diamantový prach řízených střel odpálených z LAC.
"Dobrá, Alfě," řekla Jessupovi. "Podíváme se, čím můžete přispět vy a komandér-poručík Stackowitzová."
"Rozkaz, madam! Zahajuji palbu!"
Minotaurus sebou nepatrně trhl, když jeho příďové výmetnice spustily. Nacházel se devět milionů kilometrů za nepřítelem a stále na něj ztrácel. Vzhledem k jeho podstatně vyššímu možnému zrychlení se to zakrátko změní, ale zatím to vypadalo jako prázdné gesto. Jenže měl v zásobnících první plody projektu Přízračný jezdec a střely, které nyní odpaloval v salvách po devíti, se nepodobaly žádným střelám, jež byly kdy dosud vypuštěny.
"Příďový štít nahoře!" křikl Michael Gearman, když příďové výmetnice Harpyje vyplivly poslední z dvanácti protilodních střel.
"Klín na jmenovitém výkonu!" houkl téměř současně desátník Maxwell.
"Připraven kormidlovat reakčními motory, skippere!" ohlásil poručík Takahaši.
"Výborně," přisvědčila Harmonová, sledovala přitom svůj malý situační zákres a vycenila zuby v dravém úsměvu. Křídlo už zničilo liďácké gondoly - mezi troskami jich mohl zůstat skrytý snad tucet, ale už rozhodně ne dost na to, aby měly významnější dopad na nadcházející boj - a nyní se k cíli řítily střely Ťuhýků. Úhel byl stále nevyhovující, ale vzdálenost klesla na pouhých 220 000 kilometrů a rychlost přibližování v okamžiku odpálení se blížila třem stům km/s. Vytrvalost pohonu tak ptáčkům bohatě stačila a při zrychlení 85 000 g činila doba letu sotva dvaadvacet sekund.
Oscar Diamato ohromeně sledoval oblak střel sbíhajících se k operačnímu svazu 12.3. Měl jsem pravdu, pomyslel si otupěle. Musejí to být LAC -jednotlivé salvy střel jsou příliš malé a přicházejí z příliš mnoha rozptýlených bodů, než aby to bylo něco většího. Ale bylo jich tolik! A navíc střílely na tak krátkou vzdálenost a z tolika míst po tolika vektorech, že je bodová obrana nemohla stačit vykrývat. CIC a obsluhy senzorů dělaly, co se dalo, ale okruh cílů byl příliš chaotický. Potřebovaly čas na ustálení zaměření, jenže ho neměly.
Mantichorské střely se sesypaly na své cíle dřív, než mohlo vzlétnout víc než pouhá hrstka protistřel, a laserová hnízda i hlavní energetické zbraně chrlily paprsky energie v zoufalé snaze je zničit. Velitelská loď slabého doprovodu torpédoborců PNS Alcazar dostala přímý zásah z hlavní baterie Tascosy přímo doprostřed. Bitevní loď se pouze snažila chránit sama sebe, ale Alcazar se ocitl ve Špatnou chvíli na špatném místě a nešťastná loď vybuchla i s celou posádkou, když se jejím štítem pohrdavě prodral mohutný výboj graseru.
Schaumberg střílel stejně zoufale jako ostatní. Diamatovy ruce se míhaly nad pultem a celý jeho vesmír se scvrkl na snahu nějak prolomit elektronickou clonu manťáků a lokalizovat je pro vlastní zbraně, ale loď se otřásla a poskočila, jak se do ní zařízly první jednoranné lasery. Iniciativní rozkaz občanky kapitána Hallové, aby Diamato zapnul systémy elektronického boje, způsobil, že se vlajková loď stala obtížnějším cílem než ostatní bitevní lodě, ale když kolem létalo tolik střel, některá z nich zákonitě musela loď zasáhnout, a když znovu poskočila, rozezněly se varovné sirény.
 "Graser tři nefunguje! Přímý zásah lidaru jedna, přepínáme na záložní! Občanko kapitáne, příď byla několikrát zasažena! Beta třináct a čtrnáct vypadly z okruhu! Těžké ztráty v bodové obraně pět!"
Diamato se schoulil, jak se ta litanie hlášení o škodách převalovala můstkem, ale současně věděl, že nebýt občanky kapitána Hallové, mohlo být daleko hůř - bylo by daleko hůř. Ale to byla chabá útěcha, zatímco-
"Přímý zásah záložního můstku!" vykřikl někdo a Diamato mimoděk zvedl oči ke schématu poškození. Záložní můstek na něm zářil jasnou červení a Diamato střelil pohledem po občance kapitánovi. Obličej Hallové měl vzezření kamenné masky a kapitán celá vyhlížela jako vtělení klidu, aby ryzí silou vůle donutila posádku na můstku vzchopit se, ale přesto postřehl v jejích očích bolest - a ztrátu - když si uvědomila, že Ira Hamet je mrtvý.
"Najděte mi ty LAC, Olivere!" rozkázala mu hlasem téměř tak vyrovnaným jako předtím, než manťáci začali střílet, a on se obrátil zpět k displeji.
Reaktivní motory zaplály a staromódní hrubou silou stočily přídě Prvního křídla LAC stranou. Ve srovnání s manévrováním pomocí gravitorů to bylo pomalé a těžkopádné, ale umožňovalo jim to nechat zapnuté silné příďové štíty, zatímco se současně otáčely a převalovaly, aby nepříteli nastavily spodní pás klínu.
Jacquelyn Harmonová sledovala ten manévr s velkým rozjařením. Ten blbec Holderman je tu sice nechal trčet celé měsíce, zatímco se snažil sabotovat projekt Anzio, ale jeho machinace alespoň poskytly jejím lidem spoustu času na výcvik. Reagovali jako ostřílení veteráni, otáčeli čluny tak, aby liďákům zabránili v palbě do hrdla klínu a současně aby je mohli pronásledovat, a ona si uvědomila, že se sama naklání kupředu a opírá do tlumícího postroje, jako by chtěla Harpyji fyzicky popohánět.
Ale potom něco zahlédla a zamrkala s překvapeně našpulenými rty, když zezadu přilétlo prvních devět střel z HMS Minotaurus. Dostihnout cíl jim trvalo sto čtyřicet tři sekund a jejich rychlost u cíle činila přes sto dvacet šest tisíc kilometrů za sekundu. Žádná jiná střela ve vesmíru tohle nedokázala; jenom dosáhnout takové vytrvalosti pohonu by u běžných střel vyžadovalo snížit o třicet pět procent maximální zrychlení, ale to by zůstaly tři miliony kilometrů za těmito ptáčky s rychlostí téměř o dvacet tisíc km/s nižší. Navíc by jiné střely v době dostižení oběti už letěly po balistické dráze, neschopné manévrování, zatímco tihle ptáčci budou mít k dobru ještě pomalu čtyřicet sekund chodu pohonu.
Z operačního svazu 12.3 je neviděl přilétat nikdo - ani Oliver Diamato. Bylo to omluvitelné. Na displejích taktických týmů panoval zmatek, tolik jiných hrozeb se na ně slétalo z tolika různých vektorů, že nikdo z nich nebyl s to věnovat pozornost jedinému dreadnoughtů tak daleko za nimi, že nejspíš nemohl představovat žádné nebezpečí.
A protože mu nikdo z nich pozornost nevěnoval, nenarazila první salva Minotaura na žádnou obranu.
Všech devět střel se zaměřilo na jeden cíl a měly nejen dostatek energie pro závěrečný útočný manévr, ale i příležitost k ráně přímo do zadní mezery klínu. Dvě z nich dokonce vybuchly uvnitř klínu a ostatních sedm ve vzdálenosti menší než osm tisíc kilometrů. Ježatá koule paprsků rentgenových laserů obklopila záď PNS Mohykán smrtící energií, zadní gravitorová místnost se rozlétla na kusy a gravitorový klín bitevní lodi zakolísal.
Bohužel neselhal... a všichni muži i ženy na palubě téměř okamžitě zahynuli, když jeden laser naplno zasáhl kompenzátor setrvačnosti a dvě stě g vyrazilo z posádky život jako kladivo rozzuřeného božstva.
To přilákalo pozornost taktických důstojníků na palubě sesterských lodí Mohykána. Zalila je nová vlna strnulého úžasu, když si uvědomili, že je manťáci právě napadli další novou zbraní. Jejich protistřely a laserová hnízda se zaměřily i na azimut další hrozby, zuřivě pálily na další salvy, a alespoň na zaměření a napadení této hrozby měly dostatek času.
 "Admirál Truitt se k nim vrací, skippere!" ohlásil Evans a Harmonová přikývla. Truittova operační skupina nasadila zrychlení opačným směrem, aby napadla liďáky zbavené většiny vlečných gondol, a jakmile se dostal na dostřel, odpálil střely ze svých gondol. Ty letěly liďákům přímo do obličeje a lodě se zoufale stáčely, aby od blížící se salvy odklonily zranitelná hrdla klínů. Ale tak se obrátily téměř přesně zádí k LAC Harmonové, odkryly jim zranitelné zadní mezery a čluny už se odvrátily od nepřítele natolik, že mu nenastavovaly příď. Což znamenalo, že mohou zase vypnout příďové štíty a odkrýt výmetnice střel.
"Znovu pálit řízenými střelami! Zasypte je rezervami!" nařídila prostřednictvím velitelského spojovacího kanálu křídla a střely, které si schovávala od úvodního úderu právě pro tento okamžik, se vyřítily do prostoru.
Pro Jane Kelletovou to byla noční můra - nebo by spíš byla, kdyby měla jedinou mikrosekundu na to, aby se u té myšlenky zastavila. Ale neměla ani tu. Její operační svaz se svíjel uprostřed vražedné léčky, střely přilétaly ze všech možných i nemožných směrů a manťácké superdreadnoughty se přibližovaly k jejím bitevním lodím. Ty s takovými leviatany nemohly svést rovnocenný boj - rozhodně ne na dostřel energetických zbraní... a to ani nepočítala ty zpropadené LAC. Její lidé na taktických úsecích je teď sice dokázali najít, když už o sobě daly vědět a zapnuly gravitorové klíny, ale měly pekelně účinné klamné cíle a rušičky. Řízení palby je teoreticky mělo na tak krátkou vzdálenost zaměřit snadno, ale ve skutečnosti bylo všechno úplně jinak. Ke všemu se ještě rozdělily na dvě uskupení, která se rozlétala do stran, očividně s úmyslem sevřít ji do kleští z obou boků. Bylo jí jasné, co na ni chystají, ale obracely k ní spodek klínů, takže je mohla ostřelovat jenom řízenými střelami.
"Všechny lodě připravit k přechodu na kurz nula devět nula na dva sedm nula!" štěkla. Nebylo to mnoho, ale odvrátí to zádě jejích lodí trochu dál od LAC a ostře to odkloní jejich vektor od manťáckých superdreadnoughtu. I s těmi novými kompenzátory mají nižší maximální zrychlení než její bitevní lodě, a když unikne alespoň z jejich dostřelu...
"Odpálit zbylé střely gondol na el-á-céčka!" houkla a mozek jí doslova bzučel jako počítač, jak zvažovala možnosti a alternativy. Nevěděla, kolik střel jí zbylo, ale měla solidní šanci nepustit si lodě bojové stěny k tělu na dostřel energetických zbraní. To znamená, že skutečnou hrozbu představují ty zatracené LAC. Jenom ty mají dostatečné zrychlení, a co je ještě důležitější, dobrou pozici na to, aby dostihly její prchající jednotky. Což znamená, že každý z nich, který zlikviduje, bude...
Střela vyslaná z jednoho superdreadnoughtu kontraadmirála Truitta explodovala devatenáct tisíc kilometrů před Schaumbergem a bitevní loď sebou hodila jako týrané zvíře, když se do ní zařízly dva výkonné rentgenové lasery, mnohem silnější než cokoliv, čím mohly střílet LAC. Jeden zničil tři výmetnice střel, roztrhl skladiště munice, zdemoloval graser a dva z příďových laserů a zabil osmdesát sedm lidí. Druhý jako příval ďábelské hrůzy probil pancíř, bezpečnostní vrata a přepážky a občanka kontraadmirál Jane Kelletová s celým svým štábem zahynula, když ten zásah roztrhal vlajkový můstek na kusy.
Joanne Hallová ucítila, jak se loď zakymácela, zaslechla poplašné signály, uviděla, že obrazovka vlajkového můstku zhasla a okamžitě pochopila, co se stalo. Zaplavila ji nevíra a hrůza, ale neměla na takové věci čas. Věděla, co Kelletová zamýšlela a naplánovala, a jak na jejím situačním zákresu naskakovaly další červené prstence kolem symbolů lodí operačního svazu, značící bojová poškození, neměla sebemenší tušení, kdo je teď nejvyšším zbylým důstojníkem. Ani nebyl čas to zjišťovat. "Zpráva pro všechny lodě!" řekla spojovacímu důstojníkovi, aniž by vůbec odvrátila pohled od displeje. "LAC jsou hlavní cíl. Opakuji, LAC jsou hlavní cíl. Všechny lodě se překlopí na pravobok a provedou avizovanou změnu kurzu." Konečně se ohlédla přes rameno a zadívala se bledé občance poručíkovi do očí. "Připojte identifikaci Kelletová, občanka kontraadmirál," dodala bez zaváhání.
Občanka poručík střelila pohledem po Calvinu Addisonovi. Občan komisař krátce pohlédl na Hallovou, potom opět na spojovacího důstojníka a energicky přikývl.
"Odvracejí se od nás, skippere," ohlásil podporučík Thomas. "Vypadá to, že se snaží vyhnout admirálu Truittovi."
"Vidím," odpověděla Harmonová. Zahleděla se přimhouřenýma očima na zákres a myšlenky se jí jen honily hlavou. Liďáci se očividně snažili o útěk a po té nakládačce, jaké se jim už dostalo, se hned tak nevrátí. Jejím LAC úplně stačí znepokojovat je; zničit je už není k záchraně Hancocku nutné, protože tyhle lodě se nezastaví, dokud jejich senzory uvidí jediný mantichorský hvězdolet nebo lehký člun.
Jenže pak se na zákresu ukázala extrapolace jejich vektoru a ona v duchu zaklela. Ten vektor je vyvede z Truittova dostřelu - sice mu stále poskytne příležitost zasypávat je střelami, ale udrží je mimo dostřel jeho energetických zbraní. Skutečně byly zatím zničeny jenom tři bitevní lodě, dva torpédoborce a šest těžkých křižníků a Harmonová zaskřípala zuby při pomyšlení, že by všechny poškozené lodě měly uniknout. Ale jediná mantichorská plavidla, která je mohla dohnat a zabránit jim v útěku, byly její LAG a těm už došly střely. Což znamenalo graserové útoky na cíle, které jsou jednotlivě mnohem silnější než její čluny. A to dál znamenalo obracet při pronásledování přídě člunů k nepříteli v nebezpečně malé vzdálenosti.
A oni se učí, pomyslela si zachmuřeně, když na jejím situačním zákresu dva symboly LAC zablikaly červeně. Jeden se odpoutal a potácel se z bojiště, zatímco vedle něj blikaly kódy vážného poškození; druhý prostě zmizel. Vědí, že jsme tady, a už nejsou vyplašeni ani šokovaní, takže když je budeme pronásledovat, bude to ošklivé. Tedy ještě ošklivější, opravila se ponuře, protože do této chvíle už přišla o čtyři čluny - s poslední obětí o pět.
Nemusí to dělat. Už nemusí zachraňovat soustavu. A to, co se už odehrálo, bylo dokonalé obhájení projektu Anzio. Ale o to nejde, ne?
* * *
"LAC nás pronásledují, občanko kapitáne," ohlásil Diamato.
"A superdreadnoughty?"
"Zatáčejí, aby co nejvíc zmenšily úhel, ale nebudou nás schopné dohnat, madam. Odhaduji, že se k nám přiblíží nanejvýš na milion a půl kiláků - každopádně daleko mimo dostřel energetických. Ten, co je tam ve vnější oblasti soustavy, by sice mohl, ale nesnaží se." Podařilo se mu skutečně nasadit mrtvolný úsměv. "Myslím, že s jeho dostřelem řízených střel bych se taky nesnažil."
"Rozumím," zabručela Hallová. Pohlédla na boční pruh s hlášením škod na displeji a trhla sebou. Z třetiny zbývajících bitevních lodí zbývaly sotva vraky. A navzdory tomu, co říkal Diamato, nejméně dvě uniknout nezvládnou. Utrpěly příliš velké poškození gravitorů, než aby udržely náskok před manťáckými těžkými loděmi, ovšem operační svaz nemá na vybranou nic jiného než je ponechat osudu a zachránit co nejvíc ostatních jednotek.
Setsakra doufám, že ostatní útoky byly úspěšnější než ten náš, pomyslela si hořce.
"Občanko kapitáne, volá občan kontraadmirál Porter. Chce mluvit s občankou admirálem," řekla spojovací důstojnice tiše.
Dočká se, pomyslela si Hallová při pohledu na létající střely. A já bych mu měla předat veleni... což by mi vůbec nevadilo, protože bych mu mohla přenechat i odpovědnost! - až na to, že nemá potuchy, jak z toho vybruslit.
Vrhla pohled po Addisonovi.
"Občane komisaři?" Nemohla ho požádat o to, co opravdu chtěla, alespoň ne výslovně. Ale on její výraz pochopil a zhluboka se nadechl. Několik sekund na ni hleděl a potom promluvil ke spojovacímu důstojníkovi, aniž se na mladou ženu vůbec podíval.
"Informujte občana kontraadmirála, že občanka kontraadmirál Kelletová je... nedostupná, občanko poručíku," prohlásil vyrovnaným hlasem. "Řekněte mu..." Zmlkl a usilovně přemýšlel, pak jednou přikývl. "Řekněte mu, že máme ošklivě poškozený spojovací systém a potřebujeme zbylé kanály mít volné."
"Rozkaz, pane," pípla občanka poručík a Hallová se obrátila zpět k situačnímu zákresu.
"Bezva!"
Michael Gearman zaslechl potěšený výkřik podporučíka Thomase, když Harpyje a zbytek Zlaté letky soustředily palbu z graseru na jednu z pochroumaných liďáckých lodí. Zbraně o ráži vhodné pro bitevní křižník probily pancíř i konstrukční prvky jako sekery. Jejich terč se vzepjal a vychrlil do prostoru vzduch, trosky a těla. Gearman se radoval stejně jako Thomas, ale vzpomněl si na jinou bitvu a na jinou loď - tentokrát superdreadnought - která se takhle vzpínala, zatímco ji nepřátelská palba měnila ve vrak a její posádka byla masakrována - nebo mrzačena. Pohladil si stehno regenerované nohy a i ve svém bojovném vytržení zamumlal tichou modlitbu za jejich oběti.
"Unikli jsme z dostřelu superdreadnoughtu, madam," oznámil Diamato chraptivě.
"Rozumím," přikývla Hallová. Ano, lodě bojové stěny nechali za sebou, ale až potom, co jejich palba spolu s těmi neuvěřitelnými střelami z osamělého dreadnoughtů letícího tak daleko za nimi - a pochopitelně spolu s LAC - zlikvidovala další čtyři bitevní lodě. To dělalo celkem devět z třiatřiceti a všechny zbývající byly poškozené. Pryč byly i všechny plechovky a zůstaly jí jen dva vážně poškozené těžké křižníky.
Což znamená, že nemám žádnou doprovodnou clonu, pomyslela si chladně, zatímco se LAC vrhaly zpět na boky operačního svazu jako hejno žraloků. Už měla k dispozici čísla a jejím lidem se jich podařilo šestnáct zničit úplně a pět zahnat s těžkým poškozením. Jenže jich zbývalo ještě sedmdesát pět a měly neuvěřitelné zrychlení. Ti hajzlíci ji napadali očividně dobře promyšleným manévrem; LAC se pokaždé dotáhly na boky operačního svazu 12.3, přičemž občas něco schytaly od jejích řízených střel - podstatně méně účinných, než by měly být - a když dosáhly výchozí polohy pro útok, sevřely ji do kleští koordinovanými ztečemi z obou stran. Za nepřetržité palby potom prosvištěly její formací a nadělaly obrovské škody.
Ale pokaždé, když křižovaly její základní kurz, ztrácely relativní polohu i rychlost. Zdálo se, že z nějakého důvodu při zteči úplně přestávají akcelerovat, ačkoliv před ztečí vytahovaly víc než šest set třicet g, a na konci každé zteče opět začnou zrychlovat, jakmile se stočí rovnoběžně s jejím kurzem. Což znamená, že mají víc než dostatečnou výhodu při manévrování na to, aby mohly ostřelovat jejích zbylých šestadvacet lodí celou cestu až k hranici hyperlimitu.
A to znamená, že jediná cesta ven vede přes ně.
"Dobrá," řekla Jackie Harmonová velitelům svých perutí a letek. Hlas měla stále uvolněný, téměř nedbalý, ale v obličeji se jí zračilo napětí. Při poslední zteči ztratila tři další LAC, z toho dva v kovbojských sólových útocích, o které se vůbec neměly pokoušet. Zůstávalo jí dvaasedmdesát bojeschopných člunů a ona se snažila nemyslet na všechny ty lidi, co zahynuli na palubách těch LAC, které už neměla. "Admirál Truitt se ocitl mimo dostřel, takže je to teď všechno na nás. A chci vidět organizované útoky eskader - žádné individuální vylomeniny, lidi, nebo nadělám pár nešťastníkům nové díry do zadku!" Na chvilku se odmlčela, aby si byla jistá, že to všem dojde, a potom kývla hlavou. "Dobře. Podporučík Thomas označí cíle pro další zteč."
"Znovu se obracejí proti nám, madam!" křikl Diamato.
"Vidím je, Olivere," řekla Hallová klidně. Rozkazy ,občanky kontraadmirála Kelletové' už byly vyplněny a ona teď cenila zuby na situační zákres. Věděla, co se honí hlavou tomu, kdo velel tam venku. LAC navzdory poškozením operačního svazu 12.3 stály proti obrovské přesile hmotnosti i palebné síly. Ale její protivník zjevně nedokázal přenést přes srdce, že by se dostala pryč, a manťákům očividně už došly střely. Museli střílet z energetických zbraní z těsné blízkosti, kde by měli být pro bitevní lodě snadnou kořistí, jenže ona a Diamato už vydedukovali, že na těchto LAC je něco velmi zvláštního. Nejenže jejich zrychlení opadlo na nulu, kdykoliv střílely z graseru, ale i zrychlení příčných obratů nesmírně pokleslo, téměř na úroveň, jakou by očekávala od staromódních reaktivních motorů. Nevěděla přesně, co to znamená, ale ty čluny představovaly neuvěřitelně odolné cíle - bylo krajně obtížné už jenom zaměřit je systémy řízení palby, a i když už je sledovací úsek měl, bylo téměř stejně obtížné je zničit. Že by generovaly nějaký štít před přídí? Podobný bočnímu? Ale jak by to bylo možné udělat?
V koutku adrenalinovým přívalem vyčerpaného mozku se jí krčilo matné podezření, ale teď neměla čas se mu věnovat. Musí se o tom ale později určitě zmínit rozvědce a...
"Už jsou tady!"
První křídlo LAC změnilo kurz a s divokou palbou se vrhlo na další zteč. Další liďácká bitevní loď a jeden ze zbývajících křižníků vybuchly, ale nepřítel byl připravený a jeho energetické baterie zuřivě odpověděly. Ještě nebezpečnější bylo, že liďáci teď vystřelovali střely za ně, jako by někdo na opačné straně objevil jejich příďové štíty. Přestřelování byl vždycky obtížnější způsob zásahu cíle, ale přesto se laserové hlavice vybuchující za zádí LAC zuřivě pokoušely proniknout svými paprsky do otevřených zadních mezer jejich gravitorových klínů. Jeden z nich zanikl, potom dva další, pak čtvrtý, ale ostatní držely kurz, neschopné akcelerovat, protože měly zapnuté příďové štíty, a chrlily oheň na nepřítele.
Příliš mnoho! pomyslela si Jackie Harmonová. Ztrácím jich příliš mnoho. Liďáci prchají a jejich palba je příliš silná, než abychom je vyřídili sami.
"Poslední zteč, chlapci a děvčata," oznámila do vysílačky. "Tak ať za něco stojí. Potom se odpoutejte a zamiřte zpátky k Minniemu."
Další bitevní loď explodovala, pak další a Harmonová hleděla upřeně do situačního zákresu, zatímco Harpyje dosáhla svého výchozího bodu a začala se obracet ke zteči.
PNS Schaumberg se opile zapotácel, když se do jeho levobočního štítu propálily tři grasery jako žhavé pohrabáče. Štít zablikal a zhasl, potom znovu naskočil s polovičním výkonem a stejné zásahy proměnily v trosky čtyři stanoviště energetických zbraní a dvě výmetnice střel.
Jenže potom loď zasáhl čtvrtý graser a Oscar Diamato si zaklapl přilbu, protože levoboční přepážka se roztrhla a z narušené místnosti s jekotem unikal vzduch. Úlomky pancéřové oceli se rozlétly po můstku, zabíjely a zraňovaly, ale Diamato si toho sotva všiml. Upíral oči na strašidelné kódy škod na levobočním štítu a potom vrhl zoufalý pohled na situační zákres. Tamhle! Když správně překlopí loď...
"Naklonit loď o dvanáct... ne, čtrnáct stupňů na levobok!" vykřikl.
"Rozkaz, nakláním o čtrnáct stupňů na levobok!" odpověděl mu z komunikátoru hlas kormidelníka a Diamato vydechl úlevou, když se loď začala převracet. Ale pak ho náhle zalil ledový šok, když si uvědomil, že neslyšel občanku kapitána potvrdit jeho rozkaz.
Otočil hlavu a tvář se mu zkřivila hrůzou, když uviděl z kosmického obleku občanky kapitána Hallové vybublávat hustou, vazkou krev, zatímco se poslední zbytky vzduchu z můstku rozplývaly ve vakuu.
"Sakra. Nečekala jsem, že tohle zvládne," zamumlala Jackie Harmonová, když spatřila, jak se její cíl naklání. Tomu, kdo lodi velel, musela v žilách kolovat ledová voda. Podařilo se ji naklonit přesně v tom správném úhlu, aby odvrátila oslabený levoboční štít od LAC letícího v závěsu za komandér - poručíkem Gillespiem a připravujícího se k dalšímu výstřelu. Naneštěstí pro liďáka tento obrat poskytl skupině Harmonové téměř kolmý výstřel na druhý boční štít, což bylo stejně dobré jako mít po ruce vanu horké vody, hezkého chlapa a čokoládový koktejl.
"Připravte se vyrazit na zteč, Erneste," řekla poručíku Takahašimu.
"Rozkaz, madam." Takahaši si prohlédl svůj situační zákres a obrátil se k palubním technikům Harpyje. "Hlídejte výkon do příďových uzlů, až si řeknu o štít, desátníku," připomněl Maxwellovi.
"Budu, pane," slíbil Maxwell.
"Jo, už jsem o vás a příďových uzlech slyšel, ‚Zasloužilý montére'," prohlásil Takahaši s přátelským ušklíbnutím a chlupatý desátník se zasmál.
"Na zteč... teď!" vyštěkla Harmonová, když čísla na displeji souhlasila.
"Kapitáne! Kapitáne Hallová!"
Diamato klečel vedle velitelského křesla, zatímco do okolního vakua bez hlesu sršely silné modrobílé jiskry. Občanka kapitán Hallová seděla na podlaze, ovšem jen díky tomu, že ji opíral o sebe a přidržoval ji. Zoufale se z ní snažil dostat nějakou odpověď. Nějakým zázrakem zůstal jeho taktický úsek nepoškozený, stejně jako spojovací a kormidelní. Všechno ostatní bylo na kusy a Diamato potlačoval zvracení a snažil se nevšímat si jatek mezi svými kolegy a přáteli.
Občana komisaře Addisona to téměř roztrhlo ve dví a většina ostatního personálu můstku byla také mrtvá. Ale občanka kapitán Hallová byla naživu... zatím.
Zalepil jí záplatami nejhorší díry v kosmickém obleku, ale hodnoty životních funkcí na zdravotním panelu kolísaly. Diamato ani nemusel být lékař, aby poznal, že kapitán umírá. Musela trpět rozsáhlým vnitřním krvácením, o kterém se nedalo nic říci, dokud jí někdo nesundá kosmický oblek... což by ji tady zabilo okamžitě.
"Kapitáne!" oslovil ji znovu a ztuhl, když se ty tmavé oči uvnitř krví potřísněné přilby otevřely.
"O-olivere." Slova zněla v komunikátoru jeho kosmického obleku slabě a tence, podbarvená bublavým zvukem vdechované krve, a on ji sevřel kolem ramen pevněji.
,Ano, skippere!" Zjistil, že ho pálí oči a mlží se mu zrak, a matně si uvědomil, že pláče. Musela to v jeho hlase zaslechnout, protože z posledních sil zvedla ruku a poklepala ho po stehně.
"Je... to n-na vás," zašeptala a vpalovala se pohledem do jeho očí. "Dostaňte..." Odmlčela se a zalapala po dechu. "Dostaňte m-moje lidi... pryč. Věřím... vám, Oli-"
Přestala dýchat a Oliver Diamato bezmocně hleděl do těch očí, v kterých náhle přestal hořet plamen. Ale něco se s ním stalo, jako by v okamžiku smrti Joanne Hallové přeskočila jiskra z její duše do jeho. Zhluboka se nadechl, až se mu zachvělo chřípí, a zlehka ji položil.
Pak vstal a téměř klidně přistoupil ke svému panelu. Polovina energetických zbraní na pravoboku je pryč, všiml si, a většina zbylých je jen pod místním ovládáním. To ovšem znamená, že mu jich polovina zbývá - a že mají posádky, které je mohou obsluhovat. Vycenil zuby a ruce v rukavicích se mu rozlétly po pultu. Nebyl čas na náležité ověřování údajů a vnitřní přenosové linky byly příliš poškozené, než aby mohl spoléhat na počítačový výběr cílů. Bude to muset provádět obtížnějším způsobem - vesmírný ekvivalent střílení od boku - ale oči měl chladné a naprosto klidné.
Tamhle, pomyslel si. Tamty dva.
Od oka usadil zaměřovači kružnice, stiskl tlačítko, kterým odpojil zaměřovači lidar od ústředního počítače a podřídil jej sobě, a označkoval zvolené cíle pro senzory posádek energetických baterií. Rozsvítily se zelené kontrolky - nebyl s to přesně určit kolik, ale alespoň některá z obslužných družstev zaznamenala značkovací signál a zaměřila na něj své zbraně. Ať jich je, kolik chce, bude to muset stačit. Na shledanou v pekle, manťáku! pomyslel si jízlivě a stiskl tlačítko spouště.
O zlomek sekundy později LAC 01-001 s volacím kódem Harpyje vybuchl s oslnivě bílým zábleskem, když posádka Olivera Diamata prohnala paprsky dvou těžkých graseru přímo skrz jeho příďový štít.
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ PÁTÁ
"Občanka admirál Kelletová by měla zhruba teď útočit na Hancock a občanka admirál Shalusová by už měla mít úder na Seaford devět za sebou," poznamenal občan komisař Honeker. Tourville přikývl, ale neříkal nic. Honeker ani žádnou odpověď neočekával. Jenom se snažil udržovat konverzaci, aby zaplašil pomyšlení na červíka napětí, který mu hlodal v útrobách.
"Dvanáct minut do přechodu, občane admirále," oznámila občanka komandér Loweová stejně profesionálním tónem jako jindy, ale i v jejím hlase byl znát nepopiratelný stín napětí.
"Děkuji, Karen." Tourville se snažil mluvit co nejklidněji a s co největší sebedůvěrou. Nebylo to mnoho, ale když na to přišlo, bylo to zhruba všechno, co mohl kterýkoliv admirál v téhle době před útokem dělat.
Kontraadmirál Zelených Michael Tennard si zapínal kosmický oblek ještě ve chvíli, kdy vyběhl z výtahu na vlajkový můstek. Po všech osmi a půl milionech tun jeho vlajkové lodi troubily poplachové sirény, a když uviděl hlavní situační zákres, zuřivě zaklel.
K Zanzibaru se řítilo přes padesát banditů. Jejich rychlost se už nyní blížila padesáti tisícům km/s a stoupala rovnoměrným zrychlením čtyři sta padesát g. Takové zrychlení znamenalo, že vetřelci nemohou mít nic těžšího než bitevní lodě, jenže on měl proti nim jenom svých šest lodí bojové stěny, šest bitevních křižníků RMN a hrstku křižníků, torpédoborců a zastaralých LAC zanzibarského námořnictva.
"Alespoň při tomhle zrychlení nemohou vléci gondoly," poznamenal vedle něho náčelník jeho štábu.
"Díky Bohu za malé radosti," zabručel Tennard a náčelník štábu vážně přikývl, protože ani Tennard naneštěstí neměl zdaleká plný stav gondol pro své lodě. Mohl jich vzít do vleku celkem třiasedmdesát, a to mu neposkytovalo pro první úder ani zdaleka takovou salvu, jakou by rád. Na druhou stranu liďáci nebudou mít vůbec čím odpovědět a jeho superdreadnoughty mají nezměrně lepší bodovou obranu. Kdyby se mu podařilo prvním úderem vyřadit půl tuctu bitevních lodí, přizpůsobit kurz a udržovat odstup pro klasický souboj řízenými střelami, měli by jeho lidé docela dobrou šanci zbývající nepřátele rozstřílet natolik, aby je přiměli vážně uvažovat o ústupu. Ovšem liďáci stejně dobře mohli na oplátku rozstřílet jeho lodě a ty jejich zatracené bitevní lodě s mohutnou výmetnicovou výzbrojí na to byly stavěné. Jenže...
Uťal tok těchto myšlenek, začal vydávat nepřetržitý proud rozkazů a snažil se předstírat, že neví, co se stane. Ne že by v něčem byl nějaký rozdíl, i kdyby si to přiznal. Nemohl ustoupit, aniž by se alespoň pokusil Zanzibar bránit. I kdyby mu v ústupu nebránil ohled na čest Královského námořnictva, takový čin by podlomil důvěru ostatních spojenců Hvězdného království v cenu mantichorské záruky ochrany. Pravda ovšem byla taková, že pokud se liďáci rozhodnou smířit se ztrátami a budou v útoku pokračovat, je jich dost na to, aby přečkali jeho nedostatečnou salvu z gondol, ochromili nebo zničili jeho lodě bojové stěny a se zbytkem svých sil vyřídili všechny lodě a zařízení na oběžné dráze kolem Zanzibaru.
Jediné, v co mohl kontraadmirál Tennard doufat, bylo, že je za to donutí zaplatit co nejvíc, a to si také zachmuřeně předsevzal.
"Přechod za jedenatřicet minut, občane admirále," oznámil hlas z interkomu a Javier Giscard se natáhl k tlačítku.
"Rozumím, Andy," odpověděl občanu komandéru MacIntoshovi. "Občanka komisařka Pritchartová i já budeme na můstku za chvilku."
"Ano, pane," řekl Macintosh, Giscard pustil tlačítko a odevzdaně se usmál na Pritchartovou.
"Myslím, že Andy už nás podezřívá," poznamenal.
"Ano?" pohlédla na něj Pritchartová ostře a on přikývl.
Oba seděli v jeho obývací kabině, oblečení už v kosmických oblecích, a čekali, až sirény svolají posádku Salamidy na bojová stanoviště. Většina podřízených si nepochybně myslela, že jsou hluboce zabráni do nějaké plánovací porady na poslední chvíli - a svým způsobem byli. Jenže nikdo z podřízených by nečekal, že uvidí lidovou komisařku Pritchartovou sedět občanu admirálu Giscardovi na klíně, ani by neuhodl, jaké plány vlastně spřádají. Alespoň Pritchartová si to myslela a po Giscardově poznámce poplašeně zamžikala očima. "Jak jsi na to přišel?" vyzvídala.
"Protože mu normálně není zrovna podobné, aby vykládal historky o střetech mezi námi, miláčku," vysvětlil Giscard s líným úsměvem. "O střetech, které se neodehrály - nebo alespoň ne úplně tak, jak je popisuje - a ve všech zdůrazňuje ‚napětí' mezi námi."
"Chceš tím říci...?"
"Myslím, že se nás snaží krýt," řekl jí Giscard. Dívala se mu několik sekund do očí, pak vzdychla a s trhnutím pokrčila rameny.
"Pokud ano, pak jsem mu vděčná," řekla nešťastně, "ale byla bych raději, kdyby na to nepřišel. A měl by se svými historkami být opatrnější. Kdyby si začal příliš vymýšlet a Státní bezpečnost si porovnala jeho verzi s verzí nějakého informátora..."
Nedořekla a Giscard znovu přikývl, tentokrát vážně. "To máš samozřejmě pravdu. Ale pochybuji, že ten by se nechal unést. A nezapomeň - my v našem oficiálním vztahu dáváme najevo hodně ,napětí'. On je jenom... zdůrazňuje a řekl bych, že při přikrašlování nepřekračuje hranice natolik, aby se to nedalo připsat na vrub přehánění pro efekt. Nebo snad snaze amatéra stát se oficiálním informátorem."
"Hm." Pritchartová o tom chvilku přemýšlela, potom rezignovaně vzdychla a opřela se mu zase o rameno. "Nu," řekla odhodlaně živějším tónem, "alespoň ses geniálně zbavil Jouberta, Javiere!"
"To ano, že?" přisvědčil Giscard samolibě. Nepochyboval, že Státní bezpečnosti bude jasné, že přesně o to mu šlo, ale přece dával od začátku najevo, že náčelníka štábu přijal jen s výhradami. A třebaže Pritchartová proti jeho rozhodnutí převelet Jouberta na místo velitele PNS Shaldon energicky protestovala, ani ten službě lidu nejoddanější komisař nemohl argumentovat tím, že by šlo o degradaci. Nikdo nečekal, že občan kapitán Herndon podlehne cestou k cíli infarktu, a jeho zástupce byl příliš nezkušený na to, aby velel dreadnoughtů v boji, zatímco občan kapitán Joubert měl na tuto funkci hodnost i zkušenosti. A proto se občan admirál Giscard s lítostí vzdal jeho služeb, převelel ho k operační skupině 12.4.2 občana kontraadmirála Darlingtona, pověřil občana komandéra MacIntoshe funkcemi náčelníka štábu i operačního důstojníka a všichni - samozřejmě kromě oficiální osoby občanky komisařky Pritchartové - byli s touto změnou spokojeni.
Tiše se při tom pomyšlení zachechtal a Pritchartová se usmála, neboť se svou obvyklou tajemnou vnímavostí uhodla, na co myslí. Na okamžik ji k sobě přitiskl a nálada mu potemněla. Jestli něco mohu říci o obavách z reakce Státní bezpečnosti, až zjistí, že na darebného admirála nechala dohlížet nepřevychovanou Dubňačku, potom to, že odsouvají takové drobnosti, jako je smrt v boji, do správné bezvýznamné perspektivy! pomyslel si.
"Měli bychom raději jít," řekl tiše a ona se k němu obrátila a s tichým zoufalstvím ho divoce políbila. Pak vstali a znovu si nasadili svoje masky.
"Půjdou do čelního souboje," řekl občan kapitán Bogdanovič a zavrtěl hlavou.
"Proč ne?" odpověděl Tourville klidně. Oba stáli u hlavního situačního displeje, shlíželi do zákresu, ruce založené za zády, a občan viceadmirál pokrčil rameny. "Díky Shannon si možná myslí, že jsme si zapomněli vzít gondoly, a jejich střely i bodová obrana byly vždycky lepší než naše. Myslím, že na jejich místě bych se snažil co nejrychleji dostat na dostřel energetickejch, jenže já o našich gondolách vím. I když si je snažím odmyslet, může to moje myšlení pořád ovlivňovat."
"Neovlivňuje," podotkl náčelník štábu s potutelným úsměvem. "Šel byste do toho po hlavě tak jako tak."
"Tak ztřeštěnej přece nejsem," namítl Tourville. Obrátil se k Bogdanovičovi a naoko výhružně se na něj zamračil, ale náčelník štábu se jenom ušklíbl. "Nebo ano?" zeptal se občan viceadmirál sklesle a Bogdanovič přikývl.
"No dobře. Možná máte pravdu," připustil Tourville. Ale možná také ne, příteli, dodal v duchu. Sice snad věřím na vrhání se do boje po hlavě, ale nehodlám to provádět hloupě. A Hraběte Tillyho jsem si jako vlajkovou loď nenechal náhodou. Je sice mnohem křehčí než bitevní loď, ale bitevní křižníky budou taky přitahovat zatraceně míň palby!
Při tom pomyšlení se usmál a odkráčel zpět k velitelskému křeslu.
Kontraadmirál Tennard napjatě sledoval, jak se odstup zkracuje. Nejprve vyrazil liďákům naproti a potom obrátil lodě zádí napřed, aby deceleroval zpátky po stejné dráze, po které přiletěl. Vzdálenost teď klesla na něco málo víc než šest celých sedm milionu kilometrů a on ji nechával zkracovat o ustálených osm set km/s. Na nejvzdálenější dostřel řízených střel se ocitnou za čtyři minuty a pár sekund, on v tom okamžiku zaútočí a potom nechá zvýšit zrychlení, aby udržel co největší odstup.
"Připravit k odpálení," řekl tiše, ale pevným hlasem.
"Doporučuji, abychom rozmístili gondoly do pozic, občane admirále," řekla Shannon Forakerová. Napětí, které všichni cítili, se projevovalo i v jejím hlase, ale na ni mělo zvláštní účinek. Jako by tohle známé - možná dokonce i vítané - napětí vytlačilo tamto druhé napětí, které ji tak dlouho svíralo. V tom okamžiku promluvila víc jako ta Tourvillova bývalá taktická čarodějka než kdy předtím od zajetí Honor Harringtonové, a admirál k ní otočil hlavu. Vzhlédla, jako by jeho pohled ucítila, a k jeho úžasu se skutečně usmála a mrkla na něj!
"Doporučení schvaluju, občanko komandére," řekl a občan poručík Frasier předal pokyn dál prostřednictvím mezilodní sítě.
"Pane! Admirále Tennarde, oni-"
"Vidím to," řekl Tennard a zvuk vlastního hlasu ho překvapil. Byl vyrovnaný, téměř uvolněný, ačkoliv každičká buňka jeho mozku na něj křičela, že se dopustil osudné chyby. Ani ho nenapadlo, že by mohli vléci gondoly uvnitř gravitorových klínů, ale napadnout ho to mělo. Taková jednoduchá věc... a on o ní ani neuvažoval.
Jenže tak to s jednoduchými věcmi chodí vždycky, ne? A teď už to ví. Za bitevními loděmi i bitevními křižníky se rozvinuly řetězce gondol jako ošklivé ohony, odhalily se jeho senzorům a bylo jich mnohem víc, než jich měl on.
"Změna kurzu," řekl. "Zkrátíme vzdálenost."
"Zkrátit vzdálenost, pane?" podivil se náčelník štábu, zatímco kapitán Tennardovy vlajkové lodě potvrzoval přijetí rozkazu.
"Zkrátit," potvrdil kontraadmirál zachmuřeně. "Až liďáci vypálí, vymlátí z nás duši. A pokud mají trochu rozumu, budou se potom oni snažit udržet co největší odstup. Zůstanou mimo dostřel energetických a budou nás zasypávat dalšími střelami, dokud z nás nezůstane jenom hromádka šrotu."
"Ale-"
"Já vím," řekl Tennard tiše. "Ale naše nejlepší možnost je dostat se tak blízko, abychom jim uštědřili pár pořádných do zubů energetickými zbraněmi, než nás vyřídí." Podařilo se mu vyloudit stísněný, hořký úsměv. "Zkazil jsem to a tuhle soustavu ztratím, jenže už nemohu udělat nic, abych vyvedl naše lidi z pasti, do které jsem tak vesele napochodoval," řekl téměř klidně. "A za takových okolností se můžeme jenom pokusit vzít jich co nejvíc s sebou."
"Mění kurz, občane admirále," ohlásila Forakerová a pozorně si prohlížela situační zákres. "Znovu se k nám přibližují," oznámila po chvíli.
"Snažej se dostat na dostřel energetickejch," zabručel Tourville. Chvilku si hladil bujný knír a pak pokrčil rameny. "Nechtě taky obrátit, Karen," řekl občance komandéru Loweové. "Už určitě přišli na to, jak hloupě Shannon naletěli, ale ono existuje jedno hodně staré přísloví o tom, že hloupí mají štěstí."
* * *
Obě uskupení se dál navzájem přibližovala, ale mnohem pomaleji, a když vzdálenost poklesla pod šest a půl milionu kilometrů, obě téměř současně zahájila palbu. Střely kontraadmirála Tennarda zamířily k jádru Tourvillova svazu představovanému bitevními loděmi. Avšak na rozdíl od Alice Trumanové neměl Tennard žádné experimentální střely Přízračný jezdec. Ty, které měl, sice měly o něco větší dostřel a zrychlení než střely Lidového námořnictva a nesly lepší průnikové pomůcky a zaměřovači systémy, ale ne o tolik, aby to vyrovnalo rozdíl v počtu střel. I s palubními výmetnicemi dokázal do prostoru poslat jenom dvanáct set střel; Lester Tourville a Shannon Forakerová odpověděli téměř šesti tisíci.
Obě salvy prolétly skrz sebe a oba admirálové obrátili své bojové stěny bokem k sobě, aby od přilétající palby odvrátili nejzranitelnější části gravitorových klínů... a aby uvolnili palebné pole výmetnic a mohli na sebe střílet s co největší kadencí.
Displeje ve střediscích bojových informací na obou stranách ukazovaly blížící se peklo a zkázu řítící se vesmírným prostorem, a přesto na tom bylo něco nereálného, téměř snového. Byly to jenom světelné skvrnky nepřátelských střel, ne realita - zatím. Ještě několik sekund zde mělo panovat jenom profesionální napětí, tiché hlodání toho, co považovali za strach, než pocítili, jak se v jejich nitru snaží uvolnit skutečná podoba této emoce, a kolem toho všeho tichý šum větráků, pípání, ruch pracovního hovoru a monotónní recitace důstojníků sledovacího úseku.
Těch několik sekund se zdálo trvat nekonečně dlouho a potom ta iluze vzala za své, když začaly vyletovat protistřely a na všechny dolehla realita smrtonosného nákladu řítícího se ke svému cíli.
Ve zkázonosných hejnech se začaly dělat velké díry po mizejících střelách, vymazaných protistřelami. Potom zahájila palbu laserová hnízda i boční energetické zbraně a obě strany vyžínaly v nepřátelské palbě široké průseky. Ale nebyla to bitva, na jaké si Královské mantichorské námořnictvo zvyklo.
Bodová obrana operačního svazu 12.2 byla mnohem lepší, než bývalo u Lidového námořnictva běžné, Solariány zdokonalené prostředky elektronického boje byly účinnější... a operační svaz se musel potýkat s mnohem méně střelami. Protistřely jich zničily téměř polovinu a laserová hnízda pak polovinu zbývajících. Ke skutečnému útoku se jich dostaly sotva čtyři stovky, a z nich polovinu zmátly klamné cíle a rušičky mnohem lepší, než předpokládali lidé, kteří střely vystřelili.
Dvě stě střel se zaměřilo na třiatřicet bitevních lodí, ale tyto bitevní lodě se jako jedna obrátily v dokonale choreograficky zvládnutém manévru, který vymyslela Shannon Forakerová a který s nimi Lester Tourville celou cestu nemilosrdně driloval. Při tom manévru se všechny lodě v bojové stěně obrátily na bok a nastavily střelám spodní pásy gravitorových klínů.
V této stěně gravitorových klínů sice byly mezery - a velké, protože klíny bitevních lodí vyžadovaly velký bezpečnostní odstup - ale byla mnohem těsnější, než jakou se havenskému loďstvu podařilo vytvořit za posledních osm standardních roků. Byla to obrana mantichorského stylu, jakou mohla udržovat jen skvěle vycvičená formace, a škvíry v ní byly menší, řidší a vzdálenější, než bývalo obvyklé. Jedna střela za druhou plýtvala svou energií na neproniknutelných gravitorových klínech, z nichž se hradba skládala, a Lester Tourville se při pohledu na to divoce usmíval.
Samozřejmě také ztrácel lodě. Věděl předem, že nějaké ztratí. Mantichorské střely byly příliš dobré a jejich bojové hlavice příliš mohutné, než aby tomu mohlo být jinak. Ale jak řekl Everardu Honekerovi před třemi standardními týdny, Esther McQueenová a Javier Giscard - a když už šlo o to, i Lester Tourville - to vzali v úvahu. Očekávali, že budou ztrácet lodě... a že přesto poletí dál.
Dvě bitevní lodě byly zničeny úplně, další dvě vypadly z bojové stěny s vlečkou trosek, ale stále jich zůstávalo dvacet, a ty se překlopily nazpět do původní polohy, aby zasypaly palbou to, co zbylo z protivníka.
Ne že by bylo příliš na co střílet. Salva operačního svazu 12.2 byla pětkrát silnější než salva kontraadmirála Tennarda a všechny střely se soustředily výhradně na superdreadnoughty. Sesypalo se na ně devět set šedesát přeživších střel a Tennardovy lodě udržovaly příliš velké rozestupy, než aby mohly napodobit Tourvillův manévr a vybudovat ve vesmíru hradbu gravitorových klínů. Mantichorský admirál neočekával tak mohutnou palbu. Proti předpokládané liďácké síle bylo logické ponechat mezi jednotkami větší rozestupy, aby každá loď měla prostor k nezávislému manévrování uvnitř meze spojené bodové obrany operační skupiny. Když si uvědomil, proti čemu skutečně stojí, už neměl čas sevřít formaci... a i kdyby měl čas, trpká pravda byla, že na to jeho uskupení nebylo dost secvičeno. Tentokrát se konečně výhoda lepšího výcviku, silnější palby a lepšího velitelského týmu nacházela na straně opovrhovaných liďáků.
Michael Tennard to věděl. Přiznal si to a vypil hořký kalich svých předpokladů až do dna, když sledoval, jak jeho vedoucí superdreadnought obklopuje korona ohně. Šířila se po celé formaci, natáhla se po jeho vlajkové lodi jako strašlivý drak ze starozemských legend a potom začal jenom děsivý nekonečný drtivý sled úderů, jak se do jeho vlajkové lodě zarýval jeden laser po druhém. Držel se obruby hlavního displeje, snažil se zůstat na nohou, díval se, jak světla blikají, jak shora proniká prach, a potom přišel poslední drtivý náraz, jasný záblesk světla... a tma.
"Panebože," zamumlal Jurij Bogdanovič. "To je úplně jako v Adleru!"
"Ne tak docela, Juriji," řekl Tourville zachmuřeně s pohledem upřeným na symboly svých zničených a pochroumaných lodí. Tři z dvaceti bitevních lodí, které vedl do závěrečné přestřelky, utrpěly vážné poškození. Celkem mu nepřítel vyřadil z boje dvacet devět procent bojové stěny... ale přitom úplně pominul bitevní křižníky. Ty teď připojily svou palbu ke zbývajícím sedmnácti bitevním lodím a s nemilosrdným soustředěním měnily ve vraky jeden mantichorský bitevní křižník po druhém. Tu a tam stále ještě některá z mantichorských střel pronikla obranou, aby nadělala další škody, ale už jich nebylo dost... a v každé další šalvějích bylo méně, neboť přesná palba Shannon Forakerové metodicky likvidovala nepřátelské odpalovací základny.
Tourvillovi se zvedal žaludek, když viděl rozlétající se oblak trosek, záchranné moduly a neidentifikovatelné úlomky toho, co kdysi bylo megatunovými loděmi bojové stěny, každá s posádkou více než pěti tisíc lidí, a uvažoval, kolik jich asi přežilo.
Moc ne, pomyslel si. Ne, vůbec ne moc. A na co to, sakra, myslím? Byl bych snad raději, kdyby tam v takových počtech umírali moji lidé? Zatraceně, vždyť jsem sám přišel o osm nebo devět tisíc lidí! Měl bych být rád, že ti parchanti, co je zabili, jsou mrtví.
Ale nebyl. Hrdý na své lidi, to ano, a pevně odhodlaný dodělat práci, kvůli které tolik lidí zaplatilo takovou cenu. Ale nikdo se nemohl dívat na ten displej a počítat všechny ty mrtvé a být rád. Nebo alespoň nikdo, koho by Lester Tourville kdy rád poznal.
Otřásl se, když se na kusy rozlétl poslední mantichorský bitevní křižník. Zbývající křižníky, torpédoborce a LAC dotíraly dál, s nezměrnou odvahou a zoufalstvím se snažily dostat na dostřel energetických zbraní, a Tourville se odvrátil, protože se nemohl dívat na jejich umírání.
"Naberte zase kurz na Zanzibar, Karen," řekl astrogátorce tiše a podíval se na Shannon Forakerovou.
"Začněte počítat palebná schémata, Shannon," řekl. "Doufám, že mají dost rozumu na to, aby se vzdali, a pokud ano, dám jim až dvanáct hodin na evakuaci orbitálních zařízení, než je zlikvidujeme. Ale nehodlám ztrácet čas tím, že bych s nima o tom diskutoval." Nasadil mrazivý úsměv. "Jestli je tohle nepřesvědčí, aby se chovali rozumně, pak už je nepřesvědčí nic, co bych mohl říct, ne?"
Posadil se do velitelského křesla, sklonil o něco víc opěradlo, zkřížil nohy, sáhl do náprsní kapsy pro doutník a celou tu dobu mu bylo do pláče.
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ ŠESTÁ
"Připravit na přechod na moje znamení," řekla občanka komandér Tylerová. "Zahájit přechod za pět... čtyři... tři... dva... jedna... teď!"
Operační skupina 12.4.1, složená ze superdreadnoughtu a doprovodných lehkých křižníků operačního svazu 12.4, explodovala do normálního prostoru v zářivých kolísavých azurových záblescích přechodové energie sotva sto osmdesát tisíc kilometrů od hranice hyperlimitu dvaadvaceti světelných sekund od hvězdy třídy G0 známé jako Bazilišek A. Byla to fenomenální ukázka astrogace, ale Javier Giscard nebyl s to ji náležitě ocenit, protože zápasil se závratí, kterou v něm vyvolal prudký přechod. Točila se mu hlava a zvedal se mu žaludek, slyšel další lidi na vlajkovém můstku Salamidy vydávat dávivé zvuky a věděl, že tisíce lidí v obrovském trupu vlajkové lodě dělají totéž. Přes vlastní potíže si však uvědomil, jak zranitelná jeho operační skupina v tuto chvíli je. Příslušníci jeho posádek budou stejně jako on vyřazeni z činnosti na deset sekund až dvě minuty v závislosti na individuální odolnosti. Po tyto sekundy a minuty mohly případný útok odrážet pouze automatické systémy protistřelové obrany, a kdyby se jakákoliv nepřátelská loď nacházela v příhodné pozici na to, aby této krátíce bezmoci využila, mohly být následky katastrofální.
Ale žádná nepřátelská loď poblíž nebyla. Ani to nebylo pravděpodobné, protože hvězdná soustava je obrovský cíl a on se záměrně vyhnul trase nejkratšího přístupu k planetě Medusa. Nebyl od něj ovšem daleko. Nehodlal při akci plýtvat časem, jenže i malá odchylka nesmírně zvětšovala objem normálního prostoru, ve kterém se jeho lodě mohly vynořit z hyperprostoru. Dával přednost tomu, aby měl trochu času na konsolidaci... a beztak se mohl těžko vyhnout senzorové síti, jakou tady manťáci museli mít. Lidové námořnictvo nemělo o bazilišské síti žádné spolehlivé údaje, ale Giscard věděl, jak Lidové námořnictvo zabezpečilo dohled nad svými nejdůležitějšími soustavami. Například obrovské citlivé pasivní senzorové soustavy uvnitř soustavy Havenu, poskytující údaje Flotile hlavní planety, měřily v průměru řádově tisíc kilometrů a dokázaly odhalit stopu i normálního výstupu z hyperprostoru na vzdálenost až sto světelných hodin. Musel předpokládat, že manťácké soustavy jsou ještě lepší - ostatně jako všechny typy senzorů, které mají -což znamenalo, že nemá smysl snažit seje obejít pomalým kradmým přiblížením.
Kromě toho ho manťáci měli vidět. Pokud načasování vyjde, budou mít téměř hodinu na to, aby zareagovali na jeho přítomnost, než dorazí občan kontraadmirál Darlington. Obránci by tedy měli mít dost času na to, aby se nechali vylákat dost daleko, než si uvědomí, co se vlastně děje.
Ovšem snaha o takový stupeň koordinace se pomalu blíži pokusu o nemožné, připustil, když protesty organismu začaly polevovat a zrak se mu rozjasnil natolik, že už zase viděl displej se situačním zákresem. Ale krásné na tom je, že ho ani nemusíme dosáhnout, aby to vyšlo. Bylo by hezké, kdyby se nám to povedlo, ale mělo by to vyjít v obou případech. Mělo by. "Situace, Franny?" řekl.
"Ehm, ano, p- občane admirále." Astrogátorka se otřásla a pohlédla na své displeje. "Jsme na plánované dráze, občane admirále," ohlásila říznějším, normálněji znějícím hlasem. "Současná pozice tři sta devadesát pět celých devět milionu kiláků od Bazilišku A, kurz nula nula pět na nula nula tři. Rychlost... čtrnáct celých jedna km/s, zrychlení operačního svazu tři celé sedm pět km/s. Vzdálenost oběžné dráze Medusy činí dvě stě dvacet devět celých devět pět milionu kiláků. Při současném kurzu a akceleraci bychom měli dorazit k planetě za sto třicet dva minut a její dráhu bychom měli protnout rychlostí čtyřicet tři celých osm dva tisíc km/s."
"Andy? Už k nám někdo zamířil?" zeptal se Giscard. "Ještě ne, občane admirále," odpověděl Macintosh neprodleně. "Máme tu spoustu gravitorových signatur poletujících uvnitř soustavy a některé z nich skoro určitě jsou válečné lodě, ale k nám podle všeho ještě nemíří nic. Ovšem jsme hodně nápadní, občane admirále. Jejich senzorová síť nás musela zachytit, takže očekávám, že se reakce dočkáme brzy."
"Děkuji." Giscard pohlédl na Pritchartovou, zatahal se za spodní ret a uvažoval o obou hlášeních. Hlášení Tylerové jen potvrdilo, jak vynikající astrogátorskou práci odvedla, když je navedla tak těsně k plánované poloze v normálním prostoru. Hodnoty zrychlení však v Giscardovi vzbuzovaly jistou nervozitu, třebaže je sám nařídil, protože byly vyšší, než bylo skutečně bezpečné. Ne že by Lidové námořnictvo mělo ohledně překračování bezpečnostních limitů na vybranou. Stejně jako Královské mantichorské námořnictvo i předválečné Lidové námořnictvo omezilo nejvyšší povolený výkon pohonu na osmdesát procent nominální kapacity kompenzátoru setrvačnosti. To proto, že jediná výstraha, kterou obvykle kompenzátor dával najevo, že se chystá selhat, byla, že náhle přestal fungovat... což posádku lodě okamžitě proměnilo v kaši. A protože selhání kompenzátoru bylo tím pravděpodobnější, čím víc se výkon pohonu blížil maximálnímu, většina námořnictev (a všechna obchodní rejdařství) si zvykla omezovat nejvyšší zrychlení o bezpečnou rezervu dvaceti procent.
Kvůli novým manťáckým kompenzátorům to však pro Lidovou republiku bylo nyní nepřijatelné. Jelikož výkonům nových kompenzátorů nebyla schopná konkurovat, rozhodla se po osmnácti standardních rocích opět začít stavět dreadnoughty a snížit předválečné bezpečnostní rezervy na polovinu. Nové dreadnoughty sice byly mnohem slabší, než by byly superdreadnoughty, ale díky své menší tonáži mohly dosahovat obdobných zrychlení jako manťácký superdreadnought s novým kompenzátorem. Také omezení bezpečnostních rezerv kompenzovalo větší část manťácké výhody. Sice to nebylo k ničemu, když se manťáci rozhodli nasadil plný bojový výkon a překročit svá bezpečnostní omezení, ale částečně to rozdíl snižovalo.
Ale skutečně zajímavá byla MacIntoshova zpráva. Giscard sice nečekal, že by se už nyní dozvěděl něco podstatného,
protože každá obranná hlídka potřebuje nejméně deset až patnáct minut, než se zorganizuje... a až čtyřicet, když si její velitel věří natolik, aby své jednotky nechal sedět na oběžné dráze s vypnutými gravitory. A vzhledem ke kvalitě jejich maskovacích systémů se Giscard nedozví, jak manťáci reagují, ještě nějaký čas poté, co s tím začnou. Přesto by byl raději, kdyby MacIntoshovy obsluhy senzorů konečně zachytily nějakou reakci na jejich přílet. Nemalou měrou za to mohla jeho obvyklá nechuť čekat na tah protistrany, ale dnes v tom bylo i něco víc. Dokud nebude mít nějaký náznak toho, co mají manťáci v úmyslu udělat, nebude vědět, jestli snaha o odvedení pozornosti vyšla... nebo do jakého sršního hnízda on sám právě letí.
Viceadmirál Michel Reynaud z mantichorského Řízení kosmického provozu (ACS) vzhlédl a povytáhl obočí, když zazněl zřetelný tritonovy ohlašovací signál. Nebyl nijak zvlášť hlasitý, ale ani nemusel, protože hlavní řídicí místnost pohřbená hluboko uvnitř mnohamegatunové kosmické stanice, kde bazilišská centrála ACS sídlila, byla klidné a tiché místo. Ne proto, že by pracovníci neměli co dělat. Bazilišská centrála ACS dohlížela na veškerý provoz bazilišským vyústěním Mantichorské křižovatky červích děr. Jediná chyba některého z dispečerů mohla vyústit v naprostou ztrátu několika milionů tun lodí i nákladu, o životech posádek postižených lodí nemluvě, a právě to byl důvod, proč v hlavní řídicí místnosti udržovali ticho, klid a hladký chod.
Byl to také důvod, proč v místnosti panovalo spíš šero, aby bylo lépe vidět na rozmanité displeje, a proč zde podle praxe sahající až do prvních dnů elektronických hlídek na Staré Zemi bylo rozhodně chladno. (Všem až na hrstku Sfinžanů mezi personálem, připomněl si Reynaud kysele; ti pořád tvrdí, že jim to připomíná příjemný jarní den... vejtahové!) Nízká teplota byla záměrně a pečlivě nastavena tak, aby se lidé necítili natolik pohodlně, že by je to svádělo si ve službě zdřímnout. Ne že by ovšem někdo v Reynaudově týmu měl čas ve službě podřimovat. Reynaud si při té známé myšlence odfrkl, ale obočí nespustil, protože si nevzpomínal, že by na tuto dobu bylo naplánováno nějaké cvičení s bazilišskými hlídkovými silami, a to byli jediní lidé, kteří tuto konkrétní komunikační linku používali.
Otočil své bohatě čalouněné velitelské křeslo ke směnové spojařce a sledoval, jak žena vypíná akustický signál a začíná zadávat hlavní autorizační kód. Nadsvětelné spojovací systémy bylo třeba vždycky usmiřovat značným objemem hesel a odpovědí na různé výzvy, aby vyvrhly svůj obsah. Dalo se to ovšem čekat. Podle Reynaudova skromného názoru měla většina lidí vstupujících do námořnictva mánii sedět na všem, zejména na vlastním mozku (navzdory svým uniformám a hodnostem byli pracovníci ACS civilní zaměstnanci, nikoliv vojáci - a byli na to hrdí), a obzvlášť rádi pak seděli na svých hračkách, jako byla nadsvětelná komunikace. Kromě výjimečných a výslovně stanovených podmínek měla ACS absolutně zakázáno svou nadsvětelnou vysílačku používat, a ani skutečnost, že jenom Mantichořané věděli, jak gravitační impulzy rozkódovat, nebránila RMN trvat na všemožných vnitřních bezpečnostních opatřeních.
Navzdory svému soukromému přesvědčení, že je to zbytečné, však Reynaud byl bezvýhradně ochoten to zdržení přečkat. Ani ostatní vojenské opičárny, se kterými se musel smířit, mu vlastně nevadily, protože pamatoval dobu, kdy on a jeho lidé byli na všechno sami. Michel Reynaud byl starý bazilišský harcovník - sloužil na stanici čtrnáct standardních roků, déle než kdokoliv jiný na celé obrovské základně - a bývaly časy, kdy vůči námořnictvu cítil jenom pohrdání. Což bylo docela pochopitelné, připomněl si, protože do Bazilišku bývali odkládáni neschopní packalové a líní povaleči. Zlato dnes...
Na hlavním spojovacím panelu začalo blikat jasné červené světlo a viceadmirál Reynaud ani nevěděl, jak se vlastně dostal z velitelského křesla. Prostě se najednou přistihl, že stojí za spojařkou, jako by ho tam ten krvavě rudý záblesk ohlašující tísňový signál nejvyšší priority teleportovat. A možná ano, pomyslel si nepřítomně, když jí přes rameno četl zprávu, která se jí objevovala na displeji. Ale ta myšlenka byla vzdálená a bezvýznamná ve srovnání s obsahem stručných, hutných vět a myšlenky mu zavířily v hlavě, když si přečetl odhad sil, které míří k Meduse a ke všem orbitálním skladištím, překladištím nákladu, opravárenským dílnám a zásobovacím stanicím, jež sloužily čilému mezihvězdnému provozu denně proudícímu Baziliškem.
Ještě chvilku na to zíral se suchými ústy a pak se obrátil ke svým lidem.
"Poslouchejte všichni!" houkl a hlavy po celé řídicí místnosti se otáčely k němu, protože ho ještě neslyšeli promluvit tak příkře. "Do soustavy míří neidentifikovaný operační svaz. Viceadmirál Markham to odhaduje na minimálně dvacet superdreadnoughtu a patnáct až dvacet lehkých křižníků."
Někdo se zajíkl hrůzou a Reynaud zachmuřeně přikývl.
"Hlídka od vyústění se určitě zakrátko vydá na cestu," pokračoval, "ale i kdyby tam dorazila včas, v soustavě není tolik lodí, aby takový útok zastavily. Což znamená..." zhluboka se nadechl, "...že vyhlašuji případ Žulu. Jessie..." ohlédl se po vedoucí směny, "...vy máte na starosti organizaci fronty na evakuaci. Předpisy znáte: neutrální a osobní lodě první, nákladní lodě až po nich."
"Jdu na to, Miku." Žena mávnutím přivolala dva asistenty a zamířila k obřímu holotanku zachycujícímu veškeré pohyby lodí v okruhu pěti světelných minut od vyústění a Reynaud položil ruku na rameno spojařce.
"Předejte zprávu pohotovostnímu kurýrovi, Angelo. Stáhněte mu Markhamovu depeši, doplňte můj případ Žulu a pošlete ho na cestu. Jessie..." ohlédl se přes rameno, "...zajistěte kurýrovi přednostní tranzit, jakmile Angela skončí."
Jessie přikývla, Reynaud se na patě otočil a kývl na dalšího dispečera.
"Ale, vy a Gus od téhle chvíle máte na starosti krátkodosahový spojovací provoz. Chci, aby Angela pro všechny případy nerušené hlídala kanál Loďstva." AI jako služebně starší z obou mužů přikývl a Reynaud pokračoval hlasem, který byl klidný i naléhavý zároveň. "Budete mít co dělat, až někteří kapitáni obchodních lodí zjistí, co se děje. Jsme tady deset světelných hodin od Medusy, ale na to oni myslet nebudou a budou se dožadovat přednosti, aby si zachránili své drahocenné zadky. Ať vás neukecají! Jess vám dá pořadník, jakmile ho zorganizuje. Držte se ho."
"Ano, pane," řekl služebně starší muž a téměř jako by chtěl zasalutovat - což se u ACS jednoduše nenosilo. Ale Reynaud už se odvrátil a hledal dalšího důstojníka. Musí tu někde být, ale nemohl ji najít.
"Cynthie?" zavolal.
"Ano, admirále?"
Reynaud málem nadskočil, protože ta odpověď se ozvala přímo za ním. Prudce se obrátil - dokonce tak prudce, že poručík Carluchiová musela ustoupit, aby se mu vyhnula - a nějakým zázrakem se mu podařilo nezaškaredit se na ni. Je to moje chyba, řekl si. Carluchiová velela oddílu námořní pěchoty při bazilišské centrále ACS už téměř pět měsíců a on měl dost času zvyknout si na její tichý kočičí způsob chůze.
"Jo, tady jste," řekl s nepatrným důrazem, který ji přiměl začervenat se. V jiné chvíli by si Reynaud vychutnal svůj malý triumf, protože poručík Carluchiová byla stejně vyrovnaná a sebejistá jako přitažlivá a mladá. Ale dnes měl v hlavě jiné věci a zachmuřeně se zadíval štíhlé šlachovité námořní pěšačce do velkých vodově bledých očí.
"Slyšela jste, co jsem říkal Alovi a Gusovi?" zeptal se a ona přikývla bez obvyklé známky rozpaků, které se jí zmocňovaly při nedbalém, vysoce nevojenském způsobu oslovování v ACS. "To je dobře," řekl ještě zachmuřeněji, "protože na vás bude jejich rozkazy vymáhat, pokud někteří z kapitánů opravdu zpanikaří. Půjde to?"
"Půjde to, admirále," odpověděla Carluchiová zpříma.
Na rozdíl od ostatních mu řízně zasalutovala a Reynaud se přistihl, že jí odpovídá stejně, třebaže méně předpisově. Pak se obrátila a odklusala. Nicméně on věděl, že jakmile bude z dohledu, dá se do trysku. Ale Michelu Reynaudovi to nevadilo. Tu tradici založila před dvanácti roky lady Harringtonová, když odvelela dvě ze svých pinas, aby podpořily protipašerácké inspekce ACS. Ale dnes tu místo dvou pinas bylo dvanáct a jejich posádky byly přidělovány na bazilišské řízení kosmického provozu přímo Královskou námořní pěchotou. Pulzní dvojkanón a jediný lehký laser nebyly ve srovnání s výzbrojí řádné válečné lodě ani špuntovky, ale více než stačily na to, aby si poradily s neozbrojenou a neopancéřovanou obchodní lodí, která by si postavila hlavu. Kromě toho Reynaud beze stínu pochybností věděl, že Cynthia Carluchiová a její námořní pěšáci by ty zbraně v okamžiku použili, kdyby to situace vyžadovala.
Jenom doufal, že to kapitáni obchodních lodí vědí také.
Viceadmirál Červených Silas Markham vydržel na palubě pinasy sedět jenom ryzí silou vůle. Ještě před jedenácti minutami seděl ve své útulné kanceláři na Meduse Zlatá jedna, poměrně novém orbitálním velitelství bazilišské vojenské stanice. Byl zahrabaný až po uši v papírování nudném až k uzoufání a měl vztek -jako obvykle - na to, jak byla místní hlídka za posledních sedm měsíců očesána. Chápal důvody, které k tomu vedly. Sakra, dokonce s nimi souhlasí! Jenže proto nebylo o nic příjemnější mít funkci určenou pro viceadmirála, a přitom se jenom dívat, jak se mu přidělené síly pod rukama rozplývají, až z nich zůstalo torzo, na jehož velení by i kontraadmirál byl nejspíš příliš vysoký, kdyby mělo stanoviště jinde než jeden průlet jednou větví Křižovatky od mantichorské soustavy.
Ale nedokázal se účinně vzepřít. Liďáci dobrých deset standardních let ani nečenichali po obvodu soustavy Bazilišku. Byl to rutinní, neohrožovaný sektor, příliš daleko od fronty, než aby na něj udeřil někdo tak defenzivně založený, jak to dosud předvádělo popřevratové Lidové námořnictvo. A kdyby se to snad mělo změnit, celá síla Domovské flotily se nacházela pouhý jeden tranzit Křižovatkou daleko. Kdyby se jen zdálo, že snad liďáci míří sem, mělo být dost času přehodnotit rozmístění sil a posílit jeho operační svaz.
Jenže nyní to vypadalo, že si nikdo nevzpomněl informovat liďáky, že jsou příliš defenzivně založení a bázliví, než aby se pokusili o takovýto dálkový úder, protože to, že sem někdo míří, aby rozstřílel Markhamův úsek velení, bylo stejně jisté, jako že peklo má monopol na síru. A všechna ta konejšivá sebejistota - admirality i jeho samého, přiznal si hořce - ohledně posil z Domovské flotily byla tváří v tvář něčemu takovému k ničemu. I bitevním křižníkům by trvalo devatenáct hodin jenom doletět z oběžné dráhy kolem Mantichory do bazilišského vyústění; superdreadnoughtům téměř dvaadvacet... a to ještě pouze těm lodím, které byly opatřeny kompenzátory poslední generace. Skutečný průchod červí dírou z Mantichory do Bazilišku nezabral lodím víc než několik sekund, jenže se v mantichorské soustavě nejdřív musely dostat k ústřednímu uzlu Křižovatky. A i poté, co by se ocitly v bazilišském prostoru, nacházely by se ještě dvaadvacet, respektive šestadvacet hodin letu od Medusy. Což znamenalo, že dostat sem posily bude vyžadovat čas. Sice prakticky nepatrný podle měřítek obvyklé mezihvězdné přepravy, ale taktické střetnutí v hvězdné soustavě pracovalo s úplně jiným časovým měřítkem. A v tomto měřítku bylo jedenačtyřicet hodin skutečně velmi dlouhá doba... zvlášť když nepříteli zbývaly k Meduse dvě hodiny a měl našlápnuto.
Pinasa letěla na plný výkon a snažila se dohonit HMS Král William. Vlajková loď, posádkou láskyplně nazývaná Billy, udržovala zrychlení natolik malé, aby ji člun dohonil, a zatímco pinasa manévrovala do doku, Markham vyhlížel z průzoru. Nepokládal se za nijak zvlášť statečného člověka a žaludek se mu svíral při pomyšlení, co Krále Williama a zbytek jeho oslabených sil čeká. Ale hrdina, nehrdina, Silas Markham je viceadmirál Královského mantichorského námořnictva, a když jeho vlajková loď má čelit nepříteli, je jeho místo na ní a ne v zatracené kanceláři celé světelné minuty od bitvy.
Tažné paprsky superdreadnoughtu zachytily pinasu, vnesly ji do jasně osvětlené sluje člunového doku a Markham vstal. To bylo samozřejmě proti předpisům. Cestující měli při všech přibližovacích manévrech zůstat sedět připoutaní, ale on spěchal... a kromě toho je viceadmirál, což znamená, že mu nikdo nebude odmlouvat.
Při tom pomyšlení si odfrkl a naklonil se, aby dál viděl průzorem ven, než se pinasa usadí v kotevních náraznících. Pohled mu padl na emblém lodi, namalovaný na vnější stěně galerie doku pod výhledovým oknem z pancéřového plastu, a v koutcích úst mu zaškubalo. Základ emblému tvořil osobní erb krále Williama I., po němž byla loď pojmenována, a Markhama znovu napadlo, kolik příslušníků posádky Billyho vůbec napadlo, že její jmenovec byl zavražděn psychopatem.
V takovéhle chvíli se mu o téhle skutečnosti právě nechtělo přemýšlet.
"Vyrážejí, občane admirále," oznámil občan komandér Macintosh. Giscard pozdviženou rukou přerušil hlášení Julie Lapischové a obrátil se k operačnímu důstojníkovi.
"Odhadovaná síla?" otázal se.
"Zatím nemáme ani zdaleka přesné údaje, občane admirále, ale zdá se, že tu mají podstatně menší síly, než se předpokládalo. Odhadujeme to na šest až osm lodí bojové stěny a neznámý počet bitevních křižníků. Podle všeho míří k nám se zrychlením zhruba tří set g."
"Děkuji." Giscard se s křeslem obrátil k občanu poručíku Thaddeovi. "Co vy na to, Madisone?" zeptal se zpravodajského důstojníka.
"Náš odhad byl nejlepší, jaký jsme vám mohli dát v době, kdy se Ikaros plánoval, občane admirále," odpověděl Thaddeus.
V jeho hlase se objevil náznak vyzývavosti, ale Giscard byl ochoten si toho nevšímat, pokud ji Thaddeus udrží pod kontrolou. Svého času se divil, proč někdo tak schopný, jak občan poručík očividně byl, ještě nebyl povýšen; dnes už to věděl, jelikož odpověď se nacházela ve svazcích Státní bezpečnosti, které Pritchartová obdržela těsně před odletem ze Secouru. Thaddeovu starší sestru obvinil pomstychtivý milenec před lidovým soudem z nepřátelství vůči lidu - jak se později ukázalo, falešně. Milenec se oběsil, když jeho hněv vychladl a on si uvědomil, co vlastně udělal, ale jeho lítost přišla příliš pozdě, než aby Sabrině Thaddeové zachránila život, a SB se bála, že by sestřin osud mohl obrátit občana poručíka proti novému pořádku. Podle toho, jak Giscard toho člověka poznal, byly takové obavy oprávněné. Ale jeho práci pro občana admirála to nijak neovlivnilo a Giscard se sotva nacházel v takovém postavení, aby mohl někoho odsuzovat za rozpolcenou loajalitu.
"Já vím, že výchozí údaje analytiků byly omezené, Madisone," prohlásil nyní občan admirál a vložil do svého tónu tolik trpělivosti, aby připomněl zpravodajskému důstojníkovi, že si má dávat pozor na chování před ostatními. "Jenže tohle jsou podstatně slabší síly, než jsme očekávali, a já bych nerad až pozdě zjistil, že na nás ty zbylé lodě někde číhají. Pokud tedy existuje nějaká, třeba i pochybná informace, která by to mohla nějak osvětlit, rád bych ji znal."
"Ano, občane admirále. Promiňte," omluvil se Thaddeus, opřel se ve svém křesle a usilovně přemýšlel. Nakonec zavrtěl hlavou. "Nedokážu si vzpomenout na nic konkrétního, co by mohlo tuhle situaci vysvětlit, občane admirále," prohlásil úplně jiným hlasem. "To ovšem mnoho neznamená. Nepodnikali jsme výzvědné průlety kolem Bazilišku od doby, kdy válka začala a manťáci obsadili Seaford devět. Místo toho jsme se spoléhali na informace shromážděné kapitány obchodních lodí v našich službách. Většinou jde o cizí státní příslušníky, ne o naše občany, což znamená, že jejich údaje je nutno brát s rezervou, ale jsou to nejlepší, co máme."
Odmlčel se, pohlédl na Giscarda a občan admirál přikývl, jak aby dal najevo, že chápe, tak aby mu naznačil, že má pokračovat.
"S těmito výhradami nám byli schopni dát poměrně solidní údaje o silách hlídajících samotné vyústění," řekl Thaddeus. "Tyto jednotky jsou v dosahu senzorů každé obchodní lodě, která proletí Křižovatkou. Ale odhady pro zbytek hlídky byly vždycky podstatně... neurčitější."
"Pročpak, občane poručíku?" zeptala se Pritchartová neutrálním tónem. "Já jsem vždycky měla za to, že víc než polovina lodí prolétajících soustavou vykládá alespoň část nákladu ve skladištích na oběžné dráze kolem Medusy, než pokračuje v cestě Křižovatkou."
"To je pravda, madam," odpověděl Thaddeus upjatěji. Pritchartová přece jen byla jeho nepřítel, nicméně se zdálo, že je poněkud zaskočen svou reakcí na ni. Vypadalo to, že vůči ní nedokáže chovat tak velkou nenávist jako proti ostatním poskokům Státní bezpečnosti, a to ho mátlo.
"Nejsou tedy v tom případě schopné podrobně pozorovat i zbylé části místních sil?"
, Ano i ne, madam," přišel Thaddeovi na pomoc Macintosh. "Mají sice dobrý výhled na všechno, co se nachází v těsné blízkosti Medusy, ale ne na jednotky, které jsou dál odtamtud - například na hlídkovém letu nebo na cvičení. A manťáci jsou na možnou špionáž stejně hákliví, jak bychom byli na jejich místě my. Prolétající lodě právě nepovzbuzují k používání aktivních senzoru a pasivní senzory civilní třídy mají omezený dosah. Bohužel součástí inspekcí, které manťáci po vypuknutí války zavedli, je důkladná prohlídka senzorové výbavy prolétajících lodí, a když najdou něco kvalitnějšího, než jim připadá přiměřené, měla by pro to příslušná loď mít nějaké hodně dobré vysvětlení. Jinak - kššc!" Občan komandér udělal jednou rukou gesto, jako by někoho zaháněl. "Lodi i civilnímu kapitánovi zakážou používat Křižovatku až do ukončení války, takže ztratí veškeré legitimní důvody vyskytovat se kdekoliv uvnitř soustavy Bazilišek, natožpak v místech, kde by mohl zahlédnout něco, co by nám mohlo být užitečné. Poněkud nevybíravé, ale účinné způsoby, a já bych na jejich místě udělal totéž."
"Občan komandér má pravdu, madam," dodal Thaddeus. "Máme několik zpráv, že v posledních několika měsících zdejší hlídku oslabovali, ale nemáme je podepřené žádnými hmatatelnými důkazy. Za těchto okolností si RF..." už to vlastně nebyla rozvědka flotily, ale Thaddeus jako drtivá většina důstojníků námořnictva (a z osobnějších důvodů než ostatní) stále nazýval úsek vojenské zpravodajské služby Státní bezpečnosti starým předpřevratovým jménem, "...musela vystačit s posledními určitějšími čísly, která jsme měli. Předpokládám, že to bylo proto, že je lepší počítat s nejhorším. A podle těchto čísel mělo být k hlídce uvnitř soustavy vyčleněno nejméně dvanáct lodí bojové stěny."
"Aha. Děkuji, občane poručíku. I vám, občane komandére."
Pritchartová se na několik sekund zadívala do hlavního situačního displeje a potom se ohlédla po Giscardovi. "Mění to nějak vaše úmysly, občane admirále?"
"Myslím, že ne, občanko komisařko," odpověděl s vybranou zdvořilostí, jakou obvykle na veřejnosti užíval, aby zamítl její předstírané snahy ovlivňovat jeho taktická rozhodnutí. "Možná máme proti sobě slabšího protivníka, než jsme čekali, ale stále je dost silný na to, aby nás ošklivě zřídil. A jejich Domovská flotila není od Medusy dál než čtyřicet až osmačtyřicet hodin, i kdyby musela letět až z oběžné dráhy kolem Mantichory." Zavrtěl hlavou. "Doufejme, že se jejich jednotky pokusí proletět Křižovatkou postupně, aby je občan kontraadmirál Darlington mohl rozstřílet, ale kdyby se na té straně něco pokazilo, mohou do téhle soustavy přivést o hodně víc palebné síly, než máme my. Myslím, že budeme pokračovat v plánovaném profilu letu, zamíříme přímo k Meduse a budeme ostřelovat orbitální zařízení za průletu. Pokud ovšem vy nechcete postupovat jinak, madam."
"Ne, občane admirále," řekla mrazivým tónem.
"Výborně," odpověděl, založil si ruce za zády a obrátil se zpět k displeji.
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ SEDMÁ
Navzdory teplotě vzduchu se většina lidí v ústřední řídicí místnosti ACS notně potila, jak se snažila poradit si se situací. První reakcí u obchodních lodí čekajících na tranzit byl zmatek, vzápětí následovaný panikou, která byla stejně nevyhnutelná jako iracionální. Nacházeli se deset světelných hodin od zřejmého cíle liďáků a všechny nepřátelské lodě v okolí mířily k Meduse, což znamenalo téměř přímo od nich. Bylo dost času protlačit všechny lodě Křižovatkou do bezpečí, a i kdyby ne, byli daleko mimo hranice hyperlimitu Bazilišku. Síť nadsvětelných senzorů by jim poskytla dostatečnou výstrahu, kdyby se někteří z liďáků obrátili a zamířili sem, a bylo by poměrně snadné uklouznout do hyperprostoru a zmizet dávno předtím, než by sem nepřítel dorazil.
Kapitáni obchodních lodí, kteří se hlasitě hádali s dispečery Michela Reynauda, očividně nebrali na takové konejšivé úvahy zřetel. Poručík Carluchiová se svými pinasami už musela fyzicky zasáhnout, aby zabránila velké andermanské rudné lodi a solariánské obchodní lodi s nákladem lahůdek pro vnitřní světy Svazu předběhnout ve frontě.
Navzdory vzteku na oba kapitány a osobní nechuti vůči Solárnímu svazu, která rostla s každou další zprávou o prodeji technologií liďákům, Reynaud v sobě našel víc soucitu pro Solariány než pro andíky. Asteroidová ruda byla trvanlivé zboží a letový plán, který kapitán předložil, navíc svědčil o hodně pomalé trase. Avšak solariánská loď to měla skrz Křižovatku k Sigmě Draconis pouhé dvě hodiny, zatímco kdyby byla nucena letět hyperprostorem, trvalo by jí to přes dva měsíce. A její náklad podléhal zkáze poměrně rychle. Reynaud tedy chápal důvody ženiny bouřlivě projevované úzkosti, ale to ještě neznamenalo, že s ní bude mít víc trpělivosti, a s uspokojením sledoval, jak pinasy Carluchiové zahnaly její loď zpátky do řady.
To ovšem bylo jediné uspokojení, jaké v tu chvíli cítil. Vrhl pohled na hlavní situační displej. Šest dreadnoughtů a osm bitevních křižníků tvořících hlídku u vyústění zamířilo do centra soustavy s maximálním zrychlením hned, jak přišlo první hlášení. Nemohly zřejmě doletět včas na to, aby napadly liďáky, ještě než udeří na Medusu, ale jejich velitel sotva mohl jenom sedět na místě a přihlížet, jak soustava padne. Všechny dreadnoughty sice už měly nové kompenzátory, ale jednalo se jenom o modernizovaná zařízení druhé generace s účinností nanejvýš šest procent oproti starým typům. Přesto je kontraadmirál Hanabyová hnala na plný bojový výkon - přesně čtyři sta osmdesát g - a už byla na cestě deset minut. Nacházela se přes osm set tisíc kilometrů od vyústění, dosáhla už rychlosti dva tisíce osm set kilometrů za sekundu a stále akcelerovala se zrychlením 4,706 km/s2. Když Reynaud sledoval, jak se symboly jejích lodí stále vzdalují od jeho pracoviště, zmocnil se ho mrazivý pocit osamělosti.
Odlet Hanabyové nezanechal vyústění úplně bez ochrany. Jenže vypuknutí války a bezprostřednější potřeby Loďstva ukrojily značný díl financí určených původně ke stavbě vesmírných pevností, které měly bazilišské vyústění chránit... i z priority, kterou jejich stavba původně dostala. Plánovaný okruh osmnácti pevností se scvrkl na deset... a i z těch byly úplně dokončené jenom dvě. Dalším osmi zbývalo do bojeschopnosti od šesti standardních měsíců do jednoho standardního roku - takže ty, které pokročily nejdále, zaostávaly za předválečným plánem o nějakých pět standardních roků - a Reynaud při tom pomyšlení zaťal zuby. Dvě pevnosti by sice snadno odrazily liďácké bitevní křižníky, které by se snad mohly skrývat v okolí a snažit se obsadit vyústění, od něhož se stáhla Hanabyová, ale jestli je na obzoru něco většího a nepříjemnějšího...
Znovu tu myšlenku odsunul stranou a soustředil se na svou práci.
"Cože?" otočil se s trhnutím hrabě White Haven ke komandem McTierneyové. Spojovací důstojnice byla bledá a tiskla si pravicí sluchátko k uchu, jako by si myslela, že když si je zatlačí až dovnitř hlavy, bude jí zpráva dávat větší smysl.
"Liďáci napadli Bazilišek, pane," opakovala bezvýrazným šokovaným tónem, v němž zaznívala i nevíra, a pro tentokrát její sfinžský přízvuk nepřipomněl White Havenovi bolestně Honor. "ACS před šesti..." pohlédla na displej chronometru, "...ne, před sedmi minutami vyhlásila případ Žulu a začala vyklízet vyústění. Odhad nepřátelských sil ve chvíli, kdy viceadmirál Reynaud odesílal kurýra, činil nejméně dvacet superdreadnoughtu a doprovod lehkých křižníků."
panebože" zašeptal kdosi za White Havenem a ten ucítil, jak se mu z tváře vytrácí jakýkoliv výraz, když si uvědomil důsledky této zprávy. Bazilišek. Útočí na Bazilišek, a nejenom svazem bitevních křižníků, který by po náletu uletěl. Dvacet superdreadnoughtu víc než stačilo na vyřízení celé bazilišské hlídky, když se uváží, jak byla oslabena -z velké části proto, aby posílila tvoji bojovou stěnu, Hamishi! zašeptal jakýsi koutek jeho mysli - zvlášť když byla rozdělena mezi Medusu a samotné vyústění červí díry.
A až zlikviduji Markhamův operační svaz, zničí všechna zařízení na oběžné dráze kolem Medusy, pomyslel si s matným pocitem hrůzy. Poskytnou personálu čas na evakuaci? Samozřejmě ano... pokud jejich velitel není jedním z fanatiků nového režimu. Ale i kdyby je nechali evakuovat, je to infrastruktura za šedesát standardních roků. Panebože! Kdo ví, kolik miliard dolarů investic to představuje? Jak ji, sakra, nahradíme uprostřed téhle podělané války?
Tíživé ticho kolem něho mu nedávalo žádnou odpověď na jeho otázky, ale pak ho napadla další, ještě ošklivější myšlenka. "Zmínil se Reynaud o záměrech admirála Hanabyové?"
"Ne, pane," zavrtěla hlavou McTierneyová a White Haven se zamračil. Tuhle informaci měl Reynaud předat, ale hrabě si připomněl, že by měl příslušníkovi ACS jistá opomenutí tolerovat. Na uniformovaného víceméně civilistů udělal víc, než měl White Haven právo očekávat. Přesto mu nedostatek informací vadil.
Jenže ty víš, co Hanabyová dělá, ne? pomyslel si. Přesně to, co každý admirál hodný své zlaté šňůry: kormidluje po zvuku děl.
Což může být přesně to, co od ní nepřítel chce.
Zamračil se na displej, který znázorňoval jeho úsek velení, stále udržující pozici čtyřicet pět světelných sekund od vyústění Křižovatky u Trevorovy hvězdy, a myšlenky mu proudily hlavou tak rychle, že je nestačil dělit do témat. Jeho štáb stál za ním na vlajkové palubě Benjamina Velikého a zíral mu na záda, aniž tušil, na co admirál myslí. Sami byli ještě příliš šokovaní, než aby dokázali souvisle přemýšlet, ale pozorovali, jak na něho doléhá tíha jeho závěrů, viděli, jak mu pod tou tíhou klesají ramena. Potom se zase obrátil k nim, v obličeji tvrdý a odhodlaný výraz, a začal štěkat rozkazy.
"Cindy, zaznamenejte následující zprávu pro admirála Webstera. Začátek zprávy: ,Jime, nech svoje lodě, kde jsou. Mohl by to být trik, jak vylákat Domovskou flotilu do Bazilišku, aby uvolnila cestu útoku na hlavní planetu. Do Bazilišku se okamžitě přesune Osmá flotila.' Konec zprávy."
Někdo za ním slyšitelně sykl a White Haven se nad tou reakcí nevesele pousmál. Už je to mohlo napadnout samotné, pomyslel si nepřítomně, ale očima neuhnul od McTierneyové.
"Zaznamenáno, pane," odpověděla. Její hlas zněl stále otřeseně, ale oči jí už opět ožívaly a ostře přikývla.
"Dobře. Druhá zpráva, tentokrát pro vedoucího mantichorské centrály řízení kosmického provozu. Začátek zprávy: ‚Admirále Jestremenská, na mou odpovědnost okamžitě zastavte veškerý provoz - opakuji, veškerý provoz - z Mantichory do Bazilišku a připravte se na tísňový tranzit flotily.' Konec zprávy."
"Zaznamenáno," potvrdila opět McTierneyová.
"Nová zpráva," recitoval White Haven, "pro kontraadmirála Hanabyovou prostřednictvím bazilišské ACS. Začátek zprávy: ‚Admirále Hanabyová, letím co nejrychleji posílit Bazilišek Křižovatkou od Trevorovy hvězdy se čtyřiceti devíti loděmi bojové stěny, čtyřiceti bitevními křižníky a doprovodem.'"
"Zaznamenáno, pane."
"Výborně. Kopie zašlete admiralitě, k rukám admirála Caparelliho a admirála Givensové, viceadmirálu Reynaudovi a viceadmirálu Markhamovi," pokračoval White Haven se staccatovou zřetelnost!. "Standardní šifrování i kódování, priorita jedna. Jakmile je budete mít zakódované, odešlete je na kurýrní člun admirála Reynauda."
"Rozkaz, pane."
White Haven úsečně přikývl a obrátil se ke svému náčelníkovi štábu a operačnímu důstojníkovi.
"Alyson," oslovil kapitána Granstonovou-Henleyovou, "chci, abyste ten kurýrní člun poslala zpátky do Mantichory hned, jak Cindy odvysílá moje zprávy. Potom mi s Trevorem vypracujete tranzitní plán od Trevorovy hvězdy přes Mantichoru do Bazilišku."
"Ano, pane." Granstonová-Henleyová se otřásla, jako by chtěla z mozku vytřást poslední zbytky ohromení, ohlédla se po komandem Haggerstonovi a podívala se opět na White Havena. "Standardní tranzitní pořadí, pane?"
"Ne," zavrtěl hrabě krátce hlavou. "Na uspořádaný tranzit není čas; každý poletí tak rychle, jak umí, a do vyústění vletí, jak se k němu zrovna dostane. Pokud se tam sejdou naráz těžká a doprovodná loď, má těžká přednost, ale jinak platí systém ,kdo dřív přijde'. A Alyson..." podíval se jí zpříma do očí, "chci, abyste to zařídili rychle. Lodě vlétnou do vyústění na maximální bojový výkon a tranzitní odstupy se zkrátí na možné minimum, ne na přípustné minimum. Ať i o tomhle kurýrní člun informuje mantichorské řízení kosmického provozu."
"Já..." začala Granstonová-Henleyová, ale zarazila se., Ano, pane. Rozumím," řekla tiše, White Haven přikývl a znovu se obrátil k situačnímu zákresu.
Chápal reakci Granstonové-Henleyové, ale neměl na vybranou. Torpédoborce s nejnovějším kompenzátorem dokázal při zanedbání bezpečnostní rezervy akcelerovat se zrychlením šest set dvacet g, zatímco superdreadnought se stejnou generací kompenzátoru zvládl jenom čtyři sta šedesát šest g. To znamenalo, že doprovodné torpédoborce mohly na kurzu s minimální dobou letu dosáhnout místního vyústění přibližně za pětatřicet minut, zatímco superdreadnoughty téměř za jedenačtyřicet. Jenže kurz s minimální dobou letu nepočítal s obrátkou a bržděním a bez ohledu na naléhavost krize takhle velké uskupení muselo před tranzitem zbrzdit až na nulovou rychlost vůči vyústění. Takže tytéž torpédoborce budou potřebovat padesát minut, zatímco superdreadnoughty o maličko víc než padesát sedm. A pak ještě musejí podniknout dvojí tranzit, aby se dostaly do bazilišského vyústění.
Nemohly ani proletět Křižovatkou naráz. Ano, bylo to lákavé. Pro každou červí díru existovalo absolutní omezení tonáže, která jí mohla projít. U Mantichorské křižovatky činila maximální možná hmotnost pro jeden tranzit přibližně dvě stě milionů tun, což znamenalo, že by tuto tonáž Osmé flotily -například dvaadvacet superdreadnoughtu - mohl poslat Křižovatkou v jediné křečovité vlně. Bohužel každý tranzit destabilizoval zúčastněná vyústění na nejméně deset sekund a plavidla o tonáži přes asi dva a půl milionu tun ji destabilizovala na dobu úměrnou druhé mocnině tranzitující hmotnosti... což znamenalo, že tranzit maximální možné hmotnosti by nadobro zablokoval trasu z Mantichory do Bazilišku na více než sedmnáct hodin.
Kdyby dvaadvacet superdreadnoughtu stačilo, aby se vypořádaly s tím, co měli podle White Havenových obav liďáci za lubem, nepředstavovalo by to žádný problém. Jenže na to stačit nemusely a on jich měl pod svým velením ještě o patnáct víc, plus dvanáct dreadnoughtů. To byly jediné lodě, které mohly dosáhnout Bazilišku za méně než třicet hodin, a on se neodvažoval nechávat žádné vzadu.
To ovšem znamenalo posílat je Křižovatkou jednu po druhé. Pokud nebudou na dostřel žádné nepřátelské jednotky, které by je napadaly, až se budou tím uchem jehly postupně soukat do normálního prostoru, nebyl žádný taktický důvod, proč by to nemohl udělat, a měl by vědět, jestli se nějací mizerové vyskytnou na dostřel, než tam své lodě pošle. Jenže každý individuální tranzit také destabilizuje Křižovatku, i když na mnohem kratší časový úsek.
Jeho doprovodné jednotky včetně bitevních křižníků zablokují dalšímu v řadě cestu na deset sekund, ale každý dreadnought uzavře cestu na téměř dvacet sekund a každý superdreadnought na sto třináct. Což znamená, že protlačit Křižovatkou celou flotilu zabere minimálně sto osm minut. Přičtěte k tomu čas na dosažení trevorského vyústění a bude to celkem přes sto šedesát šest minut - více než dvě a tři čtvrtě hodiny - než se v Bazilišku ocitne poslední loď.
To byl nepoměrně kratší reakční čas, než jakého mohl docílit někdo jiný, ale přesto to bylo na záchranu Medusy příliš dlouho. A aby vůbec dosáhl alespoň toho, musí zkrátit tranzitní odstupy na holé minimum. Z toho bude mít ACS mrtvici. Za normálních okolností byl stanoven minimální tranzitní časový odstup jedna minuta a obvykle býval ještě delší, protože počet lodí čekajících na tranzit býval jen zřídkakdy tak velký, aby ACS musela přikročit k minimálním odstupům. Toto omezení však bylo přijato z jednoho prostého důvodu: aby lodě měly na druhé straně čas odklidit se z cesty.
Loď při tranzitu používala plachty Warszawské. V normálním prostoru tyto plachty nevyvíjejí žádný tah, ale červí díra se dá nejsnáze představit jako ztuhlý hyperprostorový komín, který je náhodou na obou koncích propojen s normálním prostorem. To znamená nejen, že se při tranzitu Křižovatkou dají plachty použít, ale také že prolétající plavidlo ani nemá jinou možnost než použít právě plachty. A to dále znamená, že když se každá loď vynoří na vzdálené straně červí díry, musí překonfigurovat gravitorové uzly tak, aby místo plachty generovaly gravitorový klín. Po tranzitu pod plachtami sice loď letí setrvačností kupředu, ale ne příliš rychle, a když se s rekonfigurací opozdí a loď za ní do ní narazí...
White Haven se při tom pomyšlení otřásl, ale věděl, jak by takový útok, jaký hrozí Bazilišku, provedl on, a proto se musel dostat do Bazilišku co nejrychleji. Sledoval tedy s odhodlaně zachmuřenou tváří svůj situační zákres, zatímco Osmá flotila začala co nejrychleji akcelerovat k místnímu vyústění červí díry.
Admirál Leslie Jestremenská z mantichorské centrály ACS hleděla nevěřícně na zprávu na displeji. Čtyřicet devět lodí bojové stěny? On se chystá červí dírou poslat čtyřicet devět lodí bojové stěny v minimálních intervalech? On se zbláznil!
Jenže to byl třetí nejvyšší důstojník Královského mantichorského námořnictva a to mu v době války propůjčovalo právo být tak šílený, jak si zamane. Případné neštěstí pak ovšem nebude o nic méně děsivé, jestli se někdo splete jen o jednu desetitisícinu procenta.
Zachvěla se a podívala se na chronometr. Alespoň že má ještě víc než půl hodiny, než se objeví první torpédoborce toho šílence. Možná se ji podaří něco udělat, aby alespoň zmírnila katastrofu, kterou cítila ve vzduchu.
"Dobrá, lidi," oznámila zvučným jasným hlasem, ve kterém nebylo nijak znát její zděšení. "Máme tu tísňovou situaci Alfa kategorie jedna. Mantichorská ACS vyhlašuje stav Delta. Veškeré obchodní lodě čekající na odlet okamžitě vyklidí Křižovatku. Vedoucí směny, předejte tomu kurýrnímu člunu zprávu, než ho pustíte zpátky do Bazilišku. Informujte viceadmirála Reynauda, aby za třicet minut zastavil veškerý provoz z Bazilišku. Ať nepovolí žádné výjimky a každého protestujícího kapitána ať informuje, že jedná podle mého nařízení na základě článku čtyři, odstavce tři tranzitních předpisů pro Křižovatku." "Ano, madam," odpověděl vedoucí směny. Mantichorská centrála sice měla sklon k větší formálnosti než personál pracující na sekundárních vyústěních Křižovatky, ale tu ,madam' přidal komandér Adamon z ohromení, nikoliv z disciplinovanosti.
"Jeffe, Same a Sereno," pokračovala Jestremenská a zabodávala prst do vzduchu směrem k vybraným osobám jako zaměřovači laser. "Vy Iři předejte své pulty zástupcům. Čeká nás dvojitý tranzit dvou set lodí v minimálních odstupech a vás jsem vybrala, abyste na něj dohlédli. Dejte se hned do plánování."
"Dvou set lodí?" opakovala Serena Ustinovová, jako by si byla jistá, že se přeslechla.
"Dvou set," potvrdila Jestremenská mrzutě. "A hoďte sebou. Zbývá vám... třiačtyřicet minut, než od Trevorovy hvězdy přiletí první."
Michel Reynaud poslouchal rázná a úsečná slova admirála White Havena a našpulil rty v tichém hvízdnutí. Ještě nikdy se nezúčastnil tranzitu takového rozsahu. To vlastně ještě nikdo,
a i když při pomyšlení na posily pocítil úlevu, při představě možné katastrofy se mu žaludek změnil v olověnou kouli. Ale nikdo se ho na nic předem neptal, a tak se obrátil ke svým lidem.
"Za třicet osm minut přiletí z Mantichory hory kovu," sdělil jim. "Veškeré odlety skončí za pětadvacet minut. Koho do té doby nedostaneme ven, okamžitě vyklidí prostor. Přesně za dvacet šest minut chci mít volný vyčkávací prostor a příletové i odletové dráhy, protože budeme rozhodně potřebovat prostor k zaparkování válečných lodí. Dejte se do toho, lidi, a s nikým se nemazlete!"
Tíseň už jim natolik stáhla hrdla, že se na jejich přiškrcených hlasech další šok nijak neprojevil, když mu odpovídali, ale přesto pod povrchem cítil nevíru a ústa se mu stáhla do kyselého úsměvu. Ale ten zmizel, když se Reynaud zase podíval na situační zákres. Kontraadmirál Hanabyová už byla na cestě devatenáct minut. Dostala se víc než tři miliony kilometrů daleko... a bez ohledu na zprávu nedávala nijak najevo, že by hodlala zpomalit.
Nu, asi je to logické, pomyslel si. Nás tady pořád ještě hlídají dvě pevnosti, než se sem White Haven dostane, a když někdo přichází hlídat zadní vrátka, musí si připadat ještě pod větším tlakem, aby se do vnitřní oblasti soustavy dostala co nejdřív. Nemůže sice už změnit, co se stane Markhamovi, ale když tam doletí dost rychle na to, aby se liďákům dostala do zad, třeba nebudou mít dost času úplně zničit orbitální stanice.
Pohrdavě si odfrkl nad svou zoufalou potřebou optimismu a vrátil se ke svým povinnostem.
"Doba do dosažení Medusy, Franny?" zeptal se Giscard tiše.
"Padesát devět minut, občane admirále," odpověděla Tylerová. "Současná přibližovací rychlost je třicet celých devět dva tisíc km/s; vzdálenost sto padesát celých dva pět pět milionu kiláků." Občan admirál přikývl a podíval se na MacIntoshe.
"Jsme připraveni, Andy?"
, Ano, občane admirále," řekl operační důstojník. "Rychlost nepřítele teď dělá něco málo přes devět tisíc km/s - rychlost vzájemného přibližování tedy je... dvacet tři celých jedna pět dva tisíc km/s a vzdálenost těsně pod sto třicet devět milionů kiláků. Pokud všechny kurzy a zrychlení zůstanou konstantní, střetneme se téměř přesně za čtyřicet šest minut."
"Výborně," přikývl Giscard a koutkem oka pohlédl na Pritchartovou. V takových chvílích si prával, aby měl jiného lidového komisaře - nějakého, který by mu nescházel, kdyby Salamis dostala zásah do vlajkového můstku. A také v těchto chvílích hořce litoval, že spolu musejí hrát takovou hru, protože mu bránila, aby se na ni díval, aby ji vzal do náruče, než přečkají bouři střel. Ale touha a lítost nic nezmohly, a tak odhodlaně přilepil pohled na displej.
Mantichořané se proti němu řítili na plný plyn a on jim to nevyčítal. I při jejich současném vysokém zrychlení bude jeho operační svaz pouhých třináct minut letu od Medusy, až se jejich vektory protnou. Pokud se jejich vektory protnou. Nebylo sice pravděpodobné, že by se manťáci ještě odpoutali, ale aby se dostali na dostřel energetických zbraní, museli proletět oblastí dostřelu jeho řízených střel... a on pochyboval, že by to i při přibližovací rychlosti přes šedesát tisíc km/s některá jejich loď zvládla.
 
Ušklíbl se při té myšlence a už nyní cítil, jak ho tíží všichni ti mrtví, kteří tu zanedlouho budou. K ušklíbnutí ho však přiměla skutečnost, že se na to těší, navzdory nočním můrám, které ho jistě budou po tomto střetnutí pronásledovat ještě mnoho let. Jeho námořnictvo už bylo pokořeno v příliš mnoha případech. Bylo zabito příliš mnoho lidí, jež znal a měl rád -a dokonce miloval, a už měl plné zuby všech nevýhod, za kterých tolikrát vedl muže a ženy do bitvy. Teď je řada na něm, a jestli se mu podaří provést plán McQueenové jenom z poloviny tak dobře, jak oba doufali, zasáhne Královské mantichorské námořnictvo tak, jak je ještě nikdo nezasáhl. Uštědří mu ne jednu, ale celou sérii současných porážek takového rozsahu, jaký v jeho čtyřsetleté historii nemá obdoby.
Ano, pomyslel si chladně. Uvidíme, jak po tomhle obstojí vaše morálka, vy parchanti.
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ OSMÁ
Když poslední protestující kapitán obchodní lodě ustoupil před výhružným manévrem pinas Cynthie Carluchiové, Michel Reynaud vydechl úlevou. Dobrá čtvrtina čekajících obchodních lodí se už odporoučela do hyperprostoru, kde se nepochybně snažila vzdálit se co nejvíc světelných sekund od Bazilišku. Ostatní - všeho všudy necelých dvacet lodí - zůstaly, vznášely se na místě těsně za vyhrazeným prostorem o průměru poloviny světelné sekundy a doufaly, že bude obnoven normální stav a že ještě budou moci uskutečnit tranzit do Mantichory.
Reynaud si osobně nemyslel, že by v Bazilišku byla šance na brzké obnovení ‚normálního' stavu.
Zabručel při té myšlence a znovu si prohlédl situaci. Od chvíle, kdy se liďáci ukázali, uplynula téměř přesně hodina a nyní se nacházeli podstatně méně než devět světelných minut od Medusy. O mnoho slabší operační skupina viceadmirála Markhama jim letěla vstříc, aby je napadla, a Reynaudovi se svíral žaludek při každém pomyšlení, co se stane, až se střetnou.
Kontraadmirál Hanabyová byla na cestě čtyřiačtyřicet minut, což ji od vyústění odvedlo na víc než šestnáct milionů kilometrů, a dosáhla už rychlosti 12 424 km/s. Zní to ohromně působivě, pomyslel si hořce, dokud si člověk neuvědomí, že urazila jedno a půl procenta vzdálenosti mezi vyústěním a Baziliškem. Alespoň že by se první White Havenovy torpédoborce měly objevit tak za třináct minut, a...
Zaječel poplašný signál. Michel Reynaud se v křesle zprudka napřímil a zbledl jako křída, když se na jeho zákresu znenadání rozsvítily krvavě rudé symboly neidentifikovaných hyperstop.
Když se zákres na displeji ustálil, občan kontraadmirál Gregor Darlington v duchu šťavnatě zaklel. Vycítil, jak se astrogátor za ním krčí, a chtělo se mu obrátit se a natrhnout nešťastnému občanu komandérovi zadek. Občanu admirálovi by se sice nesmírně ulevilo, kdyby mohl ventilovat svou zuřivost, jenže nemohl. Nebyla to vlastně chyba občana komandéra Huffa, a i kdyby byla, Darlington by ho nikdy neseřval před lidovým komisařem. Už mnoho takových hromosvodů se stalo obětním beránkem.
"Vidím, že jsme se podle všeho spletli o jedno desetinné místo, Gorgu," řekl místo toho, a ačkoliv se snažil, nedokázal potlačit určitou příkrost. Potom si odkašlal. "Jak je to zlé?" "Ehm... přestřelili jsme o jednu celou tři desetiny světelné minuty, občane admirále," odpověděl občan komandér Huff. "Řekněme dvacet tři celých sedm milionu kiláků."
,Aha." Darlington si založil ruce za zády, pohupoval se na patách a zvažoval tu informaci. Samozřejmě je to složitější, než kdyby šlo o pouhé ‚přestřelení', pomyslel si zachmuřeně. Operační skupina 12.4.2 se měla vynořit z hyperprostoru čtyři miliony kiláků před bazilišským vyústěním a zamířit přímo k němu rychlostí pět tisíc kilometrů za sekundu. Tak by se dostala na dostřel řízených střel dřív, než by si obránci stačili uvědomit, co se děje. A s trochou štěstí už by hlídka normálně umístěná u vyústění upalovala dovnitř soustavy maximální rychlostí plnou hodinu, takže by se o ni Darlington nemusel starat a měl by na práci pouze dvě funkční pevnosti. Dvaatřicet milionů tun pevností by sice stále byl těžký oříšek, jenže on má osm dreadnoughtů, dvanáct bitevních lodí a čtyři bitevní křižníky - převaha v tonáži více než tři ku jedné - a měl mít i výhodu úplného a naprostého překvapení.
Jenže občan komandér Huff to pokazil. Upřímně řečeno, chtít od kohokoliv, aby vypočetl okamžik přechodu tak přesně, bylo hodně náročné, jenže ten člověk na to byl cvičen celé roky... a navíc se schválně kvůli tomu operační skupina 12.4.2 necelé dva světelné měsíce odtud vynořila z hyperprostoru, aby mohl překalibrovat a zpřesnit výpočty. A vlastně se nespletl o tolik, že? Ta chyba dělá... kolik? Necelé dvě tisíciny procenta délky celého přeletu? Ale stačilo to.
"Doba pro deceleraci a návrat k vyústění?" otázal se občan kontraadmirál za chvilku.
"K deceleraci do klidu vůči vyústění budeme potřebovat asi jedenadvacet minut při čtyřech km/s2," řekl Huffa bedlivě přitom pozoroval zátylek občana kontraadmirála. Viděl, jak se mu napjaly svaly, a třebaže na něj občan kontraadmirál nevyletěl, rozhodl se nezmiňovat se o tom, že uskupení bitevních lodí by mohlo zpomalovat podstatně rychleji, kdyby nechalo dreadnoughty za sebou. Občan kontraadmirál Darlington to přece ví stejně dobře jako on; kdyby chtěl čísla jen pro bitevní lodě, zeptal by se.
"A potom," pokračoval občan komandér a zuřivě přitom pracoval na svém pultu, "budeme o maličko víc než třicet milionů kilometrů za vyústěním. Zastavit v těsné blízkosti vyústění by nám trvalo sto jedenáct minut od této chvíle, včetně jedenadvaceti minut brždění, a s obrátkou pro deceleraci k vyústění za šedesát šest minut od této chvíle. Kurz s minimální dobou letu by nás dovedl do nulové vzdálenosti za... osmdesát čtyři celých tři minuty od této chvíle, ale relativní rychlost při průletu kolem vyústění by činila skoro šestnáct tisíc km/s."
"Hm." Darlington zabručel a znovu se zhoupl na špičkách. Manťáci už ho zpozorovali; jejich pevnosti zapnuly všechny rušičky, které měly, včetně nějakých dálkově ovládaných plošin, které dělaly něco, o čem Lidové námořnictvo ještě neslyšelo, a všude kolem se rozsvěcovaly klamné cíle. Celá oblast kolem vyústění se zahalila do obrovské koule elektronického a gravitačního šumu, kterým jeho senzory na vzdálenost větší než čtyři miliony kilometrů nedokázaly proniknout. To je zlé. Na druhou stranu má jasný výhled na manťácké dreadnoughty a bitevní křižníky normálně určené k hlídce kolem vyústění, a ty jsou od vyústění setsakra dál než on.
"Jak dlouho bude manťácké hlídce trvat návrat k vyústění?" zeptal se operačního důstojníka.
"Čtyřicet pět celých dva minuty jenom zrušit současný vektor do soustavy, občane kontraadmirále," odpověděl operační důstojník okamžitě. Očividně předvídal velitelovy myšlenky a nechtěl se nechat nachytat na švestkách jako nešťastný Huff. "V tu chvíli budou skoro dvě světelné minuty daleko a budou potřebovat dalších devadesát minut, aby se vrátili. Pokud začnou decelerovat okamžitě, počítejme sto třicet pět minut."
"Děkuji." Darlington ještě chvilku uvažoval. Nechtělo se mu vlétat do všeho toho rušení. I se solariánskými prostředky elektronického boje a senzory bude muset překročit pásmo o šířce zhruba milionu kilometrů, v němž na něho budou moci střílet, ale on nebude moci rozeznat jasný cíl, na který by palbu opětoval. Při poměrně nízké přibližovací rychlosti, jakou bude schopen do té chvíle vyvinout, mu potrvá překročení téhle zóny téměř minutu. Což by nebylo tak zlé, kdyby si nebyl jistý, že ty pevnosti vypouštějí gondoly s výmetnicemi střel -spoustu gondol - které čekají jen na něho.
Nakrátko uvažoval o tom, že by se vrátil do hyperprostoru a pokusil se o mikroskok k vyústění, ale téměř okamžitě ten nápad zavrhl. I když se takhle krátký hyperskok navenek mohl zdát přitažlivý, byl na astrogátorské výpočty ve skutečnosti náročnější. To byl také nepochybně důvod, proč velitel manťácké hlídky nemířil k Meduse v hyperprostoru, ale v normálním prostoru. Na tak krátké vzdálenosti bylo zapotřebí tak jemného řízení, že i díky nepatrné odchylce v pracovním cyklu hypergenerátorů se mohly dvě různé lodě ocitnout zpět v normálním prostoru celé světelné minuty od sebe, a to by mu beznadějně rozházelo formaci. Ne, buď úplně ustoupí, nebo se vrátí tou obtížnou cestou. Zahrávat si s dalšími hyperskoky by znamenalo přivolávat na sebe prastarou kletbu organizovaného zmatku, a už takhle měl starostí dost.
Ohlédl se na občana komisaře Leopolda.
"S vaším dovolením, pane, myslím, že bychom měli okamžitě nasadit zpětný kurz a vrátit se k vyústění."
"Můžeme pevnosti ještě porazit?" zeptal se Leopold, aniž se podíval na Huffa - což, jak si Darlington uvědomil, nevěstilo občanu komandérovi nic dobrého, až Leopold podá svou zprávu.
"Myslím, že ano, pane. Utrpíme sice těžší ztráty, než předpokládal původní plán, ale kontrolu nad vyústěním bychom si zajistit měli. Jestli si ji ovšem udržíme, než se k nám připojí občan admirál Giscard, je jiná věc. Hlídka u vyústění má skoro tolik dreadnoughtů jako my. Jestli okamžitě změní kurz, mohou tady být dřív než občan admirál Giscard, a jestli to udělají a nám pevnosti způsobí vážné ztráty, pochybuji, že bychom je byli schopní odrazit, a ještě přitom odstřelovat posily z manťácké Domovské flotily, které sem proniknou vyústěním. Na druhou stranu jsme tady daleko za hyperlimitem. Pokud uvidíme, že k nám míří síla, které se neubráníme, můžeme okamžitě ustoupit do hyperprostoru. To je také důvod, proč vůbec byl občan admirál Giscard ochoten o tomto manévru uvažovat, pane," dodal tiše. "Protože kdyby se okolnosti obrátily proti nám, můžeme vždycky uprchnout."
"Aha." Leopold několik sekund přemýšlel a potom přikývl. "Dobře, občane admirále. Proveďte to."
"Občane komandére," obrátil se Darlington k Huffovi, "nasadíme kurz s nejkratší dobou letu. Pokud jejich hlídka bude chtít bojovat, měli bychom mít dost času zpomalit a znovu se vrátit..." nějak se mu podařilo to příslovce nezdůraznit, "...a já chci, abychom zónou dostřelu pevností prolétli co nejrychleji."
"Rozkaz, občane admirále," odpověděl Huffa začal ostatním lodím operační skupiny předávat rozkazy k manévrování.
Když nové liďácké uskupení začalo zpomalovat, Reynaud potlačil zaúpění. Věděl přesně, co měli v úmyslu a jak se jim to zvrtlo, ale necítil se proto o nic lépe. Dokázal zpracovávat čísla stejně rychle jako oni a prsty se mu rozlétly po klávesnici, aby je zadal do zákresu. Ale pak ucítil, jak mu tuhnou záda, když na displeji před ním zamrkaly nové vektory.
Liďáci sem mohli dorazit za zhruba osmdesát pět minut -na dostřel i při všem rušení za osmdesát čtyři - a na rozdíl od liďáků Reynaud věděl, že zásoba gondol s řízenými střelami ve zprovozněných pevnostech je nebezpečně malá. Obě jich nejspíš nemohly do vesmíru rozmístit víc než sto padesát. Ale první torpédoborce Osmé flotily dorazí za jedenáct minut... a první superdreadnought za dvacet šest. A pokud se White Havenovi tranzit skutečně podaří, aniž by ze svých těžkých lodí nadělal kulečníkové koule (nebo oblaky expandujícího plazmatu), další superdreadnought se objeví sto třináct sekund na to. Takže by mohl...
Prsty viceadmirála Řízení kosmického provozu zakmitaly a na jeho tváři se objevil nanejvýš nepříjemný úsměv.
* * *
Viceadmirálu Markhamovi se sevřelo srdce, když nadsvětelná síť oznámila přílet dalších nepřátel. Uvědomil si stejně rychle jako Reynaud, jaký byl původní záměr liďáků, a jeho hořkost a zoufalství, které se ze všech sil snažil nedávat najevo, se ještě prohloubily. Tady má čerstvý důkaz, jak ošklivě RMN podcenila ‚defenzivně naladěné' Lidové námořnictvo.
Ovšem díky nadsvětelnému spojení mezi vyústěním Křižovatky a Medusou také věděl, že Osmá flotila je na cestě, a vycenil zuby v mrtvolném úsměvu, když si i on porovnal čas jejího příletu a pohyby nepřítele. Pochopitelně už to nezmění nic na tom, co se stane s jeho operační skupinou. To už nemohlo změnit nic menšího než přímý zásah Boží. Ale změní to osud těch liďáckých parchantů, kteří si mysleli, že zničí pevnosti u vyústění a budou číhat na Domovskou flotilu, kdyby se pokusila reagovat.
"Na dostřel řízených střel budeme za třicet devět minut, pane," ohlásil tiše jeho operační důstojník a Markham přikývl.
"Jakpak se asi vede občanu admirálu Giscardovi?" ozval se občan komisař Leopold tiše a Darlington se mu podíval do očí. Lidový komisař promluvil tak tiše, že ho nikdo jiný nezaslechl, a občan kontraadmirál odpověděl stejně tiše.
"Zatím nejspíš dobře, pane," řekl. "Pochybuji, že by se už střetl s hlavními silami."
,3yl bych rád, kdybychom mohli vědět, co s ním je," řekl Leopold a Darlington pokrčil rameny.
"Kdybychom uměli vysílat nadsvětelně jako manťáci, mohli bychom to vědět, pane. Ale bez toho můžeme jen hádat. Ale vlastně na tom nezáleží. Nic, co se stane tak daleko uvnitř soustavy, na nás nemůže mít žádný bezprostřední vliv, a i kdyby meduská hlídka byla silnější, než jsme čekali, zničila všechny lodě občana admirála a vydala se na nás, měli bychom bohatě včasnou výstrahu, abychom ustoupili do hyperprostoru, než se sem dostane."
Znovu vzhlédl a v koutcích úst mu zacukalo, když uviděl zděšený výraz Leopoldova obličeje.
"Tím netvrdím, že se něco takového stane, občane komisaři," prohlásil se sotva potlačovaným smíchem. "To byl jenom hypotetický scénář nejhoršího možného případu."
"Aha," polkl Leopold a chabě se usmál. "Rozumím. Ale příště, občane admirále, mě na to, prosím, upozorněte předem!"
"Budu to mít na paměti, pane," slíbil Darlington.
Chladné klima řídicí místnosti bazilišské centrály ACS bylo minulostí. Viceadmirál Reynaud cítil, jak mu po tváři stéká pot, když se jeho dispečeři nakláněli nad svými pulty, a i když to viděl na vlastní oči, nedokázal tomu uvěřit.
Těsně za prahem vyústění se vznášelo třicet devět torpédoborců. Prolétly červí dírou souvislým proudem, stejně rychle a nezadržitelně jako starodávný předkosmický nákladní vlak, a Reynaud se cítil jako zděšené zvířátko ztuhlé na kolejích, když na něj s ohlušujícím hřměním zasvítí čelní reflektor lokomotivy. Ale přiděloval s horečnou rychlostí vždy jednu válečnou loď jednomu dispečerovi, které střídal podle toho, jak který byl volný, a nějakým způsobem - stále si nebyl jistý jak - se jim dařilo vyhnout se přímým srážkám.
Ale ne všem škodám. HMS Glorioso jen o zlomek sekundy pomaleji překonfiguroval z plachet na gravitorový klín a HMS Liška vlétla přímo do zádě jeho klínu. Štěstím v neštěstí bylo, že druhý torpédoborce vztyčil klín rychle, neboť ten naskočil zlomek sekundy předtím, než naskočil klín Gloriosa, takže ani jeden nestačil nabrat plný výkon. Což znamenalo, že vybuchly jenom zadní uzly Gloriosa. Při výbuchu se vypařily dvě třetiny záďové gravitorové místnosti a Reynaud ani nechtěl pomyslet na to, kolik lidí tam zahynulo, ale zbytek trupu ani kompenzátor zničeny nebyly a pojistky shořely včas na to, aby zachránily příďový gravitor. Díky své setrvačnosti a okamžitému brilantnímu úhybnému manévru Lišky Glorioso unikl přímé srážce a dvě sesterské lodě jej zachytily tažnými paprsky a odvlekly z cesty lodi následující za Liškou. Nicméně se vážnější katastrofě vyhnuli jen neuvěřitelně těsně. Tisícina sekundy rozdílu ve spuštění klínů, desetimetrový rozdíl ve vzájemné poloze nebo zlomeček sekundy nepozornosti důstojníka hlídky Lišky nebo jejího kormidelníka, a nejenom že by se srazily tyhle dvě lodě, ale další loď v řadě by se zabořila přímo do rozžhavených trosek a následovala by řetězová srážka, při níž by zahynuly tisíce lidí.
Ale vyhnuli se tomu a nyní procházely červí dírou první superdreadnoughty. Obří lodě reagovaly na kormidlo mnohem pomaleji, ale rekonfigurace z plachet na klín jim trvala prakticky stejně dlouho jako menším lodím a delší tranzitní odstupy jim poskytovaly drahocenné sekundy k dobru na manévrování. Vlastně s nimi byla jednodušší práce než s torpédoborci a Reynaud se opřel a otřel si pot z čela.
"Panebože, on to zvládl," zašeptal kdosi a Reynaud se ohlédl přes rameno. Shromáždily se tu všechny čtyři směny, což znamenalo, že měl po ruce víc dispečerů než pultů, a lidé, kteří neměli službu a neměli co na práci, byli patrně v nejméně záviděníhodném postavení ze všech. Věděli, jak šíleně nebezpečný celý ten manévr je, ale nemohli dělat nic jiného než zadržovat dech a modlit se, kdykoliv situace vypadala na pováženou. Nyní však Neville Underwood, třetí nejvýše postavený člověk čtvrté směny, přistoupil k velitelskému křeslu, zahleděl se na situační displej a vrtěl hlavou.
"Možná ano, možná ne," odpověděl Reynaud. "Zatím tu máme tři... ne, čtyři superdreadnoughty beze srážky. Ale jestli do sebe bouchnou dvě tahle děťátka..." Otřásl se a Underwood vážně přikývl. "A i kdyby do sebe nenarazily, vždycky je tu možnost, že je liďáci zpozorují a zůstanou daleko mimo dostřel."
"Možná," připustil Underwood. "Ale potřebovali by zatraceně dobré senzory, aby zachytili jejich přílet přes všechno to rušení, které spustily pevnosti. A jakmile se naši lidé uspořádají a sníží výkon klínů na úroveň potřebnou k udržení na místě, budou na víc než několik světelných minut neviditelní. Kromě toho," nasadil roztřesený úsměv, "by mě v tuhle chvíli strašně potěšilo, kdyby se liďáci drželi sakra daleko. Z toho, co jsem si myslel, že se s námi stane, mi naskakovala husí kůže, Miku!"
"Jo," zabručel Reynaud a obrátil se zpátky ke svému pultu.
"Jo, to ti věřím. Ale já chci, aby to tihle hajzlíci schytali, Neve. Strašně jim to přeju."
Underwood po něm po straně střelil pohledem. Michel Reynaud byl jedním z nejmírumilovnějších - a nejméně militaristicky založených - lidí, jaké znal. Underwood měl dokonce podezření, že Reynaud nastoupil k ACS místo k námořnictvu především kvůli své hluboce zakořeněné zásadní hrůze z představy, že by měl úmyslně připravit jiného člověka o život. Ale teď cítil něco jiného, a když se Underwood podíval na displej napojený na nadsvětelné senzory, dokonale chápal proč.
Odvážnému výpadu viceadmirála Markhama zbývalo do kontaktu s hlavním liďáckým uskupením necelých dvacet minut a Reynaud i Underwood věděli, co se stane potom.
"Jejich elektronické prostředky se ještě zlepšují, občane admirále," ohlásil Darlingtonův operační důstojník. Občan kontraadmirál k němu přistoupil, zadíval se na mlhavou kouli, která obklopovala vyústění, a zamračil se.
"Působí na nás silněji jejich rušičky?" zeptal se.
"Ne, občane admirále. Nebo si to alespoň nemyslím. Ale podívejte se sem a sem." Operační důstojník naťukal příkaz, displej zamrkal a přehrál zrychleně události několika posledních minut. "Vidíte?" ukázal operační důstojník na mihotání pochybných symbolů. "Připadá mi, že jejich klamné cíle musejí být mnohem vyspělejší a pružnější, než jsme si mysleli, občane admirále. Sice stále máme pravděpodobné polohy pevností, ale jejich důvěryhodnost neustále klesá, protože nám předhazují takové množství falešných gravitorových signatur."
"Nu, věděli jsme, že nás něco takového čeká," povzdychl si Darlington za chvilku. "Snažte se, jak nejlépe umíte, občane komandére."
"Rozkaz, občane admirále."
White Haven stál nehybně na vlajkovém můstku Benjamina Velikého a díval se, jak v hloubi hlavního situačního displeje pomalu bobtná jeho uskupení. Provedl napřed své graysonské superdreadnoughty, protože si musel přiznat, jakkoliv to mohlo zraňovat pýchu Královského námořnictva, že jsou to modernější a silnější jednotky než většina jeho mantichorských lodí. Osm z nich už bylo za Křižovatkou, tři zbývaly a po nich měly začít přilétat první mantichorské jednotky. Dostal se sem včas na to, aby ubránil vyústění proti druhé vlně liďáckého útoku, ale hrdost na tento úspěch chutnala po žluči a popelu. Ne kvůli poškození Gloriosa nebo kvůli jeho ztrátám na životech. Seznam mrtvých na torpédoborci se už rozrostl na třicet pět jmen a další desítky lidí zůstávaly nezvěstné, ať už byli mrtví nebo uvěznění v pokroucených troskách zadní části trupu. Cítil tíhu všech těch smrtí a věděl, že za ně nese odpovědnost jen on sám. Jenže osm krvavých let války ho naučilo, že vždycky někdo zahyne. To nejlepší, v co může velitel v době války doufat, je minimální počet obětí; že neztratí víc lidí, než je nevyhnutelné... a že životy, které nemohl zachránit, neprodá příliš lacino.
Ta olověná pěst mu nedrtila srdce ani proto, že se kontraadmirál Hanabyová ani nesnažila nasadit zpětný kurz. Dospěl k závěru, že je to od ní ten nejrozumnější tah - i když nebyl příliš platný. Jediná věc, v kterou nyní mohla realisticky doufat, byla ta, že vzbudí v hlavním liďáckém uskupení pocit časové tísně, a k vyústění už se beztak nemohla vrátit včas na to, aby nějak ovlivnila výsledek zdejšího boje.
Viceadmirála Markhama však nezachrání... a nezachrání ho ani White Havenův brilantní přesun od Trevorovy hvězdy. Zhluboka se nadechl a přinutil se otočit od hlavního situačního zákresu k menšímu displeji napojenému na nadsvětelnou síť. Nechtěl. Vidět něco takového prakticky v reálném čase, a přesto nebýt dost blízko na to, aby tomu mohl zabránit nebo ovlivnit výsledek, v něm vzbuzovalo podivně nezúčastněnou, hypnotizující hrůzu. Ale nemohl se na to přestat dívat o nic víc, než tomu mohl zabránit.
Zákres se naplnil jakoby diamantovým prachem, jak obě strany vypustily gondoly a odpálily střely. Markham zahájil palbu první a jeho řízení palby bylo lepší, ale liďáci měli víc ptáčků než on. Ve White Havenovi to vzbuzovalo pocit jakési bezděčné nevyhnutelnosti, pocit, že se dívá ne na střetnutí lidských protivníků, ale na rozsáhlou strašlivou katastrofu způsobenou nemyslícími silami přírody.
Jakýsi odlehlý kout jeho mysli zaznamenal, jak velké množství blížících se střel Markhamovy lodě zničily nebo oklamaly svými elektronickými prostředky a klamnými cíli, ale nestačilo to. Nemohlo to stačit a White Haven si prokousl ret do krve, když ze zákresu zmizel první mantichorský superdreadnought. Potom zanikl druhý. Třetí. Čtvrtý. Pátý. Úvodní salvu přečkaly tři, v čele s Králem Williamem, ale blikající postranní sloupce s údaji o škodách napovídaly, jak těžce jsou poškozené. Za svou vlajkovou lodí se přiblížily k liďákům na dostřel energetických zbraní. Propukl ještě horší masakr, ale nikdo neustoupil, nikdo se nevzdal - ani na jedné straně.
Spolu s družkami Krále Williama dosud zanikly dva liďácké superdreadnoughty a další byly poškozeny, třebaže žádný tak strašlivě jako mantichorské lodě bojové stěny. Teď se do sebe obě uskupení zaklínila a krátkodosahové zbraně v krátkém, ale zuřivém titánském zápase páraly a drtily protivníka.
Trvalo to jen sekundy, a když to skončilo, byly zničeny další dva liďácké superdreadnoughty. Nejméně tři další byly vážně poškozeny... a lodě operační skupiny viceadmirála Silase Markhama přestaly existovat.
Displej pokryla krupička záchranných modulů, mantichorských i havenských. Byla řidší než předtím bouře střel a tu a tam některá tečka zhasla, když poškozené systémy podpory života nebo vysílačky selhaly. White Haven pohnul rty, jako by si chtěl odplivnout, ale odtrhl oči od sekundárního displeje ve chvíli, kdy za ním z Křižovatky vylétl první mantichorský superdreadnought Osmé flotily. Vrhl hořký, nenávistný pohled na dreadnoughty a bitevní lodě setrvale akcelerující k němu a v obličeji měl tvrdý výraz.
"Teď je řada na nás, vy parchanti," zamumlal pro sebe tak tiše, že ho nikdo jiný neslyšel, a pokynem ruky k sobě přivolal komandéra Haggerstona.
Javier Giscard podal záznamník zpátky písaři oblečenému v kosmickém obleku. Ostřelování, jehož cílem se Salamis stala v posledních sekundách souboje, v něm vyvolalo podezření, jestli se snad manťáci nějak nedovtípili, že je to vlajková loď operační skupiny, ale ukázalo se, že občanka kapitán Shortová tehdy v Secouru věřila v kvality svých techniků oprávněně. Giscard si s ní o tom chtěl promluvit a zjistit, jak se jí podařilo tahat za ty správné nitky, aby v současném Lidovém námořnictvu sestavila plně kvalifikovaný technický úsek, ale momentálně na tom příliš nezáleželo. Podstatné bylo, že podle hlášení, které právě dostal, bude mít Salamis uzly alfa opět provozuschopné do pětadvaceti minut. To bylo dobře. Vlastně to bylo vynikající, protože to znamenalo, že jeho vlajková loď - na rozdíl od své sesterské lodě Guichen - bude schopná v případě nutnosti ustoupit.
Vzdychl, sesunul se do velitelského křesla a kývl rukou na Julii Lapischovou. Spojovací důstojnice vzhlédla a přišla k němu.
"Ano, občane admirále?" Stále na ní byla vidět odtažitost a uzavřenost, ale šedozelené oči jí plály temným ohněm. Giscard nevěděl určitě, co to znamená. Téměř to vypadalo, jako by v posledních několika minutách viděla něco ještě děsivějšího než Státní bezpečnost, hrozbu, která relativní hrozbu SB postavila do jiné perspektivy. Nebo prostě přišla na to, co kdysi kdosi na Staré Zemi vyjádřil slovy: ,Nic na světě vás tak nerozjaří, jako když po vás někdo střílí... a netrefí.'
,Jste připravená to odvysílat?" zeptal se jí teď a ona přikývla.
"Proveďte," nařídil, ona znovu přikývla, zamířila zpět ke svému pultu a zatočila ukazováčkem pravé ruky nad hlavou, aby svým asistentům dala signál ,spusťte to'.
Giscard se v křesle opřel a protřel si zavřené oči. Jeho lodě začaly zpomalovat v okamžiku, kdy zahájily palbu na manťáky, a stále zpomalovaly hodně prudce. Ale jejich základní rychlost byla příliš velká. Prolétnou kolem Medusy a on to může jenom trochu protáhnout... a poskytnout manťákům trochu víc času na evakuaci orbitálních zařízení.
Vzdychl. Proto sem přece přiletěl, to byla část, na kterou se nejvíc těšil, a které se současně nejvíc bál. Zničení osmi mantichorských superdreadnoughtu stálo samo o sobě za to, i když sám přišel o čtyři - možná o pět, neboť kdyby se musel stáhnout, bude muset nechat Guichen tady. Ale skutečný úder představuje zničení stanice Bazilišek; úplné zničení orbitálních základen u Medusy a v režii Gregora Darlingtona zničení nedokončených pevností a bazilišské centrály řízení kosmického provozu. Bude to rána ne do těla Hvězdného království, ale do jeho duše, protože tohle není žádná pohraniční základna nebo spojenecká soustava. Medusa je mantichorské území, stejná integrální součást Hvězdného království jako Sfinga, Gryf nebo Mantichora. Osm roků se Mantichorské alianci dařilo přenášet válku do prostoru Republiky, vedla své bitvy v teritoriu Republiky a dobývala planety Republiky. Ale dnes ne. Tentokrát je řada na nich a Javier Giscard byl příliš dobrý stratég - a příliš toužil po odvetě - než aby to nechtěl dát nepříteli na vědomí se vší brutální silou, jakou by si jen mohli Esther McQueenová nebo Rob Pierre přát.
Přesto ho rozsah ztrát děsil. Životy, které promarnil na havenské i mantichorské straně, nevýslovné miliardy dolarů za materiál, který se chystá zničit. Věděl, že mnoho jeho kolegů důstojníků v tom vidí pouze materiál a ti skutečně zapálení v tom nejspíš viděli nejlepší a nejpřiléhavější způsob, jak ztrestat ,plutokratické' nepřátele. Jenže Giscard to neuměl odbýt výrokem ,zraníme jejich peněženku'. Nemohl si pomoci, aby ve svém cíli neviděl vedle finančních investic i čas a námahu, práci, pot, naděje a sny, které se s jeho výstavbou pojily. I kdyby už nikoho nepřipravil o život, zničí mnohá živobytí, a kdesi hluboko ve svém nitru věděl, že budou další mrtví. Výzva, kterou vysílala Julia Lapischová, nařizovala okamžitou evakuaci všech orbitálních zařízení. Varovala lidi, kteří tam pracovali, aby je opustili, prozrazovala jim přesnou chvíli, kdy Giscard nechá odpálit střely, a věděl, že jen naprostý idiot by nezačal s evakuací už před hodinou, kdy už bylo zřejmé, že ho operační skupina obránců nezadrží.
Současně však věděl, že někteří neodešli. Že někteří nechtějí... a jiní nemohou. Mají svou povinnost, svou odpovědnost a navzdory všem možným tísňovým plánům a cvičením bude fyzicky nemožné všechny odvézt. Udělají, co bude v jejich silách, a on zadrží palbu až do posledního okamžiku, než se ocitne mimo dostřel. Udělá všechno, co od něho vyžadují Denebské dohody a Eridanský edikt, a ještě víc, a přesto se někteří z nich nestihnou dostat pryč... a on je zabije.
Netoužil po tom, ale neměl na vybranou. Pokud by Darlington porazil pevnosti a hlídku u vyústění, pokud by za ním sem manťácká Domovská flotila nebyla schopná přiletět Křižovatkou, mohl by si dovolit dát si na čas. Zpomalit, vrátil se pomaleji zpátky, počkat a ujistit se, že na palubách jeho cílů už nejsou žádní civilisté. Jenže to, jak to tam dopadlo, nebude vědět ještě nejméně šest hodin a neodvažoval se ztrácet čas pro případ, že by Darlington prohrál nebo že by se zmýlili v odhadu sil hlídky u vyústění, nebo že by Domovská flotila už podnikla tranzit do soustavy a hnala se za ním.
A tak se pohodlně usadil, sledoval, jak chronometr odměřuje čas, a hluboko v něm se svářily euforie a hanba, vítězosláva a zármutek.
"Jsou čtrnáct minut od vyústění, pane," řekla tiše kapitán Granstonová-Henleyová a White Haven přikývl.
Založil si ruce za zády a obrátil se zády k hlavnímu situačnímu displeji. Už nepotřeboval vidět, co se děje. Měl teď v soustavě třiadvacet superdreadnoughtu a ty byly připravené k boji, jak jen mohly být.
Liďácký velitel očividně hodlal prolétnout kolem cíle co nejvyšší rychlostí, odpálit přitom střely z gondol a doufat, že zahltí obranu pevností. Musel mít velkou důvěru ve spolehlivost zpravodajských informací o stavu ostatních pevností, jinak by to nikdy neriskoval. Bohužel to riskoval a White Havenovi se ulevilo, když se pracovním četám podařilo nedokončené pevnosti vyklidit. Ty nehotové trupy byly snadné terče bez jakékoliv aktivní i pasivní obrany. Jejich jedinou ochranou budou klamné cíle a rušičky jejich sesterských zařízení - a Osmé flotily - a jakákoliv střela, která je zaměří, měla prakticky zaručený zásah.
Další ztráty, pomyslel si a zaskřípal zuby. Bude zázrak, jestli z toho jediná vyjde natolik nepoškozená, aby ještě stálo za to ji dokončovat. Což samozřejmě znamená, že zde bude nevyhnutelně zapotřebí setrvalé - a obrovsky posílené - hlídky Loďstva.
Při tom pomyšlení se zachvěl a už předem slyšel naléhavé požadavky, aby Loďstvo poskytlo dostatečnou ochranu, která by takovým událostem zabránila. Pokud liďáci byli dost chytří a odvážní na to, aby podnikli podobné údery proti další jedné nebo- dvěma soustavám, mohou tím do soukolí RMN hodit obrovský kámen. Už dřív bylo těžké vyškrábat někde síly pro ofenzivní akci; teď to bude nekonečně těžší. Jenže když Mantichora neobnoví ofenzívu, poskytne liďákům čas, aby si vybírali cíle ještě pečlivěji a vedli své údery s ještě větším důrazem, a to-
Zahnal plané spekulace a zhluboka se nadechl. Funkční pevnosti měly velice omezený počet gondol - další bod, který bude třeba probrat s velitelstvím logistiky, pomyslel si temně; když je pevnost prohlášena za bojeschopnou, měla by, sakra, dostat plný příděl munice hned, ne, až to půjde'! - ale naštěstí Harringtonová a její dvě sesterské lodě byly jiný případ. Radikálně nová konstrukce, navržená radou pro vývoj zbraní, byla postavena kolem obřích dutin zaplněných gondolami a vypouštěcími zařízeními. Dohromady nesly všechny tři lodě celých patnáct set gondol a pilně je vypouštěly do kosmického prostoru hned od svého příletu. Na rozdíl od starších lodí bojové stěny byly vybaveny systémem řízení palby, který zvládl několik set gondol, a ostatních jedenáct set předaly oběma pevnostem a ostatním superdreadnoughtům. Ale rozkaz k palbě dá Honor Harringtonová a admirál Juda Janakov. Nejen proto, že měl nejlepší výstroj pro řízení palby, ale i proto, že gondoly patří jeho námořnictvu... a graysonské námořnictvo si to právo zaslouží.
"Nějaká známka toho, že by nás odhalili?" zeptal se Granstonové-Henleyové.
"Ne, pane," odpověděla pevně a komandér Haggerston její tvrzení podpořil zavrtěním hlavy.
"Nemyslím, že by nás byli schopní uvidět na víc než tři nebo čtyři miliony kiláků, pane, a zatím jsou ještě třicet devět světelných sekund daleko," řekl. "Systémy elektronického boje pevností sice nejsou v poměru k hmotnosti tak dobré jako naše poslední modernizace mobilních jednotek, ale mají jich na těch plošinách ohromné množství a jejich klamné cíle jsou o hodně větší - a lepší - než co nese jakákoliv válečná loď. Hádám, že liďáci poletí ještě tak devět a půl minuty, než budou mít nějakou šanci nás v šumu rozeznat. Zatímco my..."
Pokrčil rameny a kývl k červenému displeji rozsvícenému v jednom rohu jeho zákresu. Stálo na něm: DOBA DO ODPÁLENÍ 00:08:27, a když se White Haven podíval ve směru komandérova kývnutí, neúprosně odtikl další sekundu.
"Občane admirále, vypadá to, že zachycujeme něco nového od manťáckých klamných cílů," ozval se Darlingtonův operační důstojník.
"Co ,něco'?" vyzvídal občan kontraadmirál nedůtklivě. Nacházeli se o málo víc než minutu od hranice účinného dostřelu - což pravděpodobně znamenalo, že už jsou na samém okraji manťáckého účinného dostřelu - a podařilo se jim znovu zaměřit obě pevnosti. Nebo si to alespoň mysleli. Nevěděli to jistě a situace, kdy se řítil přímo proti výmetnicím a očekával příval řízených siřel, přičemž sám netušil, jestli bude schopen palbu účinně opětovat, mu na klidu nepřidávala.
"Opravdu to nevím určitě, občane admirále," odpověděl operační důstojník zvolna a vrtěl hlavou. "Celou dobu se samozřejmě uvnitř rušení objevují a zase mizí falešné gravitorové stopy. Teď se zdá, jako by jich stále víc zářilo trvale a děje se ještě něco jiného. Skoro jako by nás najednou ozařovaly radary a lidary z daleko většího počtu jednotek."
"Cože!" obrátil se Darlington prudce k taktickému úseku, ale už bylo příliš pozdě.
"Pane, právě jsem zachytila něco, co byste podle mého měl slyšet," řekla Cynthia McTierneyová.
"Cože?" ohlédl se po ní White Haven podrážděně. "Cindy, tohle vážně není vhodná chví-"
"Je to vysílání admirála Janákova všem graysonským jednotkám, pane," prohlásila McTierneyová se skromnou tvrdohlavostí, a než mohl White Haven odpovědět, stiskla tlačítko a ve White Havenově sluchátku zazněl záznam příkrého hlasu Judy Janákova.
"Admirál Janakov všem graysonským jednotkám," řekl ten hlas a White Haven měl pocit, že v něm slyší kovový třesk mečů. "Rozkaz zní - Za lady Harringtonovou a žádné slitování!"
"Cože?" White Haven se otočil ke svému komunikátoru, ale už bylo příliš pozdě.
Šestnáct set devadesát pět gondol vypálilo zároveň a palubní výmetnice s nimi. Bezmála devatenáct tisíc střel se vyřítilo proti liďákům se zrychlením 95 000 g. Vzdálenost činila pouhých pět milionů kilometrů a liďáci jim letěli přímo vstříc rychlostí více než čtrnáct tisíc kilometrů za sekundu.
"Přejít do hyperprostoru!" vykřikl Darlington, ale doba letu střel nečinila ani devadesát sekund a on čtyři promarnil, než zareagoval.
Protistřely zoufale vylétaly a laserová hnízda pálila do přilétající salvy, ale nebyl prostě čas. Technici potřebovali nejméně šedesát sekund, aby nahodili generátory, a než Darlington vyštěkl rozkaz na občana komandéra Huffa, a než jej Huff předal kapitánům ostatních lodí, a než jej kapitáni předali svým technikům, čas vypršel.
Sám vesmír jako by zanikal, když tisíce a tisíce laserových hlavic explodovaly v obrovském kotli energie. Nejméně tisíc aliančních hlavic bylo zničeno výbuchy jiných vlastních hlavic, ale na tom sotva záleželo. Bylo jich víc než dost, aby se vypořádaly s osmi dreadnoughty, dvanácti bitevními loděmi a čtyřmi bitevními křižníky. Kupodivu, proti všemu rozumnému očekávání, dva ze šesti Darlingtonových torpédoborců skutečně unikly do hyperprostoru. Nepochybně proto, že na takový potěr nikdo záměrně neplýtval střelami.
Když Hamish Alexander zuřivě sáhl po komunikátoru, rozkaz Judy Janákova mu stále zněl v uších. Byl zděšen tím, co z něho vyplývalo, a jeho hrůza ještě rostla, když graysonské řízení palby dál přejíždělo zaměřovacími paprsky převalující se trosky a hrstku záchranných modulů. Ale nikdo po nich nestřílel, a jak se admirál pomalu uvolnil, přehrála mu paměť ta slova ještě jednou. ,Žádné slitování,'' řekl Janakov, nikoliv ,žádné zajatce1', a White Haven dlouze a roztřeseně vydechl úlevou, když si uvědomil, že se jednotky pod jeho velením nedopustí žádné pomstychtivé ohavnosti.
Pomalu se nadechl a obrátil se ke Granstonové-Henleyové.
"Připomeňte mi, že si mám s admirálem Janakovem popovídat o disciplíně v rádiovém provozu," řekl a prohnul ústa v kyselém, vyčerpaném úsměvu, ve kterém by se snad mohl jednoho dne zase objevit upřímný humor.
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KAPITOLA TŘICÁTÁ DEVÁTÁ
Když Alistair McKeon a za ním ostatní čtyři ostatní členové tribunálu vešli do konferenční místnosti, panovalo zde ticho. Dveře se za nimi zavřely, odstínily tlumený šum hovorů v soudní síni a McKeon v čele ostatních zamířil ke stolu uprostřed místnosti. Posadili se a on se s unaveným povzdechem zhoupl na židli.
Neměl mezi členy tribunálu nejvyšší hodnost... ale byl jeho předsedou. To neobvyklé uspořádání zbytek soudu odhlasoval jednomyslně, ale McKeon si přál, aby tomu tak nebylo. Honor má samozřejmě pravdu, ale jakkoliv s ní souhlasil, nelíbila se mu logika, která ho postavila do čela soudu.
Pokud měly být zločiny Státní bezpečnosti na Pekle spravedlivě potrestány, musel to udělat vojenský soud, jehož členové byli ovšem oběťmi SB. A to byl důvod, proč ostatní členové trvali na tom, že předsedat musí on, nejen jako jediný mantichorský člen soudu, ale také jako člověk, kterého na Pekle nikdy neměla v držení SB. Byli stejně jako on nebo Honor toho názoru, že jejich jednání musí být soudním procesem, nikoliv pomstou davu, což byl hlavní důvod, proč zaznamenávali každý okamžik samotného procesu. Věděli sice, že není pravděpodobné, že by někoho v Lidové republice nebo Solárním svazu přesvědčili o tom, že ten rozdíl je skutečný, bez ohledu na to, jak pečlivé záznamy vedou nebo kolik jich mají, ale o to jim vlastně nešlo. Tihle lidé chtěli, aby jejich potomci a krajané doma věděli, že všechno proběhlo legálně, náležitě, tak nestranně, jak to jen za daných okolností bylo možné, a podle litery zákona. To bylo důležité, protože tím naprosto zřetelně sami pro sebe vymezili rozdíl mezi sebou a svými tyrany, a to v této chvíli bylo to jediné, na čem jim opravdu záleželo.
Ostatně, pomyslel si McKeon sarkasticky, když se nám celá ta věc nepovede, liďáci tuhle planetu zase převezmou pod kontrolu. V tom případě nepochybně skončíme všichni mrtvi... a jedinou šanci na potrestáni viníků navždycky ztratíme. A na tomhle těmhle lidem opravdu záleží.
Přejel očima ostatní čtyři členy tribunálu. Harriet Bensonová i Jesus Ramirez nabídku zasedat v tribunálu odmítli - podle McKeonova názoru moudře. Honor sice neměla jinou možnost, než jim členství v tribunálu nabídnout s ohledem na role, které sehráli v přípravě dobytí Styxu, ale oba věděli, že v sobě chovají příliš velkou nenávist, než aby byli nestranní, a proto před tím pokušením couvli. Místo toho zastupoval vězně z tábora Inferno komandér Albert Hurston z helmsportského námořnictva, zatímco ostatní válečné zajatce na Pekle zastupovali kapitán Cynthia Gonsalvesová z Alta Verde a komodor Gaston Simmons z Námořnictva soustavy Jameston. Simmons byl služebně starší než McKeon... a vyšší hodnost měla i admirál Sabrina Longmontová, jež ze všech členů tribunálu měla nepochybně nejtěžší povinnost.
Na rozdíl od ostatních Longmontová byla - či přinejmenším bývala - občankou Lidové republiky a horlivou příznivkyní Výboru pro veřejný pořádek od prvních dní nového pořádku. Nelíbily se jí sice jeho výstřelky a čistky, ale znala starý režim příliš dobře, než aby jí scházel, a Výbor alespoň působil dojmem, že na rozdíl od legislativců netají své cíle a ví, co dělá. Bohužel, Longmontová utrpěla porážku v bitvě s Aliancí, což jí vyneslo mnohem bližší pohled na ‚výstřelky' Výboru, než by se jí líbilo. Vlastně měla nesmírné štěstí, že jí předchozí vzorný politický profil vynesl jenom výlet na Peklo místo popravčí čety.
Na rozdíl od většiny ostatních vězňů na planetě byla umístěna do tábora Delta čtyřicet, kde byly podmínky mnohem lepší než kdekoliv jinde. Longmontová tak ani netušila, co SB provádí s ostatními vězni, protože Delta čtyřicet bylo v podstatě odkladiště liďáckých důstojníků, kteří si to u vrchnosti ještě nepolepili beznadějně. Jelikož bylo vždycky možné, že se Výbor jednoho nebo víc vězňů z Delty čtyřicet rozhodne omilostnit, aby ještě jednou využil jejich schopností, dávala si SB pozor, aby v nich nevzbudila ještě větší zahořklost vůči režimu. V důsledku toho Longmontová a většina jejích druhů nutně dospěli k závěru, že hororové pověsti o Pekle, které slyšeli, než sem byli posláni, jsou opravdu jenom pověsti. Rozhodně neviděli ani stopy po týrání a lhostejné krutosti, které se planetě přičítaly... což znamenalo, že objev toho, co se odehrávalo jinde, je hluboce šokoval. Tím spíš, že si vyčítali přílišnou důvěřivost, která Státní bezpečnosti umožnila je takhle klamat.
Ne všichni to ovšem viděli v tomhle světle. Někteří měli radost, že mají alespoň nepatrnou šanci uniknout z Pekla a postavit se novému pořádku a jeho přisluhovačům. Překvapivě velká část vězňů z Delty čtyřicet se však do snah o útěk nehodlala zapojit. V některých případech proto, že očekávali, že se pokus nezdaří, a chtěli raději zůstat naživu, ale většina z nich prostě zůstávala upřímně věrná Republice (i když ne nutně Výboru pro veřejný pořádek) navzdory všemu, co se s nimi dělo. Tím, že odmítali spolupracovat s Honor, dávali svou loajalitu najevo v očividné naději, že až Lidová republika Peklo opět obsadí, dostanou šanci rehabilitovat se u vlastních lidí, ne u cizích.
McKeon to dokázal respektovat... ale k Longmontové měl větší úctu. Liďácký admirál (dokonce stále trvala na tom, aby ji oslovovali občanko admirále Longmontová) stála před těžkým dilematem. McKeon měl podezření, že nakonec skončí mezi těmi, kdo spolu s admirálem Parnellem odejdou do exilu do Solárního svazu. Avšak na rozdíl od Parnella, který z obdobných důvodů jako Ramirez a Bensonová jakoukoliv účast na procesech odmítl, Longmontová usoudila, že je její povinností být při tom, a své důvody nijak neskrývala.
"To, co se na Hádů stalo, byly zločiny a viníci musejí být potrestáni," řekla Honor upřímně, když přijímala členství v tribunálu, a její hnědé oči se přitom dívaly zachmuřeně z kamenné tváře. "To ovšem neznamená, že vy a vaši lidé máte volnou ruku obvinit a oběsit každého, kdo přijde před váš tribunál, admirále Harringtonová. Budu sloužit ve vašem soudu, ale pod jednou podmínkou: výrok o vině ve věci hrdelního zločinu musí být přijat jednohlasně, nikoliv jen prostou většinou."
"Ale to-" spustil Jesus Ramirez, ale zase ústa zavřel, když Honor zvedla ruku, aniž spustila oči ze žulového výrazu Longmontové.
"Souhlasím, že to musí být soud, a ne výdejna honebních povolení," řekla tiše, "ale současně vám nehodlám dovolit, abyste zablokovala každý rozsudek, který se vám bude hodit, občanko admirále."
"O to vás ani nežádám," odpověděla Longmontová. "Dávám vám své slovo - třeba i pod detektorem lži, jestli budete chtít - že budu hlasovat ve shodě se svým skutečným názorem a se svým přesvědčením o výkladu předložených důkazů. Když se přesvědčím, že si obžalovaný podle Etického kodexu uniformovaných sborů a podle Polního řádu zaslouží rozsudek smrti, budu pro něj hlasovat. Nebudu vám ovšem lhát, lady Harringtonová. Jsem ochotna se té role ujmout jenom proto, že jsem přesvědčena, že je mou povinností být hlasem pochybnosti; tím, kdo mluví ve prospěch obžalovaných alespoň do té chvíle, než mě vaši žalobci a důkazy nezvratně přesvědčí o jejich vině."
McKeon neměl tušení, jak na to Honor odpoví. Seděl vedle ní u konferenčního stolu, snažil se nevšímat si tiše soptícího kontraadmirála Stylese na konci stolu a sledoval vyrovnaný výraz živé poloviny jejího obličeje, zatímco uvažovala o tom, co řekla Longmontová. Zvedla na předloktí Nimitze, přitiskla si ho na prsa s pohledem upřeným na liďáckou důstojnici a McKeon téměř hmatatelně cítil, jak upřeně ji zkoumá, A potom k údivu všech osob v konferenční místnosti přikývla.
"Dobře, občanko admirále," řekla prostě a bylo rozhodnuto.
McKeon sebou nyní v duchu zatřásl, vrátil se do přítomnosti a spustil židli zase na zem. Bylo mu okamžitě jasné, proč Longmontová navzdory své hodnosti odmítla funkci předsedy tribunálu, ale věděl, že většina vězňů na planetě musela být stejně překvapená jako komodor Simmons, když dodržela slib daný Honor. Byla tvrdohlavá, skeptická a nechala se jen těžko zviklat, ale když ji žaloba přesvědčila, že trest smrti je oprávněný, neváhala pro něj hlasovat.
"Nuže?" prohlásil do ticha."Kdo chce vykopnout míč tentokrát?" Nikdo se neozval. McKeon naklonil hlavu ke straně a pohlédl na kapitána Gonsalvesovou. "Cynthie?"
"Já nevím určitě," řekla snědá Altoverďanka po chvilce. Po očku se podívala na Longmontovou a McKeon potlačil kyselý úsměv. Všichni si tak nějak zvykli využívat jediného liďáka v tribunálu jako jakousi morální ozvučnou desku. Z větší části proto, že již podala hojnost důkazů o své zásadovosti, ale mělo to i další rozměr. Všichni si uvědomovali těžké postavení, kterého se Longmontová ujala. A když z pocitu morálního závazku dokázala přijmout takovou odpovědnost, nikdo z ostatních nechtěl zůstat za jejím příkladem pozadu.
Longmontová a Honor toho mají hodně společného, přemýšlel, nikoliv poprvé. Hlavně to, jak nás ostatní umí přimět žít podle jejich standardů jednoduše tím, že předpokládají, že se tak budeme chovat... a chraň nás Bůh je zklamat.
"Důkazy o tom, co se stalo v Alfě jedenáct, jsou naprosto jasné," pokračovala Gonsalvesová ztrápeně, "ale v dokumentaci o tom, co se odehrálo tady na Styxu, je příliš mnoho děr, než abych z toho měla dobrý pocit, pane."
"Máme očitá svědectví Jeroma, Listera a Veracruzové, kapitáne," zdůraznil Hurston. "Ti všichni viděli, jak Mangrum nařídil poručíku Weillerové nastoupit do raketoplánu, a Mangrum sám přiznal, že ji přinutil k sexu. To je přinejmenším znásilnění. A dva další otroci dosvědčují, že ji zabil on."
"To sice dosvědčují," poznamenal komodor Simmons, "ale Mangrumův obhájce docela přesvědčivě prokázal, že oba jsou proti němu pravděpodobně zaujatí. Víte, asi jim to nemohu vyčítat -já sám bych proti němu byl na jejich místě zaujatý a snažil bych se ho dostat na šibenici, seč by mi síly stačily - ale skutečnost, že s nimi soucítím, nás nezbavuje odpovědnosti posoudit, nakolik jejich předpojatost ovlivňuje spolehlivost jejich svědectví."
"Souhlasím," přikývla Gonsalvesová nešťastně a obrátila se zpět k Hurstonovi. "Souhlasím s tím, že případ znásilnění byl nepochybně prokázán. Ale znásilnění není podle havenského Etického kodexu uniformovaných sborů hrdelní trestný čin, pokud není doprovázeno skutečným násilím, ne jenom pohrůžkou. Vražda je hrdelní trestný čin, ale na podporu tohoto obvinění nemáme žádný fyzický ani záznamem doložený důkaz. Ostatně ani otroci, kteří tvrdí, že ji zabil, nejsou schopni říci, jestli se dopustil znásilnění vynuceného skutečným násilím, jak je definováno v Kodexu. Ta žena - Hedgesová - vypověděla, že Weillerová měla podlitiny na tváři a že..." kapitán naťukala příkaz na záznamníku, aby si osvěžila paměť, a přečetla nahlas: "Druhý den ošklivě kulhala. Ale i Hedgesová dál uvádí, že: ,O tom, co jí ten hajzl udělal, nemluvila'."
Gonsalvesová nešťastně pokrčila rameny a McKeon se v duchu zaškaredil. Gonsalvesová sice měla ohledně znění Etického kodexu uniformovaných sborů pravdu, ale to ještě neznamenalo, že se mu to musí líbit. Podle mantichorského válečného práva bylo znásilnění hrdelním trestným činem bez ohledu na to, jestli pachatel násilím jen vyhrožoval nebo jestli je skutečně použil, a s ohledem na situaci na Pekle bylo nutno každý požadavek černonožců považovat za podložený hrozbou násilí. Kdyby se McKeon měl řídit vlastním přáním, byl by občana poručíka Mangruma nechal pověsit hned, a ještě by se mu šel vymočit na hrob, ale Honor měla pravdu. Musí postupovat na základě liďáckých vlastních pravidel. Jinak jim článek dvacet sedm Denebských dohod - který ani on, ani Honor na základě vlastních zkušeností neměli v úmyslu nijak porušit -zakazoval jakékoliv soudní procesy s nepřátelským personálem během války. Článek čtyřicet dva sice konkrétně umožňoval válečné soudy s jednotlivci obviněnými z porušení místních zákonů platných před jejich zajetím (což byl v tomto případě liďácký Etický kodex uniformovaných sborů, protože Peklo tehdy bylo svrchovaným územím Lidové republiky Haven), avšak zakazoval ex post facto procesy podle vnitrostátního práva toho, kdo teritorium dobyl.
"Myslím, že kapitán Gonsalvesová má pravdu," řekla po chvilce občanka admirál Longmontová. "Podle mého úsudku je obvinění ze znásilnění jednoznačně potvrzeno nejen Mangrumovým vlastním přiznáním, ale i důkazním materiálem. Obvinění z vraždy ovšem ne."
"Bylo by, kdyby se neztratil obrazový záznam bezpečnostních kamer," zabručel Hurston.
"Možná máte pravdu," připustila Longmontová. "Vlastně mám pocit, že dost pravděpodobně máte pravdu. Mangrum to znásilnění přiznal na můj vkus příliš rychle a mám podezření, že to udělal, protože doufal, že nás tím přesvědčí o své ‚čestnosti' a ‚pravdomluvnosti', až popře obvinění z vraždy. Jenže moje nebo vaše podezření není důkaz."
"Máme svědectví dvou dalších otroků, Hedgesové a Ustermana," poukázal McKeon.
"To ano," souhlasil Simmons. "Jenže ti si v několika bodech navzájem protiřečí a Usterman dokonce dvakrát protiřečí sám sobě. A ani on, ani Hedgesová nejsou schopni vysvětlit, jak se Mangrum dostal z márnice do své ubikace v době, kdy byla Weillerová zavražděna, aniž by ho někdo zahlédl nebo aniž by ho zachytily bezpečnostní systémy na základně."
"Hm," zabručel Hurston nešťastně a naštvaně, ale ne na Simmonse. Potíž byla v tom, že komodor má pravdu. Nikdo z osvobozených vězňů neočekával, že by bezpečnostní systémy SB na Styxu nepřetržitě hlídaly vlastní personál, i když by takový objev nikoho nepřekvapil, pomyslel si McKeon. Sledovací systémy byly podle všeho nainstalovány proto, aby místní páni měli přehled o svých sexuálních otrocích a ‚důvěryhodných' farmářích, ovšem takové pokrytí nutně zachytilo i většinu každodenních činností černonožců. Když Harkness a jeho tým pronikli k těmto souborům, narazili na hotový důkazový poklad. Nejenže měli zvukové nahrávky lidí, jak si ledabyle povídají o tom, co udělali s vězni, které měli pod dozorem, ale našli i obrazové záznamy mnohých strážných, zachycených přímo při zločinu, z něhož byli obžalováni. A havenský Etický kodex uniformovaných sborů postrádal jakýkoliv zákaz přípustnosti elektronických důkazů nashromážděných bez soudního příkazu, jaký byl součástí práva Hvězdného království. Bohužel samotné množství těchto záznamů podkopávalo jistotu v případech, kdy žádný zaznamenaný důkaz neexistoval. A v tomto případě šlo ještě o víc, protože měli obrazový záznam - opatřený i datem a časovým údajem - na kterém se Mangrum hlásí u posádkového skladiště bojových pancířů s vlastním pohonem, aby provedl jejich pravidelnou údržbu. Neměli však obrazový doklad o tom, že by na pancířích skutečně pracoval... nebo že by přecházel přes základnu ke své ubikaci, kde byla toho odpoledne nalezena mrtvola Weillerové. V márnici bylo kamer málo, nacházely se daleko od sebe a nikdo se příliš nestaral, jestli fungují. To bylo logické, protože k bojovým pancířům se vězni nesměli ani přiblížit a hlavní funkcí systému bylo dohlížet na vězně. I když však neměli Mangruma provádějícího plánovanou práci zachyceného na paměťové kartě, měli k dispozici jeho pracovní výkazy z toho dne a ty se zdály potvrzovat jeho výpověď, že strávil v márnici celý den.
"Ovšem pro tvrzení, že skutečně prováděl pravidelné kontroly, mluví jenom jeho výkazy," zamumlal McKeon. "A ty mohl zfalšovat. Bůh ví, že by nebyl první, kdo něco takového udělal, aby si ulehčil práci!"
"Já vím," připustila Longmontová a tvářila se přitom stejně ztrápeně jako Gonsalvesová. "A to, že nezaznamenal ani jedinou výměnu vadné součástky, je rozhodně podezřelé. Podle svých záznamů pracoval na... kolika?" Poradila se se svým záznamníkem. "Tady to je. Podle pracovních výkazů otestoval čtrnáct souprav bojových pancířů... a nenašel ani jednu vadnou součástku?" Zavrtěla hlavou. "To pokládám za velice podezřelé, ale nevyváží to skutečnost, že nemáme žádný důkaz pro jeho přítomnost na místě vraždy."
"Věděl o kamerách ve své ubikaci," upozornil Hurston. "Víme, že je nejméně při čtyřech jiných příležitostech úmyslně vypnul, a někdo je zcela jistě vyřadil z provozu to odpoledne, kdy byla Weillerová zabita. Co vás vede k přesvědčení, že to tentokrát nebyl on?"
"Co dokazuje, že to byl on?" opáčil Simmons. "Skutečnost, že o nich věděl a že je už předtím vypnul, samozřejmě nasvědčuje tomu, že to mohl udělat znovu. Ale všechny ty čtyři případy, kdy kamery nefungovaly kvůli jeho zásahu, nikoliv kvůli skutečné poruše, se odehrály velmi krátce poté, co Weillerovou přivezl na Styx. Rozhodně to vypadá, jako by se styděl nechávat se nahrávat při sexu s ní-"
"Chtěl jste jistě říci při znásilnění, pane," ozvala se Gonsalvesová zachmuřeně. Simmons se zarazil a pak přikývl.
"Při znásilnění," souhlasil a Longmontová energicky přikývla.
"Máte úplnou pravdu, kapitáne," řekla s mrazivým úsměvem. "Ani komodor Simmons, ani já jsme nikdy neřekli, že Mangrum nebyl odporný zmetek. Jenom říkám, že nemáme žádný důkaz na podporu přesvědčení Hedgesové a Ustermana, že ji zavraždil on. Myslím, že komodor chtěl dospět k tomu, že se Mangrum stále méně styděl předvádět se před kamerami."
Ohlédla se po Simmonsovi a ten přikývl, jako by jí předával štafetu. Potom pokračovala:
"Vlastně je nevypnul déle než tři místní měsíce před smrtí Weillerové. Pokud se tedy nedohodneme na tom, že věděl dopředu, kdy ji zabije, a chtěl mít alibi - že to tedy byla plánovaná vražda, nikoliv vražda z okamžitého popudu nebo nešťastná náhoda - proč by je měl při svém příchodu vypínat i tentokrát. A proč by se měl obtěžovat výrobou nějakého alibi, když občan velitel Tresca dával zřetelně najevo, že za něco tak ‚bezvýznamného' jako vražda bezmocných vězňů nebude nikdo trestán?"
Zhnusené pohrdání v pečlivě ovládaném hlase občanky admirála jenom podtrhovalo, s jakým odporem musí předkládat argumenty ve prospěch Mangrumovy obhajoby, ale tím byly tyto argumenty přesvědčivější.
"V tom má pravdu, Cynthie," řekl Hurston, zřetelně proti své vůli, a Gonsalvesová nešťastně přikývla.
"Já vím," přiznala."Právě to jsem měla na mysli, když jsem říkala, že v dokumentaci jsou díry. Jenom se mi příčí pomyšlení, že ten chlap unikne katovi. Ať už Weillerovou zabil, nebo ne, je to zvrhlé zvíře, které ji sem přivleklo, znásilnilo, udělalo si z ní hračku a vystavilo ji tomu, aby ji někdo zabil."
"Mně se to také nelíbí," řekla Longmontová. "A jenom mezi námi, byla bych hrozně ráda, kdyby Kodex považoval za hrdelní trestný čin každé znásilnění. Jenže tomu tak není, a jestli tyhle soudy mají obstát podle Denebských dohod..." Pokrčila rameny a McKeon s nešťastným povzdechem přikývl.
 "Myslím, že na tom se shodneme," řekl. "Mám nechat přinést urnu pro tajné hlasování, nebo je pro vás přijatelné hlasovat veřejně?"
Rozhlédl se kolem stolu a potom se zadíval zpříma na Longmontovou jakožto na nejvyššího přítomného důstojníka.
"Veřejné hlasování je pro mne přijatelné," odpověděla občanka admirál a McKeon se podíval na ostatní.
"Veřejné," řekl Simmons nahlas kvůli záznamovým zařízením věrně snímajícím všechno, co se odehrávalo v konferenční místnosti.
"Souhlasím," vzdychla Gonsalvesová.
"Souhlasím," řekl o něco mrzutěji Hurston.
"Dobře. Jak hlasujete ve věci obvinění ze znásilnění druhého stupně, komandére Hurstone?" otázal se McKeon formálně, podle prastaré vojenské tradice začínaje u nejníže postaveného člena tribunálu.
"Vinen," řekl Hurston rozhodně.
"Ve věci obvinění z únosu?"
"Vinen."
"Ve věci obvinění ze zneužití pravomoci veřejného činitele?"
"Vinen."
"Ve věci obvinění z vraždy?"
"Vinen."
"Ve věci obvinění ze znásilnění druhého stupně, kapitáne Gonsalvesová?" obrátil se McKeon na druhého nejníže postaveného člena soudu.
"Vinen," odpověděla Gonsalvesová chladně přesvědčeným hlasem.
"Ve věci obvinění z únosu?"
"Vinen."
"Ve věci obvinění ze zneužití pravomoci veřejného činitele?"
"Vinen."
"Ve věci obvinění z vraždy?"
"Zdržuji se hlasování," odpověděla Gonsalvesová s nerozhodnou grimasou a McKeon se obrátil k Simmonsovi.
"Ve věci obvinění ze znásilnění druhého stupně, komodore Simmonsi?"
"Vinen."
"Ve věci obvinění z únosu?"
"Vinen."
"Ve věci obvinění ze zneužití pravomoci veřejného činitele?"
"Vinen."
"Ve věci obvinění z vraždy?"
Simmons otevřel ústa a zase je zavřel. Několik sekund seděl nahrbeně a díval se do stolu, potom zvedl oči a téměř vzdorně se podíval na McKeona a Longmontovou.
"Vinen," řekl tvrdým, chladným hlasem.
McKeon přikývl. Navzdory debatě, která hlasování předcházela, ho to ani nepřekvapilo, a nyní se prostě podíval na Longmontovou.
"Ve věci obvinění ze znásilnění druhého stupně, admirále Longmontová?"
"Vinen," odpověděla Longmontová bez váhání.
"Ve věci obvinění z únosu?"
"Vinen."
"Ve věci obvinění ze zneužití pravomoci veřejného činitele?"
"Vinen."
"Ve věci obvinění z vraždy?"
"Zprostit obžaloby pro nedostatek důkazů," řekla Longmontová nešťastně a McKeon znovu přikývl.
"Vzhledem k tomu, že hlasování o prvních třech obviněních bylo jednohlasné a hlasování o jediném obvinění z hrdelního trestného činu nedospělo k jednoznačnému rozhodnutí, předseda tribunálu přijímá rozhodnutí ostatních členů, aniž by využil práva rozhodujícího hlasu," řekl kvůli protokolu. "Nyní však má tento tribunál povinnost doporučit admirálu Harringtonové znění rozsudku. Etický kodex uniformovaných sborů za znásilnění druhého stupně ukládá až dvacet pět let vězení, za únos padesát let a za zneužití pravomoci veřejného činitele dva roky. Podle mých výpočtů může být občanu poručíku Mangrumovi teoreticky uložen trest sedmdesáti sedmi standardních roků nucených prací. Výkon takového trestu však bude vyžadovat, abychom ho vzali s sebou do prostoru Aliance, až opustíme planetu."
Už nedodal ,za předpokladu, že ji budeme moci opustit', ale ostatní to stejně slyšeli a on se kysele usmál. Potom se podíval zase na Hurstona.
"Komandére Hurstone, co doporučujete?"
"Maximální trest - sedmdesát pět standardních roků bez možnosti prominutí části trestu," prohlásil Hurston ostře.
"Kapitáne Gonsalvesová?"
"Maximum," souhlasila s vražedným výrazem. "Bůh ví, že si to ten parchant zaslouží... a jenom bych si přála, aby si to mohl odkroutit tady na Pekle!"
To nebyla zrovna náležitá etiketa ani procedura, ale McKeon neměl v úmyslu jí to vytýkat. Jenom přikývl a obrátil se ke Gastonu Simmonsovi.
"Komodore Simmonsi?"
"Totéž." Hlas měl jako z ocele, ještě chladnější než Gonsalvesová, a McKeon pohlédl na Longmontovou.
"Občanko admirále Longmontová?"
"Souhlasím s doporučením kolegů," řekla energicky.
"Předseda soudu také," sdělil jim McKeon. "Tento soud jednohlasně doporučí admirálu Harringtonové, aby občan poručík Kenneth Mangrum byl po dobu našeho pobytu na Pekle držen ve vazbě, aby se s námi vrátil do prostoru Aliance a zbytek trestu vykonal tam. Hodlá někdo zaprotokolovat nějakou výhradu nebo námitku vůči doporučení soudu?"
Nikdo nepromluvil a McKeon naposledy přikývl, vzdychl a ramena mu poklesla.
"To bychom měli z krku dalšího," řekl méně formálním tónem a přejel si oběma rukama obličej. "Bože, já budu tak rád, až to konečně skončí!"
"To určitě my všichni, komodore," ujistila ho Longmontová, smutně zavrtěla hlavou a podívala se na ostatní tři členy tribunálu. "Je mi líto, že jsme nenašli víc důkazů, abych ho s vámi mohla poslat na šibenici," řekla. "Ale-"
"Nelamte si s tím hlavu, Sabrino!" K jistému McKeonovu překvapení to byl Simmons, kdo Haveňanku přerušil, než to mohla dopovědět. "Já si myslím, že to udělal, Cynthia, Albert i Alistair si myslí, že to udělal, a vy si to myslíte také. Ale máte pravdu. Nemůžeme to dokázat, a kdybychom začali mechanicky odkývávat rozkazy k popravám, byli bychom stejné svině jako lidé, které věšíme." Kysele se usmál, když na něho Longmontová pozvedla obočí, a potom pokrčil rameny. "Já vím. Hlasoval jsem ,vinen'. A v tomhle případě bych ho rád pověsil, mezery v důkazech, nebo ne, kdybychom se na tom shodli. A spal bych v noci dobře. Jenže právě proto v tomhle tribunálu sedí víc lidí a já sám jsem minulý týden byl proti oběšení občana majora Youncea. Dokud každý z nás hlasuje pokaždé podle svého svědomí, udělali jsme to nejmenší i to nejlepší, co jsme za daných okolností udělat mohli."
"Víte," řekla Longmontová po chvíli, ,je opravdu škoda, že stojíme na opačných stranách. Kdyby politici - hlavně ti moji - přestali překážet a nechali jednat nás pět, dokázali bychom se dohodnout na mírové smlouvě a ukončit tuhle zatracenou válku za týden."
"Na to bych nesázel, občanko admirále," namítl McKeon kysele. "Ve srovnání s válkou projednáváme jednoduché záležitosti. Přinejmenším jsme se všichni shodli na tom, z čích zákonů budeme budeme při svých výrocích vycházet! Ale kdybychom se začali dohadovat o takových věcech, jako komu patří která planeta... no..."
Pokrčil rameny a Longmontová vyprskla napůl hořkým, napůl pobaveným smíchem.
"Není zdvořilé bořit dámě sny, komodore!"
"Moje přísaha říká, že jsem důstojník a gentleman, madam; netvrdí ovšem, že jsem zdvořilý gentleman!" Občanka admirál se vděčně zasmála a McKeon se na ni zašklebil. "A i když je nepravděpodobné, že bychom dokázali sjednat konec války, mnohem raději bych se s vámi utkal slovy než laserovými hlavicemi, občanko admirále!"
"Amen," prohlásil komodor Simmons procítěně a odsunul židli. "A protože jsme pro dnešek uzavřeli své soudcovské povinnosti, navrhuji, abychom ukončili poradu, oznámili rozhodnutí soudu a doporučení pro admirála Harringtonovou a potom zašli na pořádný tlustý steak a dobré pivo. Kdo je pro?"
"Například já," přihlásila se Longmontová. "Samozřejmě za předpokladu, že je ve vaší společnosti vítán zatvrzelý liďák."
"Tento konkrétní zatvrzelý liďák je vítán kdykoliv," opáčil Simmons galantně. "Pokud ovšem bude souhlasit, že se po večeři nechá porazit v šipkách!"
"Klidně s tím budu souhlasit," slíbila Longmontová., Jsem ovšem zatvrzelý liďák sloužící režimu, o kterém vy všichni prohlašujete, že je zkažený a úplatný."
"Chcete tím říci, že váš souhlas je podvodný?" vyzvídal Simmons.
"Ovšemže ne," pravila občanka admirál sladce. "Říkám jenom, že navzdory bezohlednosti komodora McKeona k mým snům by mě ani nenapadlo narušovat náš blízký pracovní vztah tím, že bych vám vyvracela vaše představy o správném liďáckém chování." Usmála se. "A kdo prohraje," dodala, "samozřejmě platí pivo. Jdete, komodore?"
 



KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ
Probudilo ji ostré zabzučení.
Nimitz si ospale postěžoval, když se posadila, a ona mu to ani nevyčítala. Sotva usnuli, ale ona, stejně jako tomu bývalo vždycky po ránu, zapomněla, že má jenom jednu ruku. Byla po probuzení okamžitě bdělá - z větší části - jak to do ní vtlouklo čtyřicet let služby u námořnictva, pokusila se napřímit a posadit za pomoci obou rukou a převážila se. Napůl se zamotala do přikrývky, kocoura to překulilo na záda a současně s tím, jak otevřel jedno oko, ucítila jeho ospalé rozhořčení. To oko v odraženém světle kontrolky interkomu vedle lůžka zazářilo jako osamělý smaragd, Honor k němu vyslala tichou omluvu a sáhla po přijímacím tlačítku. Smaragd vyčítavě zamrkal, potom se otevřelo i druhé oko a k Honor se vrátil už méně ospalý pocit pobaveného odpuštění.
Našla tlačítko a stiskla je, aby přijala jenom zvukový signál, a pak si rukou prohrábla rozcuchané vlasy.
"Ano?" Od spánku měla ještě knedlík v krku. Odkašlala si.
"Promiňte, že vás ruším, admirále, ale tady je komandér Phillipsová," oznámil čísi soprán a Honor se rozbušilo srdce, když v něm postřehla skryté napětí. Věděla, že Phillipsová je jedním z důstojníků v hlídkách Bensonové, jenže na Styxu se nyní nacházelo přes pět tisíc bývalých vězňů. Měla příliš mnoho práce se svými povinnostmi - zejména s vojenskými soudy - než aby mohla ostatním věcem věnovat takovou pozornost, jakou by chtěla, a nevěděla jistě, jakou funkci v hlídce Phillipsová má.
"Kapitán Bensonová chtěla, abych vás vzbudila," pokračovala důstojnice a pak se odmlčela, jako by čekala na reakci.
"A kvůli čemu přesně, komandére?" zeptala se Honor trochu podrážděněji, než měla v úmyslu.
 "Promiňte, madam," řekla Phillipsová pokorně. "Měla jsem se vyjádřit jasněji. Jsem výkonný důstojník hlídky kapitána Bensonové a ta mě požádala, abych vám řekla, že senzorová síť zachytila hyperstopu ve vzdálenosti zhruba jedenadvacet světelných minut."
Honor ztuhla, Nimitz se převalil na břicho a vztyčil se uprostřed zmuchlaného ložního prádla vedle ní. Když jí položil šlachovitou ručku na stehno, podívala se na něj a on k ní vyslal emoce podobné jejímu náhlému napětí.
"Aha," řekla Phillipsové po nepatrné pauze klidným hlasem. "Kdy přiletěli? Vysílali jste výzvu?"
"Hyperstopu jsme zachytili asi před pěti minutami, madam. Na senzorech se signálem o rychlosti světlají ještě nemáme, ale gravitické systémy říkají, že jde o jeden gravitorový zdroj. Neznáme zatím přesnou hmotnost, ale akceleruje do soustavy se zrychlením přes tři sta devadesát g, takže nepoužívá kompenzátor obchodní třídy. Výzvu jsme vyslali, madam. Kapitán Bensonová mě asi před třemi minutami pověřila, abych ji nařídila vysílat z nahrávky."
"Aha," opakovala Honor. Byla by raději, kdyby se s ní Bensonová spojila dřív, ale věděla, že za tím pocitem stojí její věčná neochota delegovat autoritu. Harriet udělala přesně to, co měla, když z vlastní iniciativy vyslala výzvu ‚Státní bezpečnosti' neprodleně, jak by to udělali černonožci, místo aby čekala, až zpráva dorazí k Honor. A vzhledem k tomu, že na odpověď budou čekat nejméně devětadvacet minut, nemělo smysl spěchat s hlášením pro Honor, aby měl sledovací tým čas co nejvíc zpřesnit data.
"Současná vzdálenost od Hádů?" zeptala se Honor za chvilku.
"Jsou čtrnáct celých šest světelné minuty od místa setkání s planetou při nulové rychlosti, madam," odpověděla Phillipsová okamžitě. "Přešli do normálního prostoru nízkou rychlostí - asi osm set km/s - a jejich současná rychlost dělá něco málo přes tisíc devět set. Do obrátky jim tudíž zbývá právě sto dvacet devět minut a potom je čeká sto třicet osm minut decelerace. Řekněme čtyři a půl hodiny od téhle chvíle."
,.Děkuji." Honor chvilku seděla, zvažovala ta čísla a potom pro sebe přikývla do tmy ložnice. "Výborně, komandére. Vyřiďte kapitánu Bensonové, že tam hned budu. Mezitím ať odpovídá na všechen další komunikační provoz podle vlastního uvážení. Je tam komandér-poručík Tremaine?"
"Ano, admirále. A starší seržant Harkness už je na cestě. Očekávám, že přijde každou chvilku."
Nepoškozený koutek Honořiných úst se prohnul vzhůru, když jí lehce škrobený tón nesouhlasu na opačném konci linky připomněl dotyčnou důstojnici přesněji. Komandér Susan Phillipsová bývala počítačovou specialistkou v Námořnictvu soustavy Sarawak. Jenže už trčela na Pekle přes čtyřicet standardních roků, a když byl její tábor osvobozen a ona se dostala na Styx, její výcvik byl zoufale zastaralý i na úroveň liďáckých zařízení. Sice si v rychlých osvěžovacích kurzech, které Honor nechala uspořádat, vedla dobře, ale s Honořinými lidmi z Prince Adriana a Jasona Alvareze - nebo s většinou aliančních válečných zajatců ze současné války - se měřit nemohla.
Phillipsová to věděla a většinou se s tím vyrovnávala bez potíží. Ale nedokázala tak úplně přenést přes srdce, že Tremaina, který byl služebně níž než ona a dost mladý na to, aby mohl být jejím synem, přidělili k její hlídce výslovně proto, aby byl po ruce, kdyby vyvstala potřeba zvládnout nějaké kreativní požadavky na komunikační techniku nebo systémy elektronického boje. Honor měla podezření, že by jí to nevadilo tolik, kdyby Scotty byl o něco starší, a skutečnost, že patřil ke třetí generaci s prodlouženým životem, zatímco Phillipsová ke druhé, jí to musí ještě ztěžovat. Komandér by se zřejmě spíš smířila s tím, kdyby na ni dohlížel Anson Lethridge - ten byl sice jen o dva roky starší než Scotty, ale také patřil ke druhé generaci dlouhověkých a vypadal podstatně starší. Bohužel, Honor potřebovala Ansona na první hlídce.
Ovšem jestliže Phillipsová měla výhrady vůči Tremainovi, tím větší výhrady pak měla vůči tomu, že se vrchním kybernetikem na Pekle stal pouhý starší seržant Harkness.
Nu, Honor s ní v mnoha ohledech soucítila, ačkoliv komandérovo přesvědčení, že důstojníci vždycky umějí udělat práci lépe než vyšší poddůstojníci, pokládala za pošetilé. Ovšem Phillipsová pocházela z námořnictva s velmi odlišnou tradicí - z republiky Sarawak, jedné z liberálně naladěných soustav, kterou liďáci pohltili v raných dobách DuQuesneova plánu. Sarawacké vojenské námořnictvo sice stavělo na profesionálním důstojnickém sboru, ale moderní sarawacké rovnostářské společenské teorie je inspirovaly k tomu, že (na rozdíl od nebezpečné elitářské plutokracie z Mantichory) mužstvo a poddůstojníky povolávalo do krátkodobé prezenční služby na základě všeobecné branné povinnosti. Výsledkem bylo něco velmi podobného současnému Lidovému námořnictvu, neboť taková vojenská organizace neměla dost času vycvičit odvedence podle mantichorských standardů. To znamenalo, že Phillipsové přesvědčení, že důstojníci mají být ve své práci lepší než poddůstojníci, nevyplývalo ze slepých předsudků, ale z vlastní zkušenosti. A ke cti se jí muselo přičíst, že měla menší výhrady k Harknessovu postavení než mnozí jiní Honořini nemantichorští důstojníci. Nemluvě o tom, že se usilovně snažila těchto pocitů zbavit. Jenom se zdálo, že je pro ni příliš těžké to překousnout.
Což je její smůla, pomyslela si Honor se spokojeným úsměvem, protože ona Harknesse pryč nedá. Starší seržant sice nebyl důstojník, ale dělal svou práci podstatně déle než Honor tu svou. Kromě toho po téměř sedmi měsících prolézání počítačů v táboře Charón Harkness znal místní výpočetní techniku lépe než kdokoliv jiný na celém Pekle - včetně jejich původních obsluh, kterým je Honor a její lidé sebrali. Pokud měla nastat nějaká tísňová situace, Honor chtěla mít po ruce toho nejlepšího člověka - tedy Harknesse - aby ji pomáhal řešit.
"Rozumím, komandére," řekla nyní a v duchu se napomenula, že nemá Phillipsovou soudit příliš příkře. Přece jen pocházejí z různých námořnictev a Honor nemá reálné právo vyčítat Phillipsové odlišné tradice a očekávání o nic víc než Phillipsová Harknessovi."Hned tam budu. Harringtonová končí."
Vypnula interkom a jak sahala po vypínači osvětlení ložnice, celá hořela vzrušením.
* * *
James MacGuiness Honor chyběl nejvíc, když se oblékala. S jednou rukou to šlo neohrabaně i za nejpříznivějších okolností; když spěchala, bylo to ještě horší. A nejvíc se na sebe zlobila proto, že to ví... a přesto se snaží spěchat.
Nimitz na její emoce zareagoval pobaveným zašvitořením, Honor se na okamžik zastavila, aby mu zahrozila pěstí, a už rozvážněji pokračovala v oblékání. Věděla, že například LaFollet si myslí, že dělá hloupost, když si mezi vězni, které její lidé osvobodili, nevybrala dalšího stevarda, a měla víc než jen podezření, že několik jejích vyšších důstojníků s ním souhlasí. Rozhodně mezi ně patřil McKeon, ačkoliv Honor považovala Alistairův úsudek ve věci ,aby se nepřetěžovala' za poněkud pochybný. Navíc věděla, že většina - rozhodně ne všichni, ale přece jen většina - mužstva a poddůstojníků, ze kterých by si mohla vybírat, by se té role s potěšením ujala.
Jakkoliv však bylo k vzteku zapínat si jednou rukou kalhoty nebo staromódní knoflíky, které graysonské námořnictvo tvrdohlavě používalo u blůz uniforem - a na kterých po poradě s LaFolletem v zájmu autenticity stejně tvrdohlavě trval Henri Dessouix - nedokázala se k tomu přimět. Bylo to pošetilé a ona to věděla, což ji vedlo k ještě paličatějšímu odmítaní. Ale prostě to udělat nemohla.
Jedním z důvodů byl kontraadmirál Styles a Honor se i nyní ušklíbla, když jí myšlenka na něho bleskla hlavou. Sty les dál trpěl pocitem, že si Honor nepatřičně přivlastnila pravomoci po právu náležící jemu. A jakkoliv neschopný byl jako stratég nebo taktik (Honor začínala mít podezření, že její původní sžíravé hodnocení jeho pravděpodobných schopností na těchto polích bylo až příliš umírněné), ukázalo se, že je hotový génius ve válčení byrokratickém. Neodolatelně jí připomínal jednu rostlinu, kterou si původní graysonští kolonisté - z důvodů dnes pro jejich potomky nepochopitelných - přivezli ze Staré Země. Tato popínavá rostlina zvaná kudzu vytvářela hustý souvislý porost, bylo prakticky nemožné se jí zbavit, rostla se zuřivou energií a s nemilosrdnou arogancí dusila veškeré konkurenční rostlinstvo. Což byl pro Stylese přiléhavý příměr.
Honor byla nucena nejméně jednou za místní týden kontraadmirálovi připomínat, kde je jeho místo. Při takových příležitostech jí nahrávala skutečnost, že byl víc velkohubý než zásadový, a jakmile ji jednou dohnal k tomu, že ho za něco sjela, už se nikdy nepokoušel podrývat její autoritu znovu stejným způsobem. Naneštěstí byl už příliš dlouho zvyklý provozovat to, čemu McKeon pohrdavě říkal ‚závody v přechcávám", než aby ho nějaké pozvání na kobereček zkrušilo na dlouho. Buď nevěřil, že ho Honor jednoho krásného dne rozmázne nadobro, nebo byl tak hloupý, že si skutečně neuvědomoval, na jaký průšvih si zadělává. Ať už to bylo jakkoliv, byl podle všeho schopen vzít si jen omezené ponaučení, a když přišlo na hledání nových způsobů, jak ji dohnat k výbuchu zlosti, které tak nesnášela, byl nekonečně vynalézavý.
Nerada to i sama sobě přiznávala, ale to byl jeden z méně ušlechtilých důvodů, proč si odmítala vybrat stevarda. Styles očividně toužil vrátit se k životnímu stylu, na jaký si jako vlajkový důstojník RMN zvykl, i se všemi výsadami a výhodami s tím spojenými. Skutečnost, že neudělal absolutně nic, aby si tyto výsady a výhody zasloužil, pro něj byla vedlejší; má příslušnou hodnost, a proto na ně má nárok. Jenže když se jich rozhodla vzdát Honor, ačkoliv by ji k nim chybějící ruka více než bohatě opravňovala, sotva na nich mohl trvat on, aniž by vypadal dokonale směšně, a ona měla zlomyslné potěšení z toho, že mu je upírala, přestože věděla, že je to od ní malicherné.
Měl by mi být vděčný, že to je jediné potěšení, které si na jeho účet dopřávám, pomyslela si, když se jí podařilo zapnout límec košile. Kdybych s ním udělala, co bych ráda, už by jeho mrtvolu nikdy nenašli!
Nimitz líně zívl a vycenil ostré bílé tesáky. Vyzařoval z něho souhlas s tou myšlenkou. Potom se začal usilovně soustředit a Honor vyprskla nečekaným záchvatem smíchu, když jí promítl obrázek sfinžského chipmunka s nezaměnitelnou, třebaže velmi chipmunkovskou karikaturou Stylesova obličeje, prchajícího, aby zachránil svůj ubohý život. Honor na kocoura užasle pohlédla, protože to bylo vůbec poprvé, kdy se jí pokusil poslat obraz, který nepředstavoval něco, co Nimitz pouze viděl a uložil si do paměti. Ale její úžas se proměnil v nezadržitelné ďábelské chichotání, když chipmunk zmizel ,za rohem' promítaného obrazu... a do zorného pole vpelášila hnědooká stromová kočka s klípcem přes oko, s vytasenými drápy, baretem RMN a červeno - zlatými výložkami komodora na ramenou.
Napůl si sedla, napůl klesla na okraj lůžka, potěšené se smála a Nimitz kníkal stejně potěšené z radosti, že se mu ji podařilo rozesmát. Posadil se tak zpříma, jak mu to jenom zmrzačená končetina dovolila, upjatě si obtočil ocas kolem zadních tlapek a s výrazem nesnesitelné domýšlivosti si začal čistit vousky.
"Ty," oslovila ho přísně, jakmile jí zase začal sloužit hlas, "ty jsi příšerná osoba, která nemá žádnou úctu k hodnostem ani k postavení, viď?"
Samolibě přikývl, ona se usmála, podrbala ho za ušima a sehnula se, aby si nazula boty. Navzdory Nimitzovu názoru na Stylese věděla, že kontraadmirál je nebezpečnější, než se odvažovala si přiznat. Ne snad proto, že by ho bral vážně i někdo jiný než on sám, nýbrž proto, že bez ohledu na všechno ostatní je druhým nejvyšším důstojníkem Aliance na planetě. Což znamenalo, že pokud ho Honor oficiálně nepostaví mimo službu, nemůže ho vyloučit ze žebříčku velení, a on byl docela schopný v záchvatu uražené ješitnosti udělat něco vyloženě pitomého jenom proto, aby ukázal, že ho nemohou brát na lehkou váhu. Což znamenalo, že dráždit ho svým postojem k němu, třeba nepřímo, není to nejrozumnější, co mohla dělat. Bohužel si navzdory tomu, co Machiavelli napsal o působení malých příkoří nepříteli, v tomto konkrétním případě nedokázala pomoci. Styles byl tak otravná, protivná, nadutá, hloupá, vlezlá, odporná, neschopná nula, že mu prostě musela provést něco, co mu bude proti srsti, a protože tato reakce byla stejně nedůstojná jako on sám, byla tak příhodná, až byla nevyhnutelná.
Kromě toho, řekla si, bez ohledu na potěšení, jaké snad mohla nacházet v tom, že Stylesovi bude upírat požitky, po nichž toužil, byly tu i jiné důvody. Jeden z nich byl, že by se cítila jako povýšenec... což byl také její méně zlovolný důvod, proč bránit Stylesovi ve štěstí. Měla jen málo pochybností o tom, že by většina osvobozených zajatců pokládala stevarda za něco, na co má Honor právo. Ale neměla v úmyslu budovat mezi sebou a lidmi, kteří ji poslouchali, žádné přehrady. Už bylo dost zlé, že byla nucena vytahovat svou admirálskou hodnost, aby udržela Stylese v rozumných mezích, než aby kolem sebe ještě shromažďovala nějaké služebnictvo, které by ji izolovalo od lidí, jež jsou na jejím vedení závislí.
A je tu ještě poslední důvod, přiznala si, když vstala a sebrala kravatu. Jejím stevardem je MacGuiness a ona je jeho admirál a odmítala dovolit komukoliv, aby se do tohoto vztahu vměšoval, byť by to bylo jen dočasně.
Nimitz za ní znovu kníkl smíchem, ale ten doprovázela vlna souhlasu. MacGuiness byl i jeho přítel a i jemu se stejně jako Honor po stevardovi stýskalo. Kromě toho MacGuiness přesně věděl, jak propečeného králíka má Nimitz rád.
Honor se po kocourovi ohlédla se svým nesymetrickým úsměvem, přistoupila ke dveřím ložnice a loktem stiskla tlačítko otevírání. Dveře se tiše odsunuly stranou, a přesně jak čekala, našla za nimi čekat Andrewa LaFolleta v dokonale upravené uniformě harringtonské gardy, kterou mu spíchl Henri Dessouix.
Vsadím se, že Phillipsová čekala s tím zavoláním pět minut i z jiného důvodu, pomyslela si Honor. Určitě ji Harry - nebo někdo jiný - nechal nejdřív zavolat Andrewovi.
Ještě nikdy předtím o tom nepřemýšlela, ale teď, když si to uvědomila, se divila, jak je možné, že ji to nenapadlo už dřív. LaFollet sice byl ochoten nechat se na hlídce vystřídat námořními pěšáky (jím osobně vybranými) z řad osvobozených zajatců z Pekla, když jeho místodržící spala, ale pokaždé, když Honor něco vyburcovalo uprostřed noci, pokaždé byl vzhůru a čekal na ni, jako by vůbec nespal. Jenže spát musel, takže jediný způsob, jakým mohl předstírat, že tomu tak není, bylo zajistit, aby každý, kdo jenom uvažoval o tom, že ji vzbudí, věděl, že má nejprve vzbudit jeho. Dokonce bylo možné - ne, jak ho zná, bylo to pravděpodobné - že přebral funkci její ústředny a odmítá všechny hovory, které může vyřídit někdo jiný, jenom proto, aby ji nechal vyspat!
Ta myšlenka jí bleskla hlavou, ještě když se dveře otevíraly, ale nedala ji na sobě nijak znát. Nejdřív měla v úmyslu položit pár diskrétních otázek, aby si své podezření ověřila. Ovšem pokud zjistí, že Andrew odkazuje její hovory na jiné adresy, přijde na řadu jedna z pravidelných promluv do duše.
Ne že by si od ní slibovala nějaký výsledek. Ty předchozí domluvy nikdy k žádnému nevedly.
Sice tu nemám Maca ani Mirandu, ale oba by určitě schvalovali, jak mi Andrew dělá kvočnu za všechny, pomyslela si kysele a podala mu kravatu.
"Pomoc," řekla jenom a zvedla bradu, aby jí tu směšnou věc pověsil kolem krku a uvázal. Měla jsem trvat na tom, že mi ji Henri má udělat na sponku, ať už si o tom Andrew a Solomon myslí cokoliv, pomyslela si temně a trpělivě čekala, než LaFollet skončí.
"Hotovo, mylady," řekl za chvilku, srovnal jí límec a zapnul jej. "Děkuji," řekla a vrátila se do ložnice pro blůzu. Předpokládala sice, že neexistuje žádný reálný důvod, aby byla uprostřed noci ustrojená podle předpisů, ale nechtěla tam vpadnout polooblečená a bez dechu. Odjakživa měla pocit, že věnovat čas patřičnému vzhledu je důležitá součást vůdcovství, i když se to ostatním snad zdá nepodstatné. Byl to způsob, jak dát najevo vyrovnanost, jakýsi podprahový signál schopnosti důstojníka šířit kolem sebe pocit kontroly nad situací, který podřízení absorbovali, aniž si to vlastně uvědomovali. A pokud si to uvědomili, pak v tom viděli kus psychologické války ze strany svého velitele.
Po pravdě řečeno však někdy přemítala o tom, nakolik její víra v důležitost upraveného zevnějšku pramení z osobní marnivosti, přiznala si s drobným úsměvem.
Sebrala z prádelníku svou graysonskou brigadýrku se zlatými šňůrami, posadila si ji na hlavu a nastavila předloktí Nimitzovi. Kocour na ně sice nemohl vyskočit jako kdysi, ale podařilo se mu vylézt jí do ohbí lokte. Věděla, že Nimitz cítí její touhu zvednout ho jako kotě, aby mu to usnadnila, a vnímala jeho tichou vděčnost, že to neudělala.
"Můžeme, Smraďochu?" zeptala se ho a on znovu přikývl a tentokrát zastříhal ušima na znamení souhlasu.
"Dobře," řekla a zamířila zpátky ke dveřím, kde čekal její gardista.
* * *
"Dobré ráno, admirále," pozdravila ji Harriet Bensonová oficiálně, když Honor vešla do řídicího centra Styxu. Honor pohlédla na displej s datem a časem a kysele se ušklíbla.
"To už nejspíš opravdu je," souhlasila a Bensonová se zasmála.
Kapitán se smála často od chvíle, kdy dobyli Styx... a ještě častěji od zahájení soudních procesů, pomyslela si Honor a snažila se potlačit hořkost. Občas to bylo těžké a ona věděla, že si to sama dělá ještě těžší, když od začátku trvala na tom, že osobně přezkoumá a potvrdí každý rozsudek vynesený tribunálem. Nikdy pro ni nebylo snadné vzít na sebe odpovědnost za smrt, ale potvrdit ty rozsudky byla její povinnost. Mohla se jí zcela legálně vyhnout, ale pak by nedokázala žít sama se sebou. Což je svým způsobem zvrácené, pomyslela si sarkasticky. Vždyť už na sebe vzala ‚odpovědnost' za spoustu smrtí! Občas se jí zdálo, že nikdy neunikne té drtivé tíze - že z ní život udělal samotného anděla smrti. Kam se vrtla, šla jí smrt v patách, vybírala si daň mezi Honořinými lidmi stejně jako v řadách nepřátel a bývaly chvíle, kdy ji vzpomínka na všechny ty mrtvé drtivou silou přepadala ve spánku.
A přesto nemohla couvnout. Na její povaze bylo paradoxní, že ještě těžší než smířit se s krví na svých rukou pro ni bylo smířit se s představou, co se stane, když tu krev neprolije. Věděla to, ale věděla i to, že tenhle povahový rys nepramení jenom z prosté tvrdohlavé neschopnosti přesunout povinnost na někoho jiného nebo obrátit se zády k těm, kteří jsou na ní závislí. Bez ohledu na to, co chtěla, bez ohledu na to, co si myslela, že chce, byla zabiják, protože... to uměla. Měla nadání - oko taktika, mozek stratéga a talent, který nikdo nedokázal jednoznačně definovat. To nadání vyžadovalo, aby se z ní stal zabiják. Povinnost. Čest. Věrnost. Vlastenectví. Mohla tomu říkat, jak chtěla, ale v temných nočních hodinách věděla, že se stala, čím je, ne proto, že někdo prostě musel, nýbrž proto, že to uměla lépe než ostatní.
Znala své slabiny, vznětlivost, která ji jednou málem stála kariéru, neschopnost vzdát se nebo povolit, někdy hraničící až s posedlostí, a sklon k násilnému jednání, jaký by u třeba jen málo odlišné osobnosti dal vzniknout monstru. Byla... nebezpečná osoba a věděla to o sobě, a proto našla způsob, jak tuto hrozbu proměnit v ctnost tím, že zasvětí svůj život ochraně lidí a přesvědčení, jež jí byla drahá.
Většina lidí je vcelku slušných. Nejsou sice svatí, to v žádném případě, ale většinou ani zrůdy. Jestli to někdo ve vesmíru věděl, pak ona, protože její spojení s Nimitzem jí poskytovalo přehled a vnímavost, jaké žádný člověk ještě nikdy neměl. Současně však věděla, že ty dvounohé bestie, které tady na Pekle ve jménu Státní bezpečnosti znásilňovaly, mučily a vraždily, nejsou ojedinělé... a že kdosi už před dávnými časy na Staré Zemi řekl, že k triumfu zla stačí, aby slušní lidé nedělali nic.
Honor Harringtonová nemohla patřit k těm, kteří ‚nedělají nic'. To byl děsivý, prostý a neúprosný střed jejího života, zdroj všech paradoxů. Někdo se musí postavit Státním bezpečnostem, Výborům pro veřejný pořádek, Pavlům Youngům či Williamům Fitzclarencům a právě to, co ji dělalo tím, kým a čím je, ji nutilo, aby ten někdo byla ona. A když k ní ve snu přišli její mrtví, dokázala jim pohlédnout do tváře - ne sice bez lítosti a viny, ale ty nad ní neměly moc, aby ji zlomily -protože neměla na vybranou než do toho jít. A protože kdyby se pokusila své povinnosti vyhnout, přenechat ji někomu, kdo neměl její zabijácké nadání, zklamala by důvěru nadřízených, kteří jí věřili, že bude ctít přísahu královského důstojníka, i podřízených, kteří věřili, že je z toho vyvede živé... nebo že se alespoň postará, aby nezemřeli zbytečně.
To byl důvod, proč se přinutila přezkoumávat ty rozsudky, přestože nesmírně toužila, aby se tomu úkolu mohla vyhnout. Protože to byla její práce. Protože to ona neviděla jinou možnost než ty procesy uspořádat a nehodlala přesouvat tíhu rozhodnutí na Alistaira McKeona ani na jiné své podřízené. A protože si chtěla být jistá, že rozsudky, které potvrdí, nejsou aktem pouhé msty, nýbrž aktem spravedlnosti. Byla to další z těch věcí, jež musela udělat, protože neměla na vybranou, ať už si o tom zbytek vesmíru myslí, co chce, a tak ji dělala. Ale břemeno dalších mrtvých - vojenské soudy za posledních šest měsíců poslaly na oprátku padesát osm příslušníků Státní bezpečnosti - bylo příčinou, proč malý koutek její mysli, rozdrásaný a bolavý, pocítil nad smíchem Harriet Bensonové hořkost. Kapitán neměla škodolibou radost ze zkázy svých nepřátel; byla jenom lidská bytost, která se nemohla ubránit hlubokému uspokojení nad tím, že ti, kdo si mysleli, že stojí nade všemi zákony a že jsou imunní vůči jakémukoliv dni zúčtování, zjistili, že se spletli.
Nimitz vydal tichý káravý zvuk a Honor zamrkala, pak sebou v duchu zatřásla a vyslala k němu mlčenlivou omluvu. To je tím, že vstávám takhle v noci, řekla si. Tma venku před řídicím centrem způsobila, že Honor snáze podléhala té tmě, která se prostírala v jejím nitru, ale Nimitzův jemný dotek v její mysli byl jako jasné světlo vyhánějící stíny z koutů její duše. Rozhodně nebyl nepředpojatý, ale znal ji mnohem lépe než kdokoliv jiný. Dokonce ji znal lépe než ona sama, a pokárání za to, že je k sobě tak tvrdá, bylo doprovázeno ozvěnou jeho ničím nezatížené lásky.
"Honor?" Vzhlédla a zjistila, že se na ni Bensonová dívá s maličko ustaraně svraštěným obočím.
"Promiňte," řekla a téměř přirozeně se usmála. "Nimitz a já jsme sotva usnuli, když jste poslala komandéra Phillipsovou, aby mi zavolala. Obávám se, že jsem se ještě úplně neprobudila a že se mi myšlenky někam zatoulaly."
"Na takové věci ještě nejste dost stará, admirále," napomenula ji Bensonová přísně a usmála se, když se Honor uchechtla. "To už je lepší!" schválila jí to Bensonová a zasmála se, když se na ni Honor žertem výhružně podívala.
Ten smích odvál Honořinu malichernou hořkost jako ranní vánek a ona byla jen ráda. Bylo od ní naprosto nefér cítit dotčení nad tím, že se Harriet cítí uvolněněji a že už ji tolik nepronásledují její démoni. Mimoto měla Honor podezření, že změna Harrietina chování pramení nejen z poprav, ale přinejmenším stejnou měrou z práce Fritze Montoyi. Doktor ji a Henriho Dessouixe - i ostatní lidi z jejího původního tábora postižené po požití ‚nepravých brambor' - podrobil celé řadě vyšetření a podařilo se mu izolovat neurotoxin, který ovlivnil jejich řečová centra. Našel jej i na dalších místech nervové soustavy a některé jeho potenciální účinky ho znepokojovaly víc než huhňavá řeč. Přesné složení dosud nezjistil, ale byl schopen s využitím zařízení v nemocnici Státní bezpečnosti zkonstruovat speciální nanopřístroj na jeho likvidaci. Molytronické stroječky už čistily mozek Bensonové celý měsíc a její řeč byla mnohem zřetelnější než dřív.
Vlastně je přinejmenším stejně zřetelná jako moje, pomyslela si Honor kysele, ale předpokládám, že s tak primitivním vybavením Fritz se zničenými nervy asi mnoho nepořídí.
"Jaká je situace?" otázala se a Bensonová kývla hlavou k obří holosféře znázorňující soustavu.
Honor se na ni zadívala a naklonila hlavu, zatímco analyzovala její obsah.
Střed displeje nezaujímal Kerberos A, hvězda třídy F4 a hlavní složka trojhvězdy, nýbrž Kerberos B, hvězda třídy G3, kolem níž obíhalo Peklo. Kerberos B obíhal svého hmotnějšího společníka v průměrné vzdálenosti šest set osmdesát světelných minut po dráze s výstředností dvacet procent. V této chvíli se nacházel těsně za apoastrem, což znamenalo, že Kerberos A je téměř přesně deset světelných hodin daleko. Kerberos C - chladná hvězda třídy M9 bez planet - měl ještě výstřednější dráhu, ale průměrná délka průvodiče jeho dráhy činila přibližně čtyřicet osm světelných hodin a ke Kerberu A se nikdy nepřiblížil na méně než třicet tři a půl světelné hodiny. Což ovšem znamenalo, že občas minul Peklo v podstatně menší vzdálenosti než tato, ačkoliv takové průchody od sebe dělila celá staletí. A Honor byla jen ráda, že její pobyt bude příliš krátký (ať tak, či onak), než aby jeden zažila na vlastní kůži.
V tomto okamžiku však místní astrografie nebyla tak důležitá jako jasně červená skvrnka mrkající na displeji, kde označovala nepřátelskou gravitorovou signaturu, a Honor sledovala, jak se červený korálek sune po bíle vyznačené extrapolaci vektoru, jež se napojovala na oběžnou dráhu Pekla.
"Zatím všechno vypadá tak, jak má," prohlásila Bensonová, zatímco Honor vstřebávala podrobnosti zákresu. "Už jsou v soustavě jedenadvacet minut. Jejich hlášení o příletu se minulo s naší výzvou - dostali jsme je... před devíti minutami a jedenadvaceti sekundami," porovnala aktuální čas s výtiskem zprávy. "Naši výzvu měli dostat o patnáct sekund později a stále letí po profilu na setkání s planetou při nejkratší době letu. Pokud tak budou pokračovat, provedou brzdicí obrat za sto třináct minut."
"Dobře," zamumlala Honor. Ještě chvilku se dívala na displej, pak se obrátila a postavila se za komandéra Phillipsovou a Scottyho Tremaina u hlavního spojovacího pultu. Po straně seděl Horace Harkness s dalšími dvěma elektrotechniky, kteří mu asistovali. Harkness sám sledoval dva displeje najednou a nyní promluvil k Tremainovi, aniž z nich spustil zrak.
"Myslím, že bychom mohli ‚občance komandérovi Ragmanové' v příštím vysílání trochu zlepšit náladu, pane," řekl a v tom soustředění zapomněl na svůj ‚podpalubní' dialekt.
"To je dobrý nápad, seržante," odpověděl Tremaine a Harkness zabručel. Ještě chviličku sledoval displej a pak se ohlédl po jednom ze svých asistentů. "Zkuste, jestli ji tahle ubohá náhražka umělé inteligence trochu přiměje k úsměvu, ale nepřehánějte to. Hoďte mi ji pak co nejdřív na trojku, abych si ji prohlédl."
"Pracuji na tom, seržante," odpověděl asistent a Honor se znovu podívala na Bensonovou.
"Co je to za loď?"
"Podle prvního vysílání jde o těžký křižník Krashnark Státní bezpečnosti s čerstvou várkou vězňů," odpověděla Bensonová poté, co přejela pohledem výtisk. "To jméno neznám, ale našla jsem je v databázi seznamu lodí. Krashnark je jeden z nových těžkých křižníků třídy Mars. Podle toho, co jsem vypátrala o jejich technicko - taktických údajích, jsou to nepříjemní protivníci."
"To jsou," souhlasila Honor tiše, když si vzpomněla na smrtonosnou léčku, a maličko se usmála pravým koutkem úst. Hrozně ráda to třídě Mars oplatí... a pomsta bude o to sladší, že tahle loď patří SB.
Jenom pomalu, připomněla si. Žádnou nedočkavost, ať nic nezkazíš, Honor!
"Komandére Phillipsová, už Krashnark někdy Peklo navštívil?" zeptala se.
"Ne, madam," odpověděla Phillipsová okamžitě. "Prohledala jsem údaje hned, jak jsme měli jméno. Ani loď, ani její kapitán - občan kapitán Pangborn - ani spojovací důstojník v Kerberu ještě nikdy nebyli. Nemohu ručit za ostatní důstojníky, ale každý, o kom se zmiňuje jejich vysílání, je tady poprvé."
"Výborně," zabručela Honor. "A rychlá práce. Děkuji, komandére."
"Nemáte zač, admirále," odpověděla Phillipsová bez jediné stopy dřívějších výhrad. Honor se na ni usmála a ohlédla se zase po Bensonové.
, Jestli to jsou všechno noví příchozí, nepotřebujeme známý obličej ‚komandéra Ragmanové', takže Harknessovu umělou osobu nahradíme živým člověkem," řekla. "Kdo z nás tady mluví jako liďák?"
"Já, dame Honor," ozval se čísi hlas tiše a Honor se po něm překvapeně obrátila. Warner Caslet se rozpačitě usmál a odlepil se od stěny, u které dosud nenápadně stál.
"Určitě to chcete udělat, Warnere?" Promluvila ještě tišeji než on a cítila, jak tucet dalších lidí bojuje s nutkáním ohlédnout se po nich.
"Ano, madam." Zpříma se jí zadíval do jediného oka a ona i Nimitz vycítili v jeho jádru upřímnost a jistotu. Zdaleka nebyl klidný, ale poprvé od jejich příletu na Peklo v něm necítila žádnou pochybnost. Kocour se jí v ohbí lokte napřímil a pozoroval občana komandéra jasnýma zelenýma očima.
"Smím se zeptat proč?" vyzvídala laskavě a on se znovu usmál, pokřiveněji a kyseleji než jindy.
"Admirál Parnell má pravdu, madam," řekl prostě. "Nemohu se vrátit domů, protože ti řezníci, kteří vládnou mé zemi, mě nenechají. To znamená, že jediná věc, kterou mohu pro Republiku udělat, je bojovat proti ní zvenčí. Neříkal snad kdysi kdosi, že vždycky ubližujeme těm, které milujeme?"
Žertoval, ale jeho emoce veselé nebyly, a Honor bylo soucitem do pláče.
"A co když budou Výbor a Státní bezpečnost svrženi?" zeptala se. "Vydáváte se na nebezpečný svah, Warnere. I kdyby ti ,řezníci' byli zbaveni úřadu, lidé, kteří je nahradí, už vám nejspíš neuvěří. Mohli by vás dokonce považovat za zrádce."
"Přemýšlel jsem o tom," přisvědčil. "A máte pravdu. Pokud překročím hranice aktivní kolaborace s vámi, už se nikdy nebudu moci vrátit domů. Ale když je nepřekročím, zbývá mi jedině stát opodál a nedělat nic. A já jsem zjistil, že tohle nedokážu." Honor pocítila záblesk překvapení nad tím, jak se jeho myšlenky shodují s těmi, které ji napadaly jen před několika minutami, ale on si toho podle všeho nevšiml.
"To je rub té svobody volby, o které mluvil admirál Parnell," pokračoval., Jakmile ji jednou máte, nevydržíte sama se sebou, když ji odmítnete využít." Zhluboka se nadechl a téměř přirozeně se usmál. "Kromě toho jsem od admirála Parnella za posledních několik týdnů slyšel hodně o kapitánu Juovi. Pokud ten měl kuráž nejenom vstoupit do služeb Aliance, ale dokonce se kvůli tomu vrátit na Grayson, pak to zvládnu také, hrome! Když mě ovšem necháte."
Honor si ho několik sekund prohlížela, zatímco se v řídicí centrále rozhostilo ticho. Cítila, jak k ní doléhají emoce lidí z hlídky, a nejméně třetina z nich byla přesvědčena, že by se musela zbláznit, kdyby jen uvažovala o tom, že by mu natolik věřila. Ale Bensonovou, Tremaina a Harknesse - tři z přítomných, kteří vedle Honor znali Casleta nejlépe - nechávala tato možnost téměř v klidu. A Honor sama váhala nikoliv proto, že by Casletovi nějak nevěřila, nýbrž proto, že alespoň částečně cítila, co ho to rozhodnutí bude stát.
Jenže on má právo sám rozhodnout o tom, jakou cenu je ochoten zaplatit, pomyslela si smutně a přikývla.
"Dobře, Warnere," řekla a pohlédla na Harknesse. "Dokážete obča-" zarazila se. "Dokáže ta vaše kouzelná bedýnka obléknout komandéra Casleta do uniformy SB k uspokojení Krashnarku, starší seržante?"
"Během minutky, madam," přisvědčil Harkness se sebevědomým úsměvem.
"Posaďte se tedy, Warnere." Ukázala na křeslo před hlavním spojovacím panelem. "Scénář znáte."
 



KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ PRVNÍ
Caslet odvedl dokonalou práci.
Přilétající křižník nepojal sebemenší podezření a vlastně ani neměl důvod. Ostatně, co by se asi mohlo semlít v nejzajištěnějším vězení a soukromé základně Státní bezpečnosti? Orbitální obrana byla netknutá, tudíž soustavu očividně nenapadl žádný nepřítel. Všechny komunikační postupy byly dokonalé, jelikož proběhly ve shodě s pokyny zaznamenanými ve vlastních počítačích SB, a všechny zprávy nesly správné bezpečnostní kódy. A trosky kurýrního člunu občana komandér-poručíka Proxmirea se dávno rozptýlily.
Proto se PNS Krashnark bez otázek řídil Casletovými pokyny, neboť byly přesně takové, jaké měly být. Křižník prolétl uličkou v minovém poli, kterou pro něj Honořini lidé vyčistili, a nalétl na oběžnou dráhu, kterou mu přidělili. A potom se Krashnark připravil na přílet tří raketoplánů, které tábor Charón vyslal, aby převzaly alianční válečné zajatce, jež křižník přivezl.
Občan seržant Maxwell Riogetti z Pozemních sil Státní bezpečnosti stál v galerii člunového doku zády k přístupovým tunelům, šipkovou pistoli v rukou, a bedlivě pozoroval manťácké zajatce. Samozřejmě to nebyli všechno Mantichořané. Byli mezi nimi i Zanzibařané a Alizoňané, dvacet nebo třicet Graysoňanů, a dokonce hrstka Erewhoňanů, kteří měli tu smůlu, že sloužili na lodích přidělených zanzibarské hlídce - ale pro Riogettiho to všechno byli manťáci. A srdečně doufal, že všichni do jednoho při pomyšlení na cestu na Peklo potí krev.
To by, sakra, měli, pomyslel si občan seržant s krutým uspokojením. Ale jestli ne, mně je to fuk Možná že je to tak i lepší. Však on ty parchanty občan brigádní generál Tresca už brzo srovná do latě!
Při tom pomyšlení se nepříjemně usmál. Ti zatracení manťáčtí plutokrati jsou nejen nenasytní parchanti, kteří nakradli pro sebe obrovské bohatství, ale jsou absolutně nesnesitelní ve všem. Jako by byli odhodlaní dokázat, že jsou až do morku kostí přesně takoví nepřátelé lidu, jak je vždycky popisovala občanka ministryně Ransomová.
Riogettiho úsměv se změnil v zamračení, když si vzpomněl na smrt Cordelie Ransomové. Nyní se z ní stala opravdová hrdinka. A i když její ztráta nesmírně bolela, bylo příhodné, že tak odvážná a charismatická vůdkyně zahynula v boji na život a na smrt s nepřáteli lidu, jak si jistě přála. Avšak její smrt zanechala ve Výboru pro veřejný pořádek i v srdcích lidu zející ránu. Občan seržant se nesmírně snažil, ale nedokázal se přimět mít o občanu ministra Boardmanovi příliš vysoké mínění. Sice nepochybně dělal, co mohl, ale po tragické smrti Ransomové nebyl nikdo, kdo by ji plnohodnotně nahradil. Přesto má Boardman srdce na správném místě a ví, jak nebezpečná je lidu taková lůza jako tihle vězni. Vždyť ti parchanti ani nebyli občanu viceadmirálu Tourvillovi a občanu admirálu Giscardovi vděční, že posbírali jejich záchranné moduly! Tvářili se, jako by si mysleli, Že to je jejich povinnost, minimum toho, co pro ně námořnictvo má udělat, přestože jejich strana po všech bitvách bezcitně opouští havenské záchranné moduly - pokud je zrovna nepoužívá jako cvičné terče pro bodovou obranu!
Riogetti ucítil, jak se mu vztekem roztřásly svaly, a přiměl se vytáhnout prst z lučíku spouště šipkové pistole. Bylo to těžké. Chtělo se mu přepnout na plnou automatiku, namířit a vyprázdnit zásobník do toho lidského odpadu se spoutanýma rukama, který tu čekal na raketoplány. Ale nemohl, i když by si to vrchovatě zasloužili.
Alespoň ne bez rozkazu, pomyslel si toužebně.
Měli by mu dát takový rozkaz. Určitě. Někteří lidé - dokonce někteří jeho kolegové ze Státní bezpečnosti - skutečně věřili tvrzením manťácké propagandy, že Aliance vždycky sbírá havenské trosečníky. Ale Riogetti byl dost chytrý na to, aby se nechal oklamat tak okatě lživými tvrzeními. Příliš často slyšel pravdu od Veřejné informovanosti. Sakra, vždyť Veřejná informovanost dokonce vysílala původní záznamy senzorů námořnictva, na nichž bylo vidět, jak manťáci střílejí do záchranných modulů! Na vyvrácení tak přesvědčivých důkazů nemohou stačit jen tak nějaké plutokratické lži a-
Zazněl signál a on se ohlédl přes rameno ve chvíli, kdy se raketoplány z tábora Charón usazovaly v kotevních náraznících. Mechanická ramena zaklapla, a když se přístupový tunel naplnil vzduchem, rozsvítilo se zelené světlo.
Takhle se má manévrovat, pomyslel si občan seržant. Všechny tři přirazily ani ne v desetisekundovém rozpětí!
Ani ho nenapadlo divit se, proč by se znudění piloti raketoplánů z vězeňské planety vůbec měli snažit provést přiblížení na přistání tak dokonale koordinovaně. Alespoň ne do chvíle, kdy se ze všech přístupových tunelů vynořily současně první postavy v bojových pancířích.
Občan seržant na ta zjevení zmateně zíral a divil se, co se to, sakra, děje. Pocit, který v něm nečekaný vzhled příchozích vzbuzoval, by se nedal zrovna nazvat pocitem ohrožení, protože jejich pancíře nesly standardní hodnostní označení a emblémy jednotek Státní bezpečnosti a přiletěli na raketoplánech Státní bezpečnosti, kterým povolila let centrála v táboře Charón a CIC Krashnarku. To znamená, že musí existovat rozumné vysvětlení, ale ať Riogetti přemýšlel sebevíc, nedokázal přijít na žádný důvod, proč by se vězeňská stráž měla navlékat do ekvivalentu předkosmického těžkého tanku, aby vyzvedla bandu neozbrojených spoutaných válečných zajatců!
Než se z šoku vzpamatoval důstojník člunového doku občan poručík Ericson, vystoupilo z každého raketoplánu osm nebo devět vojáků v pancíři.
"Moment - moment!" houkl prostřednictvím dokového okruhu interkomu. "Co to má, sakra, znamenat? O tomhle mi nikdo nic neříkal! Kdo vám vůbec velí, lidi?"
"Já," odpověděl zesílený hlas z reproduktoru pancíře a jeden z příchozích předstoupil před ostatní. Je to mužský hlas, hluboký, ale velmi mladý, pomyslel si Riogetti, a má takovou zvláštní měkkou výslovnost...
 "A kdo, hergot, jste?" vyptával se Ericson, který mezitím vyběhl před svůj velín a hleděl podmračeně na příchozího. Na velmi vysokého příchozího, uvědomil si Riogetti. V bojovém pancíři vypadal každý velký, ale tenhle chlapík musel být hotový obr i bez něj. On i většina jeho druhů nebyli vyzbrojeni pulzními puškami, ale šipkovými pistolemi. Nu, to dává větší smysl než všechno ostatní, co se tady odehrává. Šipkové pistole jsou při hlídání vězňů šikovnější než pulzní pušky -a s mnohem menší pravděpodobností nadělají díry do trupu raketoplánu nebo do jiného důležitého zařízení.
Obr se obrátil a zamyšleně se na důstojníka člunového doku podíval, zatímco z raketoplánů proudili další obrněnci. V galerii doku jich už muselo být pětačtyřicet nebo padesát. Pak se obr nepříjemně usmál a znenadání držel šipkovou pistoli v opancéřovaných rukách odjištěnou.
"Abych vám odpověděl na dotaz," sdělil Ericsonovi zpříma, Jmenuji se Clinkscales. Podporučík Carson Clinkscales z Graysonského vesmírného námořnictva a tato loď už není pod velením Státní bezpečnosti."
Občan poručík na něho civěl s otevřenými ústy a stejně tak Riogetti i všichni ostatní strážní v člunovém doku. Ta slova zazněla dostatečně zřetelně, ale nedávala smysl. Nemohla, protože to bylo zhola nemyslitelné. Ale pak sebou náhle jedna ze strážných trhla a zareagovala. Instinktivně, nikoliv po rozumové úvaze, zvedla svou šipkovou pistoli a vypálila dávku po nejbližším vetřelci.
Projektily s hranami ostrými jako břitva se neškodně odrazily od pancíře na všechny strany a kterýsi strážný zaječel, když se mu tři z nich zakously do zad. Jeden z vetřelců zvedl svou zbraň a vystřelil jedinou ránu po ženě, která zahájila palbu. Byla na místě mrtvá a důstojník Státní bezpečnosti něco naléhavě vykřikl. Možná to byla nabídka kapitulace, možná rozkaz, aby strážní odložili zbraně. Ale v každém případě to přišlo příliš pozdě. Ostatní strážní následovali příkladu mrtvé ženy, zatímco zajatci se zoufale vrhali na palubu, aby se vyhnuli palbě, a vetřelci odpověděli se smrtonosnou účinností.
Občan seržant Riogetti viděl, jak občan poručík Ericson sahá do pouzdra pro pulzer, viděl, jak jej vytrhl, viděl, jak se obrova zbraň zvedá, i to, jak roztrhané tělo občana poručíka pod dávkou šipek odlétá nazpět. A potom občan seržant viděl, jak se stejná šipková pistole otáčí k němu, a zahlédl další záblesk z hlavně.
A potom už neviděl vůbec nic.
"Měla jsem je vyzvat, ať se vzdají, než raketoplány zakotvily v doku," řekla Honor hořce. Seděli s McKeonem, Ramirezem a Bensonovou v malé brífinkové místnosti hlavního řídicího centra a prohlíželi si hlášení Solomona Marchanta a Geraldine Metcalfové z Krashnarku. Marchant se bezpečně ujal velení lodi a po úvodní přestřelce v člunovém doku už se bojovalo jen pozoruhodně málo. Vlastně to možná ani nebylo tak pozoruhodné, jelikož charónská centrála sdělovala kapitánovi Krashnarku své podmínky právě v okamžiku, kdy ta hloupá strážná začala střílet. V situaci, kdy na loď mířila palebná síla odpovídající třem nebo čtyřem eskadrám lodí bojové stěny, se občan kapitán Pangborn moudře rozhodl kapitulovat.
Naneštěstí bylo nejdřív v krvavé lázni v člunovém doku zabito devětadvacet členů jeho posádky - a osm zajatců.
"Dodatečně umí být moudřejší každý, Honor," řekl Jesús Ramirez laskavě.
"Ale kdybychom počkali s naloděním, až Pangborn kapituluje, nemuselo se tohle stát," odpověděla Honor a píchla prstem do počtu obětí na terminálu před sebou.
"Možná ano, možná ne," namítl McKeon, než mohl Ramirez odpovědět. "Nezapomeňte, že Pangborn byl ve dvojím ohni - výsadek uvnitř a těžké zbraně venku - a my vlastně nevíme, co pro něj bylo rozhodující. Bez výsadku na palubě by se mohl pokusit blufovat nebo vyhrožovat pobitím zajatců. Možná by si, sakra, dokonce uvědomil, že se to tlačítko neodvážíte stisknout, protože byste zabila i zajatce!"
"Ale-"
"Už to nerozebírejte!" zaburácel Ramirez. "Alistair má pravdu. Nebyla to vaše chyba, ani chyba mladého Clinkscalese. To ta pitomá černonožka. Jakmile se vypálí první rána..."
Pokrčil rameny a Honor vzdychla. On i Alistair měli pravdu a ona i Nimitz cítili, že Bensonová se svými nadřízenými naprosto souhlasí. Ale přesto...
Znovu vzdychla a přiměla se nešťastně přikývnout. Navzdory Ramirezově jistotě věděla, že to bude rozebírat, a vědomí, že Ramirez má pravdu, na tom nic nezmění. To ona to tak naplánovala v naději, že dvojí hrozba sníží pokušení odporovat, a mělo to vyjít - vlastně to vyšlo, když úvodní přestřelka (pokud se tak dá nazvat jednostranný masakr) skončila. Jenže ona je velitel. Její práce je zařídit, aby všechno proběhlo správně, a když neproběhlo, přičítala za to vinu sobě, ať to bylo odůvodněné, nebo ne.
Nicméně si nemohla dovolit přemítat o tom věčně. Otevřela ústa, aby promluvila, a vzhlédla, když se dveře brífinkové místnosti otevřely a vpustily dovnitř Geraldinu Metcalfovou a cizince v oranžové kombinéze. Honor při pohledu na tu kombinézu prolétl vír zmatených emocí - odpor, zlost a nepochybný osten strachu - neboť právě takovou sama nosila v palubním vězení PNS Tepes, ale sotva ji zaregistrovala, protože daleko větším překvapením pro ni bylo, že vidí Metcalfovou. Situace na Krashnarku se teprve začínala urovnávat a Honor očekávala, že Metcalfová zůstane na křižníku jako Marchantův výkonný důstojník tak dlouho, dokud nebude všechno šlapat jako na drátkách. Ale ona nezůstala... a Honor na židli ztuhla, když na ni emoce Metcalfové udeřily jako perlík.
"Gerry?" podivila se, a než se mohla zarazit, napůl k ní natáhla ruku.
"Promiňte, madam," řekla Metcalfová podivně bezvýrazným a téměř ohromeným hlasem. Zdálo se, že Honořinu ruku ani nepostřehla; založila si ruce za zády, postavila se do jakéhosi přehlídkového pohovu a napřímila se. "Uvědomuji si, že jsem sem neměla takhle vtrhnout, mylady," pokračovala týmž hluchým hlasem, "ale tohle je komandér Victor Ainspan. Měl mezi mantichorskými zajatci na Krashnarku nejvyšší hodnost a Solomon a já jsme mysleli, že byste měla co nejdřív slyšet jeho novinky."
"Jaké novinky?" otázala se Honor téměř klidně, ale to jen díky tomu, že si za desetiletí velitelských zkušeností zvykla dokonale ovládat hlasivky. Pod zdánlivě vyrovnaným výrazem jí stres a šok vyzařující z Metcalfové hrály na nervy a zůstat sedět na židli se donutila jenom silou vůle.
"Vězni na Krashnarku jsou všichni vojenští zajatci, ne političtí, madam," oznámila jí Metcalfová, "a patnáct z nich pochází ze zanzibarského námořnictva."
"Zanzibarského?" Honor svraštila obočí. Námořnictvo chalífátu nemělo větší loď než těžký křižník a jeho jednotky byly téměř výhradně určeny k obraně vlastní domovské soustavy; jak je tedy...
"Zanzibarského," potvrdila Metcalfová energicky a chřípí se jí zachvělo. "Mylady, podle zajatců liďáci přede dvěma měsíci tvrdě udeřili na Zanzibar." Alistair McKeon za Honor nevěřícně zaklel, ale ona nedokázala odtrhnout pohled od tváře Metcalfové. "Doslova jej převálcovali - nalákali hlídku do čelního střetu, rozstříleli ji pomocí vlečných gondol a potom zničili všechny průmyslové základny v soustavě."
Ramirez a Bensonová se tvářili zmateně. Byli na Pekle příliš dlouho a byli příliš málo obeznámeni s členy a vývojem Mantichorské aliance - o astrografii nemluvě - než aby si uvědomili, jak hluboko do týlu spojenců liďáci při útoku na Zanzibar pronikli. Ale Honor a McKeon to věděli.
"Proboha, Gerry," vyhrkla komodor., Jste si tím jistá?"
"Pokud ne já, pak zajatci určitě, skippere," řekla jí Metcalfová se zachmuřeným výrazem. "Ale to ještě není to nejhorší. Komandére Ainspane?"
Útlý komandér s tmavou pletí pokročil kupředu a Honor sebou trhla.
"Promiňte, komandére," řekla. "Bylo od nás hrubé, že jsme vás opomíjeli."
"Tím si nelamte hlavu, mylady," opáčil Ainspan a Honor pozvedla obočí, když se na něj poprvé důkladně zaměřila a dolehl k ní vířící zmatek jeho emocí. Oči upíral do jejího zpustošeného obličeje a doslova mu zářily nějakou hlubokou reakcí, v níž se ani zdaleka nedokázala vyznat. Nebylo to totéž jako u Metcalfové - což je logické. To, co bylo pro Metcalfovou překvapením, on už dávno věděl. Ale přesto z něho vyzařoval pocit šoku téměř tak velký jako u komandér-poručíka. Jenom to byl jiný šok. Téměř... uctivý a zdálo se, že Ainspan po své krátké první větě není schopen slova.
"Jste v pořádku, komandére?" zeptala se Honor po několika sekundách ticha a osvobozený zajatec zrudl.
"A- ano, mylady. Nic mi není," řekl. "Jenom... nu, všichni jsme mysleli, že jste mrtvá."
"Mrtvá?" Honor se na chviličku zamračila a potom přikývla. "Takže oni přiznali, co se stalo s Tepesem? To bych si nikdy nepomyslela."
"S Tepesem?" zamrkal Ainspan. "Ne, mylady. O nikom, kdo by se jmenoval Tepes, nemluvili."
"To nebyl ‚někdo'," vysvětlila Honor. "To byla loď - loď Cordelie Ransomové." To je bláznivé, pomyslela si. Skutečnost, že liďáci napadli Zanzibar, byla mnohem důležitější než jména vybuchlých bitevních křižníků Státní bezpečnosti, a přesto se zdálo, že Ainspana zajímá víc ona než fakt, že byl právě osvobozen z liďáckého zajetí!
"To byla-?" spustil komandér, zarazil se a trhl sebou. "MTS neuvedla jméno lodi, mylady. Ale jak to víte vy? Stalo se to přece teprve před devíti měsíci."
"Cože?" Nyní bylo na Honor, aby se cítila zmateně. "Nevím, co se stalo před devíti měsíci, komandére, ale my jsme na Pekle jeden a půl standardního roku a komodor McKeon se svými lidmi zničil Tepes výbuchem, ještě než jsme vůbec přistáli!"
"Rok a-?" zamrkal Ainspan, znovu se zarazil a zuřivě přemýšlel a Honor se konečně rozhlédla po svých podřízených. McKeon se stále tvářil téměř příliš ohromeně, než aby mohl souvisle přemýšlet, ale Ramirez a Bensonová byli udiveni Ainspanovým zvláštním chováním stejně jako Honor.
"Aha, to nejspíš dává smysl," řekl komandér nakonec a Honor se zamračila.
"A co dává smysl, komandére?" zeptala se poněkud ostřeji, než měla v úmyslu. Komandér sebou trhl.
"Promiňte, mylady. Jenom by mě nikdy nenapadlo... Tedy, všichni jsme si mysleli... A komandér-poručík Metcalfová mi o vás řekla teprve těsně před přistáním, takže jsem..." Znovu se zarazil, zhluboka se nadechl a viditelně se přinutil vzpamatovat. "Lady Harringtonová, my všichni jsme si mysleli, že jste mrtvá, protože liďáci všem řekli, že tomu tak je. A navíc prostřednictvím MTS rozšířili videozáznam vaší popravy."
"Cože?" zírala na něj Honor nevěřícně.
"Vysílali videozáznam vaší popravy - toho, jak vás oběsili, madam," řekl Ainspan. "Prý vás popravili kvůli té záležitosti v Bazilišku a všem ukázali obrázky, aby to dokázali."
"Ale proč?" vyhrklo z ní překvapeně, ale ještě než to dořekla, věděla, že ta otázka je hloupá. Ainspan to přece nemohl vědět. Vždyť ani nevěděl, že Honor žije, dokud mu to Metcalfová neřekla!
"Vlastně je to logické," prohlásil Jesús Ramirez zvolna. "Takovým zvrhlým liďáckým způsobem."
"Logické?" obrátila se k němu Honor, která se s těmi novinkami ještě nevypořádala, a náhle ji s ochromující silou napadla ještě černější myšlenka. Její rodiče! Jestli liďáci vysílali její ‚oběšení' a zfalšovali to tak realisticky, že o tom nikdo z Aliance ani nezapochyboval, pak to museli vidět i její matka a otec...
"Svým způsobem," opakoval Ramirez. Jeho hlas ji vytrhl z úděsné představy rodičů sledujících v holovizi její ,smrt' a ona mu za to byla tak vděčná, až ji to málem zabolelo. Chytila se těch slov jako záchrany, využila je jako štít před představou možné matčiny a - hlavně! - otcovy reakce na takové výjevy a úsečně kývla hlavu, aby Ramireze vyzvala k pokračování.
"Vy jste tedy o Tepesu nic neslyšel, komandére, je to tak?" zeptal se Sanmartiňan Ainspana a Mantichořan zavrtěl hlavou. "Tím se to nejspíš vysvětluje, Honor," obrátil se Ramirez zase k ní. "Oni si myslí, že jste mrtvá, a stejně tak Alistair a všichni ostatní, kdo byli s vámi, a tedy nemůžete zpochybnit jejich verzi událostí. A rozhodně nebudou ochotni přiznat, že dvacet nebo třicet válečných zajatců uteklo z vazby SB a poslalo přitom k čertu celý bitevní křižník! Ani oznámení, že zničili váš raketoplán, když jste ‚prchali', by nevyvážilo tu ostudu, kterou by utrpěli - zvlášť když na palubě tehdy byla Ransomová. Tudíž se rozhodli, že to ututlají, a naaranžovali vaši popravu, aby se na vás už nikdo nevyptával. Což znamená, že pak ještě museli vysvětlit, co se stalo s Ransomovou a s její lodí, takže oznámili její smrt až potom, co si rozmysleli, jak situaci vyřeší. A až nikdo nebude mít důvod spojovat si její smrt s vaší." Hořce si odfrkl. "Legislativci nebo ,nový pořádek', myšlení Veřejné informovanosti se moc nezměnilo, že?"
"Hmm." Honor na něj ještě chvilku hleděla a potom už přirozeněji přikývla. Skutečně to bylo svým šíleným způsobem logické a měla na to přijít sama. Ale věděla, proč na to nepřišla, a přitiskla k sobě Nimitze, který se po stole přiloudal k ní. Přitiskla si ho na prsa, intenzivně vyhledala útěchu svého spojení s ním a přinutila se vytěsnit z hlavy všechny myšlenky na rodiče. Potom se obrátila zpět k Ainspanovi a nějakým zázrakem se jí podařilo usmát.
"Jak vidíte, komandére, zprávy o mé smrti byly poněkud přehnané. To ovšem není tak důležité jako vaše ostatní novinky. Co se vlastně stalo v Zanzibaru?"
"Nakopali nám zadek, mylady," řekl Ainspan hořce. I on už podle všeho překonal první šok, že ji našel živou, ale nenačerpal z toho pro sebe útěchu a Honor zaplavily jeho smolně černé emoce. "Liďácký velitel - podle jejich propagandy to byl Tourville, stejný parchant, který zajal Prince Adriana -úplně smetl naši hlídku a potom zničil vesmírnou infrastrukturu soustavy, jak už říkala komandér-poručík Metcalfová. A když s tím skončil, přesunul se dál a přesně totéž provedl v Alizonu."
"Ježíšikriste!" vydechl McKeon a Honor se snažila nedat na sobě znát šok. Bylo to těžké - o to těžší, že byla stále napojena na Ainspanovy emoce.
,.Pročpak mám pocit, že to ještě není všechno, komandére?" zeptala se sklesle.
"Protože není, mylady," odpověděl Ainspan stejně sklesle. "Udeřili také na Hancock a Seaford devět. Nevím přesně, co se seběhlo v Hancocku. Hádám, že tam dostali na frak oni, protože jsem nenarazil na žádné naše zajatce odtamtud a liďácká propaganda hodně nadělala s tím, jaké ztráty námořnictvu způsobili, ale ani jednou netvrdila, že soustavu dobyli. Dobyli ale Seaford a vystříleli další hlídkovou eskadru a všechna zařízeni Loďstva. Ale to ještě není to nejhorší."
Zhluboka se nadechl, jako by se uklidňoval.
"Zaútočili i na Bazilišek, mylady," řekl tiše. "Zabili admirála Markhama, rozstříleli hlídku v soustavě a zničili všechna orbitální zařízení u Medusy."
,Bazilišek?" ozval se McKeon přiškrceně. "Zaútočili i na Bazilišek?!"
"Ano, pane." Ainspan se tvářil, jako by netoužil po ničem jiném než dát McKeonovi jinou odpověď, ale nemohl. "Neznám oficiální čísla, mylady," obrátil se zase k Honor, "ale vím, že nám zasadili ošklivý úder. Podle liďáků jsme ztratili jedenašedesát lodí bojové stěny a většinu jejich doprovodných jednotek. Myslím, že to určitě nadsazují, ale osobně jsem se setkal se zajatci, kteří mohou potvrdil útoky na Zanzibar, Alizon a Seaford devět. Myslím..." Znovu se zhluboka nadechl. "Myslím, že tentokrát říkají pravdu, mylady - alespoň o tom, které soustavy napadli."
Honor vycítila, jak sebou Ramirez a Bensonová konečně trhli, když padlo číslo jedenašedesát. Možná neznali astrografii Aliance dostatečně na to, aby věděli, kde leží Zanzibar nebo jak významný ten útok může být, ale mysleli si, že ví, jak těžký úder Aliance utrpěla, pokud jsou liďácká tvrzení o ztrátách lodí na straně Aliance alespoň řádově pravdivá.
Jenomže se mýlí, pomyslela si a její mozek byl natolik otupělý, že si připadala téměř klidná. Ztráty na lodích a na životech jsou sice dost vážné - i kdyby předpokládala, že je liďáci nafoukli o třicet nebo čtyřicet procent, jsou to stále nejhorší ztráty, jaké Královské mantichorské námořnictvo za celou svou čtyřsetletou historii utrpělo - ale jejich dopad bledl před vyloženou troufalostí liďáckého útoku.
To muselo admiralitu zasáhnout jako blesk z čistého nebe, pomyslela si. Po tak dlouhé době nemohl nikdo předpokládat, že by se liďáci o něco takového pokusili. Mne samotnou by to nikdy nenapadlo! Ale jestli opravdu zpustošili Zanzibar a Alizon a napadli Bazilišek, potom...
Zavřela oči a navzdory útlumu z šokují myšlenky o překot letěly hlavou. I úplné zničení veškerého průmyslu v Zanzibaru a Alizonu by mělo poměrně malý dopad na průmyslovou základnu Aliance jako celku a ztráty na životech civilistů nemohly být příliš zlé - pokud má Ainspan pravdu v tom, kdo náletům velel. Lester Tourville by udělal všechno, co je v lidských silách, aby počty mrtvých nevojáků snížil na minimum. A z hlediska průmyslu mají samotné pobočné loděnice RMN v Grendelsbanu větší kapacitu než Zanzibar a Alizon dohromady. To všechno znamenalo, že Aliance dokáže postavit průmyslovou výrobu zase na nohy, aniž by se nebezpečně přepínala.
Na tom ovšem sotva záleží, neboť politické a diplomatické následky tak rozsáhlého úspěšného úderu na dva spojence Hvězdného království musejí být zdrcující. A zkáza bazilišské podpůrné struktury musela být ještě horší. Bazilišek je mantichorské teritorium a na domovský prostor Hvězdného království se nikdo neodvážil zaútočit už tři sta sedmdesát let. Už jenom ekonomické ztráty musejí být katastrofální, přinejmenším tak velké jako zanzibarské a alizonské dohromady, ale ostatní následky takového útoku musely tnout hlouběji než jakákoliv finanční ztráta. A navíc...
"Jsme v tom sami," pronesla tiše, aniž si uvědomila, že něco řekla.
"Co jste říkala?" To byl McKeon. Promluvil příkřeji než obvykle, ale alespoň už ze sebe setřásl šok natolik, že byl schopen znovu přemýšlet dost jasně. Pohlédla na něj. "Promiňte?" ozvala se.
"Řekla jste: ,Jsme v tom sami,'" připomněl jí. Chvilku na něho prázdně zírala a potom přikývla. "Co jste tím myslela?" otázal se.
"Myslela jsem tím, že si po tomhle nemůžeme přivolat záchrannou expedici," řekla mu ponuře. Naklonil hlavu, jako by požadoval úplnější vysvětlení. Na očích mu bylo vidět, že už mu začíná svítat, ale ona přesto pokračovala s pohledem upřeným na Ainspana, jako by se o tom potřebovala ujistit sama.
"Mysleli jsme, že až ukořistíme loď jako Krashnark, pošleme ji do prostoru Aliance. Potom by nám stačilo sedět a čekat, než admiralita zorganizuje konvoj a doprovod a odveze nás odsud. Jenže pokud nás liďáci tak těžce zasáhli doma, Aliance si sotva může dovolit poslat sem dost velké síly na to, aby nás dostala pryč. I kdyby admiralita chtěla, vláda to nikdy neschválí - rozhodně ne tehdy, když každý volič v Hvězdném království a každá členská vláda Aliance volá po dalších lodích bojové stěny na posílení jejich hlídkových sil!"
McKeon se jí podíval do očí. Začal otevírat ústa, ale ona uhodla, co chce říci, a nepatrně, ale ostře zavrtěla hlavou. On ústa zase zavřel a ona odvrátila pohled, aby se podívala, jak se s novinkami vypořádávají její mimomantichorští důstojníci. Žádného z nich zřejmě nenapadlo, že by spojenci určitě poslali loď pro harringtonskou místodržící, kdyby věděli, že je naživu, a Honor doufala, že je to nenapadne ani později. Poslat jedinou rychlou loď, aby naložila jednu osobu - nebo třeba i pár tuctů lidí - byla jedna věc. Poslat dost osobních lodí, aby odvezly z Pekla všechny, bylo něco úplně jiného.
"Jenže když nemůžeme přivolat pomoc, jsme v háji, ne?" promluvila konečně velmi tiše Harriet Bensonová. "My tu pomoc potřebujeme, Honor. Co, k čertu, uděláme, když ji nedostaneme?"
"Co uděláme, Harry?" Honor se obrátila k ní a živý koutek jejích úst se zvedl v zlověstném chladném úsměvu. "Uděláme, co budeme muset," pronesla hlasem, který tomu úsměvu dokonale odpovídal. "A když to nepůjde po dobrém, půjde to po zlém. Ale řeknu vám tohle - vám všem. V celé galaxii není dost liďáků na to, aby mi zabránili odvést moje lidi domů, a až poletíme pryč, nenechám na téhle planetě jediného člověka, kterému jsem slíbila, že ho odsud dostanu!"
 



KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ DRUHÁ
"Tohle mám tedy v úmyslu," oznámila Honor důstojníkům rozesazeným kolem konferenčního stolu. "Vím, že je to riskantní, ale s ohledem na zprávy komandéra Ainspana..." zdvořile kývla hlavou ke komandérovi, jenž seděl na konci stolu, odkud před chvílí zpravil o nových událostech její vyšší důstojníky, "...myslím, že nemáme na vybranou."
,Riskantní? Tenhle plán není ‚riskantní' -je šílený!" Hlas kontraadmirála Stylese zazněl hlasitě a tvrdě. Styles nepochybně chtěl, aby zněl rozhodně, pevně a odhodlaně, ale Honor v něm až příliš zřetelně rozeznávala vyloženou hrůzu. A když se rozhlédla kolem konferenčního stolu po svých ostatních vyšších důstojnících, věděla, že to není jenom její představivost nebo že ji nevnímá jenom díky svému spojení s Nimitzem.
"Nechat Krashnark tady v soustavě Kerberos je snad to nejhorší, co můžeme udělat," pokračoval a trochu se odvrátil od ní, aby oslovil ostatní důstojníky, jako by poučoval houf školáků., Ještě nikdy jsem neslyšel vyššího důstojníka navrhnout něco tak bezohledného a neuváženého! Připomínám vám, že je to jediný prostředek spojení s Aliancí, který máme! Když ho nepošleme pro pomoc, nikdo nebude mít nejmenší tušení, že tady vůbec jsme a čekáme na záchranu!"
"Já si to riziko uvědomuji, admirále." Honor se - nějak -podařilo udržet hlas vyrovnaný, ale uvažovala, jestli je to od ní moudré. Obcházet vyššího důstojníka a mluvit k jeho podřízeným, zvlášť když jde o kritiku plánu zmíněného vyššího důstojníka pronesenou tak neumírněnými slovy, představovalo podle měřítek RMN vážné provinění. Přinejmenším to bylo porušení subordinace; v nejhorším případě pokus o podkopávání posloupnosti velení a Honor věděla, že by měla nechat kladivo dopadnout. Jenže Styles byl stále druhý nejvyšší důstojník Aliance na Pekle a nebyl čas na nejednotnost, a tak v duchu zaťala zuby a přinutila se k němu mluvit tak rozumně, jako by měl funkční mozek a hodlal jej používat.
"Bez ohledu na riziko však mám za to, že by Aliance za současných okolností těžko ospravedlňovala vyslání dostatečných sil k tomu, aby vyzvedla všechny lidi z planety tak daleko za frontou. I kdyby od zajetí komandéra Ainspana nedošlo k žádnému dalšímu náletu na soustavy Aliance, už jen hrozba takových útoků musela nutně v našich řadách natropit zmatek. Když vezmeme v úvahu nevyhnutelné komunikační prodlevy, sbor náčelníků a admiralita nejspíš ani nevědí, kde jsou v tuto chvíli všechna naše plavidla! A i kdyby usoudili, že mohou riskovat oslabení obrany nejvýznamnějších soustav jenom proto, aby poslali expedici pro nás, byl by od nás zločin to po nich žádat." Zavrtěla hlavou. "Ne, admirále Stylesi. Musíme se o sebe postarat sami na vlastní pěst, což znamená, že nemohu oprávněně poslat Krashnark pro pomoc."
"To je jeden názor," odsekl Styles, "a já navrhuji, aby rozhodnutí, co Aliance může nebo nemůže udělat, padlo na mnohem vyšší úrovni, než je tato. Navíc mi dovolte poukázat na to - pokud to třeba uniklo vaší pozornosti - že ponecháním Krashnarku zde patrně zahazujete jedinou šanci, jak dostat do bezpečí alespoň některé lidi z planety! Když vymontujeme nadbytečnou výstroj a výzbroj a maximálně využijeme rezervy systémů podpory života, můžeme na něj umístit čtyřicet procent lidí z těch, kteří jsou momentálně na Styxu. Dostat pryč alespoň některé z nás je lepší, než když nás Státní bezpečnost pochytá všechny!"
"A kterých čtyřicet procent máme podle vás dostat pryč, admirále?" otázal se Alistair McKeon suše. Ostatní přítomní důstojníci -Jesús Ramirez, Gaston Simmons, Harriet Bensonová, Cynthia Gonsalvesová, Solomon Marchant a Warner Caslet - se dosud tvářili velice rozpačitě a po McKeonově otázce zrozpačitěli ještě víc. Nikdo z nich nebyl Mantichořan, všichni měli nižší hodnost než Styles a tvářili se jako rodinní přátelé, kteří se snaží zůstat stranou domácí hádky. Ale už také poznali Stylese lépe, než jim bylo milé, a stejně jako McKeon přesně věděli, kterých čtyřicet procent z osmi tisíc lidí nacházejících se v tuto chvíli na Styxu by Styles odvezl do bezpečí. Koneckonců, čirou náhodou zhruba čtyřicet procent těchto lidí byli příslušníci té či oné vojenské organizace Aliance... stejně jako čtyřicet procent lidí v konferenční místnosti.
I když však admirál byl vzteklý a vyděšený, nechtěl to vyjádřit tak přímo.
"O to teď nejde," řekl místo toho. "Pochopitelně bude třeba vypracovat nějaký výběrový postup. Jde ovšem o to, že můžeme dostat čtyřicet procent lidí - ať už je to kdokoliv - do bezpečí, a současně informovat vyšší autoritu o zdejší situaci. S ohledem na to by bylo vrcholně nezodpovědné třeba jenom uvažovat o ponechání Krashnarku tady!" Odvrátil oči od McKeona na tak dlouho, aby vrhl postranní pohled na Honor, ale pokračoval, jako by mluvil jenom k McKeonovi: "A mám podezření, že vyšetřovací komise by snadno mohla dojít k závěru, že to přesahuje hranici obyčejné nezodpovědnosti až do trestuhodného zanedbání povinností a-"
"To stačí, admirále Stylesi." Honořin tón se změnil. Na rozdíl od Stylese teď mluvila klidně a vyrovnaně, téměř konverzačním tónem, ale když to uslyšel Andrew LaFollet, chladně se usmál. Stál u stěny konferenční místnosti za ní, viděl a slyšel všechno, ale choval se tak nevtíravě, že už ho po tolika týdnech nikdo ani nevnímal. Nyní s očekáváním sledoval Stylesův cholerický výraz. Místodržící už toho velkohubého blázna snášela dost dlouho a LaFollet zjistil, že v duchu pobízí Stylese, aby si špatně vyložil její tón a chování.
"Promiňte, admirále Harringtonová, ale to nestačí!" prohlásil Mantichořan ostře a LaFollet se spokojeně usmál ještě víc. Ten blbec si její tón vyložil špatně. Dokonce to vypadalo, že její zdánlivý klid považuje za dobré znamení. Nebo si snad myslel, že je to známka její nejistoty a snahy tu nejistotu skrýt, nebo že konečně našel vhodnou záminku jak podkopat její autoritu v očích podřízených k vlastnímu zisku.
"Zpochybňoval jsem rozumnost mnoha vašich rozhodnutí tady na Hádů," pokračoval, "ale tohle už zašlo od nerozumného k šílenému! Akceptoval jsem vaši velitelskou autoritu navzdory... nezvyklosti vašeho údajného postavení v nemantichorském námořnictvu, ale vaše současné chování mě vede k pochybnostem o moudrosti tohoto mého rozhodnutí. Ať už je vaše skutečná hodnost jakákoliv - nemluvě o legálnosti služby ve dvou námořnictvech současně - toto rozhodnutí dokazuje, že na svou údajnou hodnost nemáte zkušenosti!"
 
Když Styles spustil, Alistair McKeon se začal rozzuřeně zvedat ze židle. Teď si však zase sedl a pozoroval kontraadmirála se stejným zaujetím, s jakým lidé pozorují dva pozemní vozy, které se k sobě neodvratně blíží smykem po náledí. Honor vedle něho seděla úplně tiše, jedinou ruku položenou dlaní na stole před sebou a hlavu maličko skloněnou ke straně. Jediný výraz představoval drobounký, metronomicky pravidelný tik v živém koutku úst a Nimitz se krčil na svém hradu stejně nehybně jako ona... až na to, že mrskal samotnou špičkou ocasu v přesném rytmu jejího tiku sem a tam.
McKeon odvrátil na chviličku pohled od Honor, aby se rozhlédl kolem stolu po ostatních. Z toho, co viděl, se ho zmocnilo uspokojení. Nikdo z nich vlastně nechápal, proč Honor Stylese ještě nezakousla, a třebaže se nikdo z nich nechtěl plést do rozbrojů mezi ní a důstojníkem jejího vlastního námořnictva - nebo přinejmenším jednoho z jejích námořnictev -byli teď jednoznačně ochotni ji proti němu podpořit. McKeon s nimi ovšem souhlasil, že Honor toho odporného hajzlíka měla srovnat do latě hned, jak si začal vyskakovat poprvé, ale současně věděl (mnohem lépe než oni), že to není její styl. Někdy -jako kdysi dávno v případě jeho samého - tento postup přinesl něco dobrého. Tentokrát však byl přesvědčen, že už čekala příliš dlouho, a když si teď Styles pouštěl pusu na špacír, McKeona se zmocnilo očekávání velice podobné očekávání Andrewa LaFolleta.
"Neupírám vám, že jistě věříte, že děláte správnou věc a jednáte podle svých nejlepších schopností," pokračoval Mantichořan a z jeho hlasu čišelo pokrytecké opovržení, "ale jedna z věcí, které se člověk zkušenostmi naučí, je poznat reálné hranice možností. Ano, a také skutečnou podstatu odpovědnosti! Vaší hlavní povinností jakožto královského důstojníka je-"
"Asi jste mě neslyšel, admirále Stylesi," řekla Honor stále stejným konverzačním tónem, držení těla naprosto uvolněné. "Řekla jsem, že už jsem toho slyšela dost, a připomínám vám - naposledy - tresty ukládané válečným řádem za porušení subordinace."
"Porušeni subordinace?" vytřeštil na ni oči Styles, který očividně nevnímal nebezpečnou jiskru v jejím zdravém oku. "Není ‚porušením subordinace' ukázat zjevně nezkušenému důstojníkovi, že se jeho představa o vlastní povinnosti a důležitosti očividně a naprosto rozchází s realitou a-"
"Majore LaFollete!" To už Honor nevyslovila klidně. Její hlas přeťal Stylesovo bombastické hulákání jako čepel meče z kalené oceli.
"Ano, mylady?" vypjal se LaFollet za ní do pozoru.
"Máte svou poboční zbraň, majore?" zeptala se, aniž se ohlédla, a dokonce aniž spustila ocelový pohled od Stylesova obličeje.
"Mám, mylady," odpověděl gardista řízně.
"Výborně." Pravý koutek úst se jí zkřivil do nebezpečného, zlověstného úsměvu a Styles otevřel oči dokořán, jak mu konečně začínalo docházet, že se ani zdaleka nenechala jeho výhrůžkami zastrašit. LaFollet už byl na cestě a v očekávání Honořiných rozkazů obcházel stůl ke Stylesovi, ale kontraadmirál si toho ani nevšiml. Hleděl na Honor, otvíral ústa, jako by chtěl promluvit, ale na to už bylo příliš pozdě.
"Zatknete kontraadmirála Stylese," přikázala Honor LaFolletovi stále týmž hlasem z arktických plání. "Okamžitě ho z této konferenční místnosti odvedete do vězení a na můj rozkaz ho necháte zavřít do cely. Nesmí se vrátit na svou ubikaci. S nikým nesmí cestou do cely promluvit."
"To je absurdní... to je urážka..!" Styles vyskočil na nohy a výhružně se naklonil k Honor, ale vzápětí se se zachrčením zapotácel, jak ho LaFollet zezadu chytil za límec blůzy. LaFollet nevěřil, že by Styles měl odvahu fyzicky napadnout jeho místodržící, o nic víc než kdokoliv jiný v konferenční místnosti... ale bylo mu to jedno. Byla to příliš dobrá záminka, než aby si tuhle příležitost nechal ujít. Byl sice o dobrých pět centimetrů menší než Styles, ale byl šlachovitý a svalnatý. Opřel se do Stylese ramenem a zády a vzepřel ho.
Styles se zaklonil a zamával rukama. Pak prolétl vzduchem, s úzkostným heknutím přistál na zádech a sklouzl po podlaze, až mu hlava narazila do zdi. Chvilku zůstal napůl omráčeně ležet, pak zamrkal a začal se zvedat - jenom aby ztuhl, když zjistil, že se ze dvou metrů dívá do pevně namířené hlavně pulzeru Andrewa LaFolleta.
Otevřel oči dokořán. Potom pomalu přejížděl pohledem po Graysoňanově ruce vzhůru až k obličeji a srdce se mu málem zastavilo, když si uvědomil, že LaFollet spoušť bez zábran stiskne.
"Tolerovala jsem vaši hrubou insubordinaci, neschopnost, zbabělost, vzdornost a neúctu tak dlouho, jak to jen šlo, admirále Stylesi," oslovila ho Honor chladně. "Nesčíslněkrát jsem vás na to upozorňovala a vy jste tvrdohlavě odmítal své chování zlepšit, ačkoliv jsem vás opakovaně varovala, že moje trpělivost má své meze. Dobře. Už vás nebudu znovu varovat. Půjdete s majorem LaFolletem do vězení, kde budete držen ve vazbě, dokud soudní tribunál námořnictva Jejího Veličenstva neprojedná obvinění oficiálně proti vám vznesená. Nepochybuji o tom, že tato obvinění budou prokázána... a víte stejně dobře jako já, jaký trest se za ně ukládá."
Styles jako by se scvrkl sám do sebe, jeho normálně tmavá tvář nabrala nezdravý popelavý odstín a Honor ho pozorovala s lhostejností vědce hledícího na nějaký obzvlášť odporný druh bakterie. Poskytla mu čas na odpověď, kdyby snad byl tak pošetilý, aby si chtěl situaci ještě zhoršit, ale on neříkal nic. Podle odstínu jeho emocí nebyl nejspíš v tu chvíli schopen slova. Honor se zadržela, aby nezkřivila pohrdavě ústa, a pohlédla opět na LaFolleta.
"Proveďte rozkaz, majore," řekla tiše, gardista přikývl a ustoupil od Stylese. Velitelsky trhl pulzerem a Styles se zvedl, jako by ta zbraň byla kouzelná hůlka, která na něj seslala kouzlo levitace. Zíral na LaFolleta, neschopen odtrhnout oči od Graysoňanova neúprosného výrazu, a ztěžka polkl, když v něm našel pohrdání a ošklivost, které LaFolletovi kázeň bránila dát najevo už dřív. Harry Styles si v tom okamžiku uvědomoval, že to poslední, po čem v celém vesmíru touží, je poskytnout Andrewu LaFolletovi sebemenší záminku udělat to, co gardista chtěl udělat už dávno.
, Až po vás, admirále," řekl major téměř zdvořile a pohodil hlavou směrem ke dveřím. Styles na něho ještě chviličku hleděl, potom přejel omámeným pohledem konferenční místnost, a když ve všech tvářích viděl neochvějnou podporu Honor, jako by z něho vyprchal všechen život. Bez dalšího slova se obrátil, s LaFolletem v patách se odšoural ven a dveře se za nimi tiše zavřely.
"Omlouvám se za tu nevhodnou scénu," řekla Honor důstojníkům rozesazeným kolem konferenčního stolu. "Kdybych tu situaci řešila efektivněji už dřív, mohla jsem se takovému nedůstojnému výstupu vyhnout."
"Neomlouvejte se, admirále Harringtonová," oslovil ji hodností Jesus Ramirez s nenápadným důrazem. "V každé vojenské organizaci v galaxii se najde nějaké procento pitomců, kterým se podařilo dosáhnout hodnosti vysoce přesahující jejich schopnosti."
"Asi ano." Honor se zhluboka nadechla. Teď, když LaFollet odvedl Stylese pryč, se za sebe styděla. Bez ohledu na to, co říkal Ramirez, věděla, že to mohla vyřešit lépe. Přinejmenším mohla Stylesovi udělit domácí vězení při některém z tuctů předchozích, méně dramatických střetů. Nemusela to nechat dojít k takovým koncům nebo ho nechat tolik ponížit před ostatními a teď uvažovala, jestli ho náhodou nenechala zajít tak daleko schválně. Věděla, že ho v hloubi duše touží zašlápnout jako červa. Že by vždycky podvědomě doufala, že se takhle předvede, když mu nechá dost povolené otěže?
Nevěděla... ale měla podezření, že by se jí pravda nelíbila.
Na okamžik zavřela oči, znovu se zhluboka nadechla a přiměla se pustit Stylesův osud z hlavy. Nakonec se k němu stejně bude muset vrátit, protože měla v úmyslu udělat to, co řekla. Bez ohledu na své pohnutky prostě nemohla jeho chování ponechat bez odezvy a měla víc než dost svědků - nejen téhle scény, ale i jiných - na to, aby jeho kariéra zaručeně skončila.
Generální prokurátor ho možná nechá místo trestu odejít z vojska na vlastní žádost s ohledem na okolnosti, které ho na tak dlouho dostaly na Peklo, ale v každém případě bude degradován, zbaven cti a zničen. Nemohla si však dovolit nechat se tím teď rozptylovat, a když znovu otevřela oči, tvářila se opět vyrovnaně.
"Ať už si o Stylesovi myslím cokoliv," prohlásila klidně, "má pravdu přinejmenším ve dvou věcech. Když zadržím Krashnark zde, vědomě se zbavím šance uvědomit zbytek Aliance o situaci na Pekle, a mohu se mýlit, pokud jde o jejich ochotu a možnosti uvolnit síly na to, aby nás odvezli z téhle planety. I kdybych se ale nemýlila, svým činem v podstatě to rozhodnutí provedu za ně, aniž bych jim vůbec dala příležitost to posoudit. A má také pravdu v tom, že tím zahodím šanci dopravit dva nebo tři tisíce lidí bezpečně do prostoru Aliance."
"Smím, mylady?" pozvedl ruku s nataženým ukazováčkem Solomon Marchant a Honor na něho kývla, ať pokračuje.
"Pokud jde o vaši první výhradu, mylady," řekl Marchant velmi formálně, "rád bych jednoduše poukázal na to, že bez ohledu na to, co si snad admirál Styles myslí, jste druhý nejvyšší důstojník graysonského námořnictva, které je náhodou druhým největším námořnictvem Aliance - a třetím největším v celém kvadrantu po RMN a havenském námořnictvu. Vzhledem k tomu byste patřila k lidem, kteří by normálně měli hlas při rozhodování, jestli si Aliance může nebo nemůže dovolit vyčlenit síly k takové akci. Za daných okolností jsem přesvědčen, že je zcela příhodné, abyste se v této situaci řídila vlastním úsudkem."
Jeho argument podpořilo téměř neslyšné souhlasné mumlání a Honor z emocí přítomných cítila, že ten souhlas je upřímný.
"A co se týče vaší druhé výhrady, mylady," pokračoval Marchant, "říkala jste, že bychom z Pekla mohli odvézt dva nebo tři tisíce lidí." Ohlédl se po Cynthii Gonsalvesové. "Mohla byste nám říci, jaký je současný celkový počet evakuovaných, kapitáne Gonsalvesová?"
"Tři sta devadesát dva tisíc šest set padesát jedna," odpověděla Gonsalvesová pohotově. Protože soudních procesů ubývalo, převzala funkci Stylesova zástupce... což znamenalo, že prakticky všechnu práci při koordinaci styku s vězni a jejich sčítání odedřela sama."K dnešnímu dni s námi oficiálně odmítlo spolupracovat dvě stě sedmdesát tisíc tři sta padesát čtyři vězňů. Většina z nich jsou ovšem havenští političtí, ale našli se takoví i mezi válečnými zajatci a příslušníky zaniklých vojsk."
Při poslední větě jí hlas ztvrdl a ztratil barvu a Ramirez se na židli zavrtěl.
"Těžko jim to můžeme vyčítat, Cynthie," řekl a jeho hluboký hlas zněl podivně laskavě. "Většina z nich po takové době na Pekle ztratila veškerou naději. Nevěří, že to můžeme dokázat, a nechtějí se stát obětí represí, až se černonožci vrátí."
"To sice chápu, pane," odpověděla Gonsalvesová, "ale to nijak nemění důsledky jejich rozhodnutí - pro ně i pro nás."
"Máte samozřejmě pravdu, madam," ujal se opět slova Marchant. "Mně jde ovšem o to, mylady," obrátil se zpět k Honor, "že admirál Styles má sice pravdu v tom, že na Krashnark můžeme nacpat čtyřicet procent lidí ze Styxu, ale i když jej nacpeme až po stropy, nevejde se do něj víc než jedno procento celkového počtu lidí na Pekle."
"To je pořád o hodně víc než nic, Solomone," odpověděla Honor tiše.
"To ano," připustil McKeon, než stihl znovu promluvit graysonský důstojník, "ale myslím, že jste nepochopila, kam tím Solomon míří - nebo si to spíš nechcete připustit." Zlomyslně se ušklíbl, když po něm blýskla okem, a potom už vážněji pokračoval: "Ať už je to, jak chce, nemůžete si klást otázku, jestli ponecháním Krashnarku tady zahazujete jistotu, že dostanete pryč osm desetin procenta z nás, ale musíte se ptát, jestli to zvyšuje šanci na záchranu většího počtu lidí natolik, aby to ospravedlňovalo přijetí rizika, že se pryč nedostane nikdo."
"Alistair má pravdu, Honor," řekl Ramirez dřív, než mohla odpovědět. "Určitě se najdou lidé -jako Styles - kteří budou vaše rozhodnutí zpochybňovat bez ohledu na to, jak se věci vyvíjejí. A někteří z těch, kdo vás budou kritizovat, nebudou hlupáci, protože jde o otázku, u které lze nalézt oprávněné argumenty pro obě odpovědi. Jde ovšem o to, že pro všechny ostatní to bude otázka čistě hypotetická... jenom pro vás ne. Rozhodnout musíte vy, a to teď hned. Rozhodněte tedy. Podle vašeho uváženého názoru: zvyšuje přítomnost téhle lodě v Kerberu vaše šance na úspěch víc, než kdybyste ji poslala pro pomoc, kterou nám Aliance může, ale nemusí být schopna poskytnout?"
Honor se na židli opřela, cítila, jak jí Nimitz, hřejivě opřený o její rameno, dodává odvahu, a postavila se čelem k Ramirezově věcné otázce. Samozřejmě už o možných následcích a rizikách přemýšlela. Kdyby nebyla, nikdy by nevyslovila svůj záměr, který tak vyděsil Stylese. Ale znala se příliš dobře - věděla, že tentokrát je to jiné, protože Marchant, McKeon a Ramirez mají pravdu. Odpovědnost leží na ní a oni od ní čekají rozhodnutí, které je zaváže nikoliv k ‚úmyslu', od něhož by bylo možné později couvnout, ale k závaznému a neměnnému plánu, který všichni společně provedou... nebo při pokusu o to zahynou.
"Kdybychom mluvili o lehčí lodi," řekla konečně, "možná bych se rozhodla jinak. Ale tohle je třída Mars. Má tonáž šest set tisíc tun a je skoro tak velká a odolná jako jejich předválečné bitevní křižníky - a jestli nám to má vyjít, musíme mít nějaké mobilní jednotky se skutečnou bojovou silou." Chřípí se jí zachvělo. "Což znamená, že ji nemohu poslat pryč."
"Souhlasím," prohlásil Ramirez tiše a ostatní kolem stolu přikyvovali.
Honor cítila jejich podporu a uvědomovala si, co pro ni znamená. Současně ovšem věděla, že je to jenom podpora. Odpovědnost leží na ní, a pokud to zkazí, bude na ní ležet odpovědnost i za smrt jich všech.
Jenže neměla na vybranou. Jednoduše nemohla opustit zajatce, z nichž ani po pobytu na Pekle ještě nevyprchal vzdor vůči věznitelům, a především nealianční zajatce, kteří jí aktivně pomáhali dobýt a zajistit tábor Charón.
"Promyšlené riziko," pomyslela si. Neříkali tak podobnému rozhodování na ostrově Saganami? A měli samozřejmě pravdu. Jenže je mnohem jednodušší analyzovat minulé případy v posluchárně a hodnotit, kde lidé, kteří se pro ně rozhodli, udělali chybu, než za ně sám převzít odpovědnost!
"Dobrá tedy," prohlásila admirál lady dame Honor Harringtonová s klidnou a vyrovnanou sebejistotou, "necháme si ji. Alistaire, vy a Harry si vezmete k ruce Gerry Metcalfovou a hlavního seržanta Ascherovou. Musíme vycvičit co nejvíc lidí, aby byli schopni boje s liďáckou technikou, protože jestli nám to má vyjít, budeme potřebovat víc techniky než jenom jeden těžký křižník. Krashnark má na palubě simulátory a v palubních databázích i kompletní manuály všech systémů a výstroje. Takže ho využijeme jako cvičnou loď, abychom naše lidi dostali do formy."
"Ano, madam." McKeon si udělal poznámku do přivlastněného liďáckého záznamníku. "Zajdu za Gerry hned po poradě. Harry," podíval se na kapitána Bensonovou, "mohla byste mi uvolnit komandéra Phillipsovou a... tuším, komandér-poručíka Dumfriese, aby Gerry a mně pomohli se základním plánem?"
"Budu sice muset trochu předělat rozpis hlídek, ale nevidím v tom problém," odpověděla Bensonová po chvilce přemýšlení.
"Rozmyslete si to, Harry, než je pustíte," varovala ji Honor. "Protože jakmile to Alistair rozjede, vy, Jesus a já budeme muset dát hlavy dohromady a začít vážně přemýšlet o opravdové taktice. Mám několik nápadů, ale aby to fungovalo, musíme z orbitální obrany vymáčknout větší výkony. Když se vzdáte Phillipsové a Dumfriese, máte za ně nějakou náhradu?"
"Mám," odpověděla Bensonová rozhodně.
"Dobře. V tom případě..."
Honor se s klidným, soustředěným výrazem obrátila k Cynthii Gonsalvesové a mozek jí zase fungoval hladce a výkonně. Už neměla pochybnosti. Byla zabraná do práce, její myšlenky se bez jediného stínu nejistoty věnovaly této výzvě a soustředila se tak usilovně, že si ani nevšimla, jak se na sebe Alistair McKeon a Jesus Ramirez přes stůl široce šklebí.
 



KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ TŘETÍ
Občan komandér-poručík Heathrow ze svých posledních rozkazů vůbec nebyl šťastný, ale nebyl zase tak nešťastný, aby to dal nějak najevo. To by od důstojníka Republiky byl špatný nápad, i kdyby měl námitky jen proti rozkazům od námořnictva.
Přesto se mu nezdálo fér, že si na to vybrali právě jeho. Státní bezpečnost už pro vlastní účely shrábla dost velký počet tolik potřebných válečných lodí a své záležitosti notoricky tajila. To byly dva dobré důvody, proč by měla být schopna poslat tam jeden ze svých vlastních kurýrních člunů!
Jenže neposlala, ať už z jakéhokoliv důvodu. Oficiálně (a mohla to být i pravda) spočíval problém v nedostatku času a zdrojů po úspěších námořnictva na frontě. Heathrow byl příliš nízko postavený důstojník, než aby měl přístup na nějaké tajné porady, ale i plebejci jako on věděli, že nesmírně úspěšné ofenzívy občanky ministryně McQueenové uvrhly síly námořnictva Republiky do naprostého zmatku. V některých ohledech úspěch napáchal v rozmístění sil horší spoušť než roky pozvolného setrvalého ústupu a Heathrow předpokládal, že i Státní bezpečnost mohly postihnout ozvěny téže bláznivé snahy o přeskupení sil za pochodu.
Ať už to zkrátka bylo jakkoliv, velitel Státní bezpečnosti v Shilu potřeboval kurýra - honem - a neměl právě po ruce žádný vlastní kurýrní člun. Měl ovšem právo vyžadovat ‚podporu' kterýchkoliv jednotek námořnictva nebo námořní pěchoty, kdykoli podle svého úsudku potřeboval, a tak se stalo, že Heathrow a jeho posádka měli tuhle práci na krku. A to vysvětlovalo, proč nyní Heathrow seděl velice nervózně ve svém velitelském křesle a sledoval, jak se občan poručík Bouret drží nanejvýš konkrétních navigačních pokynů z tábora Charón. S ohledem na to, kolik zaměřovačích systémů nyní osvětlovalo člun, a na utkvělou nedůvěřivost Státní bezpečnosti vůči pravidelnému námořnictvu ani Heathrow, ani Bouret neměli sebeméně v úmyslu odchýlit se třeba jen o metr od vytyčené letové dráhy. Kromě toho ty zatracené miny venku byly naseté tak hustě, až se zdálo, že by po nich člověk mohl chodit.
Heathrow se přiměl opřít a pustit křečovitě sevřené boční opěrky křesla. Nebylo to snadné, a tak se pokusil rozptýlit pozornost sledováním hlavního situačního zákresu. Z tábora Charón ho sice příkrým tónem, zřetelně dávajícím najevo, aby si nezahrával, varovali, že lodě námořnictva nesmějí tak blízko soukromé planety Státní bezpečnosti používat aktivní senzory, ale i pasivní senzory a staré dobré vizuální prostředky stačily, aby Heathrow usoudil, že s tímhle místem nechce mít nic společného. Ze vší té orbitální palebné síly mu naskakovala husí kůže. Tohle má být vězení, a ne pevnost proti celému vesmíru, proboha! Co tady čekají? Že vězni nějak pošlou signál nepřátelské flotile, aby sem vpadla a na soustavu zaútočila? Muselo za tím být něco takového - nebo vysloveně paranoidní nedůvěra vůči vlastnímu námořnictvu - protože Státní bezpečnost prostě nemohla všechna ta dálkově ovládaná stanoviště řízených střel, graserové a laserové plošiny a minová pole potřebovat proti někomu na povrchu Hádu.
Jen doufám, že nebudu mít nepříjemnosti s tím, že mi prozradili souřadnice soustavy, abych se sem vůbec dostal, pomyslel si Heathrow. Už to vidím: prozradíme vám, jak se tam dostanete, ale potom vás budeme muset zabít. Předejte občanu správci Treskovi tuhle zprávu a vraťte se.... ehm, podat hlášení. Děkujeme vám srdečně a pamatujte - Státní bezpečnost je váš přítel!"
"Přecházíme na určenou oběžnou dráhu, skippere," oznámil Bouret.
"Dobře. Se spuštěným pohonem o hodně spíš přitáhneme nějakou minu," zabručel Heathrow. "Kolik času zbývá do vypnutí motorů?"
"Osm minut," odpověděl Bouret.
"Výborně."
Heathrow sledoval na zákresu, jak se symbol kurýrního člunu pomaloučku sune ke správnému místu. Poslední hodinu letěli podle pokynů z tábora Charón jen na reaktivní pohon s vypnutým gravitorovým klínem. Předletový brífink ho varoval, že to bude standardní postup po příletu; Státní bezpečnost jej očividně uplatňovala u každého, kdo do Kerberu přiletěl, ačkoliv Heathrow za živého Boha nedokázal přijít na žádný rozumný důvod pro takovou pitomost. Ale jako u jiných pošetilostí, se kterými se setkal, věděl své, takže se raději nepřel. Přesto by měl lepší pocit, kdyby měl klín vztyčený. Ten by jeho lodi poskytoval alespoň nějakou ochranu, kdyby si některá z té hromady min vzala do svého idiotského mozku, že je to nepřátelská jednotka.
Když ty ubohé věcičky strávily takovou dobu se Státní bezpečností, nejspíš si myslí, že každý^e ,nepřítel\ pomyslel si občan komandér-poručík nevesele.
"Reaktivní motory vypnuty, skippere," ohlásil Bouret konečně.
"Výborně." Heathrow se ohlédl přes rameno ke spojovacímu úseku. "Jste připravená k vysílání, Ireno?"
"Ano, pane," odpověděla občanka podporučík Howardová okamžitě.
Heathrow se s rezignovaným úsměvem podíval na Boureta, ale neopravoval ji. Jedna z mála věcí, která činila stísněné podmínky na kurýrních člunech snesitelnými, byla ta, že tato plavidla byla považována za příliš malá a bezvýznamná, než aby vyžadovala vlastního lidového komisaře. Což znamenalo, že jsou stále jedním z míst v námořnictvu, kde důstojník může být důstojníkem námořnictva.
"Vyžádejte si tedy autorizační a ověřovací kódy ke stažení zpráv," zavelel Heathrow za chviličku.
"Vysílám," oznámila Howardová a stiskla tlačítko na pultu. Sledovala displej, bedlivě naslouchala sluchátku a potom spokojeně zabručela. "Ověřovací kód příjemce potvrzen, pane," řekla. "Odemykají se šifrované soubory." Několik dalších okamžiků seděla a dívala se, jak displej poblikává a pomrkává, zatímco palubní počítač si s těmi na planetě hraje kyberneticky rychlou hru na otázky a odpovědi. Potom zazářilo jasně zelené světélko a Howardová se přes rameno ohlédla po Heathrowovi.
"Potvrzeno otevření šifrovaných souborů, pane. Teď se dolů přehrávají zprávy. Doba úplného stažení dat devět minut deset sekund."
"Výborně, Ireno. To šlo hladce."
"Děkuji, pane!" zazářila Howardová jako štěně, které dostalo novou gumovou kost, a Heathrow si umínil, že si s ní přece jen bude muset promluvit o náležitém způsobu oslovování. Je to hodné děvče a nijak by jí neprospělo, kdyby si zvykla na reakcionářské způsoby oslovení. Zároveň by ovšem nebylo vhodné spustit na ni zhurta hned. Lepší bude počkat a promluvit si s ní po hlídce - nebo ještě lépe, pověřit tím Boureta. Je jí bližší hodností i věkem a nebude to od něho znít tolik výhružně. Kromě toho, kdyby si s ní Heathrow promluvil sám, téměř nevyhnutelně by riskoval, že to vyzní, jako by ji za něco káral... nebo jako by celé to ‚občanování' pokládal za pitomé. Což byla ovšem pravda, ale dát to najevo před někým jiným by asi nebyla právě ta nejchytřejší věc.
Zamračil se, zamnul si bradu a převracel v hlavě všechny možné způsoby, jak to vyřídit, aby našel ten nejlepší, ale potom pokrčil rameny. Na něco přijde... a bude na to mít spoustu času. Po Hádů je před návratem do Shila čekají ještě dvě další zastávky a doufal, že je Státní bezpečnost v Shilu konečně nechá dokončit přerušenou cestu do soustavy Haven.
Jo, a ani nám na téhle zastávce nenabídnou žádnou rekreaci, pomyslel si. Ne že bych si na to chtěl stěžovat. Strávit dobrovolně opušťák na ostrově plném hrdlořezů SB? Kdepak, Edgare! Tohle by chlapečka maminky Heathrowové ani nenapadlo! U Státní bezpečnosti určitě slouží i pár milých lidí. Jenom jsem zatím žádného takového nepotkal... a pochybuji, že bych na nějakého narazil mezi bachaři v přísně tajném a nejpřísněji střeženém vězení!
Při tom pomyšlení se usmál a trhl sebou, když Howardová znovu promluvila:
"Předání zpráv dokončeno, pane."
"Měla některá zpráva na seznamu označení,požaduje se odpověď'?" zeptal se Heathrow.
"Hm, ano, pane. Promiňte. Měla jsem to ohlásit hned. Já-"
"Až si budu myslet, že potřebujete vynadat, Ireno, udělám to sám od sebe," řekl Heathrow mírně. "Do té doby si dejte pohov."
"Ano, pane. Děkuji, pane." Navzdory svým díkům byla občanka podporučík rudá jako pivoňka a Heathrow zavrtěl hlavou. Jemu samotnému taky někdy určitě bylo dvaadvacet. Jenom si už nepamatoval kdy.
Podstatné však bylo to, že přinejmenším některá část pošty, kterou právě dodal - ať už to bylo, co chce - vyžaduje okamžitou odpověď. To byla smůla. Mohlo to znamenat, že tady zůstanou trčet několik hodin, možná i den nebo dva, než to dole sesumírují. Jelikož netušil, co v zašifrovaných souborech mohlo být, nemohl ani odhadnout, jak dlouho ho to zdrží. Jenže i kdyby to věděl, stěží by mu to čekání zkrátilo, pomyslel si a v duchu vzdychl.
"Chce od nás někdo, abychom něco převzali?" zeptal se a snažil se, aby na něm nebylo poznat, že doufá v opak. Koneckonců bylo možné, že kolem právě proletěl některý z pravidelných kurýrů SB a vyřídil to dřív, než se sem dostal on. To by snad od vesmíru nechtěl příliš mnoho, ne?
"Ne, pane," sdělila mu Howardová a on se začal usmívat. Ale občanka podporučík pokračovala: "Žádají po nás ale, abychom počkali, než si poštu přečtou."
"No skvěle," zabručel Bouret potichu a Heathrow se mohl pod astrogátorův znechucený tón jen podepsat. Bůh ví, jak dlouho bude dole trvat, než si poštu přečtou a nahrají odpověď.
"Nu, asi nemůžeme dělat nic jiného než čekat," prohlásil co nejfilozofičtěji a pohodlně se ve svém velitelském křesle opřel.
Komandér-poručík Geraldine Metcalfová se velmi usilovně snažila neklít. Jako důstojník hlídky v řídicí centrále se cítila nesvá i bez toho, aby na ni spadla takováhle odpovědnost! Sice už nechala zavolat komodora Simmonse, ale ten s kapitánem Gonsalvesovou odcestoval na opačnou stranu planety, aby řešil nějaký problém v táboře Beta jedenáct, jednom z táborů, kam převezli vězně, kteří měli v úmyslu zůstat na Pekle. Beta jedenáct byl bohužel současně jedním z táborů, jejichž obyvatelé se rozhodli, že na důkaz, že s událostmi na Styxu nemají nic společného, nechtějí být ani součástí ‚povstalecké' spojovací sítě. A to znamenalo, že Simmons je mimo bezprostřední dosah, dokud mu někdo z raketoplánu nevyřídí, že je po něm sháňka - a nepředá mu příruční vysílačku... a že zatím ta horká brambora zůstává celá Metcalfové.
Přecházela sem a tam za pulty operátorů, ruce založené za zády, a soustředila se na to, aby se tvářila klidně, zatímco Anson Lethridge dešifroval došlé zprávy. Nevzhledný erewhonský důstojník měl službu na spojovacím úseku, což byla až do doby před - pohlédla na chronometr -jedenácti minutami jednou z příjemných stránek její současné povinnosti. Ti dva se poslední dobou často scházeli, třebaže si dávali dobrý pozor, aby vzhledem k článku 119 nezašli příliš daleko. Na Ansona se ovšem článek 119 vlastně nevztahoval, protože to bylo výhradně mantichorské opatření, ale přesto do téhle šedé zóny raději nevstupovali. Ne že by si oba nepředstavovali, jak se to změní, až se ocitnou v různých žebříčcích velení, a tím i mimo oblast platnosti článku 119.
Věděla, že se někteří lidé diví, co na nehezkém Lethridgeovi vidí, ale to proto, že se nikdy neobtěžovali nahlédnout za tu tvář, jaký člověk se za ní skrývá. Metcalfová ano a-
"Do hajzlu!" To tiché zaklení znělo téměř jako modlitba a ona se rychle obrátila. Lethridge seděl sklesle na židli, hleděl na řádky textu svítící na displeji a ona k němu rychle přistoupila.
"Co se děje?"
"Máme tu zprávu, která ‚vyžaduje odpověď'."
"Čeho se týká?" zeptala se.
"Postrádají Proxmireův kurýrní člun," řekl zachmuřeně a ona cítila, jak se jí vytrácí barva z obličeje.
"A dál?" Znělo to hluše a neosobně a Lethridge k ní spěšně vzhlédl. Otevřel ústa, ale hned je zase zavřel, když viděl ponurý pohled jejích tmavých očí.
, A je to zhruba tak, jak si admirál představovala," řekl místo toho, co chtěl říci původně. "Jeho příští služební stanoviště posílá rutinní pátrací dotaz."
"Tenhle ho má vystřídat?" zeptala se Metcalfová. Bylo to samozřejmě nepravděpodobné. Pokud nový člun nese pátrací dotaz, pak očividně někdo čeká, že se vrátí s odpovědí, a ne že se usadí na zdejší oběžné dráze.
"Ne," zavrtěl Lethridge hlavou "Ale k dotazuje připojená příloha - něco o další zprávě s vysvětlením, proč se Proxmireova náhrada opozdila. Je uvedena pod označením... Alfa sedm sedm deset." Ohlédl se po desátníkovi, jenž měl hlídku na spojovacím stanovišti s ním. "Už jste na ni narazil, Alwyne?"
"Lituju, pane. Teprve se prokousávám seznamem pošty. Je v ní spousta rutinních záležitostí - požadavky na hlášení, nová nařízení a podobné nesmysly. Hádám, že jenom prohlídnout to zabere pár hodin a zprávy s nízkou prioritou jsem ještě ani nezačal rozšifrovávat."
"Najděte ji hned teď," nařídila Metcalfová poněkud příkřeji, než měla v úmyslu, a dala se zase do přecházení, když desátník Alwyn vyvolal na displej zprávu A-7710 a s Lethridgem se pustili do jejího dešifrování.
O Proxmireovi a jeho posádce nepřemýšlela už celé měsíce. Částečně se kvůli tomu cítila téměř provinile, ale pokládala to za zdravé znamení, že už se konečně smířila s tím, že neměla na vybranou než ho zabít, a že už je čas se přes to přenést. Jenže na celém Pekle nenašli nikoho, kdo by přesně věděl, jak dlouho měl Proxmire sloužit jako kerberský kurýr, a liknavý personál občana brigádního generála Tresky se neobtěžoval uložit tuto informaci do počítačů.
Když se Harkness a jeho tým nabourali do zajištěných dat, byli alespoň schopni porovnat záznamy o tom, na jak dlouho bývaly kurýrní čluny táboru Charón přidělovány, ale ta informace jim příliš nepomohla. Kurýři sem byli posíláni na nepravidelnou dobu - jak záznamy naznačovaly, v některých případech proto, že zdejší služba byla pokládána za trest, což znamenalo, že její délka závisela na tom, jak moc dotyčná posádka naštvala nějakého nadřízeného. Nejkratší doba, na jakou narazili, byla pět standardních měsíců a nejdelší o něco víc než jeden a půl standardního roku. Dokázali také zjistit, že Proxmire zde strávil pouhé tři měsíce, a doufali, že to znamená, že mu do konce zdejšího pověření zbývá ještě dost času na to, aby stihli udělat, co musí, než ho někdo zadně hledat.
Jenže se mýlili.
"Mám to!" oznámil Lethridge náhle a Metcalfová byla skokem zpátky u jeho židle. "Říká se tady-" spustil erewhonský důstojník a překvapeně se zarazil, když vzhlédl a zjistil, že se Metcalfová nějakým záhadným způsobem teleportovala k němu, aniž způsobila nějaký hluk. Zamrkal a trhl sebou.
"Říká se tady," začal znovu trochu tišším hlasem, "že se Proxmire neohlásil na velitelství SB sektoru Shilo, kde mu přidělili nové pověření. Dělá jim to starosti, ale nijak zvlášť velké; tohle je jenom žádost o to, aby tábor Charón potvrdil, jestli odletěl včas. Zároveň se tu ovšem říká, že náhradu za něj nebudou mít ještě dva standardní měsíce - což znamená, že až se sem opravdu dostane, bude mít pomalu čtyři měsíce zpoždění." Erewhonský důstojník se kysele usmál. "Ten, kdo tu zprávu psal, si podle všeho představoval, že Tresca touhle dobou už kvůli tomu zpoždění poleze po zdi. Docela obšírně vysvětluje, že síť kurýrů je poslední dobou vzhůru nohama. Státní bezpečnost očividně nemá tolik vlastních člunů, kolik jsme si mysleli. Podle všeho hodně spoléhají na kurýry námořnictva, jenže námořnictvo teď své čluny honí po celé Lidové republice, aby koordinovalo všechny ty přesuny lodí, které nařizuje občanka ministryně McQueenová."
"Díky Bohu alespoň za to," zamumlala Metcalfová.
"Souhlasím. Ale zůstává tu problém, co mám říci tomuhle kurýrovi," zdůraznil Lethridge. "Mám vyrukovat s konzervovanou odpovědí?"
"Hmm." Metcalfová se znovu zamračila, ruce stále založené za zády, zvolna se pohupovala na špičkách a přemýšlela. Bylo by mnohem lepší, kdyby se na to mohla zeptat admirála Harringtonové, ale to nebylo možné ze stejného důvodu, proč se nemohla zeptat komodora Ramireze nebo kapitána Bensonové: ani jeden z nich se v téhle chvíli nenacházel na planetě.
Ramirez a Bensonová si osvěžovali velitelské schopnosti na palubě Krashnarku doprovázeného lehkým křižníkem Bakchantka z majetku Státní bezpečnosti a admirál Harringtonová se tam vydala s nimi, aby na ně dohlížela a případně jim předhodila několik neplánovaných taktických problémů. Právě proto Metcalfová tak pečlivě vytyčila příletovou trasu kurýrního člunu - aby jej udržela co nejdál od oblasti, kde cvičení probíhá - a doufala, že posádky C1C, které předtím na Krashnarku cvičila se starším seržantem Ascherovou, využily příležitosti k pasivnímu sledování ostrého cíle. A že své učitelky nezahanbí.
Usmála se. Dělají sice obrovské pokroky, ale kromě asi čtyř tisíc mantichorských a graysonských zajatců, kteří nestrávili na Pekle více než pět standardních roků, jsou i ti nejlepší nejméně deset let pozadu. Někteří z nich, jako třeba Bensonová, jsou dokonce pozadu víc než půl století a oklepat takový nános rzi z jejich schopností bude vyžadovat provětrání o ráži staré dobré atomovky. Ovšem Bensonová je zvláštní případ, připustila Metcalfová. Kapitán měla skutečný talent - v kapitánském křesle by mohla být dokonce tak dobrá, jak se to povídá o admirálu Harringtonové - a učila se úžasně rychle. Ale spousta ostatních na tom byla podle měřítek RMN hodně bídně.
Proto se Metcalfová modlila, aby se nemuseli střetnout s posádkami pravidelného námořnictva, které by se svými kvalitami blížily, řekněme, lidem Lestera Tourvilla. V takovém případě by je nečekalo příjemné odpoledne v kosmickém prostoru.
Nech toho, řekla si nepřítomně, ale přísně. Zatím se nám daří lépe, než jsme čekali, ne?
A byla to pravda. Bakchantka přiletěla stejně nevinně a bez podezření jako Krashnark a Warner Caslet navedl jejího kapitána mezi minová pole a plošiny s energetickými zbraněmi stejně hladce jako předtím občana kapitána Pangborna. Skutečné ukořistění lodi bylo trochu obtížnější, protože Bakchantka se zastavila kvůli malé rekreaci posádky a většímu výběru čerstvé zeleniny. Protože nepřivážela žádné vězně, bylo mnohem obtížnější najít ospravedlnění pro vyslání většího počtu raketoplánů s výsadkem. Vlastně to ani nešlo... ale nakonec to nebylo nutné. Občan komandér Vestichov se vzdal vcelku rychle, když jeho loď zaměřily zaměřovači systémy tuctu graserových plošin ze vzdálenosti necelých dvanácti tisíc kilometrů.
A tak se tedy lehký křižník stal druhou jednotkou toho, co komodor Ramirez pokřtil Elysejským námořnictvem. Nebyla ani zdaleka tak silná jako Krashnark a Metcalfová věděla, že admirál byla v pokušení poslat ji jako kurýra k Alianci, ale komandér-poručík byla ráda, že to neudělala. Mít dvě lodě, které mohly manévrovat proti sobě, zvýšilo efektivnost jejich výcvikového rychlokurzu nejméně o sto procent.
A to, že máme dvě lodě, znamená, že admirál je na jedné z nich, komodor McKeon na druhé a Ramireze a Bensonovou vzali s sebou. Což také znamená, že tohle musím vyřídit já, pokud do toho nechci zatáhnout Simmonse. To nemohu udělat, dokud ho nedostanu na spojovací linku, a ani pak bych to rozhodnutí neměla přesouvat na něho. Protože čím déle člun zůstane tady, tím pravděpodobnější je nějaký průšvih, že?
"Oprašte tu uloženou odpověď, Ansone," řekla a ke svému vlastnímu překvapení promluvila stejně klidně, jak by promluvila admirál Harringtonová. "Odešlete ji a pošlete ten kurýrní člun pryč, než si jeho posádka všimne něčeho, čeho by neměla."
"Ano, madam," odpověděl Lethridge formálně, v očích respekt, že rozhodla tak rychle, a kývl na desátníka Alwyna. "Slyšel jste komandéra, desátníku. Pošleme je po svých."
"Rozkaz, pane."
Desátník naťukal na svém panelu sled příkazů a Metcalfová přihlížela, jak se rozsvítila zelená kontrolka signalizující odeslání uložené zprávy, kterou admirál Harringtonová před šesti měsíci nařídila vytvořit Harknessovi a Scottymu Tremainovi. Nepravilo se v ní nic vzrušujícího - jenom to, že Proxmire a jeho posádka v plánovaný čas odlétli na další místo určení. Díky Harknessovu tvůrčímu úsilí zprávu oznamovala velitelka spojovacího úseku tábora Charón. Skutečná spojovací důstojnice se před pěti měsíci oběsila, aby nemusela čelit soudu za vraždu a mučení vězňů. Metcalfová logiku tohoto činu úplně nechápala, ale ve světle nashromážděných důkazů tak příslušnice Státní bezpečnosti pouze o několik týdnů urychlila svůj skon, aniž by změnila jeho způsob.
Díky Harknessovi ji však už vlastně nepotřebovali a zpráva se nyní vydala na cestu ke kurýrnímu člunu. Když ji nahrávali, nechali údaj data a času prázdný, ale počítače teď automaticky doplnily dnešní údaj. Trochu problematičtější bylo, že se v ní neříkalo, kam měl Proxmire odletět, protože nikdo z těch, které se jim podařilo zajmout živé, podle všeho nevěděl, jaké bylo jeho další místo určení, a Metcalfová byla v pokušení zprávu aktualizovat v tom smyslu, že údajně odletěl do Shila. Ale to nebylo natolik důležité, aby to opravňovalo k nějakému dodatečnému zásahu, při kterém by dost pravděpodobně mohli pokazit něco jiného. Lidé, kteří dotaz poslali, věděli, kam měl Proxmire letět, a prosté ‚odletěl podle plánu' by mělo víc než stačit.
"Přijetí zprávy potvrzeno, madam," ohlásil desátník Alwyn a Metcalfová přikývla.
, Ještě něco v poště vyžaduje okamžitou odpověď?"
"Nic," oznámil Lethridge. "Ovšem ještě jsme většinu zpráv neotevřeli," dodal.
"Rozumím. Ale chci, aby odsud ten člun co nejdřív vypadl, a pokud nic jiného není označeno jako naléhavé, nikoho nenaštve, když neodpovíme hned. Pošlete jim povolení k odletu, Ansone."
"Ano, madam."
"Zpráva z řídicí centrály tábora Charón," oznámila občanka podporučík Howardová. Heathrow obrátil křeslo k ní, ale ona pilně zadávala příkazy na pultu. Potom vzhlédla. "Jedna odpověď na zprávu přijata a uložena v zajištěné paměti, pane. Žádné další odpovědi ani odesílané depeše. Máme povolení k odletu."
"Informace o letovém plánu?" zeptal se Bouret.
"Právě přicházejí, pane," odpověděla Howardová. "Posílám je do vašeho terminálu."
"Mám je," potvrdil Bouret chvilku nato. Prohlížel si vektory a údaje o zrychlení zobrazené na svém manévrovém displeji a potom vydal tichý zvuk, v němž se mísilo uspokojení a znechucení. "Vcelku jednoznačné, skippere. Vracíme se v podstatě stejnou trasou, až na pár oklik."
"Oklik?" opakoval Heathrow s pozvednutým obočím.
"Jenom takové blátošlapské výmysly," ujistil ho Bouret - a dával si dobrý pozor, aby použil obecný kosmoplavecký výraz pro idioty, kteří nevystrčí nos z planety, místo aby na rovinu označil za idioty Státní bezpečnost., Jenom předvádějí svaly. Když mi občan komandér Jefferies předával souřadnice soustavy, varoval mě, že si na to tady potrpí."
"No dobře," vzdychl Heathrow. "Když si chtějí takhle hrát, nebudeme jim to kazit. Můžeme už vyrazit?"
"Ano, pane," odpověděla Howardová.
"A podle tohohle můžeme dokonce použít gravitory, skippere," sdělil mu Bouret.
"Kam to jenom zapsat!" zamumlal pro sebe Heathrow tiše a stiskl tlačítko interkomu na opěrce křesla.
"Strojovna," ozvalo se.
"ovolili nám zase nahodit gravitory, Andy," řekl Heathrow. "Za jak dlouho můžete mít uzly zapnuté?"
"Dejte mi sedm minut a máte nažhaveno, skippere," ujistil ho občan poručík Anderson.
"Dobře." Heathrow pustil tlačítko a ohlédl se zase po Bouretovi. "Dobrá, Justine, palivo máme, takže letíme, ať jsme odtud. Na gravitory přejdeme hned, jak je Andy spustí."
"Máte to mít, skippere," opáčil Bouret se zaníceným souhlasem a začal ťukat povely do klávesnice. Potom sevřel ruku na řídicí páčce. "Přecházím na nový kurz, jedna sedm osm relativní, ve stejné rovině," oznámil a kurýrní člun se zachvěl, jak jeho reaktivní motory zabraly.
"A tak dáváme sbohem slunnému Peklu," zabručel Heathrow tiše.
"Alespoň s tímhle jsme pořídili lépe než s tím posledním," řekla si tiše Metcalfová, když uviděla, že gravitorový klín kurýrního člunu naskočil. Malé plavidlo pelášilo pryč od Pekla, ostře zrychlovalo po dráze, která je povede daleko mimo admirálovu cvičnou oblast, a ona se nevesele usmála. Tihle lidičkové nemají tušení, jak blízko anihilaci se ocitli, pomyslela si, a ať mají dobrý výkon!
Nejeden člověk v řídicí centrále vydechl úlevou, když člun zamířil pryč. Ovšem ne všichni. Ne všichni admirálovi lidé měli radost z pomyšlení, že by měli nějaké lodi dovolit odletět, bez ohledu na to, že u ní nemuseli vzbudit žádné podezření.
Metcalfová osobně souhlasila s admirálem, zejména v tomto případě. Bylo mnohem moudřejší nechat kurýry z Kerberu odletět s dojmem, že všechno je v pořádku, než proměnit celou soustavu v naprostou černou díru. A tohle bylo plavidlo pravidelného námořnictva, nikoliv kurýr Státní bezpečnosti, což znamenalo, že bylo mnohem méně pravděpodobné, že by si jeho posádka všimla jakýchkoliv drobných odchylek v chování nových pánů tábora Charón. Ostatně, pokud se podobají důstojníkům, které Metcalfová poznala v zajetí na vlajkové lodi Lestera Tourvilla, nebudou chtít mít se Státní bezpečností společného víc, než nezbytně musí. Kdysi dávno si Metcalfová myslela, že někteří z jejích kolegů důstojníků RMN přehánějí tradiční rivalitu s Královskou námořní pěchotou do směšných extrémů, ale i ti nejhorší z nich mrzutě uznávali, že námořní pěšáci patří k druhu Homo sapiens. Pokud šlo o názor Lidového námořnictva na Státní bezpečnost, byl takový postoj vyloučen.
Ústa se jí prohnula v kyselém úsměvu, ale nikomu jinému se o té myšlence nezmínila.
Přesto si přiznala, že nebýt toho dotazu na Proxmireův člun, byla by víc nakloněna tomu, aby kurýrní člun zadrželi bez ohledu na to, jestli patří námořnictvu, nebo ne. Rozhodnout, jestli mají k Alianci poslat neozbrojený kurýrní člun, jenž nemá ani palebnou sílu pro případný boj, ani dostatečnou kapacitu systémů podpory života pro přepravu velkého počtu cestujících, by bylo snadné... kdyby nevěděli, že někdo čeká na brzký návrat tohoto kurýra s odpovědí. Nejbližší nemovitost, o které si s ohledem na nový liďácký agresivní postoj mohli být jistí, že ji má v držení Aliance, byla Trevorova hvězda, jež se nacházela přes sto třicet pět světelných roků daleko od Kerberu. I kurýrnímu člunu by trvala tak dlouhá cesta přes dva týdny - spíš dvacet dní, pokud by si nechtěli v hyperprostoru nebezpečně zahrávat se stěnou pásma ióta - a to by byla jenom cesta tam. Pokud někdo ve větší blízkosti - řekněme pět nebo šest světelných roků - očekává, že se kurýr vrátí se zprávou o občanu komandér-poručíku Proxmireovi, a on se neukáže, pak by ten někdo mohl usoudit, že se přiletí podívat, co je v soustavě Kerberos pro pošťáky SB tak nebezpečného. A v tom případě by se sem dostal téměř určitě dřív než kdokoliv od Trevorovy hvězdy.
"Mám tady něco zajímavého, Gerry," vytrhl ji ze zamyšlení Lethridgeův hlas.
Obrátila se a pozvedla obočí. Tentokrát zněl jeho tón jinak a jeho výraz mohl značit vzrušení, úzkost, očekávání, nebo směs všech tří pocitů.
"O co jde?" zeptala se a přešla přes řídicí centrálu k němu.
"Počítače právě rozšifrovaly další zprávu ve frontě," oznámil jí, "a vypadá to, že budeme mít společnost."
"Společnost?" vyhrkla ostře a on se na ni stísněně usmál.
"Společnost," potvrdil. "Liďáci znovu udeřili na Alianci. Tentokrát dobyli Seabring a vypadá to, že jej hodlají udržet. Každopádně tam mají v plánu rozmístit spoustu min a plošin s energetickými zbraněmi, aby posílili obranu, a potřebují spoustu pracovních sil, aby jim je zprovoznily."
"A dál?" povzbudila ho Metcalfová, když se odmlčel.
"A Státní bezpečnost se rozhodla dočasně ‚rehabilitovat' některé z politických vězňů na Pekle. Chce se tu zastavit s flotilou transportních lodí a nabrat jich asi tak sedmdesát tisíc, aby jim ty krámy rozmístili."
"Transportní lodě?" napřímila se Metcalfová s rozzářenýma očima. "To je skvělé! Přesně to, co potřebujeme!"
"Jistě," přisvědčil Lethridge ponuře. "Až na to, že nepřiletí samy."
"Co tím myslíte?" svraštila Metcalfová obočí, když si uvědomila, jakým tónem to řekl.
"Jak už jsem říkal, chtějí Seabring udržet, Gerry," připomněl jí. "A jedna z věcí, která jim dělá starosti, je, že místní obyvatelé zjevně dávali přednost naší okupaci před starou správou. Takže Státní bezpečnost posílá jednoho ze svých generálmajorů s několika zásahovými prapory o celkové síle dvou divizí a plnou bojovou výstrojí včetně pancířů, výsadkových člunů a těžkých tanků, aby je v případě nutnosti ‚zpacifikovali'. A protože vypravení všech těchhle sil koordinuje velitelství sektoru v Shilu, napadlo je, že by mohli poslat všechno najednou s jediným doprovodným svazem."
"Chcete říci, že sem míří dvě divize hrdlořezů SB?" otázala se Metcalfová s pečlivou výslovností.
"Přesně tak," řekl Lethridge bezbarvě. "A navíc s doprovodem bitevních a těžkých křižníků."
"Ježíšikriste," zamumlala Metcalfová nábožně.
"Doufám, že to slyšel, protože ho budeme potřebovat," poznamenal Lethridge s neveselým úsměvem."Podle upozornění je můžeme čekat za tři týdny. A když se sejde tolik hlavounů SB najednou, docela pochybuji, že se spokojí s tím, že by si na dálku potřásli ruce s naší kybernetickou verzí brigádního generála Tresky, ani kdyby nečekali, že jim předáme sedmdesát tisíc nuceně nasazených!"
 



KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ ČTVRTÁ
"To je velká palebná síla, Honor," poznamenala Harriet Bensonová střízlivě. "A spousta možností, že se něco zvrtne, jestli jenom jediná jednotka neudělá, co bychom od ní čekali."
"Souhlasím," přisvědčila Honor.
Seděla s nejbližšími spolupracovníky a prohlížela si údaje o lodích, které měly tak záhy přiletět ze Shila. Potvrzeny byly dva nové bitevní křižníky třídy Válečník jménem Wallenstein a Farnese, těžké křižníky Arés, Chuang-ti a Ištar a lehký křižník Mořský koník. Třídy lehčích jednotek neznali, ale podle jmen patřily těžké křižníky pravděpodobně ke třídě Mars, stejně jako Krashnark, a Mořský koník pravděpodobně byl lehký křižník nové liďácké ‚fregatní třídy', stejně jako Bakchantka. Zbytek doprovodu, pokud nějaký měl ještě přibýt, nebyl v době odletu kurýrního člunu dosud určen, ale dalo se čekat, že se ještě několik lodí připojí. Kdyby vojskům směřujícím do frontové soustavy poskytovalo doprovod námořnictvo, rozhodně by lodí bylo víc a nacházely by se mezi nimi nejméně dva nebo tři torpédoborce pro dálkový průzkum. Jenže tohle byla operace SB a Státní bezpečnost při sestavování své soukromé flotily neměla o malé lodě zájem. Honor si nebyla jistá proč, ačkoliv měla podezření, že to má hodně společného s institucionální sebestředností Státní bezpečnosti. Na druhou stranu usuzovala, že vysvětlení lze do značné míry hledat i v očividné víře černonožců, že dříve nebo později se střetnou se vzbouřenými loděmi Lidového námořnictva. Koneckonců je logické, že nashromáždíte co největší tonáž, když máte příležitost. Ačkoliv z toho plyne zajímavá otázka, proč Státní bezpečnost nemá zájem o dreadnoughty a superdreadnoughty.
Příliš mnoho lidí vázaných v posádkách tak velkých lodí? uvažovala Honor. Možná. Nebo že by si někdo z Výboru pro veřejný pořádek uvědomoval, že je šílenost nechat náčelníka bezpečnostních sil' postavit bojovou flotilu, která by podléhala jenom jemu? Ovšem na tom teď nezáleží.
"Harry má pravdu, madam," řekl tiše Warner Caslet. " Válečníci jsou velké lodě - nejméně tak velké jako vaše třída Spolehlivý. Vím, že jste toho z Tepese mnoho neviděla, ale já ano a ten měl na jednotku hmotnosti větší výzbroj než vaše lodě. Ovšem jejich systémy nejsou tak dobré jako vaše, tudíž potřebují větší hrubou palebnou sílu jenom na to, aby vyrovnaly šance, ale přesto jsou těžký oříšek."
"O tom nepochybuji," odpověděla Honor, "a vím, že Hany má pravdu, že při tolika lodích se může něco zvrtnout. Ale myslím, že vám oběma uniklo to hlavní. Alespoň při vlastním zajetí nezáleží na tom, jestli sem posílají superdreadnoughty nebo torpédoborce, nebo kolik jich je. Pokud se budou držet standardního operačního postupu, celý svaz - doprovodné i transportní lodě - zůstanou pohromadě a přiletí dost blízko na to, aby je naše zbraně udržely v šachu. V tom případě budeme moci vyřídit, koho chceme, a nejhorší výsledek z našeho hlediska bude ten, že loď rozstřílíme, místo abychom se jí zmocnili. Ale pokud se jediný torpédoborce nebude držet standardního operačního postupu a nepřiblíží se na dostřel, stačí, když uletí a přivede pomoc, a je po nás."
Pokrčila rameny a Alistair McKeon přikývl. Tvářil se, jako kdyby cucal kyselé kaki, ale nebyl sám. Nikdo z lidí u konferenčního stolu se netvářil zrovna vesele... snad až na Honor.
Vždyť mně je opravdu veselo, pomyslela si s jistým překvapením. Protože si věřím tak, jak se snažím předstírat? Nebo jsem jenom ráda, že konečné přišla ta rozhodující chvíle?
Ovšem, připomněla si, ono to vlastně není ,ta' rozhodující chvíle. Stejně rozhodující chvíle bylo ukořistění Krashnarku a Bakchantky a pravděpodobně budou ještě další, než to všechno skončí.
"Když to ale vezmeme z té světlejší stránky," pokračovala, "podívejte se, kolik osobní přepravní kapacity nám padne do rukou, když se nám tohle podaří provést." Kývla na údaje o pěti transportních lodích třídy Stoper,jež měly válečné lodě doprovázet. "Má se do nich vejít sedmdesát tisíc nuceně nasazených, pokud jich Tresca za tak krátkou dobu tolik sežene, jedenačtyřicet tisíc techniků a dozorců a čtyřiadvacet tisíc výsadkářů SB - a to nepočítám dalších osm tisíc lidí pomocných jednotek SB, přidělených k zásahovým praporům. To je celkem přes sto čtyřicet tisíc a podle technických dat jsou tyto lodě konstruovány na čtyřicet tisíc osob každá kromě posádky, takže Státní bezpečnost plánuje, že poletí hodně nalehko."
"Říká se ve zprávě něco o tom, proč poletí tak nalehko?" zeptala se Bensonová.
"Ne," odpověděla Honor. "Osobně hádám, že chtějí cestou do Seabringu naložit další lidi. Ale momentálně nejdůležitější je, že můžeme ukořistit přepravní kapacity pro dvě stě tisíc našich lidí jenom v podobě transportních lodí samotných. Potom každý z bitevních křižníků má normální posádku dva tisíce dvě stě, což dělá dohromady dalších čtyři tisíce čtyři sta, plus po tisíci v těžkých křižnících - s Krashnarkem a těmi třemi, o kterých víme, že přiletí, tedy další čtyři tisíce. Takže bychom měli dost životní podpory pro... kolik? Dvě stě osm tisíc našich lidí?"
"To je stále o sto osmdesát šest tisíc méně, než bychom potřebovali," poukázal McKeon tónem člověka, který je nerad, že musí být hlasem střízlivého rozumu.
"Když vyjdete z čísel v předpisech, máte pravdu, pane," ozval se Fritz Montoya. Honor pozvala doktora na poradu speciálně kvůli otázce podpory života a ten se nyní obrátil ke všem. "Ale transportní lodě jsou konstruované s velkou rezervou systémů životního prostředí. Náklad Stoperů můžeme zvednout ze čtyřiceti tisíc až na padesát, aniž bychom podporu života nebezpečně přetížili. V případě tísně bych byl ochoten připustit padesát šest nebo i padesát sedm tisíc. Výš už bych chodil nerad, pokud by se nejednalo o hodně krátký přelet, ale klimatizace by měla utáhnout zásobování vzduchem pro tolik lidí, kolik potřebujeme. Nejhorší problém bude fyzická stísněnost, protože tolik lidí potřebuje spoustu prostoru a palubní systémy zpracování odpadu budou hodně přetížené. Ale tohle jsou vojenské transportní lodě. Jsou určené i k převozu těžké bojové techniky a my bychom možná mohli posílit recyklační zařízení tím, že bychom očesali všechny raketoplány a pinasy parkující na Styxu a provizorně namontovali jejich jednotky pro udržení životního prostředí do nákladových prostorů. Nebude to hezké ani elegantní, ale mělo by to stačit."
"Na raketoplány jsem nepomyslel, Fritzi," přiznal McKeon a s pohledem upřeným do neurčitá našpulil rty.
"Ohledně Stoperů máte pravdu," pokračoval. "Jsou sice příliš pomalé, než aby se daly považovat za skutečnou výsadkovou loď, ale jsou zkonstruované tak, aby kromě vojáků pobraly i všechnu jejich výzbroj a výstroj. Když všechnu ostatní techniku ze skladů vozidel vyházíme, nacpeme do každého nejspíš tři nebo čtyři tucty raketoplánů a pinas. Oni ostatně budou mít určitě spoustu dalších v člunových docích, a když je získáme, budeme moci spoustu dalších zaparkovat na povrchu trupu. Nezapomeňte, že liďáci mají víc styčných uzlů pro malá plavidla než my."
"To chcete lidi ubytovat v nich místo v transportních lodích?" otázal se Ramirez.
"Ne, spíš jsem myslel, že bychom je všechny připojili na palubní systémy podpory života jako záložní nebo posilové jednotky."
"Ovšem i bez toho nám Fritzova čísla dovolí vzít na palubu přes dvě stě osmdesát pět tisíc lidí," řekla Honor a vzhlédla od číslic naškrábaných ve starobylém poznámkovém bloku.
"To ano," přisvědčila Cynthia Gonsalvesová. "Ale mně se to nelíbí. I kdyby Alistairův nápad s využitím raketoplánů a pinas fungoval, bude to chatrná improvizace. A když si neponecháme bezpečnostní rezervu, vytvoříme situaci, ve které porucha na jediné části systému podpory života znamená, že lidé zemřou." Mluvila ztrápeně a Honor se chystala k odpovědi, ale Jesús Ramirez ji předešel.
"Máte úplnou pravdu," souhlasil vážně. "Na druhou stranu ale, když systém vydrží, dostaneme je všechny pryč. A když je nedostaneme nějak pryč, nakonec zemřou stejně. Pokud si ovšem někdo v téhle místnosti nemyslí, že můžeme tuhle planetu proti Státní bezpečností udržet navěky... nebo možná i proti pravidelnému námořnictvu, kdyby se ukázalo, že nás černonožci sami nezvládnou."
"To samozřejmě nemůžeme," připustila Gonsalvesová. "Já vím. Jenom se mi vůbec nelíbí přetěžování jednotek na maximum bez rezervy."
"Souhlasím," ozval se Gaston Simmons. "Ale upřímně řečeno větší starosti mi dělá těch sto tisíc lidí, které stále nebudeme schopni pobrat." Oči všech se stočily k němu a on pokrčil rameny. "Myslím, že dame Honor má pravdu, že můžeme očekávat ukořistění všech lodí, o kterých víme, že je sem Shilo posílá. Musíme v to každopádně doufat, jinak se můžeme rovnou vzdát. Ale i kdybychom předpokládali, že do nich nacpeme všechny, kteří se tam vejdou, co uděláme s lidmi, které nedokážeme nacpat na palubu? Necháme je tady?"
"Ne," prohlásila Honor tak energicky, že se všichni podívali na ni. "Neopustíme jediného člověka, který nám řekl, že chce vypadnout z tohohle kusu šutru."
, Ale jestli je nemůžeme odvézt všechny-" spustila Gonsalvesová.
"Na lodích, které budou podle našich předpokladů k dispozici, je nemůžeme odvézt všechny najednou," řekla Honor. "Proto jich pošleme co nejvíc při prvním letu." "Při prvním letu?" opakoval McKeon obezřetně. "Přesně tak." Honor se sevřenými rty, bez jakéhokoliv pobavení usmála. "Za předpokladu, že získáme lodě ze Shila nepoškozené, naložíme transportní lodě až po okraj a pošleme pryč všechny, co se vejdou na palubu, ale válečné lodě si necháme tady."
McKeon se zamračil. Vycítil, kam Honor míří, a nelíbilo se mu to. Což ovšem neznamenalo, že by věděl o alternativě, která by se mu líbila víc.
"Nechat si válečné lodě tady?" Jesus Ramirez naklonil hlavu ke straně a zamyšleně se poškrábal na bradě. "Myslíte na to, co myslím já, že si myslíte?"
"Nejspíš ano." Tentokrát se v Honořině nesymetrickém poloúsměvu objevila špetka humoru. "Nevíme, kdo nebo co se tu objeví po té první várce, ale když se nám podaří ukořistit oba bitevní křižníky, všechny tři těžké křižníky plus všechno ostatní, co pošlou v rámci doprovodu, máme slušný základ vlastní eskadry. Když na každou loď umístíme alespoň tu nejnutnější posádku, budeme schopni stíhat a zaskočit pozdější přírůstky i tehdy, když něco zavětří a odmítnou vletět do dostřelu orbitálních zbraní. Poskytnou nám také mobilní bojové uskupení, které nám umožní vymyslet mnohem pružnější plány obrany, kdyby na nás druhá strana zaútočila."
"Ten nápad se mi líbí, Honor," řekla Bensonová, "ale nemyslíte, že by mohl být trochu příliš ambiciózní? Vím, jak jsem sama zrezivělá a na výcvik už budeme mít jenom tři týdny. Kde vezmeme lidi do posádek tolika lodí?"
"Warnere?" obrátila se Honor k Warneru Casletovi a povytáhla obočí. "Vy znáte požadavky liďáckých lodí lépe než my. Jaká nejmenší posádka může efektivně bojovat s Válečníkem?"
"To mohu posoudit jen těžko, madam, protože jsem na žádném nesloužil," odpověděl Caslet. Poškrábal se na pravém obočí a usilovně se zamyslel. "Můžete začít vypuštěním námořní pěchoty," prohlásil zamyšleně. "Naše námořní pěchota... tedy, chci říci námořní pěchota Lidového námořnictva nemá při souboji lodí žádnou úlohu, jenom představuje zálohu opravárenských čet, takže vozíme menší oddíly pěšáků než manťácké lodě. Tady ušetříme asi tři sta lidí, což nám sníží počet na zhruba devatenáct set. Potom bychom nejspíš mohli snížit na polovinu stav v technickém úseku a ušetřit dalších dvě stě padesát."
"Snížit na polovinu technický úsek?" ozval se McKeon pochybovačně a Caslet pokrčil rameny.
"Někde budete muset něco risknout," poukázal, "a naše technická oddělení mají ve srovnání s vašimi velký nadstav, protože naši lidé nejsou tak dobří. Nejhorší důsledek, jaký to bude mít, bude nedostatek lidí pro opravárenské čety - což se samozřejmě ještě zhorší vynecháním námořní pěchoty."
"To je pravda," souhlasila Honor. "Na druhou stranu si myslím, že jakýkoliv boj, do kterého se zapleteme, bude muset být hodně krátký a rozhodující, jestli nám má nějak prospět. Za takových okolností mohou být opravárenské čety vcelku bezpředmětné."
"To mi připadá příliš optimistické, Honor," řekl McKeon, ale pak pokrčil rameny. "Na druhou stranu, Warner má pravdu. Někde něco risknout musíme. O kolik tedy ještě můžeme očesat předepsané stavy, Warnere?"
"Už jsme je očesali o pět set lidí," řekl Caslet, "a když zmenšíme obsluhu energetických zbraní na absolutní minimum nutné pro palbu s lokálním řízením při ztrátě centrální sítě řízení palby, pak totéž provedeme s výmetnicemi střel a úplně vypustíme personál člunových doků, můžeme pravděpodobně ušetřit dalších... tři sta až tři sta dvacet pět lidí na loď. Zredukovat posádku Válečníka o víc už by podle mého znamenalo ztrátu bojové účinnosti."
"Takže pět set padesát plus tři sta dvacet pět?" otázala se Honor a on přikývl.,.Dobře, tedy osm set sedmdesát pět; tudíž požadavky klesnou na třináct set na jednu loď."
"Podle mého výpočtu třináct set dvacet pět" opravil ji McKeon s ledabylým úsměvem. "Kdopak to počítal?"
"Já," odpověděla, "a není zdvořilé upozorňovat na to, že jsem měla problémy s matematikou."
"To já ne; to vy," prohlásil a ona se zasmála. Ostatní důstojníci se zatvářili poněkud zmateně, neboť ji neznali tak dlouho, aby porozuměli téhle mezihře, ale přesto vycítila, jak se jim zvedla nálada.
"Nu, nejspíš máte pravdu," připustila vzápětí. "Když tedy užiji vaše čísla, dva Válečnici budou dohromady potřebovat dva tisíce šest set padesát členů posádky."
"Myslím, že ano," souhlasil McKeon a zamrkal na ni. Usmála se a obrátila pozornost zpět ke Casletovi.
"A o kolik můžeme zredukovat posádky lodí třídy Mars, Warnere?"
"Zhruba ve stejném poměru, madam. Řekněme zhruba o čtyřicet procent."
"Tedy šest set lidí na každou loď," zamumlala a znovu přitom čmárala po papíře. "Pro čtyři lodě to dělá dva tisíce čtyři sta. Dva čtyři plus dva šest..." Podtrhla výsledek a s hlavou skloněnou ke straně jej zkoumala. "Bez Bakchantky a Mořského koníka mi to vychází na pět tisíc a padesát osob," prohlásila. "Dva lehké křižníky po necelých pěti stech zaokrouhlují celkovou sumu na rovných šest tisíc. Je to tak dobře?"
"Nelíbí se mi, že jejich posádky bereme tak zkrátka," prohlásil McKeon zamračeně, "ale Warner má nejspíš pravdu, že s tak napjatým stavem budeme muset vystačit, když budeme nutně muset. Zvlášť když je možné, že se nám podaří vypálit z každé lodi jenom jednu boční salvu." Zamnul si bradu a pokrčil rameny. "Dobře, šest tisíc zní rozumně... za daných okolností."
Ramirez a Bensonová energicky přikývli a po nich pomaleji i Gonsalvesová a Simmons. Gonsalvesová se tvářila nešťastněji než ostatní, ale i ona přikývla pevně.
"Nuže, máme zhruba pět tisíc válečných zajatců Aliance, jejichž výcvik je dostatečně na úrovni, s ohledem na to, že je sem poslali nedávno," zdůraznila Honor, "a dalších osmnáct set jich cvičíme na Krashnarku a Bakchantce. Podle mého výpočtu to dělá šest tisíc osm set... a to je o osm set víc, než potřebujeme."
"A co uděláme s ostatními válečnými loděmi, které pošlou s těmihle?" zeptala se Bensonová. Všichni se k ní otočili a ona se usmála. "Malujeme si to tady pěkně, ale co když doprovod bude silnější a myje všechny dostaneme nepoškozené? Když už se nám to podaří, já bych strašně nerada nevyužila všeho, co se nám dostane do ruky."
"Pochybuji, že bychom našli víc lidí na to, abychom bojovali účinně s více loděmi," vmísil se do hovoru Simmons. "Jistě, mít ještě tři nebo čtyři měsíce, nejspíš by se to změnilo. Většina našich lidí patřila k vycvičenému vojenskému personálu, než skončili tady, takže víme, že tu zátěž mohou zvládnout. Pokud budeme mít čas je přeškolit na moderní techniku a prohnat je opakovacím kurzem. Ostatně i značné procento z těch zajatců Aliance, o kterých jste se zmínila, bude před skutečnou akcí potřebovat alespoň zběžné opakování, dame Honor."
"To je pravda," souhlasila Honor. "Ale nejspíš seženeme dost lidí na to, aby obsluhovali pohon a obsadili pulty na všech lodích, které zajmeme - na to nebude zapotřebí víc než čtyřicet nebo padesát lidí na loď. Tím víc evakuovaných pak budeme moci uložit do ubikací posádky."
"A nezapomeňte, že válečné lodě vždycky mají větší rezervu podpory života než všechny jiné, včetně vojenských transportních plavidel," upozornil je Montoya."Konstruktéři RMN vždycky předpokládají, že lodě například utrpí poškození, a proto nejdůležitější systémy pro přežití zálohují i několikanásobně. Můžeme nominální počet posádky překročit nejméně o padesát procent a stále nám zbude nějaká rezerva. Vlastně nám dřív dojde místo pro lidi, než se nám systém udržení prostředí podaří plně vytížit."
"Tím bychom tedy dostali pryč dalších čtyři nebo pět tisíc," přemítal Ramirez. Několik sekund hleděl do prázdna a potom přikývl. "To se mi líbí," prohlásil řízně.
"Já sama bych tak daleko nezacházela," prohlásila Bensonová s nepatrným úsměvem. "Ale nenapadá mě žádná možnost, která by se mi líbila víc - nebo alespoň stejně. Ale pokud to všechno vyjde, kam ty transportní lodě pošleme, až je ukořistíme?"
"K Trevorově hvězdě," navrhl McKeon. "Víme, že naši lidé nebudou bezpečnost téhle soustavy riskovat - zvlášť po tom, co je stálo její dobytí - takže si můžeme být do značné míry jistí, že je stále v přátelských rukách. A pokud se situace změnila natolik, že už zase není, mohli bychom stejně dobře zůstat tady, protože Aliance je v háji."
"Já nevím, Alistaire." Honor se opřela a zamnula si špičku nosu. "Souhlasím s vaší logikou, ale nezapomínejte, že tam pošleme liďácké vojenské transportní lodě, pravděpodobně i s doprovodem liďáckých válečných lodí. Po tom, co se stalo v Bazilišku, budou lidi na takovém místě jako Trevorova hvězda obzvlášť svrbět prsty na spoušti."
"Podívat se domů by se mi moc líbilo," prohlásil tiše Jesus Ramirez a bolest v jeho dunivém hlase jim všem připomněla, že San Martin je jeho rodná planeta, "ale myslím, že asi máte pravdu, Honor."
"Je to sice do značné míry pravda," souhlasil McKeon, , jenže tohle teď bude platit v každé soustavě Aliance. A Trevorova hvězda je nejbližší přátelský přístav, o kterém víme, což znamená kratší dobu přeletu a menší pravděpodobnost selhání podpory života."
"To je rozhodně pádný argument," podpořila ho Gonsalvesová. "A podívejte se na kompenzátory a hypergenerátory těchhle transportních lodí. Jsou to v podstatě přestavěné dálkové nákladní lodě a liďáci je celá desetiletí používali k přepravě pracovních sil nebo k převozu vojsk, která měla udržovat pořádek v domácích ohniscích nepokojů. Proto je Státní bezpečnost nejspíš teď má tak pohotově k dispozici, ale jak Alistair řekl, jsou o hodně pomalejší, než jaké by pravidelné námořnictvo bylo ochotno nasazovat v bojové zóně. Nevyšplhají se ani k vrcholu pásma delta, takže jejich maximální zdánlivá rychlost nebude víc než tisícinásobek rychlosti světla, a my jsme od přátelského teritoria hrozně daleko. I cesta k Trevorově hvězdě potrvá možná padesát dní normálního času. Dilatační efekt to sice zkrátí na nějakých čtyřicet subjektivních dní, ale přesto je to víc než jeden celý standardní měsíc příležitostí, aby se na podpoře života něco pokazilo. Když je pošleme ještě dál do týlu..." Pokrčila rameny.
"Já vím," zamračila se Honor, zamnula si nos ještě usilovněji a vzdychla. "Doufala jsem, že je pošlu rovnou do Mantichory nebo alespoň na Grayson," přiznala, "ale vy a Alistair máte pravdu, Cynthie. Čím kratší doba letu, tím lépe. Ale v tom případě musíme být při přiblížení k okraji soustavy velice opatrní."
"To zvládneme," ujistil ji McKeon. "Alespoň já bývám hodně opatrný, když se klepu hrůzou."
"Dobře tedy." Honor se rozhlédla kolem stolu. "V tom případě chci, Cynthie, abyste vy a Fritz vypracovali co nejpřesnější odhady skutečné kapacity systémů podpory života na jednotlivých lodích. Gastone," pohlédla na komodora Simmonse, "vás pověřuji sestavením evakuačních seznamů rozdělených podle priorit. Potřebuji neprodleně tři: seznam lidí, kteří by měli odletět s první várkou za předpokladu, že použijeme jenom Stopery; seznam nejvhodnějších lidí do posádek ukořistěných válečných lodí; a seznam všech, kdo chtějí pryč z planety, ale nevešli se na první dva. Kromě toho chci ten poslední mít zorganizovaný podle pořadí, ve kterém je budeme postupně posílat pryč, až budou k dispozici další dopravní prostředky. Nechci žádnou paniku a boje o místa v evakuačním pořadí."
"Ano, madam. Mohu uvažovat i o losování pořadí na evakuačních seznamech?"
"To nechám na vás, přinejmenším než uvidím, jak to dopadlo. A pokud jde o ten druhý seznam, ráda bych měla na válečných lodích posádky dobrovolníků, ale pokud máme kohokoliv s nedávnými zkušenostmi, potřebujeme je. Pokuste se všechny váhavé hrdiny přemluvit, aby se přihlásili dobrovolně. Kdyžto nedokážete, dejte mi jejich seznam a já si s nimi promluvím."
"Ano, madam."
"Alistaire, vy a Jesus máte na starost co nejvíc urychlit výcvikový program, protože Gaston má pravdu; potřebujeme alespoň letmý osvěžovací kurz pro každého. Současnou várku frekventantů na Krashnarku a Bakchantce chci vystřídat do dvaasemdesáti hodin a chci zkrátit výcvikové období na týden."
"To není moc dlouho," namítl McKeon.
"Není, ale víc času nemáme," prohlásila Honor bez obalu. "Zvyšte v každém cyklu procento lidí s novějšími zkušenostmi. Ti pomohou lidem, kteří už beznadějně vyšli ze cviku, a přitom si sami opráší své schopnosti, a upřímně řečeno, spokojím se i s tím, aby doprovodné lodě, jestli je ukořistíme, obsadily jen napůl vycvičené posádky. Pokud nám liďáci poskytnou čas, můžeme jim zařídit dodatečný výcvik přímo na lodích, ale chci, aby se alespoň uměli bránit... nebo utéci, kdyby se situace ošklivě obrátila v náš neprospěch. Co nejdřív."
"Rozumím," přisvědčil McKeon.
"Dobře. Harry," obrátila se k Bensonové, "ráda bych vás nechala na Krashnarku, ale potřebuji vás alespoň prozatím v řídicí centrále. Musíme přitlačit na výcvik i tam. Dovolili jsme si zpomalit, když jsme vycvičili čtyři kompletní hlídky, ale ovládací pulty orbitální výzbroje jsou hodně podobné ovládání zbraní na liďáckých válečných lodích. Vycvičte s jejich pomocí co nejvíc lidí na zemi."
"Ano, madam," přikývla Bensonová energicky a Honor se s dalším ze svých pokřivených úsměvů obrátila na Casleta.
"Pokud jde o vás, Warnere, ráda bych, abyste byl k dispozici šestadvacet hodin denně, kdyby vás někdo potřeboval.
Uvědomuji si, že mluvíme o Státní bezpečnosti, a ne o Lidovém námořnictvu, ale přesto víte o těch lodích a o příslušných postupech víc než my všichni dohromady. Všichni na vás určitě budeme mít v příštích dnech spoustu otázek, a pokud vás samotného napadne něco - cokoliv - co by podle vás stálo za to navrhnout, neváhejte s tím přijít."
"Ano, madam." Opětoval její úsměv a ona v jeho emocích ucítila hluboké osobní uspokojení. Jeho emoce se v poslední době změnily. Bolestná úzkost z ‚dezerce' ze své země zeslábla. Nezmizela a Honor pochybovala, že kdy zmizí, protože Caslet byl slušný a čestný muž. Ale vyrovnal se s ní, smířil se s nijako s cenou, kterou musí zaplatit, aby mohl udělat to, co pokládá za správné, a Honor cítila, že se k té výzvě staví čelem.
Admirál lady dame Honor Harringtonová naposledy přejela pohledem konferenční místnost. Celý její plán byl ovšem šílený... ale to nebylo nic nového. A bez ohledu na to je už dovedla takhle daleko.
Ano, dovedla, pomyslela si, a přisahám, že nakonec s sebou všechny dovedu až domů!
"Dobrá, lidi," řekla klidně., Jdeme na to."
 



KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ PÁTÁ
Občan komandér-poručík Heathrow se ve velitelském křesle natáhl a usmál se, když se za člunem začala vzdalovat Lois, jediná obydlená planeta soustavy Clarke. Zjednání s občanem plukovníkem Whitem, nejvyšším důstojníkem Státní bezpečnosti v soustavě, radost neměl, ale alespoň byli na Lois i jiní lidé. Navíc se na Lois nacházely jedny z nejkrásnějších pláží v celé Lidové republice. Jeho i jeho posádku přivítal tradičním stylem námořnictva občan kapitán Olson, velitel malého hlídkového oddílu Lidového námořnictva, a jeho technický štáb se projevil kreativně při tvorbě hlášení, které Heathrowovi a jeho lidem zajistilo jeden třiadvacetihodinový den slunce a písku navíc.
Kurýrní služba přece jen občas má své výhody, pomyslel si spokojeně.
Jo, jistě. ,Vstupte do námořnictva a poznejte galaxii!' Pohrdavě si odfrkl. Ale když o tom tak přemýšlím, pro kurýry to platí víc než pro kohokoliv jiného!
Ušklíbl se, ale pak s povzdechem opěradlo zase zvedl, když si vzpomněl na další místo určení. Na zastávku v soustavě Danak se netěšil. V Clarku sídlil poměrně malý oddíl Státní bezpečnosti, který většinu času trávil povinnostmi pravidelné policie. Heathrow měl osobně podezření, že je nakazila teplá, zahálčivá a klidná atmosféra Lois. Personál námořnictva v soustavě se na palubách lodí nebo orbitální základny, kde sídlilo velitelství, choval dostatečně řízně a výkonně, ale v okamžiku, kdy vystoupil na povrch, se začal chovat přirozeně a veškerá ráznost se rozplynula v neuspěchané planetární surfařské kultuře. Totéž zřejmě platilo pro SB.
Danak však byl jiný případ... a nejenom kvůli počasí. Jistě, Danak Alfa, obydlená polovina dvojplanety složené z víceméně terestriálních světů, obíhala podstatně dál od své hvězdy třídy G8 než Lois od své hvězdy třídy G1. Měla tedy mnohem chladnější podnebí a pro její počasí byla typická oblačnost a deště, nepravidelně doprovázené různými zdravotně závadnými atmosférickými složkami pocházejícími z výronů sopečných plynů. I tak to ale bylo příjemnější místo než Danak Beta. Beta byla obyvatelná jenom technicky, a pokud Heathrow věděl, ještě nikdo nevyjádřil zvláštní přání ji navštívit, neřku li tam žít.
Ale Danak byl na rozdíl od Clarku osídlen už čtyři sta let, a zatímco Lois byl rekreační svět, žijící před anexí ze strany Republiky z turistického ruchu, Danak byl už déle než dvě standardní století mohutně industrializovaná soustava. Navíc se současný počet jeho obyvatel blížil čtyřem miliardám, což na soustavu v takové blízkosti hranic bylo extrémně mnoho. To vše znamenalo, že bez ohledu na nepřívětivost Danaku Alfa a na to, že lidé sem přidělení mívali sklon propadat zarputilosti, byla tato soustava pro vyšší místa velice důležitá.
V důsledku toho mělo velitelství soustavy Danak odjakživa k ruce velké množství válečných lodí a Státní bezpečnost z Danaku Alfa učinila hlavní sídlo zásahových sil pro sektor Danak, stejně jako Shilo v sektoru Shilo. Není snad nutné dodávat, že přítomnost sil Státní bezpečnosti šedivému a nepřívětivému Danaku Alfa nijak nedodávala na přitažlivosti, když si člověk měl vybírat, kde by chtěl žít v penzi. Nebo kam by chtěl doručovat poštu.
Heathrow se ušklíbl. No nevadí. Na Lois jsme si opušťák užili, takže je asi nevyhnutelné, abychom za to zaplatili. Jenom doufám, že občana generála Černoka už vystřídali.
Pohlédl na displej chronometru na svém pultu. Jeho loď odlétla z Kerberu před čtrnácti dny, šestnácti hodinami a třiatřiceti minutami (normálního času). Jelikož se však do věci zamíchala relativita, pro Heathrowa a jeho posádku uplynulo pouhých deset dní a dvaadvacet hodin, což mu připadalo jako obzvlášť záludný trik. Mezi jeho návštěvami dvou skupin nadutých a protivných týpků SB se okolní vesmír těšil plným čtrnácti dnům, zatímco jeho lidé byli téměř o tři dny ošizeni.
No nic. Nikdo nikdy netvrdil, že vesmír hraje férově.
* * *
Občan generálmajor Thornegrave se přehoupl z přístupového tunelu do palubní gravitace PNS Farnese. Občan poručík pozemních sil Státní bezpečnosti, který mu byl přidělen, se postavil do pozoru a zasalutoval a Thornegrave mu ten pozdrav stroze oplatil.
"Pane! Smí mít občan poručík tu čest doprovodit občana generála do jeho ubikace, pane?"
Občan poručík měl bohužel kulatý a naducaný, vcelku bezvýrazný obličej korunovaný přesně tím druhem udržovaného účesu, který Thornegrave odjakživa nesnášel. Navzdory dokonale upravené uniformě se příliš nepodobal rozšířené představě o důstojníkovi a zdálo se, že je to odhodlán kompenzovat nadměrnou snaživostí. Oči upíral dobrých patnáct centimetrů nad Thornegraveovu hlavu a oslovení ve třetí osobě, ačkoliv bylo z vojenského hlediska správné, znělo trochu příliš strojeně. Občan generálmajor sice schvaloval, když nižší důstojníci zdravili vyšší s náležitou úctou, ale chování občana poručíka - od přehlídkové obřadnosti, spíš odkoukané z holovize než naučené v základním výcviku, až po výrazný signál patolízalské úslužnosti ve vyloženě falešném úsměvu na uvítanou - ho nesmírně dráždilo.
Nadechl se, aby něco řekl, ale zarazil se. První dojmy mohou zavádět a kluk může být jenom nervózní, když má takhle skoro bez výstrahy vítat tak vysokého důstojníka. S tímto na paměti spolkl těch několik jízlivých poznámek, které mu vytanuly na mysli, a spokojil se s prostým, i když úsečným přikývnutím. Občan poručík si podle všeho žádné úsečnosti nevšiml a udělal čelem vzad, aby ho odvedl k výtahům.
Měl jsem si přečíst jeho jmenovku, pomyslel si Thornegrave. Patřil ke štábu Harrisové, takže předpokládám, že teď patří k mému. No, nevadí. Když jsou tak noví, jsou všichni stejní. A nejsem si úplně jistý, jestli chci znát jméno někoho, kdo se tak dychtivě snaží... vyhovět nadřízenému víc než jiní.
Kráčel za svým průvodcem, potom se s rukama založenýma za zády zastavil, díval se, jak občan poručík vyťukává kód, aby přivolal kabinku, a oddával se mírnému, nicméně příjemnému pocitu viny.
Vlastně by na téhle lodi neměl být, pomyslel si vesele, a generální velitelství Státní bezpečnosti v Nouveau Paris se bude zlobit, až se to dozví. Oficiálně byl pověřen velením sektoru Shilo, což znamenalo dohlížet na rozmístění lidových komisařů, zásahových praporů či kosmických bezpečnostních oddílů v sektoru a na milion plus jedna dalších detailů spojených s řízením tolika hvězdných soustav ve jménu Výboru. A upřímně řečeno, ta odpovědnost a autorita ho těšily. Ale občas to bývalo k smrti nudné a to nejlepší, v co mohl velitel sektoru tak daleko od fronty - nebo od sektoru hlavní planety - reálně doufat, bylo, že v jeho sektoru bude takový klid, že si nikdo v Nouveau Paris ani nevšimne, že tam je. Pokud si ho z hlavního města všimli, pak nevyhnutelně jen proto, že něco velkolepě zpackal, protože míst, kde je všechno v pořádku, si už podle definice nikdo ani nevšimne. Což znamenalo, že lidé, kteří v hierarchii Státní bezpečnosti chtěli postoupit ještě výš, se jmenování na místa jako Shilo vyhýbali jako moru.
Thornegrave si to nebezpečí uvědomil, když ho občan generál Tomkins pozval na generální velitelství a začal mu nové pověření popisovat jako ,navenek možná nijak oslnivé, ale kriticky důležité pro válečné úsilí. Takové místo, kde potřebujeme toho nejlepšího člověka, jakého jsme schopni najít - a to byl důvod, proč jsem okamžitě pomyslel na vás, Prestwicku. Smím vás oslovovat Prestwicku, že občane generálmajore?'
Naneštěstí veškeré jeho snahy vyhnout se Shilu selhaly, a tak tady trčel už pomalu dva standardní roky, zatímco muži a ženy s původně nižší hodností ho v povyšování předstihli. Zdálo se, že s tím nic nenadělá... dokud občanka generálmajor Harrisová (se zaniklým legislativeckým klanem téhož jména neměla nic společného) nebyla tak laskavá, že podlehla krvácení do mozku. Thornegrave té ženě nepřál nic zlého, a po pravdě řečeno, jeho první reakcí byl úlek. Ale ten trval jen tak dlouho, než si uvědomil, že plánovaná expedice do Seabringu je beze všech pochybností oblast velení pro dvouhvězdičkového generála. A protože on sám byl jediný dvouhvězdičkový generál po ruce...
Při pomyšlení na svůj mistrovský tah se začal vesele pochechtávat. Asi se dalo logicky argumentovat tím, že sektor Shilo je také oblast velení pro nejméně dvouhvězdičkového generála... a navíc mu byla oficiálně svěřena. Jenže v tom byl ten vtip. Argumentovat se dalo pro obě možnosti a on byl nejvyšší přítomný důstojník, tudíž bylo v jeho pravomoci spor rozhodnout. A tak, bohužel, dospěl k závěru, že vzhledem k blízkosti u fronty a k ohlášeným vzpurným postojům tamních občanů má Seabring přednost před klidným sektorem ležícím jeden a půl světelného století od nejbližších bojů. Proto neměl na vybranou nic jiného než přenechat Shilo svému zástupci a ujmout ševelení expedice do Seabringu. Pokud občan generál Tomkins nesouhlasí, může mu to vždycky sdělit dodatečně... asi za šest a půl měsíce, kdy z Nouveau Paris přijde odpověď na první Thornegraveovu zprávu.
Pochechtávání, jež nedokázal zadržet, hrozilo, že přeroste v potměšilé chichotání, ale jen do chvíle, kdy se po něm občan poručík ohlédl přes rameno. Mladík s bezvýraznou tváří se na okamžik zatvářil polekaně, ale potom se začal sám pochechtávat a vrhal na občana generálmajora široký, prázdný úsměv člověka, který chce budit dojem, že je zasvěcen do žertu, o němž nemá ani ponětí. Bohužel to byla jedna z věcí, které Thornegrave nedokázal vystát. Jedna věc je, když vyšší důstojník zažertuje s nižším; něco úplně jiného je, když nějaký Utřinos Vlezdoprdelka dává najevo, kdovíjak není chytrý, když se plete do žertu, který ani zdaleka nechápe.
Občan generálmajor se okamžitě přestal pochechtávat a občana poručíka - všiml si, že na jmenovce stojí RODHAM, GUILLERMO - na místě zmrazil pohledem. Občan poručík se okamžitě přestal smát, ztěžka polkl, odvrátil se a znovu stiskl tlačítko, jako by tím pomalou kabinku mohl nějak přičarovat. Stál naprosto bez hnutí, napřímený, jako by měl v zadech násadu od smetáku, okraj vlasového porostu se mu orosil kapičkami potu a Thornegrave, spokojený s účinkem, odvrátil pohled.
Ten mu však bohužel padl na emblém lodi a on přitom pocítil známou kyselou pachuť. Na emblému bylo napsáno PNS Farnese a to ho vždycky rozčilovalo. Tenhle bitevní křižník přece není loď námořnictva; patří Státní bezpečnosti a v jejím označení by se to mělo odrážet. Jenže postoj námořnictva byl takový, že je to loď námořnictva propůjčená Státní bezpečnosti, jako by skuteční strážci bezpečí lidu neměli právo vystupovat jako ‚skuteční' bojovníci.
Ovšem přilepit před jméno lodi SSS - State Security Starship, jak to zní ve standardní angličtině - by asi opravdu vypadalo trochu legračně, usoudil Thornegrave. Jde ovšem o princip! Námořnictvo a námořní pěchota představuji degenerované pozůstatky dekadentního elitářství starého režimu. Už bylo dávno na čase, aby je Státní bezpečnost pohltila a aby tak vznikla jediná organizace, na jejíž věrnost lidu a státu se bude možné absolutně spolehnout. Lidoví komisaři sice představují krok správným směrem, ale reakcionářům stále zůstává příliš mnoho prostoru na to, aby tajně sabotovali válku i revoluci. To si snad občan ministr Saint-Just a občan předseda Pierre uvědomují, ne?
Nepochybně ano, řekl si, když výtah konečně přijel, občan poručík Rodham se uklonil a pokynem ruky ho vybídl, aby nastoupil. A nepochybně budou časem na základě svého přesvědčení jednat. Jenže problémem stále zůstávalo načasování. Provádět takové změny uprostřed takhle rozsáhlé války by bylo obtížné a to, že McQueenová a její uniformované elitářské přežitky konečně manťákům zvedly mandle, to ještě ztěžuje... alespoň prozatím. Nu, on už se postará, aby námořnictvo alespoň tady v Shilu poznalo, kdo tady velí! Státní bezpečnost se zkrátka bude muset spokojit s gradualistickým přístupem... alespoň dokud McQueenová nešlápne vedle a neposkytne Saint-Justovi záminku.
Prozatím mohu alespoň srovnat do latě tu otravnou čůzu občanku komodora Jangovou. Že prý doprovod konvoje je odpovědnost námořnictva! Ha! Jedna hvězdička proti dvěma hvězdičkám vždycky prohrává, občanko komodore, obzvlášť když ty zmíněné dvě hvězdičky patří SB!
Občanka komodor Rachel Jangová přikývla, aby naznačila, že vzala na vědomí přílet občana generálmajora Thornegravea. Podařilo se jí také zdržet se při té zprávě odplivnutí na podlahu, což považovala za velké vítězství své sebekázně. Občanka generálmajor Harrisová také patřila k SB a měla své mouchy, ale alespoň uznávala, že udržovat v chodu válečnou loď je práce pro někoho, kdo k tomu byl vycvičen. Thornegrave ne. Nebo možná jednoduše věřil, že člověk, jehož oddanost revoluci je čistá jako padlý sníh a který je prost všech osobních ambicí (Ha ha! Tomu tak zrovna věřím!) je automaticky schopnější než někdo, kdo strávil třiatřicet roků svého života trénováním své povinnosti.
Sakra, vždyť i já věřím v revoluci! pomyslela si vztekle. Dobře, sice si myslím, že možná došlo k výstřelkům, ale nemůžete vybudovat celý nový pořádek bez několika ojedinělých případů nespravedlnosti. Kdo to kdysi na Staré Zemi řekl, že svoboda je strom, který občas potřebuje zalít krví vlastenců? Co tedy Thornegravea žere, že mi dělá takové naschvály? Proč asi podle něj občanka generál Harrisová výslovně požádala o to, aby doprovodu velel důstojník námořnictva? Myslí si snad, že se mně a mému štábu líbí trčet na lodi SB, kde jsme jediní příslušnici pravidelného námořnictva na palubě? Myslí si snad, že jsme o tuhle službu žádali? A je to mizerný blátošlap, proboha - nemá výcvik ani vzdušného pilota, natožpak důstojníka námořnictva - co tedy ví o taktice doprovodu a zabezpečeni konvoje? Žádná celá nula nic!
Bohužel si přidělil funkci velitele a jediné, co mohla Jangová dělat, bylo přizpůsobit se jeho požadavkům tak nekonfliktně, jak jen mohla, a doufat, že to bude k něčemu dobré.
"Už Mardi Gras dokončila nakládání?" zeptala se spojovacího důstojníka.
"Ne, občanko komodore. Občan komandér Talbot hlásí, že bude mít poslední vozidla na palubě ve dvacet dva nula nula."
"Výborně. Ale pošlete mu další zprávu. Vyřiďte mu, že konvoj odlétá do Kerberu ve dvacet dva třicet a ani o sekundu později."
"Provedu, občanko komodore!"
Jangová přikývla a obrátila pozornost zpět k situačnímu zákresu.
* * *
"Konvoj se vydal na cestu, občane generále."
"Výborně, občanko komodore. Děkuji za informaci. Dejte mi, prosím, vědět půl hodiny předtím, než překročíme hyperlimit. Rád bych byl během přechodu na vlajkovém můstku."
"Ovšem, občane generále."
Výraz na tváři na obrazovce interkomu se ani v nejmenším nezměnil, ale Thornegrave věděl, že Jangová v duchu skřípe zuby a sám potlačil zlomyslný úsměv. Bože, ta ženská se nechá snadno vyprovokovat. A on si přirozeně pečlivě dělal poznámky o jejím chování i o jejích slovech. Každý kousek munice pomůže ospravedlnit rozhodnou akci, až konečně přijde čas definitivně potlačit pravidelný důstojnický sbor.
"Děkuji, občanko komodore," odpověděl s vlídností stejně falešnou jako ta její a vypnul spojení.
Interkom zachrčel a občan komandér-poručík Heathrow se posadil na lůžku. Velitel a výkonný důstojník byli jediní členové posádky kurýrního člunu, kteří měli kabiny skutečně sami pro sebe, což byl přepych k nezaplacení. Bohužel byli konstruktéři nuceni jejich kabiny vmáčknout do nezvykle tvarovaného úseku, kde se trup prudce zužoval k zadnímu gravitorovému prstenci, a výsledkem bylo, že Heathrowovi zbývalo nad palandou do stropu sotva šedesát centimetrů místa. Za normálních okolností bylo jeho druhou přirozeností si na to při vstávání vzpomenout a dávat si pozor, ale míval sklon na to zapomínat, když ho vzbudili uprostřed noci, a tak teď zaskučel, když se praštil do hlavy.
Naštěstí konstruktéři nechali strop opatřit čalouněním -nejspíš aby se kapitáni houfně nezabíjeli. Přidušeně zaklel, když si hladil naražené místo, ale nezpůsobil si žádné trvalé zranění, a tak sáhl po tlačítku zvukového kanálu.
"Ano?" zabručel.
"Pane, tady Howardová. Já... pane, mám tady problém a..."
Občanka podporučík se odmlčela a Heathrow okamžitě zapomněl na bolest hlavy, když v jejím hlase postřehl sotva potlačovanou paniku. Dokonce ji slyšel dýchat - znělo to, jako by chtěla každou chvíli začít nabírat - a zmáčkl tlačítko vizuálního spojení.
Howardová zamrkala, když se jí na obrazovce objevil kapitán s holou hrudí. Bylo vysoce nezvyklé, aby občan komandér-poručík přijímal videohovory, když na sobě neměl uniformu, a to, že nespal v pyžamu, ale ve spodkách, nezvyklost situace ještě podtrhovalo, ale když postřehla v jeho obličeji výraz účastné podpory, objevila se jí v očích obrovská úleva.
"Co se stalo, Ireno?" zeptal se a lámal si hlavu možnými odpověďmi na svou otázku. Ale nic ho nenapadalo. Koneckonců, co by se mohlo stát, když trčí na oběžné dráze kolem Danaku?
"Pane, to zdola," vyhrkla Howardová. "Řekla jsem jim, že žádné nemáme... Ale oni mě neposlouchali a teď občan plukovník Therret tvrdí, že sám občan generál Černok je... Ale já pro ně už žádné další zprávy nemám, pane! Všechny jsem odeslala včera, když jsme přiletěli! Tak-"
"Moment. Zadržte, Ireno!" Heathrowovi se to podařilo vyslovit konejšivě a současně pevně a velitelsky, ačkoliv sám netušil, jak se mu to povedlo. Howardová zmlkla, prosebně na něj hleděla a on se zhluboka nadechl, aby se uklidnil. Aby se uklidnili oba, pomyslel si kysele.
"Dobrá," prohlásil. "Chci, abyste začala od začátku. Nepanikařte. Nespěchejte. Vycházejte z toho, že vůbec nevím, o co jde. Povězte mi všechno, co se stalo, hezky krok za krokem, ano?"
"Ano, pane." Howardová se napřímila a viditelně se silou vůle uklidnila. Potom se také zhluboka nadechla a spustila odhodlaně klidným hlasem: "Nechtěla jsem vás vyrušovat, pane, nebo... nebo ve vás vzbuzovat dojem, že se vyhýbám odpovědnosti, a všechno to začalo tak rutinně, že jsem myslela, že to zvládnu." Polkla. "Špatně jsem to odhadla, pane."
Její výraz dával najevo pokoření snaživého mladého důstojníka, který si chtěl dobrou prací zasloužit pochvalu svého velitele a nepovedlo se mu to, ale když své selhání přiznávala, hlas se jí ani nezachvěl.
, Jak víte, pane, po příletu na oběžnou dráhu kolem Danaku Alfa jsme odvysílali všechnu poštu pro Danak." Odmlčela se a Heathrow povzbudivě přikývl. "No, byly to všechny zprávy, které jsme pro ně měli. Žádné jiné tam nebyly, ale dole mi to nevěří."
"Nevěří?" pozdvihl Heathrow udiveně obočí a ona zavrtěla hlavou.
"Ne, pane. Nejdřív jsem dostala standardní žádost od sektorového velitelství Státní bezpečnosti, abych zkontrolovala složky pro ukládání pošty a ujistila se, že jsme odvysílali všechno. Tak jsem to udělala a řekla jsem jim, že všechno odešlo, a oni ukončili spojení. Ale asi o patnáct minut později se ozval nějaký občan major SB a požadoval další kontrolu. Když jsem mu řekla, že jsem ji už udělala, trval na dálkovém přístupu k složkám s poštou. Ale ani on nic nenašel a obvinil mě, že jsem uložené zprávy nějak pokazila. Já jsem mu řekla, že je nemohu pokazit, protože všechno je automatizované. Potom mě obvinil, že když se to nemohlo stát náhodou, udělala jsem to schválně, a tak jsem mu řekla, že já do složek vůbec zasahovat nemohu, protože nemám soupis jejich obsahu - že ani nevím, kolik zpráv se uložilo do složky pro Danak, natožpak o čem jsou! Pane, vždyť já nemohu otevřít ani hlavní adresář bez autorizačního bezpečnostního kódu stanice, pro kterou je pošta určena - to přece víte!"
"Ovšemže to vím, Ireno," řekl konejšivě a jemně tím zabránil novému záchvatu hysterie.
"No, já jsem mu to vysvětlovala pořád dokola -já nevím, snad devětkrát nebo desetkrát a pěti nebo šesti různými způsoby - a on se konečně odpojil. Jenže pak zavolal ten občan plukovník Therret. Je to náčelník štábu občana generála Černoka a spustil stejně jako ten občan major. Pane, on trvá na tom, že musí existovat zpráva, kterou jsme nedoručili, a... prý posílá nahoru celý bezpečnostní oddíl, aby mě ‚vyslechl'!"
Hleděla na něho s očima dokořán, znovu na pokraji paniky, a teď už to Heathrow dokonale chápal. Nevěděl sice, co se stalo, nebo proč - vlastně ani jak - ale až příliš dobře chápal hrůzu Howardové. A po pravdě řečeno ucítil, jak se i v něm vzmáhá panika, protože jestli Státní bezpečnost usoudí, že se na palubě Heathrowovy lodě něco stalo s její zajištěnou poštou, stínání hlav se nezastaví u obyčejné občanky podporučíka sloužící jako jeho spojovací důstojník.
"Dobře, Ireno," prohlásil po chvilce usilovného přemýšlení. "Připravte úplnou kopii veškerého rádiového provozu mezi vámi a planetou na tohle téma. Já se zatím obléknu. Potom na vás zazvoním, abyste mi poslala ty kopie sem, a prohlédnu si je. Potom budu chtít, abyste mě spojila přímo s tím občanem plukovníkem Therretem. Vezmu si to tady a přepínejte mi i veškerý další provoz, který se tohohle bude týkat. Rozumíte?"
, Ano, pane. Je to ve spojovém deníku, pane." Slyšel v jejím hlase ohromnou úlevu, ale dívala se ztrápeně. "Pane, přísahám, že jsem se složkami jejich zpráv nic neprovedla. To přece víte."
"Samozřejmě že to vím, Ireno. Sakra, vždyť jak už jste sama říkala, ani jste nic bez jejich vlastních autorizačních kódů provést nemohla!"
"Já jenom... mrzí mě to, pane," pípla. "Ať už se stalo cokoliv, je to moje práce a-"
"Ireno, nemáme čas na nějaké sebemrskačství za něco, co jste neudělala, čemu jste nemohla zabránit a za co nejste odpovědná," přerušil ji. "Uklidněte se a pusťte se co nejrychleji do těch kopií."
"Ano, pane."
Vypnul interkom, svalil se z palandy a sáhl po uniformě, kterou před třemi hodinami svlékl.
"...a ujišťuji vás, občane plukovníku, že jsem tu záležitost důkladně prošetřil. V našich paměťových bankách nezbyly žádné zprávy pro Danak, žádné zprávy pro Danak jsme neodvysílali omylem při některé z předchozích zastávek a se žádnou zprávou nikdo neoprávněně nemanipuloval."
"To už mi vaše občanka podporučík řekla, občane komandér-poručíku," pravil občan plukovník Brigham Therret chladně. "Musím říci, že mi to připadá nanejvýš podezřelé."
, Jestli mohu být tak smělý, pane, mohl byste mi přesněji naznačit, co hledáme?" zeptal se Heathrow tak zdvořile, jak jen dokázal. "V téhle chvíli střílíme naslepo. Víme, že něco hledáme, ale už jsme zkontrolovali všechna místa, kde by to mohlo být, a nenašli jsme to. Kdybychom měli lepší představu, co se snažíme najít, mohli bychom kvalifikovaně odhadnout, kde a jak mohla být zpráva špatně nasměrována, označena nebo zařazena."
"Hmm." Therret se zamračil, ale jeho výraz ve skutečnosti trochu zjasněl, jako by na tohle nepomyslel. Několik sekund o tom uvažoval a potom nasadil výraz, který mohl znamenat buď nerozhodnost, nebo rozmrzelost. "Zůstaňte na příjmu," řekl stroze, jeho obličej zmizel a nahradil jej standardní obraz LINKA V PROVOZU, PROSÍME VYČKEJTE.
Heathrow vzhlédl a povzbudivě se usmál na Howardovou. Když si prohlédl záznamy ze spojového deníku, rozhodl se, že konverzaci z několika důvodů povede raději z můstku než z terminálu ve své kabině. V neposlední řadě proto, že se chtěl prezentovat v co nejoficiálnějším prostředí. Ne že by očekával, že by pouhý občan komandér-poručík námořnictva udělal obzvlášť velký dojem na občana plukovníka SB bez ohledu na prostředí, ale nemohlo to škodit. Kromě toho chtěl mít okamžitý přístup k Howardové a jejímu pultu, kdyby se vyskytly další otázky... a jak si přiznal, uklidňující vliv jeho přítomnosti na občanku podporučíka také vypadá jako dobrý nápad.
Jenom si přál, aby někdo měl uklidňující vliv také na něj.
Standardní vyčkávací výzva zmizela a Heathrow zamrkal při pohledu na obličej, který ji nahradil. Nebyl to Therret. Tenhle muž na sobě také měl uniformu SB, ale na náramenících měl po třech hvězdičkách a Heathrow ztěžka polkl, když si uvědomil, že hledí na samotného generála Černoka. Občan generál měl tmavou pleť, ostře zahnutý orlí nos a oči, které se dívaly, jako by v nich bylo vakuum kosmického prostoru.
"Občane komandér-poručíku," řekl velitel sektoru bezbarvě a Heathrow ho pozdravil kývnutím hlavy. Věděl, že to navzdory jeho úsilí zůstat klidný bylo trhané, ale dělal, co mohl.
"Ano, občane generále?" odpověděl. "Čím vám mohu pomoci, pane?"
"Můžete mi předat moji zatracenou poštu, tím mi pomůžete nejlépe," zavrčel Černok.
.Jane, osobně jsem prověřil dokumentaci občanky podporučíka Howardové o pohybu zpráv - příjmové i výdejní deníky. A všechny soubory zpráv určené pro vás tady v Danaku byly do jednoho předány, pane. Neznáme obsah složek. Ten kurýři nikdy neznají, jak jistě víte, takže vám nemohu jednoznačně říci, jestli jste dostali všechny konkrétní zprávy, které jste dostat měli. Ale mohu vám říci, že na téhle lodi nezůstala žádná zpráva s adresou do Danaku."
"Rád bych vám věřil, občane komandér-poručíku," prohlásil Černok bezvýrazně., Ale připadá mi to velice obtížné."
"Pane, kdybyste mi mohl dát sebenepatrnější náznak, alespoň odkud zpráva měla pocházet, snad bych pak mohl situaci nějak osvětlit. Bez toho nemohu dělat doslova nic. A..." Heathrow se úzkostlivě zhluboka nadechl, "...musím vás, pane, se vší úctou upozornit, že nařízení Státní bezpečnosti týkající se zabezpečení utajené pošty znamenají, že vám nemohu umožnit přístup ke složkám se zprávami jiných adresátů." Černok nebezpečně svraštil obočí a Heathrow spěšně pokračoval: "Neříkám, že to odmítám, pane; říkám, že nemohu. Je fyzicky nemožné, abych já nebo někdo jiný na téhle lodi otevřel tyto složky, nebo dokonce i jejich adresáře bez autorizačního kódu adresáta."
"Aha." Černok ho podmračeně pozoroval, dlouhými štíhlými prsty bubnoval hlasitě na okraj spojovacího pultu a potom trhl rameny. V těch chladných bezvýrazných očích se možná objevil i záblesk neochotného respektu.
"Dobře, občane komandér-poručíku," řekl po nekonečné chvilce přemýšlení. "Z jistých dalších zpráv ve vaší dávce pro mne jsem pochopil, že jste měl také naplánovanou zastávku v Kerberu."
"Ano, pane," potvrdil Heathrow, když se Černok odmlčel. "Letěli jsme tam přímo z Shila. Uvědomuji si, že je nezvyklé posílat kurýra námořnictva do Kerberu, ale kurýr Státní bezpečnosti, který se měl hlásit v Shilu, se opozdil a občan generálmajor Thornegrave trval na tom, že rozk- ehm, že tou povinností pověří nás."
"A z Kerberu jste odletěli do Clarku a z Clarku přímo sem?"
"Ano, pane. Mohu vám poslat kopii našeho astrogačního deníku, jestli si budete přát si to ověřit."
"To nebude nutné, občane komandér-poručíku. Jenom si ověřuji, že si váš itinerář pamatuji dobře." Občan generál se usmál sevřenými rty. "Víte, potíž, kterou tady dole mám, spočívá v tom, že mi měla přijít depeše - do vlastních rukou, osobní - od občana brigádního generála Tresky."
"Od občana brigádního generála Tresky?" zamrkal znovu Heathrow a ohlédl se po Howardové. Ta jeho pohled bezmocně opětovala a zavrtěla hlavou. Ale on to ani nepotřeboval, protože jeho vzpomínka na jejich (velice) krátkou zastávku u Hádů byla naprosto zřetelná.
"Nedostali jsme žádnou zprávu od občana brigádního generála Tresky," řekl. "Z tábora Charón jsme převzali jedinou depeši a ta byla určena občanu generálmajoru Thornegraveovi do Shila."
"Víte to určitě? Nemohla být nějaká chyba v adrese?"
"Nevím jaká, pane. V adrese vlastně nebyl jmenován konkrétně občan generálmajor Thornegrave, jenom ‚Velící důstojník, velitelství Státní bezpečnosti, sektor Shilo', ale kód místa určení byl jasný. Adresu vám mohu poskytnout k nahlédnutí, jestli budete chtít."
"Udělejte to, prosím," řekl Černok a poprvé to skutečně znělo jako žádost.
"Proveďte, občanko podporučíku," řekl Heathrow tiše a Howardová okamžitě poslechla. Ten záznam byl součástí informací, které už shromáždila na Heathrowův pokyn, a společně se dívali, jak si jej Černok na své obrazovce prohlíží.
"Aha," řekl po nějaké době, jež se na přečtení tak krátké řádky písmen zdála velmi dlouhá. "Zdá se, že tady došlo k nějakému nedorozumění, občane komandér-poručíku. Máte tušení, čeho se tahle zpráva týká?"
"Ne, pane," řekl Heathrow velice pevně. I kdyby měl, přiznat něco takového by byl velice špatný tah. Kapitáni kurýrních člunů pravidelného námořnictva, kteří projevovali zvědavost ohledně utajené komunikace Státní bezpečnosti, končívali nepříjemně. "Jediné, co vám mohu říci," pokračoval a snažil se, aby to neznělo úzkostlivě" je to, že jedna ze zpráv v dávce pro Hádés výslovně vyžadovala odpověď. V takovém případě bývá standardním postupem kurýra o tom informovat, pane, aby bylo zajištěno, že neodletíme dřív, než si někdo na planetě přečte všechnu poštu a uvědomí si, že musí odpovědět. Obvykle ovšem ale nevíme, která zpráva vyžaduje odpověď nebo čeho se má odpověď týkat, a už vůbec ne, když je zpráva tajná. V tomto případě ovšem lze předpokládat, že si odpověď musel vyžádat občan generálmajor Thornegrave, jelikož jediná zpráva, kterou jsme přijali z tábora Charón, směřovala do Shila."
"Aha," opakoval Černok. Několik sekund hleděl s neproniknutelným výrazem z obrazovky a potom přikývl. "Výborně, občane komandér-poručíku. Zachoval jste se nanejvýš odpovědně. Myslím, že to bude všechno... prozatím."
Ten dovětek připojil téměř bezmyšlenkovitě, jako by v něm potřeba zastrašovat pravidelné důstojníky zakořenila natolik, že se z ní stal reflex, a Heathrow přikývl.
"Jistě, pane. Jestli vám mohu ještě nějak pomoci, dejte mi, prosím, vědět."
"To udělám," ujistil ho Černok a ukončil spojení.
"Panebože," ozval se Justin Bouret z místa mimo zorné pole kamery, odkud nakukoval, co se děje. "Chvíli už jsem myslel, že přiletí nahoru a budou chtít paměťové banky rozebrat!"
"To by jim k ničemu nebylo a občan generál Černok to ví," prohlásil Heathrow podivně nezúčastněným tónem. Cítil, jak se mu úlevou třesou prsty, a jednou rukou si otřel pot z čela, aniž se to snažil před podřízenými skrývat. "I kdyby je rozebrali, nic by z nich nevyčetli," pokračoval občan komandér-poručík. "Pokud ovšem nemají buď autorizační kód z Shila, nebo kopii univerzálního softwaru generálního velitelství SB."
"Víte," řekl Bouret zamyšleně, "vsadím se, že kdyby ho měli, už by tady byli."
"Možná." Heathrow se to snažil vyslovit natolik definitivním tónem, aby ukončil konverzaci dřív, než Bouret řekne něco nešťastného, pak se otřásl a usmál se na Howardovou. "Zvládla jste to dobře, Ireno. Moc dobře," řekl a stiskl jí rameno.
"Děkuji, pane," řekla tiše se sklopenýma očima. Potom je zvedla k němu a znenadání se usmála. "Vy jste to taky zvládl skvěle, pane," dodala odvážně a zrudla.
* * *
"Myslíte, že nám říkají pravdu, Brigu?" zeptal se občan generálmajor Černok.
"Myslím, že... ano," řekl občan plukovník Therret po chvilce. Černok se na něj tázavě zadíval a občan plukovník pokrčil rameny. "Všechno, co Heathrow říkal nebo předložil, se dá ověřit ze záznamů, pane -jestli ne tady a teď, pak rozhodně hned, jak budou jeho ostatní depeše odemknuty pro dodání." Zavrtěl hlavou. "Kdyby měl v něčem prsty, pochybuji, že by se takhle angažoval. Kdyby nevěděl, že všechno bude sedět -a nesedělo by, kdyby nám neřekl pravdu - snažil by se být zticha a museli bychom to z něho vydolovat; ne že by se na nás obrátil dřív, než jsme se vůbec mohli sami zeptat."
"Ale to není možné," řekl Černok. "Dennis byl na tahu."
"Pane, uvědomuji si, jaký význam pro vás ty partie mají, ale-"
"Vy to nechápete, Brighame. Nebo vám alespoň uniká to podstatné. Dennis a já hrajeme korespondenčně šachy už devět standardních roků. Byl na tahu, věděl, že Heathrowa přivede plán cesty sem a nikdy by nepromeškal příležitost mi svůj tah poslat."
Therret mlčel. Nikdy nechápal zvláštní pouto mezi Černokem a brutálním, bezuzdným Treskou. Tresca samozřejmě měl patrony a vynikající služební záznam, jinak by ho nevybrali na tak citlivé místo, jako je správce tábora Charón. Ale Therret viděl dost důkazů na to, aby si přesně domyslel, jakou bestialitu Tresca zavedl a toleroval mezi svým personálem. Občan plukovník nijak nepochyboval o pověstech o týrání a zneužívání vězňů. A ačkoliv pro nepřátele nového pořádku neproléval žádné slzy, pokládal takové chování za zhoubné pro kázeň.
Pro Setha Černoka by nic takového nemělo být přijatelné. Občan generálmajor byl člověk přísné sebekázně a jeden z mála skutečných intelektuálů, kteří sloužili Státní bezpečnosti od samého nastolení nového řádu. Před atentátem na Harrise býval profesorem sociologie a zastával definitivní funkci zástupce vedoucího katedry na Rousseauově planetární univerzitě v Nouveau Paris. Vzhledem k tomu potřeboval za starého režimu veškerou svou sebekázeň, aby skryl odpor k legislativcům a znechucení z jejich trvání na podpoře zahnívajících pozůstatků kapitalismu a s tím spojeného nerovného rozdělování plodů společenské práce. Nejenomže senát fakulty RPU nikdy nerozpoznal jeho skutečné přesvědčení, ale podařilo se mu také před Vnitřní bezpečností utajit členství v Unii za občanská práva. Po atentátu na Harrise se Černok veřejně angažoval jako jeden z předních intelektuálních příznivců Výboru pro veřejný pořádek, ačkoliv Therret měl podezření, že jeho vstup do Státní bezpečnosti byl výrazem zklamání z Výboru. Černok si zjevně uvědomoval, že občan předseda Pierre není ochoten nebo (pravděpodobněji) schopen uprostřed války dovést ke zdárnému konci odvážný program změn, který Černok podporoval. Sám však ve svém fanatismu nezakolísal ani na okamžik a Státní bezpečnost byla rozhodně logickým místem pro člověka připravujícího půdu pro svůj velkolepý plán.
Od svého vstupu do Státní bezpečnosti projevoval Černok ještě větší sebekázeň... a byl mnohem chladnější. Therret ho znal pouhých šest standardních roků, ale i za tu dobu postřehl změny v jeho chování. Občan generálmajor sice byl dál schopen úžasné vřelosti a přátelství, ale o svou schopnost cítit lidské emoce se dělil jen s kroužkem nejbližších. Pokud šlo o zbytek lidstva, ustoupil za mrazivý pancíř svého intelektu a oddanosti revoluci a s plným vědomím si osvojil tvrdost, kterou chápal jako daň za dosažení svých cílů.
Vzhledem k tomu všemu by měl Černok Treskou opovrhovat, protože to rozhodně nebyl žádný intelektuál, byl nedisciplinovaný, jak jen člověk může být, a byl mnohem oddanější věci Dennise Tresky než věci lidu (jak si podle Therretova přesvědčení musel Černok uvědomovat). Přesto si občan generálmajor bývalého poddůstojníka od prvního setkání oblíbil. Černok byl vlastně jedním z patronů, kteří Treskovi pomohli k současné funkci, a nezřízeně se těšil na každý další tah v jejich zdlouhavých mezihvězdných šachových partiích. A i když je Tresca gauner, šachy hrát umí, přiznal si Therret. Jenže občan plukovník si nikdy nemyslel, že by bylo něco v nepořádku s Treskovou vrozenou inteligencí; spíš mu vadilo, jak ji občan brigádní generál používal... nebo nepoužíval.
"Ne," pokračoval Černok, vstal a začal rázovat sem a tam, "Dennis by mi svůj tah poslal. Jenže to neudělal - pokud jak Heathrow, tak ta hysterická občanka podporučík nelžou; a jak jste právě zdůraznil, bylo by to od nich neuvěřitelně hloupé, když si jejich historku můžeme snadno ověřit. Sakra, vždyť by stačilo v příští depeši požádat Dennise, aby potvrdil jejich verzi událostí!"
Občan generál zmlkl, pevně sevřel ruce za zády a přecházel po místnosti stále rychleji a energičtěji. Therret sledoval, jak přechází sem a tam, sem a tam, až si připadal jako divák na tenise. Nakonec si odkašlal.
"Co tím tedy chcete říci, pane?" zeptal se.
"Říkám, že na Hádů se děje něco nekalého," prohlásil Černok na rovinu. Hlas měl rozhodný a obrátil se k Therretovi, jako by mu byl vděčný, že ho občan plukovník donutil vyslovit ten závěr nahlas.
"Ale co, pane?" zeptal se upřímně zmatený Therret. "Heathrow tam zrovna byl. Určitě by poznal, kdyby něco nebylo košer!"
"Ne nutně," řekl Černok váhavějším tónem. "Ano, poznal by, kdyby někdo na planetu zaútočil zvenčí a obsadil ji. Určitě by tam v tom případě byly mezery v orbitální obraně, trosky a spousta dalších věcí, které by svědčily o boji. Ale jestli ten útok nepřišel zvenčí..."
Hlas mu odezněl do ztracena a Therret zbledl.
"Vy si myslíte, že by vězni nějak...? Ale to je nemožné, pane!"
"Já vím. Ale právě tak je nemožné, že by mi Dennis neposlal další tah... nebo alespoň nedal vědět, proč to neudělal. Říkám vám, Brighame; něco tomu muselo zabránit. A pokud to nebyl útok zvenčí, pak se do tábora Charón museli nějak dostat vězni. A museli být úspěšní. Kdyby zaútočili a byli potlačeni, Dennis - nebo jeho zástupce, kdyby byl Dennis zabit - by to určitě ohlásil nejbližší příslušné autoritě na Heathrowově letovém plánu. A ta příslušná autorita by bylo velitelství Danak, což znamená já."
"Pane, uvědomujete si, co říkáte?" ozval se Therret velmi opatrně. "Na základě jediného neposlaného šachového tahu tvrdíte, že vězni nejneproniknutelnějšího vězení v historii lidstva nějak přemohli stráže a zmocnili se planety."
"Já vím, že to zní bláznivě," připustil Černok. "Ale stejně tak vím, že k tomu určitě došlo."
Therret na něho nekonečně dlouhou chvilku hleděl a potom vzdychl.
"Dobře, pane. Nevím, jestli s vámi souhlasím - přinejmenším teď ještě ne - ale na základě toho, co víme, nemohu vaše argumenty vyvrátit. Když tedy budeme předpokládat, že vězňové planetu ovládli, co s tím uděláme? Vzburcujeme Nouveau Paris a ostatní velitelství sektorů?"
"Ne," prohlásil Černok rozhodně. "Pustíme se do toho sami, Brigu. Okamžitě."
"Pane, máme v Danaku jenom dvě nebo tři vlastní lodě. A jestli vězni dobyli Styx, myslím, že musíme předpokládat, že jim do rukou padly i zbrojnice, sklady bojových pancířů a vozové parky... Budeme potřebovat pozemní vojsko a další palebnou sílu, nemluvě o něčem na vyřízení orbitální obrany."
"Orbitální obrany?" Při poslední plukovníkově zmínce se Černok zatvářil překvapeně.
"Pane, to je logický důsledek vašeho základního předpokladu," poukázal Therret. "Pokud skutečně obsadili Styx, museli získat vcelku nepoškozenou centrální řídicí místnost - a rozluštit většinu bezpečnostních kódů - protože byli schopni přijmout poštu, kterou Heathrow doručil, přečíst ji a odpovědět na ni. Můžeme si za takové situace dovolit nepředpokládat, že mají pod kontrolou i orbitální obranu?"
"Ne. Ne, máte pravdu," opáčil Černok a kysele se ušklíbl. "Dobrá, budeme potřebovat pozemní jednotky - nejspíš hodně silné - a doprovod schopný zlikvidovat orbitální obranu. Sakra!" Udeřil pěstí do jednotky interkomu. "To nejspíš znamená, že si o ně budeme muset říci až na hlavní planetě!"
"Ne nutně, pane."
"Co tím myslíte?" obrátil se Černok k občanu plukovníkovi a Therret pokrčil rameny.
"Před několika měsíci jsem četl zprávu o kerberské obraně, pane. Vypracoval ji úsek rozvědky námořnictva po té ostu-" Zarazil se, když si připomněl, kdo byl odpovědný za liknavou reakci na pokus o útěk, kterému právě chtěl přiřknout ten přívlastek. "Po té nešťastné záležitosti s občankou ministryní Ransomovou a Tepesem," pokračoval po nepatrném zaváhání.
, A?" Černok se rozhodl přeřeknutí náčelníka štábu přehlédnout.
"Poukazovalo se v ní na to, že systém je mnohem zranitelnější proti útoku zvenčí, než si kdokoliv z Vnitřní bezpečnosti, nebo ostatně i kdokoliv ze štábu našeho velitelství kdy uvědomoval. Očividně existuje nějaký způsob, jak zaútočit na orbitální zbraně z dálky a zničit je, aniž by se útočník dostal do jejich dostřelu." Znovu pokrčil rameny. "Nerozuměl jsem tomu všemu - bylo to psáno z pohledu námořnictva - ale závěr byl, tuším, ten, že několik bitevních křižníků by se obranou nejspíš prostřílelo. Naše lodě v Danaku možná nemají dostatečnou palebnou sílu, ale když zrekvírujeme několik jednotek námořnictva, téměř jistě se dovnitř probijeme, když budeme muset."
"Ano?" Černoka podle všeho znepokojila myšlenka, že by Hádés byl mnohem zranitelnější, než předpokládal. Nebo ho možná znepokojila představa, že by na sebe měl vzít odpovědnost za prostřílení díry do obrany, kterou Státní bezpečnost vždycky pokládala za neproniknutelnou... a že by k tomu měl využít jednotek pravidelného námořnictva, jemuž nevěřil. Několik dlouhých sekund zamračeně přemýšlel a pak vzdychl.
"Dobře. Když to budeme muset udělat, tak to uděláme. Ale než to zorganizujeme, bude to chvíli trvat."
"To ano, pane," souhlasil Therret zachmuřeně, ale pak se odevzdaně usmál. "Na druhou stranu máme času dost. Hádés nám nikam neuteče."
"Neuteče, ale vězni by mohli, kdyby zajali jednu nebo dvě lodě," namítl Černok.
"Mnoho by se jich pryč nedostalo," opáčil Therret uctivě. "Přemoci posádku by vyžadovalo tisíce neozbrojených lidí. Připouštím, že by mohli ukořistit osamocenou loď, která by se tam zastavila, ale na to, aby dopravili někam jinam význačné procento počtu vězňů, by potřebovali větší kapacitu systémů podpory života, než by se jim pravděpodobně podařilo získat."
"A co když poslali kurýra k manťákům se žádostí o vysvobozovací konvoj?"
"To mohli, pane," připustil Therret po chvilce přemýšlení.
 "Nevím, jestli manťáci jsou s to takové žádosti vyhovět po tom výprasku, co jim námořnictvo uštědřilo, ale rozhodně je to možné. V tom případě ovšem pochybuji, že bychom v sektoru měli dost sil na to, abychom se s nimi střetli v přímém boji. Takže buď přiletí a odletí, než se tam dostaneme, nebo tam právě budou a my se budeme muset vyhnout boji, nebo ještě nepřiletěli a my se tam dostaneme dříve než oni, nebo nepřiletí vůbec. To znamená padesátiprocentní šanci něčeho dosáhnout i v případě, že se vězňům podařilo získat nějakého kurýra, a když pošleme depeše na generální velitelství, určitě dopravíme pomoc ke Kerberu podstatně rychleji než manťáci."
"Ano, a potom můžeme rovnou umístit souřadnice soustavy na informační stránku námořnictva," vzdychl Černok.
"Nemůžeme mít všechno, pane," řekl Therret téměř laskavě. "Buď máme vážný problém a potřebujeme k jeho řešení pomoc námořnictva, nebo ne."
"Já vím, já vím." Černok se zamračil do neurčitá a potom pokrčil rameny. "Dobře, Brigu. Než uděláme cokoliv jiného, prověřte dostupnost sil. Určitě máme dost lidí nato, abychom obnovili kontrolu nad táborem Charón. Nevím sice, jestli máme pohotově dost zásahových praporů, ale určitě na tu práci budeme moci převelet dost námořní pěchoty ze základny loďstva, obzvlášť když bude dostupný dostatek palebné podpory z oběžné dráhy. Nejsem si ovšem jistý dostupností transportních a doprovodných lodí. Chci mít úplné hlášení na stole do tří hodin. Zvládnete to tak rychle?"
"Skoro jistě, ale přišlo to zčistajasna, pane. Odhaduji, že bude trvat nejméně standardní týden - a nejspíš o něco déle -než zorganizujeme přesun vojsk o takovém rozsahu. A nemám ponětí, jak rychle bude schopno reagovat námořnictvo."
"V tom případě to budeme muset zjistit," prohlásil Černok temně.
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"Vítejte na vlajkovém můstku, občane generále," pravila občanka komodor Jangová přívětivě.
"Děkuji, občanko komodore," odpověděl občan generálmajor stejně zdvořile, jako by to oba mysleli upřímně, a usmáli se na sebe.
Jak jsem vám říkala, když jsem vám volala, blíží se chvíle přechodu alfa, pane," pokračovala Jangová. "Do normálního prostoru vstoupíme zpátky za..." pohlédla na displej chronometru, "...jedenáct a půl minuty."
"Výborně, občanko komodore. A odtud na oběžnou dráhu Hádů?"
"Provádíme poměrně mírný přechod, pane." Jangová se znovu usmála, tentokrát s upřímným humorem. "Koneckonců není nijak nutné podstupovat to, co prudký přechod lidem dělá s nervy a se žaludkem. To znamená, že do normálního prostoru vlétneme rychlostí sotva tisíc km/s, a budeme čtrnáct a půl světelné minuty od Hádů na přímém příletovém kurzu. Bohužel vyhlídka na to, že tu vzdálenost přeletíme rychle, není nijak růžová, protože Stopeři zvládnou pouhých dvě stě dvacet g. Z toho vychází celková doba letu skoro přesně šest hodin, přičemž úsek zpomalování bude o osm minut - a o sto patnáct tisíc kilometrů - delší než úsek zrychlování díky rychlosti, která nám zůstane po vynoření."
"Aha." Thornegrave vážně přikývl a navzdory své antipatii vůči pravidelným důstojníkům všeobecně i touze vykázat tuto důstojnici do patřičných mezí byl Jangové za její zjevnou taktnost vděčný. Důstojník námořnictva nebo námořní pěchoty by si nepochybně uvědomil, jaký je vliv zbytkové rychlosti po vynoření z hyperprostoru na dobu přeletu k Hádů. Thornegrave to nevěděl, ale Jangová našla způsob, jak mu tu informaci sdělit, aniž by zdůraznila skutečnost, že ji potřeboval. To možná dlouhodobě nic neznamenalo, ale její vysvětlení mu mohlo zabránit říci před nižšími důstojníky něco, co by znělo v nejlepším případě málo informované, ne - li přímo hloupě.
Jangová postřehla v jeho očích záblesk toho poznání, ale neměla rozhodně v úmyslu dávat to najevo, protože už dávno dospěla k závěru, že Thornegrave potřebuje pravidelně pohladit, aby jí nestál za zády. A vlastně to ani nebylo tím, že patřil ke Státní bezpečnosti. Zažila nadřízené důstojníky námořnictva, kteří byli stejně posedlí tím, aby ovládali všechno a všechny kolem sebe, a občas uvažovala, jestli je do vysoké hodnosti nedotlačila právě takováhle povaha.
Neodvažovala se ovšem ani na chviličku zapomenout na jeho příslušnost k SB. Ostatně se sám přičinil, aby na ni nezapomínala. Jedna dobrá věc na jejím současném pověření byla, že ke štábu Jangové nepřidělili žádného lidového komisaře. Rubem této skutečnosti byl důvod, proč se tak nestalo, jelikož byla v podstatě přičleněna k Thornegraveovu štábu a generál tak vlastně sehrával roli hlídacího psa sám. Všechno ještě zhoršovala skutečnost, že Stopeři nedokázali vystoupit nad pásmo delta (právě proto by žádný důstojník námořnictva ani neuvažoval o jejich nasazení v blízkosti fronty při vážně míněné válce), a tudíž urazit směšných 33,75 světelného roku ze Shila do Kerberu trvalo dvě stě devadesát pět hodin reálného času. Relativita to při nejvyšší rychlosti transportních lodí snížila na necelých deset dní subjektivního času, ale to generálovi stále poskytovalo dostatek prostoru, aby dokázal, že je naprosto nesnesitelný. Ovšem, pomyslela si chmurně, člověk s jeho obrovským vrozeným talentem něco takového dokáže za několik hodin. Devět dní mu jenom poskytlo čas, který potřeboval, aby své umění dovedl k dokonalému mistrovství.
Ale teď, díky Bohu, konečně přilétají ke Kerberu. Mohla alespoň doufat, že ho příležitost prohánět své černokabátnické poskoky z SB v příštích několika dnech zabaví natolik, aby jí dal trochu pokoj. Na druhou stranu máme v plánu naložit všechny a vypadnout za dvaasedmdesát hodin a doletět do Seabringu potrvá víc než pět a jednu třetinu standardního týdne subjektivního času. Už jen při tom pomyšlení se zachvěla, ale chvění nemohlo nic změnit.
"Vlastní přechod z hyperprostoru do normálního prostoru je docela efektní podívaná, pane," pokračovala nejpříjemnějším hlasem, jakého byla schopna. "Už jste měl někdy příležitost jej pozorovat?"
"Ne. Neměl," odpověděl Thornegrave po chvilce.
"Kdybyste chtěl prvotřídní výhled, pane, můžete sledovat hlavní displej tady na vlajkovém můstku. CIC bude sledovat taktickou situaci a občan kapitán Ferris bude jistě pečlivě sledovat svůj manévrový displej. Já sama se docela ráda dívám na rozptyl přechodové energie, takže obvykle mívám hlavní displej přepnutý na vizuální senzory na přídi. Nebo jej můžete pozorovat prostým okem z pozorovací kopule."
Thornegrave se na ni zamyšleně zadíval. Měl nemalé podezření, že Jangová hledá jakoukoliv záminku, aby ho mohla vystrnadit ze ,svého' můstku, nicméně i kdyby tomu tak bylo, rozhodně našla návnadu, která vzbudila jeho zájem. A prokázala mu laskavost tím nenápadným vysvětlením, takže jí asi dluží malý triumf oplátkou. Několik sekund zvažoval všechna pro a proti a potom v duchu pokrčil rameny. Neměl náladu strávit příštích šest hodin postáváním na vlajkovém můstku. Jangová tu sice zůstane, ale to je součást její role šoféra. On ovšem teď může využít pozorovací kopule jako záminky k odchodu a vrátit se za několik hodin, aby sehrál svou roli velitele expedice a neztratil přitom tvář.
"Myslím, že se budu dívat z pozorovací kopule, občanko komodore," řekl milostivě. "Děkuji vám za návrh."
"Nemáte zač, pane," odpověděla Jangová a oči jí zářily uspokojením, když se dívala, jak odchází.
Občan poručík Rodham už čekal, aby se opět ujal role průvodce. Svůj původní názor na občana poručíka si Thornegrave během cesty ze Shila mnohokrát potvrdil a žasl, jak někdo tak nepřitažlivý jako mladý Guillermo dokáže přesvědčit tolik žen, aby se s ním vyspaly. Občan generálmajor sice občana poručíka stále neměl ani trochu rád, ale přinejmenším v jednom ohledu na něho musel změnit názor. Měl za to, že tenhle podlézavý hajzlík bude naprosto k ničemu, ale mýlil se. Občan poručík své služební povinnosti sice nezvládal příliš dobře, ale pouštěl se do nich nesmírně energicky (alespoň tedy když se někdo díval) a prokazoval pohotový důvtip při přivlastňování si cizí práce, případně při vysvětlování, proč něco nemohl udělat. Kromě toho měl vlastnost, kterou Státní bezpečnost občas zoufale potřebovala: amorálnost.
Thornegrave to přiznával z duše nerad, protože nesnášel v uniformě SB lidi, kteří byli revoluci oddáni výhradně ze ctižádostivosti, nikoliv z přesvědčení. Osobně takovými přílipkami pohrdal a z profesionálního hlediska v nich viděl nebezpečná slabá místa v pancíři lidu. Pokud jsou schopni pro svůj prospěch zastávat jedno přesvědčeni, není důvod se domnívat, že nebudou ochotni změnit názory v okamžiku, kdy vítr výhod zavane odjinud.
Navzdory své nechuti však věděl, že z lidí jako občan poručík Rodham se rekrutují nejlepší donašeči. Člověk si sice musel dávat dobrý pozor, jestli nějakého nešťastníka neudávají jenom proto, že jim osobně překáží v cestě, ale lidi, kteří nemají žádné přesvědčení, nemůže chybné přesvědčení svést k tomu, aby riskovali vlastní kůži pro ochranu jiných. Snad ještě důležitější je, že mají vzácné nadání, jaké potřebuje každý dobrý donašeč: umějí přesvědčit lidi, aby jim věřili. Rodham například občanku majora Reginu Sandermanovou vmanévroval nejen do své postele, ale také do velice kompromitujícího rozhovoru. Sandermanová ještě nevěděla, že se zkompromitovala, ale Thornegrave už ano. On i náčelník jeho štábu občanku majora velmi pečlivě sledovali a pátrali po projevech, které by potvrdily neloajálnost, jíž rozhovory s Rodhamem nasvědčovaly.
Ten vlezdoprdelka mi opravdu leze krkem, přemítal Thornegrave, když občan poručík opět ťukal kód, aby přivolal kabinku výtahu, ale lid si nemůže dovolit zahazovat dokonale užitečný nástroj jenom proto, že má trochu upatlanou rukojeť. A alespoň se tady na lodi vyzná lépe než já. Nakolik je to asi tím, že leze z jedné palandy do druhé?
"Přeje si občan generál, aby ho občan poručík doprovodil do pozorovací kopule, pane?" zeptal se Rodham, když kabinka přijela, a Thornegrave se na něj ostře podíval. Když Jangová vyslovila svůj návrh, Rodham na vlajkovém můstku nebyl a Thornegrave mu také ještě neřekl, kam má namířeno.
Asi jsem ho podcenil. Má lepší zdroje, než jsem si myslel. Ale buď je hloupější, než se zdálo, když mi dává najevo, že sleduje mne, nebo je dost chytrý - a odvážný - na to, aby záměrně riskoval, že mě naštve ukázkou svých informátorských schopností, protože si představuje, že na mne tím udělá dojem.
"Ano," řekl za okamžik., ‚Doprovoďte mne, prosím, do kopule, občane poručíku."
"Zajisté, pane! Kdyby mne občan generál ráčil následovat, prosím."
Ale ano, budu ráčit! rozhodl se Thornegrave. A ještě vám povolím otěže, občane poručíku. Jste příliš zahleděný do své mazanosti, než abyste vydržel dlouho, ale bude zajímavé sledovat, jak daleko se dostanete na tom žebříku, po kterém tak usilovně lezete, než spadnete... a jak daleko se odrazíte.
"Hyperstopa!"
Na výkřik seržanta hlídky u gravitačních skenerů Honor vzhlédla. Řídicí místnost ztichla a všechny pohledy se stejně jako Honořin upřely na hlavní displej, kde se rozsvítily jasně červené symboly neidentifikovaných lodí vynořujících se z hyperprostoru. Uvědomila si, že při počítání zdrojů, jak se objevují jeden po druhém, zadržuje dech. Přiměla se vydechnout a odvrátila pohled, aby před svými lidmi dala najevo klid.
"Sedmnáct bodových zdrojů, madam!" oznámila seržant.
"Potvrzuji, skenovací. Děkuji a sledujte je dál," odpověděla komandér Phillipsová. Byla nyní velitelem řídicí centrály v Charónu, protože Harriet Bensonová byla zpátky ve vesmíru jako kapitán ENS Bakchantka, zatímco Alistair McKeon velel ENS Krashnark a Jesus Ramirez fungoval jako nejvyšší důstojník zárodečného Elysejského vesmírného námořnictva v kosmickém prostoru. Honor by také byla raději tam, ale její místo bylo zde, mezi jádrem jejích lidí. Ostatně Jesus a Alistair tvořili bezkonkurenční tým, zvlášť když jim záda kryla Bensonová.
Technická skenerů opět oslovila Phillipsovou - tentokrát to byla otázka pronesená tak tiše, že ji Honor neslyšela - a komandér přikývla. Potom poklepala seržanta po rameni a přistoupila k Honor.
"Nějaké rozkazy, mylady?"
"Ne," odpověděla Honor s pohledem upřeným zase na situační zákres. "Jenom..."
"Promiňte, admirále, ale vypracovali jsme jejich pravděpodobný kurz," ozvala se důstojnice sledovacího úseku. Honor se obrátila k ní a kývnutím ji vybídla, ať pokračuje. "Dobu do zastavení u planety odhadujeme na přesně šest hodin. Jejich současné zrychlení činí dva celé jedna šest kilometrů za sekundu na minus druhou, což přesně odpovídá Stoperům, a ještě neměli čas se zeptat na pokyny ohledně přesné trasy, ale současný kurz je zavede přímo k bodu Alfa. Řekla bych, že to musí být konvoj ze Shila."
,.Děkuji, komandére." Bod Alfa byl vstupním bodem nejkratší trasy skrz minová pole kolem Hádů. Všechny vstupní body byly zaznamenány na standardních mapách SB, což byl důkaz, že lodě patří Státní bezpečnosti, ale průběh jednotlivých tras řídicí centrála v Charónu pravidelně měnila. To znamená, že se návštěvníci zakrátko určitě budou shánět po navigačních pokynech... pokud má ovšem komandér Ušakovna pravdu.
Honor potlačila nutkání se ušklíbnout a velkodušně se zdržela poznámky, že nežádala sledovací úsek o spekulace. A zaslechla (a ucítila) Nimitzovo tiché pobavené kníknutí. Komandér Ušakovna má beztak téměř jistě pravdu a Nimitz i Honor vědí, že Honořino prchavé pokušení říci něco kousavého pramení pouze z jejího vlastního nervózního napětí.
Vždyť jsem nakonec nic neudělala, pomyslela si Honor kysele a vycítila prostřednictvím svého spojení s Nimitzem jeho souhlas. Kocour se naklonil kupředu v batohu, který teď měla zavěšený na zádech, špičkou čenichu se jí zabořil do vlasů za uchem a nechal k ní proudit svou lásku okořeněnou pobaveností.
"Dobře, lidi," řekla a rozhlédla se po personálu řídicí centrály. "Asi za deset minut bychom měli zachytit jejich identifikační vysílání, ale bude to ještě zdlouhavá a pomalá cesta, než se dostanou dost blízko, abychom mohli provést svůj tah. Chci, abyste se všichni zhluboka nadechli a uklidnili. Budeme mít jenom jednu šanci, ale už jsme to v menším měřítku zvládli a zvládneme to zase. Komandére Phillipsová?" "Ano, mylady?"
"Kdybyste, prosím vás, mohla všechny postupně vystřídat. Vycvičeného personálu máme dost a měli bychom zajistit, že lidé, kteří vykopnou míč, až mince dopadne, budou odpočatí a najedení."
"Rozkaz, mylady. Dohlédnu na to."
Občan generálmajor Thornegrave zůstal sedět s rukama zlehka položenýma na klávesnici. Na terminálu vytrvale svítila slova soupisu požadavků na ubytování nucených pracovních sil v Seabringu, ale jemu se myšlenky opět zatoulaly někam jinam. Taková roztržitost mu nebyla podobná... jenže také jen zřídkakdy měl tak úžasnou vzpomínku.
Hyperpřechod byl přesně takový, jak mu občanka komodor Jangová slibovala. Nikdy si nic takového neuměl představit a věděl, že tam stál a zíral skrz gravitační zvětšovací čočky pozorovací kopule, jak se za Farnese vynořuje skrz stěnu hyperprostoru loď za lodí do soustavy Kerberos. I štíhlé bitevní křižníky byly úchvatné, když z dvousetpadesátikilometrových disků jejich plachet Warszawské sršely modré blesky, ale transportní lodě byly ještě velkolepější. Převyšovaly bitevní křižníky tonáží v poměru víc než pět ku jedné, a navzdory slabšímu pohonu byla skutečná plocha jejich plachet mnohem větší. Zhmotňovaly se jako obří azurové mýdlové bubliny zářící na černém pozadí jako prchavá modrá slunce a ten pohled pomáhal člověku uvědomit si jejich skutečnou velikost. Ve vesmíru sice létalo mnoho větších lodí, ale poprvé, co si Thornegrave pamatoval, ho něco přimělo zastavit se a ocenit měřítko snů lidské rasy. V mnoha ohledech nebyli Stopeři nic víc než poněkud přerostlé nákladní bárky a on to věděl, ale když nyní zářili a blýskali do věčné noci, vypadali úplně jinak.
A když umíme postavit takové lodě, pak jsme jistě schopni dovést do konce revoluci, pomyslel si, zatímco hleděl s posvátnou bázní na to divadlo. Ale zamrazilo ho, když mu hlavou prolétl nečekaný protiargument: Pokud nás nezastaví někdo stejně schopný -jako ti zpropadení manťáci.
V takových chvílích mu Cordelia Ransomová scházela nejvíc. Na rozdíl od devadesáti devíti celých devíti desetin procenta svého personálu Prestwick Thornegrave věděl, co se s ní právě v této soustavě stalo. Podle jeho osobního názoru bylo od Veřejné informovanosti moudré oznámit, že Ransomová přišla o život - a Tepes byl zničen - v boji, když působila na frontě jako zástupkyně Výboru. Byla to vlastně pravda - s výjimkou drobností, jako kdy a kde byla loď zničena - a propůjčilo jí to postavení nejuctívanějšího mučedníka revoluce, které si bohatě zasloužila. Její ztráta stále představovala hlubokou ránu novému pořádku a Thornegrave litoval, že odklad v oznámení její smrti donutil Státní bezpečnost lhát - nebo přinejmenším tajit pravdu - pozůstalým po tolika příslušnících, dokud ztrátu Tepese zatajovala. Ovšem Výbor si zřetelně uvědomoval, že přiznat, že ji zabili manťáci a jejich přisluhovači poté, co nařídila popravu té aristokratické elitářské vražedkyně Harringtonové, by uškodilo morálce lidu - a povzbudila manťáky - víc než její pozdější heroická oficiální smrt.
Podrážděně zabručel, když mu známá myšlenka opět připomněla ztrátu, kterou lid utrpěl, a vrátila ho zpátky do přítomnosti. Zamračil se na slova na displeji před sebou, odfrkl si, uložil soubor a terminál vypnul. Ta chvíle vytržení v pozorovací kopuli byla už více než pět hodin minulostí a bylo na čase vrátit se na vlajkovou palubu.
"Chystají se k poslední změně kurzu, mylady," řekla komandér Phillipsová tiše a Honor přikývla, aniž odtrhla oči od situačního zákresu. Hlas Phillipsové zněl poněkud chraptivěji než po vynoření liďáckých lodí po přechodu z hyperprostoru a Honor to nijak nepřekvapovalo. Jak nepřítel lehkovážně pokračoval v letu dovnitř soustavy, napětí neustále rostlo a nepřítomnost jakékoliv známky podezření ze strany nepřítele je kupodivu ještě zvyšovala. Jako by všichni v řídicí centrále v duchu zatajovali dech a napjatě čekali na nějakou známku toho, že jejich plán vybouchl, a každá chvíle, kdy se tak nestalo, jenom zesilovala hrůzu, že by se to mohlo stát.
Ovšem není to ‚Jejich' plán; je to celé můj plán, pomyslela si Honor kysele. Cítila sucho v ústech a Nimitz se jí opíral o záda, bradu jí opíral o rameno a téměř podprahově předl. Nebo to možná bylo podprahové a ona to nevnímala sluchem, ale jenom přes jejich spojení.
Zhluboka se nadechla a přinutila se stát nehybně. Palec jediné ruky měla zaklesnutý za opaskem. Ten postoj se jí vlastně nelíbil - připadal jí nedbalý a neprofesionální - ale sotva mohla obvyklým gestem ‚necítím žádné napětí' založit za záda jednu ruku. Ta myšlenka ji přiměla k upřímnému zachichotání a postřehla, že se k ní Phillipsová překvapeně otočila.
Honor na ni zavrtěla hlavou, protože jí ten smích nechtěla objasňovat. Neprospělo by to její pověsti chladnokrevného a klidného frontového velitele. Kromě toho nevěděla určitě, nakolik to způsobilo napětí. Nervy všech se napínaly k prasknutí, když skenovací úsek získal o sedmnácti bodových zdrojích lepší údaje. Očekávali dva bitevní a tři těžké křižníky; dočkali se šesti bitevních a čtyř těžkých křižníků se dvěma lehkými křižníky jako doprovodem. Podle závěrečného rozboru by dodatečná palebná síla neměla představovat velký rozdíl, ale to jí nebránilo přemítat, jaká další překvapení pro ně liďáci mohou v rukávu mít.
Ne že bychom sami nějaká neměli, pomyslela si Honor pochmurněji. Pohlédla na sekundární situační zákres, který ukazoval dva zelené symboly schované za Niflheimem, nejvzdálenějším ze tří měsíců Pekla. Krashnark a Bakchantka udržovaly pozici, skryté před liďáckými senzory ve stínu měsíce, ale připravené v případě nutnosti vyrazit vpřed a zahájit palbu. K objemu palby orbitální obrany toho sice mnoho nepřidají, ale jejich pohyblivost jim propůjčuje sama o sobě taktickou výhodu... nemluvě o tom, co s liďáckou morálkou může udělat zjištění, že její lidé už zajali nejméně dvě nepřátelské lodě.
Konvoj ze Shila naposledy změnil kurz, proklouzl těsně pod vnitřní okruh min a usadil se na parkovacích oběžných drahách. Měl zapnuté krátkodosahové senzory, ale to bylo takhle blízko takové koncetraci min rozumné opatření. Bylo vždycky možné, že polohové motory jedné nebo více min selžou a zbraň se zatoulá do údajně bezpečné zóny, a žádný kapitán, který je při smyslech (očividně ani kapitán SB), se v takovém případě nechce nechat překvapit. Potom však přilétající lodě zaujaly přidělené pozice, poslušně vypnuly gravitorové klíny a Honor vzhlédla, když se Phillipsová naklonila ke svému taktickému důstojníkovi.
"Nějaké známky aktivních zbraňových systémů?"
"Ne, madam," odpověděl komandér-poručík na taktickém úseku. "A vypínají uzly nákladních lodí."
"Jenom nákladních?" vyhrkla Phillipsová zpočátku ostře, ale u druhého slova se už ovládla a rychle hlas vyladila do normálu.
"Zatím," potvrdil taktický důstojník. "Počkejte... Vypínají i uzly křižníků, komandére, ale hodnoty u bitevních křižníků ukazují na pohotovostní režim."
Phillipsová něco zamumlala a ohlédla se po Honor, která pokrčila rameny klidněji, než se cítila.
"l s takovou možností bylo třeba počítat," řekla vyrovnaně. "Kdybych tam nahoře velela já, nechala bych v pohotovosti uzly všech lodí, nejenom bitevních křižníků. To je jediný způsob, jak provést dost rychle jakýkoliv radikální manévr, kdyby se utrhla nějaká mina. Ale proti palebné síle, jakou je můžeme zasáhnout, to velký rozdíl neznamená."
"Souhlasím, mylady," řekla Phillipsová a nervózně se usmála. "Ale byla bych šťastnější, kdyby je všechny vypnuli!"
"Já také, komandére," přiznala Honor, zhluboka se nadechla, přistoupila ke stanovišti spojovacího úseku a vzala si od spojovacího důstojníka mikrofon. Umělou inteligencí ovládaný ‚správce Tresca', kterého vytvořili Scotty Tremaine a Horace Harkness z archivu obrázků mrtvého černonožce, při přiblížení liďáků odvedl skvělou práci, ale přišel čas na přímější postup, pomyslela si temně a kývla na Phillipsovou.
"Dobře, komandére. Předejte Krashnarku a Bakchantce pokyn, ať jsou v pohotovosti, a připravte se provést Mucholapku."
"Rozkaz, madam."
"To je zvláštní," zamumlala občanka komodor Jangová.
Na ta slova občan generálmajor Thornegrave zvedl oči od svého rozhovoru s kapitánem Cestovatele. Velitel velké transportní lodě sice dál odpovídal na Thornegraveovu poslední otázku, ale občan generálmajor ho neposlouchal. Sledoval,
jak se Jangová naklání nad displej taktického stanoviště, připomínající vodopád, a mračí se.
"Co se děje, občanko komodore?" zeptal se.
"Nejspíš nic, pane," odpověděla Jangová s očima stále upřenýma na displej, "ale tábor Charón^iás sleduje spoustou aktivních sensorů, radarových i lidarových."
"Proč by to měli dělat?" Zaslechl ve svém vlastním hlase nepatrný ostrý přízvuk, ale nebyla v něm žádná skutečná obava. Jenom údiv, který vzrostl, když Jangová pokrčila rameny.
"Sledovali nás celou cestu, pane - předpokládám, že jde o běžné bezpečnostní opatření. Nechápu ovšem, proč by to měli dělat i teď, když jsme na oběžné dráze. I když," mávla rukou, "mohou třeba mít nějaké cvičení. Nejspíš využívají všechny možné příležitosti k ostrému sledování. Jenom mě zaráží, že těch senzorů je mnohem víc, než bych čekala, a lidar se používá především k řízení palby."
"Řízení palby?" Thornegrave napůl povstal, ale Jangová se k němu obrátila a spěšně zavrtěla hlavou.
"I týmy řízení palby potřebují cvičení, pane, a to, že mají spuštěné senzory, ještě neznamená, že odjistili zbraně. Neodjišťovat zbraně je při cvičení standardní postup, takže nemám obavy, že by po nás někdo nešťastnou náhodou vystřelil. Jde jen o to, že to cvičení má větší rozsah, než bych-"
Zmlkla v půlce věty, když se spojovací důstojník náhle prudce napřímila v křesle. Žena se otočila ke svému veliteli, pak si vzpomněla na Thornegraveovu přítomnost, ale zarazila se v půli cesty. Zůstala nerozhodně stát, protože výcvik a touha ji táhly jedním směrem, zatímco oficiální posloupnost velení a strach z SB druhým, ale posléze se ze své paralýzy vymanila. Neobrátila se přímo k žádnému z nich, nýbrž zaměřila pohled na neviditelný bod mezi nimi.
"Občane generále, ehm..." Znělo to otřeseně, téměř ohromeně, žena se odmlčela a potom si odkašlala. "Myslím, že byste si měl poslechnout zprávu zdola, pane," řekla hluchým, mechanickým tónem.
"Jakou zprávu," zavrčel Thornegrave. "Je to správce Tresca?" S Treskou už cestou sem vedl obšírný rozhovor a ukončili jej před deseti minutami. Proč by se měl tak brzy hlásit znovu?
"Ne, pane," polkla důstojnice. "Je to... Tady máte, pane." Natáhla k němu ruku se sluchátkem a Thornegrave užasle zamrkal. Seděla až na opačné straně můstku a on si netrpělivě odfrkl.
"Pusťte mi to na displej, občanko komandére," vyzval ji příkře. Se sluchátkem v natažené ruce na něj ještě chvilku zírala, pak pokrčila rameny a obrátila se zpátky k pultu. "Ano, pane. Přehrávám původní vysílání." Thornegrave se opřel, s podivením, co by, proboha, mohlo vysvětlit ženino zvláštní chování, a pak mu obočí vylétlo vzhůru, když se na jeho displeji objevila další žena. Bylo mu na ní něco povědomého, ale její uniforma byla naprosto nepatřičná. Měla na sobě blankytně modrou blůzu, tmavomodré kalhoty, hvězdičky na jejích náramenících neměly správný tvar hvězdiček žádné z lidových ozbrojených složek a podle všeho jí chyběla levá paže. Krátce přistřižené vlasy vyčnívající zpod bizarní čapky se štítkem se neposlušně kroutily a levou stranu obličeje měla téměř ochrnutou. Thornegrave se zamračil. Ta tvář a ta uniforma v něm rozezněly vzdálený poplach, ale nevěděl proč, a v tom okamžiku překvapení potlačovalo jakékoliv jiné reakce. Ale potom se jí nad pravým ramenem vynořila hlavička s ostrým čenichem a jemu zahvízdal vzduch v chřípí. Grayson! To je uniforma graysonského admirála a ta žena je...
"PNS Farnese, pozor," řekl obličej na obrazovce chladným, tvrdým hlasem. "Jsem admirál Honor Harringtonová z Graysonského vesmírného námořnictva a planeta Hádés je pod mou kontrolou. Tuto zprávu vysílám pro občana generála Thornegravea po úzkém laserovém svazku, abych zachovala soukromí. Chci vám tím dát příležitost k odpovědi, než její obsah vejde ve všeobecnou známost a někoho vyprovokuje k tomu, aby v panice provedl něco nepředloženého."
Nakrátko se odmlčela. Thornegrave na ni otupěle hleděl a mozek se mu potácel jako chodec na náledí.
"Vysílám z centrální řídicí místnosti tábora Charón," promluvila týmž diamantově tvrdým hlasem, "a zaměřovači systémy, které teď drží vaše plavidla v šachu, jsou pod mým velením. Přikazuji vám okamžitě vypnout všechny přívody energie do uzlů a připravit se na přijetí výsadku. Jakýkoliv odpor proti těmto pokynům nebo proti jakýmkoliv jiným rozkazům ode mne nebo od mých podřízených potlačíme silou. Žádám okamžitou odpověď na tyto pokyny."
Thornegrave bojoval proti zděšenému šoku, ale jeho mysl byla příliš ochromená, než aby fungovala. To je nemožné, ozýval se vytrvale tichounký hlásek kdesi v pozadí. Honor Harringtonová je mrtvá. Byla mrtvá celé týdny předtím, než Veřejná informovanost zfalšovala její popravu pro média. Není myslitelné, aby na něho mohla hledět z obrazovky komunikátoru a vydávat ultimáta. Zatraceně, sakra, vždyť je mrtvá! Ale na mrtvou ženu se dívala až příliš rozhodně a zlověstně. "Panebože!" Na ten šeptem pronesený povzdech Thornegrave vzhlédl a zjistil, že mu u ramene stojí Jangová. "To je... To nemůže být ona! Vždyť jsem na vlastní oči viděla její popravu! Pokud..." Odtrhla oči od displeje, zadívala se na Thomegravea a občan generál viděl, jak v ní klíčí podezření. Ale dokázal na ni jenom hledět, protože jeho vlastní mozek odmítal uvěřit vlastním smyslům, a potom se znovu ozvala spojovací důstojnice.
"Přijímám další vysílání, pane," řekla ostře a Thornegrave sebou trhl, když mu občanka komandér bez rozkazu přepnula na displej novou zprávu.
"Čekám na vaši odpověď, občane generále Thornegrave," pravila Harringtonová chladně, "ale moje trpělivost má své meze. Buď okamžitě uposlechnete mých pokynů, nebo zahájím palbu na vaše plavidla. Máte třicet sekund na potvrzení příjmu mého vysílání."
"Pane, musíme něco udělat!" řekla Jangová naléhavě.
"Ale my... tedy já nemohu..." Thornegrave ztěžka polkl a silou vůle donutil svůj mozek k činnosti. "Občanko komandére!" štěkl na spojovacího důstojníka.
"Ano, pane?"
"Říká pravdu, nebo tohle vysílání směřuje i na jiné lodě?"
"Pochybuji, že by směřovalo, pane. Přijímáme šifrovaný úzký laserový svazek z jedné ze spojových družic Charónu. Myslím, že to opravdu ještě nikdo jiný neslyšel." Občanka komandér se na okamžik odmlčela a potom si odkašlala. "Nějaká odpověď, pane?"
"Ne, žádná!" odsekl Thornegrave. "Řeknu vám, až se rozhodnu - až já rozhodnu, občanko komandére! - odpovídat na nějaké zprávy. Je to jasné?"
"Ano, pane," odpověděla spojovací důstojnice bezbarvě a Thornegrave na ni nepřátelsky hleděl. V hloubi duše věděl, že ji seřval jenom proto, aby ventiloval svou počínající paniku. A když mu to, že ji použije jako hromosvod, pomůže udržet tu paniku na uzdě a popohnat mozek opět k činnosti, tím lépe.
"Občane generále, na tohle nemáme čas!" řekla Jangová tichým naléhavým hlasem. "Lhůta se nám krátí a jsme snadný cíl. Musíte hned odpovědět!"
"Nemusím dělat nic, občanko komodore!" odpověděl jí Thornegrave ostře.
"Musíte!" opáčila úsečně Jangová. "Dala vám šanci vyřešit to bez krveprolití, pane. Jestli ji promarníte, jen Bůh ví, jak to dopadne!"
"Nejsem zvyklý nechat si diktovat uprchlými vězni, kteří-" spustil Thornegrave, ale Jangová mu skočila ostře do řeči.
"Není to uprchlý vězeň; je to osoba, která ovládá palebnou sílu, jaká může tenhle konvoj v okamžiku zničit!" řekla důstojníkovi SB hlasem, jako když se drtí sklo.
"Nesmysl! Panikaříte - přeháníte!"
"Nepřeháním!" Vzdorně na něho hleděla. "Pane, tohle je moje oblast odbornosti, ne vaše, a já říkám, že jsme tu úplně bezbranní. Nikdo z nás nemá vztyčený klín. Nemůžeme manévrovat, bodová obrana není připravená... Sakra, vždyť ani nemáme zapnuté protiradiační stmění! Když zapneme řízení palby, její senzory to okamžitě zjistí a může nás rozmáčknout jako mouchy, než zaměříme jediný cíl nebo-"
"Dobře, občane generále," řekl chladný hlas z komunikátoru. "Váš čas vypršel. Cokoliv se teď stane, padá na vaši hlavu." Podívala se někam mimo zorné pole kamery. "Přepněte na všeobecnou frekvenci," řekla.
"Cože? Co tím myslí?" vyhrkl Thornegrave, ale to už se Jangová od něj odvrátila. Přestala si ho úplně všímat a štěkala naléhavé rozkazy po spojovacím důstojníkovi, ať ji spojí s kapitány ostatních lodí. Ale už nebyl čas a Thornegrave spatřil, jak se Harringtonová opět obrací ke kameře.
"Všem jednotkám na oběžné dráze Hádů," řekla kategoricky. "Tady admirál Honor Harringtonová z Graysonského vesmírného námořnictva. Ovládám Hádés i všechna jeho zařízení, včetně orbitální obrany. Jste zaměřeni mým úsekem řízení palby. Okamžitě vypněte veškeré přívody energie do pohonu, vypněte všechny aktivní senzory a očekávejte výsadek. Jakékoliv zdržení při provádění těchto pokynů nebo jejich neuposlechnutí budou mít za následek zničení neuposlechnuvšího plavidla. Tohle je první a jediná výstraha. Harringtonová končí."
"Všem lodím," štěkla Jangová do mikrofonu. "Všem lodím, tady vlajkový důstojník! Uposlechněte všech pokynů z Charónu. Opakuji, uposlech-"
"Občanko komodore - Attila!"
Jangová se prudce otočila k hlavnímu situačnímu zákresu a žaludek jí sevřela železná pěst, když zjistila, že státněbezpečnostní velitel PNS Attila zpanikařil. Vlastně mu to nemohu vyčítat, pomyslela si otupěle - když na něho požadavky Harringtonové vybafly takhle zčistajasna. Kdyby se ten idiot Thornegrave nevztekal a nezdržoval, nemuselo k tomu dojít. Takhle však bylo na každém kapitánovi, jak se zachová, a gravitory Attily byly dosud v pohotovostním režimu. Jangová nevěděla přesně, čeho chtěl občan kapitán Snellgrave dosáhnout. Snad si myslel, že kdyby dost rychle vztyčil gravitorový klín a zapnul boční štíty, mohl by vydržet dost dlouho na to, aby zničil tábor Charón úderem řízených střel, než orbitální obrana vyřídí jeho loď. Možná si dokonce myslel, že pod ochranou klínu dokáže odmanévrovat do bezpečí, ačkoliv v něco takového mohl doufat jen blázen - nebo člověk dohnaný k osudné hlouposti panikou. Nejpravděpodobnější odpověď byla, že jednoduše nemyslel vůbec; prostě reagoval.
Ať už si myslel cokoliv, byla to poslední chyba, jakou udělal. Attila se ještě ani nepohnul. Jeho tísňové reaktivní motory zuřivě zaplály, výkon gravitoru začal narůstat k maximu a senzory Charónu to musely zaznamenat v okamžiku, kdy došlo ke změně. Klín se teprve začal formovat, stále příliš mlhavý, než aby odstínil palbu, když současně vypálilo osm graserových plošin. Všech osm zasáhlo naplno a paprsky, které dokázaly probít nechráněnou pancéřovou ocel na tři čtvrtě milionu kilometrů, se do lodi zaryly z necelých dvou tisíc kilometrů. Prolétly jejím trupem jako berany, roztříštily obšívku, všechno, co jim stálo v cestě, rozdrtily na třísky a signatura emisí bitevního křižníku se s energií předávanou grasery vyhoupla do šílených hodnot. Reaktivní motory dosud pracovaly, otáčely lodí kolem podélné osy a palba energetických zbraní ji vykuchala jako harpunovaného žraloka. A potom děsivě nenadále selhaly fúzní reaktory.
Vizuální displej Jangové zhasl, neboť strašlivý bílý žár exploze zahltil filtry. V okamžiku výbuchu se Attila nacházel necelých šest set kilometrů od Farnese a trup vlajkové lodi divoce zasvětélkoval následkem bombardování atomy vypařené sesterské lodi. Vlajková loď měla zapnuté jenom standardní parkovací stínění, jež mělo především bránit prachu usazovat se na trupu. Na něco takového nebyly stavěny a po lodi se rozkvílely výstražné sirény a signály škod.
Až později si Jangová uvědomila, že vlastně selhal jen jeden reaktor Attily. Pojistky na druhých dvou musely zasáhnout, jak měly. Kdyby ne, Attila by s sebou vzal Farnese a pravděpodobně i Wallensteina. Takto z toho vlajková loď vyšla s neuvěřitelně lehkými škodami. Senzory, spojovací antény a laserová hnízda bodové obrany byly očesány, polovina poklopů zbraňových šachet se zkřivila a zasekla, na některých místech se slouplo až půl metru pancíře a loď ztratila dva uzly beta z příďového a další tři ze záďového prstence, ale levý bok zůstal nedotčen a senzory a spojovací lasery na hřbetě a na spodku trupu přežily také víceméně bez poškození. Kdyby se odvážila nějakého odporu, byla by nadále částečně bojeschopná... alespoň dokud by se k ní neobrátily grasery, které zničily Attilu.
Wallenstein byl dál... a částečně zastíněný těžkým křižníkem Hačiman. Velký křižník třídy Mars zasáhla exploze naplno. Byl mnohem blíž než Farnese a za přívalem energie se přes něj přehnala i rázová vlna plazmatu. Skutečnost, že trup vydržel celý, byla obrovským dobrozdáním jeho konstruktérům a stavitelům, ale zůstal z něho jen mrtvý vrak, polámaný a proděravělý, a nikdo z posádky na sobě neměl kosmický oblek ani neočekával nějaké potíže. Dvě třetiny zahynuly prakticky okamžitě; z těch, kdo přežili explozi, polovinu zasáhly smrtelné dávky záření, s jakými si neuměla poradit ani moderní medicína.
Ale jeho oběť zachránila Wallenstein před osudem Farnese. Wallenstein z toho vyšel jen s menšími škodami a ostatní bitevní křižníky Jangové, Kutuzov, McArthur a Barbarossa, se nacházely dost daleko na to, aby unikly jen s drobnými škrábnutími. Naštěstí ostatní kapitáni jejích lodí měli - díky Bohu! - dost rozumu na to, aby neudělali nic, co by na ně přivábilo hněv obrany.
Zbytek konvoje byl mimo smrtonosný dosah exploze a Jangová pocítila chvilkový hořký obdiv, když si uvědomila, proč řídicí centrála tábor Charón tak opatrně poslala válečné lodě na jinou parkovací dráhu než transportní. Stopery by obrátil naruby pouhý zlomek energie, která poškodila Farnese, ale vzhledem k jejich poloze jimi exploze jenom mírně zatřásla. Lehký křižník Sabine měl téměř stejné štěstí; jeho sesterská loď Mořský koník nikoliv. Druhý lehký křižník sice zůstal v zásadě nepoškozený, ale z většiny jeho výzbroje a prakticky všech senzorů zůstal šrot, záďová ‚kladivouní hlava' byla pomačkaná a pokroucená a polovina záďového gravitorového prstence - včetně dvou uzlů alfa - byla zničena úplně.
Trvalo několik minut, než interference po výbuchu opadla natolik, že se Charón mohl opět spojit laserovým svazkem s Farnese a bledý Prestwick Thornegrave v hrůze hleděl na tvář ženy, která právě zabila čtyři tisíce jeho lidí.
"Lituji, že tento čin byl nutný," řekla zpříma, "ale jestli kterékoliv z vašich plavidel okamžitě a beze zbytku neuposlechne jakýchkoliv pokynů, které dostane, budu to opakovat. A budu to opakovat tolikrát, kolikrát budu muset, občane generále. Rozumíte?"
 
Thornegrave na ni hleděl a pohyboval ústy, ale nevycházel z nich žádný zvuk. Když na ni ještě chvíli takto civěl jako ryba na suchu, zamračila se a v koutku úst se jí objevil drobný tik. Thornegrave se zuřivě snažil, ale přes všechno úsilí nedokázal vydat ani hlásku. Rachel Jangová po něm střelila pohledem a stiskla tlačítka na svém komunikátoru. Z obrazu přenášeného do Charónu zmizel Thornegraveův obličej a objevil se její.
"Tady je občanka komodor Rachel Jangová," řekla vyrovnaně. "Obdrželi jsme vaše pokyny a uposlechneme jich, admirále Harringtonová. Naše spojení je ovšem v této chvíli prakticky rozvrácené. Dejte nám, prosím, trochu času, než obnovíme síť, abych mohla zbytku konvoje vydat příslušné rozkazy."
"Dobře, občanko komodore," odpověděla Harringtonová. "Máte pět minut na to, abyste svým plavidlům vydala pokyn, ať se připraví na přijetí výsadku. Moji lidé přijdou na palubu v bojových pancířích a s těžkou výzbrojí. Jakýkoliv odpor - akýkoliv, občanko komodore - bude potlačen smrtící silou."
"Rozumím," procedila Jangová skrz zaťaté zuby.
"Dejte si na to dobrý pozor, občanko komodore, protože většina mých lidí byla na Pekle celé roky, dokonce celá desetiletí. Nebudou ani na okamžik váhat zabít kohokoliv, kdo se postaví na odpor. Vlastně se na to nejspíš těší."
"Rozumím," opakovala Jangová.
"Dobře." Pravá strana úst Harringtonové se zvedla a odhalila zuby ve výrazu, který by se snad dal popsat jako úsměv, kdyby jej popisoval někdo jiný než Jangová. "Jenom ještě jedna věc, komodore. Informujte své kapitány, že jakýkoliv pokus opustit loď, zničit plavidla nebo poškodit počítačové sítě bude také pokládán za důvod použití smrtící síly. Vaše lodě jsou naše kořist a patřily Státní bezpečnosti. Vzhledem k tomu a ve světle toho, co Státní bezpečnost prováděla s vězni na této planetě, ani lodě, ani váš personál nejsou z našeho pohledu pod ochranou Denebských dohod. Bude moudré, když to budete mít na paměti."
Ani jednou nezesílila hlas. Mluvila konverzačním, téměř normálním tónem, ale v jeho hlubinách bylo znát kapalné hélium, a když Rachel Jangová mlčky přikývla na znamení kapitulace, cítila, jak se v hloubi duše chvěje.
 



KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ SEDMÁ
"Přípravy skončily, mylady," oznámila kapitán Gonsalvesová z displeje oficiálně a Honor vážně přikývla. Všechny dostupné ruce posledních čtyřicet sedm hodin zuřivě pracovaly a nyní tedy nastal čas.
"Výborně, kapitáne Gonsalvesová," odpověděla stejně oficiálně. "Máte povolení k odletu." Potom jí hlas zjihl. "Hodně štěstí, Cynthie," dodala tiše.
"Děkuji." Gonsalvesové se podařilo vyloudit úsměv. "Na shledanou u Trevorovy hvězdy, madam. Ne abyste se opozdila."
Vypnula spojení, Honor se obrátila k displeji na své nové vlajkové palubě a sledovala, jak transportní lodě se svou jedinou doprovodnou lodí těžkopádně nabírají rychlost od oběžné dráhy u Hádů směrem k hranici hyperlimitu. Podařilo se jim na ně nacpat přes dvě stě osmdesát šest tisíc lidí - nyní jejích lidí, ať už k tomu přišli jakkoliv. To bylo dokonce o něco lepší, než odhadoval Montoya, ale paluby transportních lodí byly až klaustrofobicky přeplněné. Bez ohledu na to by však systém podpory života - posílený desítkami na něj napojených malých plavidel -. měl stačit k tomu, aby cestující bezpečně dorazili domů.
Ještě nyní Honor jen stěží věřila, že už toho dokázali tolik, a když Stopeři zamířili ze soustavy, zmocnila se jí nesmírná hrdost.
Hluboce litovala efektní zkázy Attily a poničení Hačimana a Mořského koníka, a to nejen kvůli ztrátám na životech. Exploze ji připravila o lodě, které tak zoufale potřebovala, a kdyby ten blbec Thornegrave využil příležitosti ke kapitulaci, již mu nabídla, mohli se tomu vyhnout. Ale on to neudělal a ona se neodvažovala poskytnout mu víc času. Pokud věděla, mohl jednoduše hrát na čas a mezitím vlastními, ze země nezachytitelnými úzkými laserovými svazky posílat zprávy ostatním doprovodným lodím konvoje. Bylo nepravděpodobné, že by aktivním odporem něčeho dosáhl, ale přesto se o něj mohl pokusit, a v tom případě by byla nucena zničit všechny jeho lodě. Ještě pravděpodobnější a téměř stejně ničivý uskok by z jeho strany bylo, kdyby nařídil svým jednotkám, aby vymazaly palubní počítače dřív, než jim ona rozkázala, aby to nedělaly. V tom případě by lodě získala sice nepoškozené, ale lobotomizované, takže by jí bitevní křižníky jako válečné lodě nebyly k ničemu. Mohla by do nich sice překopírovat základní astrogační soubory, programy zajišťující chod lodi a umělou inteligenci z hlavní databáze Krashnarku, ale ten byl přes svou velikost a palebnou sílu příliš malý, než aby měl k dispozici veškerý software, jaký potřeboval bitevní křižník třídy Válečník. Mohla by je sice odstrojit a využít jako transportní lodě, ale nemohla by je nasadit do boje.
To všechno byla pravda, ale přesto v koutku duše vytrvale přemítala, jestli skutečně všechno promyslela, než dala příkaz k palbě, nebo jestli nejednala předčasně, aby dosáhla zbytečné pomsty. Předpokládala, že se to nikdy nedozví, a po pravdě řečeno na tom vlastně nezáleželo. V chladné a kruté aritmetice války záleží jenom na výsledku a ten byl tak děsivý, že posádky zbylých lodí doslova prosily výsadky, aby je vzaly do zajetí a odvezly na planetu, než se Honor rozhodne pobít i je.
Jakkoliv však zničení Attily v tomto ohledu pomohlo, poškození Farnese se nedalo vnímat jinak než jako vážná nevýhoda. Levoboční baterie byla nepoškozená a plně bojeschopná a Honořiným lidem se podařilo uvolnit výstřelné kanály zhruba dvou třetin pravoboční výzbroje (většinou tím, že zaseknuté poklopy odřízli a odhodili), ale na potřebné opravy Kerberos prostě neměl zařízení. Pravoboční senzory byly k ničemu a pravoboční Štít dosahoval nanejvýš patnácti procent jmenovité síly. Prakticky tak loď mohla bojovat jenom jednou boční baterií, a kdyby se někdo dostal k přímému výstřelu na poškozený bok...
Bez ohledu na poškození to však stále byl bitevní křižník a s jeho sesterskými loděmi Wallenstein, MacArthur, Barbarossa a Kutuzov tak Honořiny síly měly pět lodí této kategorie. Kromě toho měla těžké křižníky Krashnark, Chuang-ti, Arés a Ištar a podržela si i Bakchantku. Poškozenou Sabine poslala s nejzákladnější posádkou se Stopery jako vlajkovou loď Cynthie Gonsalvesové, aby jim dělala zvěda, ale i bez ní Ramirezovo ,Elysejské vesmírné námořnictvo' nabývalo hrozivých rozměrů. Honor dokonce činilo potíže najít pro všechny lodě posádku.
Abych byla úplně upřímná, přemítala, zatímco se stále dívala, jak transportní lodě a jejich osamělý doprovod akcelerují pryč, posádku jsem vlastně pro všechny nenašla.
Při tom pomyšlení se kysele usmála. S ohledem na to, že polovina výzbroje Farnese byla nepoužitelná, zmenšila novou posádku bitevního křižníku z Casletem odhadnutého požadavku třinácti set osob na pouhých sedm set, což jí vyneslo (jen tak tak) dostatek vycvičených a přecvičených lidí na obsazení všech těžkých křižníků a na umístění potřebných třinácti set lidí na všechny ostatní bitevní křižníky. Museli kvůli tomu redukovat Charón na minimum - řídicí centrále zůstala jediná úplná hlídka a ostatních lidí jen tolik, aby zajistili, že někdo bude mít vždycky službu u senzorů na spojovacím úseku - a přijmout značně pružnou definici výrazu ‚vycvičený'. Ale nikdo z jejích podřízených proti žádnému z těchto rozhodnutí neprotestoval; námitky si vyhradili proti jejímu rozhodnutí vybrat si za vlajkovou loď Farnese.
McKeon byl první, kdo se do toho vložil, ale jenom proto, že Andrewu LaFolletovi trvalo o chvíli déle, než pochopil, co má Honor v úmyslu. Ani jeden nechtěl, aby byla ve vesmíru, kdyby mělo dojít k bitvě mobilními prostředky, natožpak v napůl ochromené lodi! Ale ona na ně nedala - ani na Ramireze, Bensonovou a Simmonse - a navzdory LaFolletovým temným podezřením za tím nebyla ani nějaká její touha po smrti.
Problém spočíval ve zkušenosti. Harriet Bensonové se sice vracely velitelské a taktické schopnosti úžasně rychle, ale byla jediná z dlouhodobých vězňů na Pekle, komu Honor skutečně mohla svěřit velení hvězdoletů v boji. Několik dalších bylo podle jejího názoru způsobilých sloužit jako náčelníci úseků, sloužit na hlídce a provádět rozkazy velitele, ale jednoduše neměli oas na to, aby si vypěstovali sebedůvěru a vytříbenost, jaké kapitán válečné lodi potřebuje. Právě tak nebyla schopna najít potřebné kapitány ani mezi nedávno zajatými příslušníky Aliance. Kromě komandéra Ainspana a komandér-poručíka Roberty Ellisové nikdo z nich neměl zkušenosti s velením něčeho těžšího než LAC. Ainspan předtím velel lehkému křižníku HMS Adonai a Ellisová alespoň torpédoborci HMS Chorál, takže Honor přidělila Ainspanovi Arés a Ellisová převzala od Bensonové Bakchantku.
Stále však zůstávalo osm těžkých jednotek, které potřebovaly ty nejlepší kapitány, jaké mohla najít. Udělala, co považovala za nejlepší, a svěřila Alistairu McKeonovi velení Wallensteinu, Bensonové velení na Kutuzovu, Solomonu Marchantovi velení na MacArthuru a Geraldině Metcalfové velení Barbarossy. Tím vyřídila nepoškozené bitevní křižníky, a dále vybrala Sarah DuCheneovou za kapitána Ištar, Ansona Lethridge za velitele Chuang-ti a Scotty Tremaine převzal od McKeona Krashnark. Opravdu chtěla dát jeden z těžkých křižníků Warneru Casletovi. Podle všech myslitelných měřítek byl tím nejzkušenějším důstojníkem, jakého mohla vybrat na loď havenské výroby, ale příliš mnoho osvobozených válečných zajatců mělo dosud výhrady proti službě pod bývalým liďákem, bez ohledu na to, kdo se za něho zaručil. Proto ho jmenovala svým výkonným důstojníkem na Farnese na základě teorie, že její pochroumaná vlajková loď bude potřebovat nejlepší velitelský tým, a potom hrála škatule hejhejte se, aby vytvořila alespoň přibližně solidní týmy i na ostatních lodích. Jesus Ramirez se stal zástupcem velitele její osvobozenecké eskadry na palubě Wallensteina, ale jednoduše nebyl schopen dovést své taktické a řídicí schopnosti na takovou úroveň, aby mohl velet válečné lodi v přímém střetnutí, a věděl o tom. Komandér Phillipsová mezitím povede řídicí centrálu v Charónu a Gaston Simmons bude mít nejvyšší velení nad Peklem.
Byla to z hlediska současné profesionální úrovně podle všech měřítek chatrná a improvizovaná velící struktura. Ale většina lidí v ní měla téměř celý standardní rok na to, aby se navzájem poznali, a Honor očekávala, že jejich důvěra a soudržnost překoná spoustu třecích ploch.
Alespoň by měla, pomyslela si a konečně se odvrátila od displeje. Další liďáci, kteří se zastaví v Kerberu, téměř jistě přiletí spokojeně a bez podezření, stejně jako Thornegrave. Předpokládala, že takové podmínky vydrží ještě tak dva tři měsíce - zhruba tak dlouho, než v Seabringu nastane sháňka po Thornegraveovi a jeho zásahových praporech - a měla v úmyslu využít tohoto času k nelítostnému drilu nových posádek.
Bohužel, pokud se dalo soudit podle posledního standardního roku, v tak krátkém období příliš mnoho návštěv nepřiletí. Což znamenalo, že nebude schopná ukořistit další vhodné transportní lodě, jako byli Stopeři. A to dále znamenalo, že až liďákům začne být nápadné, že Thornegrave nepřilétá, a pošlou někoho, aby zjistil, kde je, s největší pravděpodobností bude v pasti na Pekle více než sto tisíc osvobozených vězňů.
Nevěděla, kdo ten někdo bude. Logické by bylo, že liďáci pošlou kurýrní člun, aby v táboře Charón zjistil, jestli Thornegrave přiletěl a odletěl. Pokud k tomu dojde, stále má šanci, že je oklame a přesvědčí je, že ano - že pokud se s ním něco stalo, muselo se to odehrát někde mezi Kerberem a Seabringem. Ale i kdyby se jí to podařilo, zbude jí jen málo času, protože i Státní bezpečnost si musí konečně všimnout, že se Kerberos pro všechny lodě větší než kurýrní člun stal čímsi jako černá díra.
Čas ji tísnil a ona to věděla. Bude moci mluvit o štěstí, jestli vůbec bude mít k dispozici ty tři měsíce, se kterými počítala - a každý další den bude představovat hotový zázrak. A v tom čase, který jí zbývá, musí najít nějaký způsob, jak ukořistit lodě, jež potřebuje, aby dostala z Pekla všechny své lidi.
A já to dokážu, pomyslela si odhodlaně. Tak či onak to udělám.
"Dobrá, lidi, jdeme na to." Občan kontraadmirál Paul Yearman se rozhlédl kolem stolu ve své brífinkové místnosti a mrazivě se usmál, zatímco hovor utichal a všechny oči se obracely k čelu stolu. Počkal ještě chviličku a pak pohlédl na muže sedícího vedle něj. "Chcete se ujmout slova, občane generále?" vyzval ho zdvořile.
"Děkuji, občane admirále," odpověděl Seth Černok, na chvilku se pro větší efekt odmlčel a přejížděl studenýma očima velitele lodí shromážděné u stolu. Byla to pěkná směsice: čtyři v šarlatovo-černých uniformách Státní bezpečnosti a čtrnáct, včetně dvou velitelů transportních lodí, v šedo-zelených uniformách Lidového námořnictva. Přítomni byli i vyšší velitelé pozemních jednotek, protože bylo nutné, aby všichni pochopili, co je v plánu, a to byla stejně pestrá směska. Občan generálmajor Claude Gisborne byl příslušník SB, ale téměř polovinu všech pozemních sil - a dvě třetiny jejich vyšších důstojníků - tvořili námořní pěšáci.
Není to právě ten nejsoudržnější velitelský tým* pomyslel si Černok chmurně. Bohužel to bylo všechno, co dokázal sehnat, a trvalo mu devět dní, než shromáždil své expediční síly a vydal se s nimi na cestu. Dobrá zpráva byla, že se mu podařilo dát dohromady doprovod celých deseti bitevních křižníků (ačkoliv jeden z nich patřil ke staré třídě Lev) a šesti těžkých křižníků a Lidová námořní pěchota mohla dodat dvě rychlé výsadkové transportní lodě třídy Rváč. Špatné bylo, že si musel vystačit s pozemními jednotkami o síle necelých sedmadvacet tisíc lidí. Ovšem pokud jeho válečné lodě zajistí vysoké oběžné dráhy, měla by pozemní palebná síla stačit. Vězni na Hádů sice měli více než dvacetinásobnou početní převahu, ale o to se elegantně postará několik kinetických úderů. Navíc Gisborne sám býval dříve u námořní pěchoty a dal si velkou práci, aby mezi svými podřízenými jak od Státní bezpečnosti, tak od námořní pěchoty nastolil pocit jednoty. Celkem vzato Černoka nanejvýš těšilo, jak se velitelský tým pozemních sil formuje.
Z námořnické stránky operace byl nadšený podstatně méně, ačkoliv to rozhodně nebyla Yearmanova chyba. Černok občana kontraadmirála do akce zapojil proto, že znal vlastní omezení. Sám byl především administrátor a plánovač a ,bojové' zkušenosti získal v zhruba tuctu větších zásazích při uklidňovaní občanských nepokojů. To mu ani zdaleka neposkytovalo kvalifikaci pro samostatné velení spojené kosmicko - pozemní operaci, a proto přibral Yearmana jako svého oficiálního zástupce a de facto velitele složek námořnictva.
Podle toho, co zatím viděl, byl Yearman skvělá volba. Neprojevoval se snad jako zvlášť nadaný stratég, ale dobře chápal taktickou realitu a okamžitě začal kovat svou nahodile sestavenou eskadru v cosi jako soudržné bojové uskupení.
Devět dní bohužel nebyla příliš dlouhá doba. Černok měl podezření, že operační skupina složená výhradně z jednotek námořnictva by se za tu dobu secvičila na přijatelnou úroveň, avšak třem Yearmanovým bitevním křižníkům - Ivanu IV., Kassandře a Mordredu - veleli důstojníci SB, stejně jako Morrigan, jednomu ze dvou těžkých křižníků třídy Mars. Těmto důstojníkům, zejména občanu kapitánu Islerovi, veliteli Mordreda, se velice nelíbilo, že mají být podřízeni námořnictvu, byť by se tak stalo na přímý Černokův rozkaz. Velitel Morrigan občan kapitán Sorrenson měl pravděpodobně stejně silné výhrady jako Isler, i když to nedával tak okatě najevo, a situaci rozhodně nepomohlo, když při Yearmanově drilu vyšlo najevo, že všechny čtyři lodě SB mají proti svým protějškům z námořnictva hodně co dohánět. Zjištění, že nejsou po operační stránce rovnocenní, ještě víc rozdmýchalo zášť důstojníků SB... a mezi Yearmanovými kolegy z pravidelných sil pravděpodobně vyvolalo dobře skrývané pohrdání.
Černok byl osobně rád, že rozdíl v úrovni výcviku vyšel najevo. Pokud věděl, měla tohle být první společná operace námořnictva a Státní bezpečnosti, a proto si vedl pečlivé záznamy o nedostatcích vlastní organizace. Už nyní věděl, že jeho zpráva o průběhu operace bude velmi kritická, a měl v plánu ji poslat občanu ministru Saint-Justovi osobně. Pokud by skutečně mělo dojít k tomu, že se jednotky SB budou muset vypořádat se vzbouřenými loděmi Lidového námořnictva, budou potřebovat buď obrovskou převahu palebné síly, nebo podstatně lepší výcvik, a jeho povinností bylo na to náčelníka SB upozornit.
Zatím ovšem musel Yearman svůj nevyrovnaný velitelský tým dostat do přijatelné bojové kondice, a než se v Danaku shromáždily pozemní síly, nemilosrdně své podřízené proháněl. Udělali značný pokrok, ačkoliv Černok věděl, že výsledky zdaleka ještě nejsou uspokojivé, a Yearman v tom pokračoval i cestou do Kerberu. Bohužel ta cesta byla dlouhá jenom čtyřicet pět světelných roků a Rváči byly rychlé transportní lodě. Celý let trval jenom osm dní reálného času, takže na to, aby je dokopal do formy, měl Yearman necelého šest a půl dne subjektivního času. Po pěti dnech nepřetržitých cvičení a taktických problémů toho měli až po zuby i příslušníci pravidelného námořnictva a důstojníci Státní bezpečnosti neměli daleko k vyložené vzpouře. Ale i občan kapitán Isler si musel uvědomit, o kolik se zlepšili, a Černokova přítomnost dostačovala k tomu, aby si vynutila alespoň zdání zdvořilosti.
"Budu stručný," prohlásil Černok nakonec velice rozhodným hlasem. "Představujeme spěšně shromážděnou sílu, jejíž příslušníci spolu dosud nikdy nespolupracovali. Uvědomuji si, že velké úsilí, které vynakládáme, abychom překonali vzájemnou neznalost postupuje tvrdé, vyčerpávající a často rozčilující. Vím, že tady kolem stolu panuje nedůtklivost, a chápu její příčiny. Přesto... nebudu... tolerovat... žádné projevy zlosti, žádné váhání, když jde o uposlechnutí rozkazu vyššího důstojníka bez ohledu na to, jakou nosí uniformu, ani porušení subordinace nebo projevy rivality žádného druhu. Potřebuje někdo tento výrok objasnit podrobněji?"
Několik nasupených výrazů se změnilo v bezbarvé, jak jejich majitelé vstřebávali chladný, kategorický, nebezpečný tón, jímž své odměřené varování vyslovil. Černok několik sekund počkal, ale nikdo nepromluvil, a tak se nevesele usmál.
"Doufám, že tomu tak bude, občané, a těším se, že moje naděje nebude marná. A teď, občane admirále Yearmane, jestli vás smím poprosit?"
"Ano, pane. Děkuji vám." Yearman si odkašlal. Tvářil se, jako když je potěšen jednoznačnou a pevnou Černokovou podporou, a současně je z ní trochu nervózní. Musí se z takové smíšené velitelské struktury cítit stejně nesvůj jako všichni ostatní, uvědomil si občan generál, ale alespoň to nedává na hlase znát.
"Naše dosavadní cvičení mě opravňují k jistému stupni optimismu," spustil Yearman. "Koordinace sice stále zaostává za žádoucím stavem a byl bych nervózní, kdybych se měl pustit do konvenčního střetnutí bez dalších příležitostí vybrousit naše nedostatky, ale myslím, že současnou operaci zvládneme. Všem vám ovšem připomínám, že nadměrná sebedůvěra je jedním z nejhorších nepřátel válečníka."
Odmlčel se a přejel očima kolem stolu. Černok zvedl ruku a přetřel si horní ret, aby zakryl bezděčný úsměv, když se Yearmanův pohled zastavil u Islera o maličko déle než u ostatních.
"Parametry našeho problému jsou poměrně jednoznačné," pokračoval Yearman. "Všichni jsme si prostudovali údaje o orbitální obraně, které nám obstaral občan generál Černok, a jistě jste si všichni vědomi zásadních slabin jejího uspořádání. Kromě pozemních základen na Tartaru, Sheolu a Niflheimu postrádají tamní zbraňové plošiny jakoukoliv pasivní obranu a jsou prakticky neschopné pohybu. Kromě toho je tamní obrana proti střelám mnohem omezenější než útočná palebná síla. Je tam málo výmetnic protistřel a sotva třetina protistřelových laserových plošin oproti tomu, co bych do obranné sítě zabudoval já. Vzhledem k tomu jsou zbraňové systémy extrémně zranitelné výbuchem v sousedství a my můžeme téměř jistě proniknout jejich obranou, aniž bychom se museli uchylovat k úderům rychlostí blízkou rychlosti světla. Možná utržíme pár šrámů z pozemních základen, ale jejich zásoba munice je omezená a měli bychom být schopni vystřílet v orbitální obraně obrovskou díru, než budeme muset vstoupit do oblasti dostřelu pozemních základen.
Odstřelení orbitální obrany je ovšem scénář pro nejhorší případ. Jistě všichni doufáme, že nejhorší podezření občana generála Černoka jsou neopodstatněná." Při těch slovech občan kontraadmirál na Černoka pohlédl a občan generál přikývl. Trochu ho překvapilo, že Yearman má tu kuráž říci takovou věc otevřeně, ale nemohl důstojníkovi námořnictva jeho stanovisko vyčítat. Ani na okamžik však nevěřil, že jeho obavy jsou nepodložené.
"V tom šťastném případě," pokračoval Yearman, "nebude zapotřebí žádného útoku a naše síly se mohou vrátit do Danaku a rozejít se po jiných povinnostech. I kdyby se vězňům skutečně podařilo obsadit tábor Charón a ovládnout spojovací systémy, je stále možné, že posádka měla čas natrvalo vyřadit pozemní ovládací stanoviště, než se vězni mohli zmocnit kontroly nad obranou. To je ovšem málo pravděpodobné, a to je důvod, proč jsme tady.
Naše práce, občané, je dostat občana generála Gisborna a jeho lidi bezpečně dolů, aby zajistili kontrolu ostrova Styx. Za tímto účelem hodlám postupovat dovnitř s celým doprovodem kromě Rapíru občanky kapitána Harkenové." Kývl hlavou k tmavovlasé důstojnici námořnictva. "Občanka kapitán Harkenová zůstane jako doprovod a velitel divize s transportními loděmi, jež se po celou dobu budou držet nejméně jeden milion kilometrů za hlavním uskupením."
"Je to opravdu nutné, občane admirále?" To byl občan kapitán Fuhrman, velitel bitevního křižníku Yavuz a jeden z pravidelných, všiml si Černok. Yearman na něj pozvedl obočí a Fuhrman pokrčil rameny. "Nevšiml jsem si ve zprávě ničeho, co by nasvědčovalo nutnosti doprovodu transportních lodí v normálním prostoru do soustavy, občane admirále."
"Nic takového tam nebylo," souhlasil Yearman, "a já jsem možná paranoidní. Nicméně bych rád, aby někdo na transportní lodě - a na naše záda - dával pozor, zatímco se budeme střelami strefovat do obrany tak husté, jako je ta kolem Hádů. Netoužím po tom, aby někdo, třeba i jen ukořistěný torpédoborce, proklouzl za mne, zatímco se budu soustředit na jinou práci, a myslím, že jeden těžký křižník můžeme postrádat, aby hlídal zadní vrátka. Máte snad proti tomu něco?"
"Ne, občane admirále," řekl Fuhrman po chvilce. "Máte rozhodně pravdu, že bez palebné síly třídy Meč se obejdeme - bez urážky, Helen..." ušklíbl se na Harkenovou, "...a rozhodně nebude na škodu, když nám někdo bude dělat zeď. Jenom jsem se chtěl ujistit, že jsem ve zprávě nic nepřehlédl."
"Myslím, že ne," odpověděl Yearman. "Problém ovšem spočívá v tom, že zpráva někdy neobsahuje všechna potřebná data, bez ohledu na to, jak usilovně na ní autoři pracovali. Proto si snad můžeme dovolit trochu snahy navíc, abych se cítil dobře, ne?"
Jeden nebo dva lidé se zasmáli. Několik dalších se usmálo a Yearman se usmál na ně. Potom si odkašlal.
"Po vyčlenění Rapíru mám v úmyslu zformovat ze všech ostatních jednotek jednotný úderný svaz. Občane kapitáne Islere, vy budete můj zástupce, a kdyby se s Tamerlánem něco stalo, Mordred převezme velení. Vás dále bude zastupovat občan kapitán Rutgers z Pappenheima."
Yearman se znovu odmlčel a pohlédl na Islera. Důstojník SB se na to oznámení zatvářil překvapeně a podíval se po Černokovi, jako by uvažoval, jestli za tím rozhodnutím stojí občan generál. Jenže Černok s tím neměl nic společného a byl stejně překvapen jako všichni ostatní. Přinejmenším dva Yearmanovi podřízení z pravidelného námořnictva byli služebně starší než Isler a Černok neočekával, že by občan kontraadmirál byl vůči rivalitě mezi ozbrojenými složkami natolik vnímavý, aby oficiálně jmenoval svého nejnespokojenějšího podřízeného svým zástupcem.
"Rozumím, občane admirále," řekl Isler po chvilce a Yearman přikývl. Pak se znovu rozhlédl kolem stolu.
"Když si budeme muset cestu prostřílet, očekávám, že těžké křižníky se alespoň zpočátku víceméně jenom nečinně povezou, s výjimkou toho, že budou zhušťovat protistřelovou obranu. Půjdeme do toho bez gondol, což mě sice mrzí, ale nemůžeme vždycky mít všechno, co bychom chtěli."
To je obzvlášť pravda, když operaci organizujete takhle narychlo, napadlo Černoka. Žádný z Rváčů nebyl uzpůsoben k převozu objemných gondol s výmetnicemi střel, a jediné mezihvězdné nákladní lodě v soustavě byly dvoje obrovské a směšně pomalé staré necky, s nimiž by cesta ke Kerberu trvala více než dvakrát tak dlouho.
"Bitevní křižníky mají největší kapacitu zásobníků a nejsilnější střely," pokračoval Yearman. "Mám v úmyslu využít jejich kapacity i dostřelu a lehčí lodě si ponechat na dočišťovací práce, až otevřeme hlavní průlom. Rozvržení palby bude koordinovat můj štáb z Tamerlána, ale chci, abyste všichni pečlivě sledovali své situační zákresy. Jsme schopni rozbít obranu na cucky, když budeme muset, ale bez zdrojů doplňování střel si nemůžeme dovolit plýtvat tím, co vezeme s sebou, a až začnou bojové hlavice dělat peklo uprostřed tak hustého pásma plošin, jaké je kolem Hádů, nastane spousta zmatku. Je docela možné, že buď někdo z vás nebo někdo z vašich taktických důstojníků postřehne nějaký problém - nebo potenciální výhodu - která nám na Tamerlánu unikne. V takovém případě se to chci dovědět hned, a ne až z vaší zprávy o průběhu akce. Jasné?"
Hlavy kolem stolu přikyvovaly a on kývl hlavou v odpověď.
"Tohle byly hlavní body mých záměrů," řekl. "Můj štáb připravil oficiálnější brífink, se kterým začneme za chvíli. Předtím vám ale chci říci ještě jednu věc.
Jsme narychlo sestavená operační skupina, lidi, a leckdo by mohl zajít ještě dál a a označit to slovem ,zflikovaná'. Všichni víme, v čem spočívají naše problémy. Tvrdě jsem se po vás vozil, abychom je překonali, a chtěl bych vám jenom dát najevo, že mě potěšilo, jak dobře jste se toho zhostili. Věřím, že dokážeme provést naši operaci ke spokojenosti občana generála Černoka, a chci, abyste moje vyjádření důvěry vyřídili i svým posádkám. Ty pracovaly stejně tvrdě jako vy a já, a jestli nás čeká boj, budou to ony, na kom bude záviset výsledek. Postarejte se, prosím, aby věděly, že si to uvědomuji."
Znovu se rozhlédl kolem, zadíval se jednomu po druhém do očí a potom se ohlédl po náčelníkovi svého štábu.
"A teď, občane komandére Caine, co kdybyste nás seznámil s podrobnostmi?"
 



KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ OSMÁ
Honor se jen usmála, když se Nimitz vedle ní nadšeně zahryzl do celerového řapíku. Kocour seděl vzpřímeně na stoličce, k níž mu jeden z mechaniků připevnil čalouněnou opěrku, aby ulevil jeho zmrzačené prostřední končetině, a šířil kolem sebe pocit nesmírné spokojenosti. Nová síla, kterou jejich spojení získalo na planetě Enki, jí umožňovala naplno zažít jeho blažené potěšení při hltání celeru a Honor zjistila, že jí ta změna
0 mnoho ztížila snahu o odměřování jeho přídělů, i když Nimitz nemohl náležitě strávit pozemskou celulózu.
Nu, asi bys mohl poukázat na to, že příliš mnoho kakaa člověku také škodí, pomyslela si s mírnými výčitkami svědomí a v duchu se zasmála. Obrátila se, aby něco řekla vrchnímu inženýrovi, komandem Alyson Inchové, když u dveří zazněl zvonek (u liďáků vlastně bzučák) a Honor rychle vzhlédla. Andrew LaFollet který trval na tom, že u ní bude stát na stráži
1 při jídle, se na ten zvuk otočil a zamířil ke vchodu do jídelny. Otevřel jej, vyhlédl ven, ustoupil stranou, aby vpustil do místnosti poručíka Thurmanovou, a Nimitz náhle přestal žvýkat. Také vzhlédl s pozorným očekáváním a Honor přimhouřila zdravé oko, když se k nim oběma doneslo poručíkovo vzrušení.
Otřela si rty sněhobílým ubrouskem a odložila jej úhledně vedle talíře, zatímco Thurmanová přistoupila a postavila se do pozoru. Od chvíle, kdy Honor převzala velení na Farnese, dbala na to, aby pravidelně večeřela s co největším počtem svých důstojníků. Byl to jeden z nejlepších způsobů, jak se s nimi v krátké době seznámit, jaké znala, a přesně jak doufala, začínali se jí ukládat do paměti jako jednotlivci. Jenže od odletu Stoperů uplynulo pouhých deset dní. To nebyla dlouhá doba. Byla hrozně krátká i proti té lhůtě, ve kterou Honor doufala a k níž vztahovala své plány, a zatím ona i její lidé stále teprve hledali cestičky k efektivním pracovním vztahům.
Jenže se zdálo, že jim čas na sžíváni právě vypršel, a Honor zalila vlna náhlého napětí zvenčí jako přídavek k jejímu vlastnímu, když si tuto skutečnost začali postupně uvědomovat i ostatní lidé v místnosti.
"Omlouvám se, že vás ruším u jídla, admirále," oslovila ji Thurmanová.
"To je v pořádku poručíku," odpověděla Honor klidně, aby zamaskovala formálním tónem svou reakci. "Smím se zeptat, proč jste přišla?"
, Ano, madam." Poručík se zhluboka nadechla a promluvila bezbarvým hlasem. "Komandér Caslet se vám poroučí, admirále, a zachytili jsme hyperstopy. Jejich osmnáct."
Stejně jako většina zajatců z dávných válek, které Lidová republika uklidila na Peklo, žila tu i Amanda Thurmanová dost dlouho na to, aby na svou hodnost hodně zestárla. Vlastně byla starší než Honor, a ta cítila, jak se poručík snaží předstírat klid se vší důstojností své těžce dosažené dospělosti.
Předchozí napětí, které Thurmanovou vítalo, se změnilo v šok, když důstojníkům došlo, co to číslo znamená. Osmnáct bodových zdrojů. To je celá operační skupina, pomyslela si Honor se zvláštním pocitem nezúčastněnosti. Tolik lodí sem nemohlo přiletět na běžnou návštěvu, jaká do Kerberu přivedla Krashnark a Bakchantku, a žádný kurýrní člun tábor Charón nevaroval před dalšími návštěvníky po vzoru Shila. To mohlo znamenat jenom jednu věc. Ale jak je to možné? Ze Shila požádali o potvrzení Proxmireova odletu na další služební stanoviště a tábor Charón je poskytl. Bylo by sice logické, kdyby Státní bezpečnost někoho poslala vyšetřit zmizení kurýrního člunu podrobněji, ale proč by posílali takové mohutné síly jen proto, že jim třeba nestačilo vysvětlení nebo že mají další otázky? Že by už postrádali i Krashnark nebo Bakchantku? Ale i v takovém případě by bylo logické spíš někoho poslat prověřit situaci a provést výslechy - ne rovnou sáhnout po takhle silném operačním svazu!
Současně však věděla, že na příčině vlastně nezáleží. Musí se vypořádat s následky bez ohledu na to, jaký řetězec událostí k nim vedl... a bez ohledu nato, co se stane v nejbližších chvílích, liďácké úřady se dozvědí, že v Kerberu došlo k nějakému velikému průšvihu. I kdyby její orbitální obrana a nedostatečně silná eskadra náhodou vetřelce porazila a zajala nebo zničila je všechny do jednoho, Honor a ty z jejích lodí, které bitvu přečkají, zůstanou uvázány u Pekla, na němž dál budou v pasti zbylí lidé. A když se tahle operační skupina včas neohlásí zpátky, pošlou ještě větší uskupení. A potom ještě větší, když to bude nutné. A potom ještě větší...
"Rozumím," řekla Thurmanové s klidem, kterému se sama divila. "Známe místo vynoření a jejich vektor, Amando?"
, Ano, madam." Thurmanová vytáhla z kapsy blůzy záznamník a zapnula displej, ale ani se na něj nepotřebovala dívat. "Provedly přechod alfa poměrně nízkou rychlostí přímo na hranici hyperlimitu. V tomto okamžiku jsou přibližně čtrnáct celých pět světelné minuty od Hádů na kurzu pro setkání se základní rychlostí těsně pod dvanáct set km/s." Na okamžik se odmlčela, což Honor přimělo, aby se jí podívala do obličeje, a dodala: "Jejich zrychlení dělá jenom dvě stě g, admirále."
"Dvě stě?" zostřila Honor tón a Thurmanová přikývla.
"Ano, madam. CIC odhaduje, že dvě z lodí spadají do rozsahu tonáže čtyři až pět milionů tun s gravitory civilní třídy. Ostatní jsou zjevně válečné lodě - pravděpodobně těžké a bitevní křižníky. S ohledem na velikost lodí třídy Mars je těžké je rozlišit na jakoukoliv vzdálenost, takže CIC neví jistě, v jakém poměru jsou zastoupeny."
"Aha," řekla Honor. Thurmanová má samozřejmě pravdu. Se šesti sty kilotunami jsou lodě třídy Mars stejně velké jako starší bitevní křižníky a jejich gravitory mají nadměrný výkon. "A poloha?" zeptala se za chvilku.
"Přímo uprostřed zóny Alfa, admirále," odpověděla Thurmanová a tentokrát jejím naprosto pochopitelným strachem z přesily problesklo cosi jako radostné vzrušení.
Honor přesně věděla proč a Nimitz vydal tichý zvuk, něco mezi zabručením a zavrčením, aby dal průchod stejnému uspokojení, jaké cítila ona.
To musí být pár transportních lodí - nejspíš nacpaných až po okraj zásahovými jednotkami SB, nebo dokonce námořní pěchoty - a silný doprovod, pomyslela si. To je jediná možnost, která dává smysl... a skutečnost, že jsou tam jenom dvě transportní lodě a žádná válečná loď není těžší než bitevní křižník, znamená, že celé uskupení někdo sehnal dohromady ve spěchu. Bitevní křižníky sice mohou vystřílet díru do orbitální obrany, když budou muset, ale kdyby měli na výběr, určitě by k tomu přihodili i pár bitevních lodí a raději i jeden nebo dva superdreadnoughty. A jestli uskupení shromáždili v přílišném spěchu, pak možná...
Na chvilku zavřela oči a myšlenky jí uháněly hlavou. Jsou to lodě SB, Lidového námořnictva, nebo kombinace obou? S ohledem na rozdíl v úrovni výcviku a ve všeobecných dovednostech by byla raději, kdyby to byla SB, ale ještě lepší by možná bylo, kdyby šlo o uskupení poslepované z obou ozbrojených složek, které se ještě nemělo čas sehrát v účinný bojový stroj. Něco jako my, pomyslela si kysele.
Jelikož však neexistoval způsob, jak by mohla uhodnout původ jednotek operační skupiny, odsunula tu myšlenku stranou jako sice hodnou zřetele, ale zase ne natolik, aby si mohla dovolit plýtvat na ni časem. Místo toho se jí mysl obrátila jiným směrem, o kterém přemýšlela minulý týden. Ani neočekávala, že se jí to bude hodit tak brzy, a nebyla si jistá, jestli její posádky jsou dost dobře vycvičené, aby to zvládly, i kdyby všechno dokonale vyšlo. I tak však byla neskonale ráda, že jí okolnosti umožnily alespoň to zkusit. A kdyby se jim to podařilo...
Honor už dříve prováděla nekonečné počítačové analýzy všech sledovacích záznamů z hlavní databáze řídicí centrály Charónu a zkoumala záznamy o příletu každé lodi v historii soustavy Kerberos. Nevěděla přesně, co hledá -jenom to, že žádná informace není zcela zbytečná a že potřebuje všechny možné údaje k tomu, aby vypracovala taktický přístup, který by měl naději na úspěch ve střetu se silným nepřátelským uskupením. Zapřáhla tedy počítače do práce, propracovávala se nevyhodnocenými zprávami a minulý týden počítače upozornily na zajímavou věc.
Každá loď VB a SB, která přilétla do Kerberu, se do normálního prostoru vrátila v místech a směrech velice blízkých kurzu na Peklo s nejkratší dobou letu, odhlédne - li se od hyperprostorových astrogačních odchylek... a to platilo i pro jediné dvě jednotky pravidelného námořnictva, které kdy Kerberos navštívily - Hraběte Tillyho a Heathrowův kurýrní člun. Všechny ale provedly přechod nad rovinou ekliptiky. A to bylo neobvyklé. Většina kapitánů se snažila o přechod v rovině ekliptiky nebo blízko ní, protože hyperlimit zde býval trochu ,měkčí'. Přechod tu probíhal trochu mírněji, zatížení uzlů alfa se o malý, nicméně měřitelný zlomek snižovalo a zbýval trochu větší prostor pro chybu v měření polohy lodi hyperlogem. Jestliže tedy všichni kapitáni při příletu ke Kerberu B volí přechod ve vysoké poloze, musí to mít konkrétní důvod, uvědomila si Honor.
Komandéra Phillipsovou stálo celý další den pátrání, než Honořino podezření potvrdila, a vysvětlení Honor velice pobavilo, protože žádný důvod neexistoval... snad kromě skutečnosti, že byrokratická setrvačnost byla u liďáků ještě větší než u RMN. Honor měla odjakživa pocit, že mantichorské námořnictvo drží v objemu papírování galaktický rekord, ale mýlila se, neboť liďácké příletové trasy se tradovaly od úřední vyhlášky staré přes sedmdesát standardních roků a stejně hloupé dnes, jako už v době svého vzniku.
Úplně první vnitrobezpečácká velící důstojnice soustavy zavedla tento postup jako ‚bezpečnostní opatření' a dodnes se nikdo neobtěžoval její příkaz zrušit. Pokud si Honor dokázala domyslet, měl přechod nad rovinou ekliptiky sloužit jako dodatečný prostředek identifikace. Protože šlo o netypické přiblížení, sledovací důstojníci tábora Charón podle něj měli poznat přátelskou loď ještě předtím, než odvysílala do soustavy svou identifikaci. S ohledem na to, jaký dosah senzorů a sledovací čas měl Charón k dispozici, byl ten manévr jedním z nejzbytečnějších, na jaké kdy Honor narazila. Posádka na planetě měla dostatek času na to, aby identifikovala každého dávno předtím, než se dostal na dostřel, a za ty roky už přílety z vysoké polohy stály patrně stovky milionů dolarů na zbytečném postupném opotřebení uzlů alfa na lodích, které sem létaly.
Ale nikdo tento postup nikdy nezpochybnil. Honor měla dokonce podezření, že dnes už nikdo ani netuší, proč vlastně byl zaveden. Byla to jednoduše tradice, podobně jako stejně iracionální tradice RMN, podle níž se lehké křižníky a torpédoborce mohly k jedné z orbitálních loděnic Hvězdného království přibližovat ze všech směrů, zatímco těžké křižníky a větší lodě se vždy přibližovaly zezadu a loděnici na oběžné dráze doháněly. Nepochybně to kdysi mělo svůj důvod (více či méně oprávněný); dnes ani Honor, ani nikdo jiný z námořnictva nevěděl jaký. Prostě se to tak dělalo.
I když na důvodu tradičního způsobu přiblížení SB k Peklu v této chvíli nezáleželo, na skutečnosti, že nabízí příležitost nastražit léčku, rozhodně ano a Honor jí využila. Sice vždycky existovala možnost, že někdo systém poruší, ale pokud ne, mohla Honor mnohem přesněji než obvykle předpovědět, kde se vynoří do normálního prostoru... a po kterém kurzu potom poletí. Proto se rozhodla zaparkovat lodě tam, kde se právě nalézaly, zatímco se její posádky činily na simulátorech. Mohla je sice mít na oběžné dráze kolem Hádů nebo ukryté za měsíci planety, ale simulace si mohou pouštět stejně dobře tady jako tam, a kdyby náhodou někdo mezitím přiletěl... Jak se také stalo, řekla si a otevřela oči. "Kolik času jim zbývá k Hádu?" zeptala se Thurmanové rázně.
"CIC to odhaduje na asi šest a čtvrt hodiny s obrátkou sto osmdesát dva minut po příletu, madam." Thurmanová nahlédla do záznamníku a podívala se na svůj chronometr. "Řekněme ještě šest hodin od téhle chvíle do zastavení u planety."
"Oni se nepřiblíží k planetě," řekla Honor a jeden nebo dva lidé u stolu se na ni podívali trochu divně, když v jejím hlase zaslechli absolutní jistotu. Vycítila jejich výhrady, obrátila se k nim a věnovala jim jeden ze svých nesymetrických úsměvů. "Přemýšlejte o tom, lidi," vyzvala je. "Přece nepřiletěli v takové síle jenom proto, aby se pozdravili se správcem Treskou! Tolik lodí nasvědčuje, že musejí mít přinejmenším nějaké podezření. A to znamená, že jejich velitel nemá v úmyslu zabloudit do oblasti aktivního dostřelu řízených střel Charónu."
"Kde se tedy podle vás zastaví, admirále?" otázala se komandér Inchová tiše.
"Sedm milionů kilometrů od výmetnic," řekla Honor s jistotou. Jedny nebo dvoje oči se zadívaly do prázdna, jak si to lidé v duchu přepočítávali, a pak několik hlav zvolna přikývlo.
Mantichorské střely a zaměřovači systémy se od začátku války vytrvale zlepšovaly a liďácké frontové zbraně také, třebaže méně výrazně. Avšak Kerberos byl týlová soustava, jejíž hlavní obranou bylo, že nikdo netušil, kde leží. Zůstaly zde předválečné střely se standardním předválečným pohonem a maximální akcelerací osmdesát pět tisíc g. Ovšem nastavením polovičního zrychlení se dala vytrvalost prodloužit na trojnásobek, ze šedesáti sekund na sto osmdesát... a dolet do vyčerpání pohonu se zvýšil z milionu pěti set tisíc kilometrů na zhruba šest milionů sedm set padesát tisíc. Při nižším zrychlení bylo sice snadnější střelu zasáhnout v prvních fázích letu, ale rychlost při vyčerpání pohonu byla o padesát procent vyšší. Stejně důležité bylo, že jim nižší zrychlení umožňovalo manévrování ke zteči na mnohem větší vzdálenosti a tábor Charón neměl dost výmetnic na to, aby mohl vystřelovat natolik mohutné salvy, že by zahltily bodovou obranu.
Ovšem lodě, které se zastavily za touto vzdáleností od Charónu, byly proti řízeným střelám prakticky imunní. Jistě, obráncům se mohlo podařit protlačit obrannou palbou jeden nebo dva šťastné zásahy. Ale jakmile se pohon střel vyčerpal, byly pro laserová hnízda snadným cílem a střely z orbitálních výmetnic, které postrádaly mohutné gravitační urychlovače zabudované do výmetnic válečných lodí, dokázaly dosáhnout nejvyšší konečné rychlosti jen něco přes sedmdesát šest tisíc km/s. To bylo příliš málo, než aby řízení palby moderní bodové obrany mělo nějaké potíže s cílem, který už není chráněn klínem a nemůže provádět úhybné manévry. Navíc útočníci jsou na rozdíl od orbitálních výmetnic mobilní. Mohou kličkovat, překlápět lodě, aby nastavili střelám gravitorové klíny, a vůbec ptáčkům, kteří už nemohou manévrovat, znemožňovat zásah.
"Opravdu si myslíte, že přiletí tak blízko, madam?" zeptal se kdosi.
,Ano," řekla prostě. "Jinak by vůbec nevlétli do soustavy. Kdyby chtěli být před naší palbou skutečně v bezpečí, provedli by přechod dál od ní, zrychlili na maximální rychlost a odpálili střely ze vzdálenosti několika světelných minut. Ty by pak dolétly k cíli rychlostí nula celá devět c nebo i víc, příliš rychle na naše řízení palby, a my bychom se jim nedokázali účinně bránit."
"Proč to tedy neudělali, madam?" zeptal se tentýž důstojník.
"Buď zatím nevědí určitě, že tábor Charón je nepřátelský, nebo mají obavy, že by náhodou zasáhli planetu," odpověděla. "Vnitřní pásmo výmetnic leží na takovou práci nebezpečně blízko Pekla. I nepatrná nepřesnost ve funkci roznětky nebo ve výpočtu dráhy by mohla vést k tomu, že se ptáček nabourá přímo do něj. Sice si nemyslím, že by považovali za nevhodné zabít padesát nebo šedesát tisíc vězňů, ale mají tady dole svoje lidi. Velitel téhle operační skupiny nechce omylem zabít vlastní personál a nejspíš o obraně ví všechno. To znamená, že ví, že máme slabou bodovou obranu a málo protistřel. Proto se zastaví přímo na hranici dostřelu a bude vysílat střely nižší rychlostí. My jich hodně zničíme - alespoň z počátku - ale on nemusí dosahovat přímých zásahů, zatímco my proti jeho lodím ano."
Přikývly další hlavy. Moderní válečné lodě byly odolné proti nepřímým zásahům - pokud, jako tomu bylo u Farnese nebo Hačimana, se neocitly příliš blízko velice silné explozi bez pasivní obrany, jako jsou gravitorové klíny, boční štíty a protiradiační stínění. Orbitální výzbroj se takovou odolností pyšnit nemohla. Což znamenalo, že počty zničených zbraní při přestřelce se budou vyvíjet výrazně ve prospěch útočníka.
Obvykle tomu tak bývá, pomyslela si Honor se žraločím úsměvem a vycítila na pozadí mysli Nimitzův silný souhlas. Ano, obvykle. A možná i tentokrát. Ale nejdřív jim, u všech všudy, ukážu, co je to boj!
"Poručíku Thurmanová, vraťte se, prosím, na můstek," řekla klidně. "Informujte komandéra Casleta, že eskadra provede operaci Nelson. Ať předá pokyn ostatním lodím po úzkém svazku a potom ať nasadí kurz k bodu Trafalgar a připraví loď na zrychlení. Rozuměla jste?"
"Rozkaz, madam!" Thurmanová se znovu vypjala do pozoru, zasalutovala, otočila se na patě a spěchala pryč. Honor se dívala, jak odchází, a potom se obrátila zpět k hostům.
"Obávám se, že to budeme muset dojíst později," řekla klidně. "Všichni budete muset zakrátko na svá místa. Nejdříve ovšem..." Pozvedla sklenku s vínem.
"Dámy a pánové, připíjím na vítězství!"
 



KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ DEVÁTÁ
"Tohle," prohlásil generál Černok rozhodně, "není Dennis Tresca." Bodl energicky prstem do tváře muže dosud mluvícího z obrazovky komunikátoru. Jeho křeslo na můstku se nacházelo daleko mimo dosah mikrofonů a mimo zorné pole kamer na stanovišti náčelníka štábu, kde ‚Tresca' rozmlouval s občanem plukovníkem Therretem, a kontraadmirál Yearman se na občana generála nedůvěřivě podíval.
"Se vší úctou, jak si můžete být tak jistý, občane generále?" zeptal se tiše. Černok po něm střelil pohledem a důstojník námořnictva pokrčil rameny. "Ať je to, kdo chce, zatím zvládl odpovědět na každou otázku, kterou jsme mu položili, pane," poukázal. "A nevidím žádné známky váhání nebo přinucení."
"Nemyslím, že by ho nutili - pokud je to vůbec nějaký ,on'!" zabručel Černok a Yearman téměř proti své vůli pozvedl obočí. Černok to postřehl a krátce a tvrdě se zasmál navzdory vzteku, který mu pulzoval v srdci. Dennis Tresca je - nebo byl -jeho přítel. Pokud ovšem u komunikátoru nesedí Tresca, pak lze pouze předpokládat, že správce je ve vězení nebo mrtvý. A podle toho, co věděl o Treskově zacházení s nepřáteli lidu, bylo vysoce nepravděpodobné, že by ta elitářská chátra na Hádů měla zájem dovolit mu, aby se vzdal.
"Osobně si myslím, že se díváme na umělou inteligenci," pokračoval občan generál po chvilce. Yearman s namáhavě neutrálním výrazem naklonil tázavě hlavu a Černok se zasmál znovu, tentokrát téměř přirozeně. "Vím, že je lepší než to, co bychom nejspíš mohli vyrobit my, ačkoliv některé z prací oddělení zvláštních efektů Veřejné informovanosti by vás mohly překvapit, občane admirále!" Jako reportáž z popravy té otravné Harringtonové. Ale to už nedodal. "Ovšem dole je mnoho nedávno zajatých manťáků a jejich kybernetikové byli vždycky lepší než naši. Jeden nebo několik z nich mohli klidně naprogramovat něco důmyslnějšího, než bychom dokázali my."
"Jak ale v tom případě můžete poznat, že jde o podvrh?"
"Protože nechtěl mluvit se mnou, ačkoliv Dennis ví, že Therret je náčelník mého štábu a neletěl by sem beze mne. Kromě toho nemá úplně správnou slovní zásobu," prozradil mu Černok. "Mám podezření, že to, co vidíme, je ve skutečnosti obraz někoho jiného filtrovaný přes umělou inteligenci. Někdo sedí v řídicí centrále v Charónu, nahrává odpovědi na to, co vysíláme, a umělá inteligence je překládá do Dennisova hlasu, přidává jeho chování a nejspíš vyhrabává potřebné informace z jeho osobních záznamů a z kopií dřívějších rádiových rozhovorů. Ten, kdo tu mizernou věc stvořil, byl sice dobrý, ale nezvládl to úplně dokonale. Na rozdíl od skutečného Dennise si buď nespojil Therretovu přítomnost s mou, nebo se snaží vyhnout rozhovoru se mnou, protože se bojí, že bych ho na něčem nachytal. A buď jsou kritéria výběru slov umělé inteligence příliš volná, nebo její záměnový filtr není dost citlivý, protože občas do řeči pronikne výraz, který by Tresca nepoužil. Každopádně to není Dennis. Na to vsadím krk."
"Aha." Yearman se zatvářil vážně a Černok se usmál s poněkud ironickým soucitem. Občan generál věděl, že Yearman navzdory své svědomité pozornosti vůči detailům skutečně nevěřil, že by neozbrojení a rozptýlení vězni bez jakékoliv technické podpory dokázali nějak překonat širé moře a podniknout úspěšnou invazi na ostrov Styx. Neřekl to nahlas a pracoval na zlepšení souhry operační skupiny tak tvrdě, že mu Černok nemohl nic vytknout, nicméně občan generál věděl, že se mu důstojník námořnictva v skrytu duše v podstatě vysmívá.
Teď Yearman zjistil, že Černok není blázen, a poprvé začal přemýšlet o vší té orbitální obraně s naprostou vážností. Občan generál ho koutkem oka nenápadně pozoroval a uvažoval, jestli se občan kontraadmirál rozhodne změnit taktický přístup, když se teď tak radikálně změnilo hodnocení hrozeb. Ale Yearman jenom zvolna přikývl, obrátil se a zamířil k hlavnímu situačnímu zákresu. Černok se za ním podíval a potom obrátil chladný a zahořklý pohled k elektronické figuríně vydávající se za jeho přítele.
Už jsou v soustavě přes tři hodiny. Ať si ta zatracená umělá inteligence a ten, kdo ji ovládá, dál myslí, že je obalamutili. Před třemi minutami obrátili lodě zádí napřed, aby zbrzdili svůj let k Hádů. Za dalších sto devadesát dva minut Yearman otočí lodě bokem, aby poskytl bočním bateriím volný výstřel, a pošle těm parchantům úplně jinou zprávu.
Honor Harringtonová seděla ve svém velitelském křesle a naslouchala hlášením o zraněních a škodách přicházejícím z celé lodi. Věděla, že nějaké budou bez ohledu na to, jak pečlivě a důkladně se proti přetížení zajistili. Moderní válečné lodě na takový manévr jednoduše nejsou zařízené. Nemají na stanovištích akcelerační sedadla a lidé, kteří tvoří jejich posádku, nejsou zvyklí přemýšlet v rozměrech upevnění každého kusu výstroje tak, aby vydržel přetížení pěti g.
Ale přesně díky tomu by to mohlo vyjít, pomyslela si, a ta hlášení byla méně závisná a méně četná, než se obávala, když rozkázala svým lodím udělat něco, co žádný kapitán válečné lodě neudělal už šest století.
Hlášení skončila a Honor se zlomyslně usmála, když se se svou stížností přidal i Nimitz. Pozoruhodně trpělivě vyčkal, než hlášení skončí, ale poslední půlhodina se mu ani trochu nelíbila. Stromové kočky byly schopné snést podstatně větší přetížení než většina lidí, stejně jako Honor, ale to neznamenalo, že Nimitz měl radost z toho, že třicet pět minut vážil tři-celé-sedmkrát víc, než činila jeho tíha na Sfinze. Skutečnost, že pro členy Honořiny posádky, zvláště pak pro ty, kteří se po dlouhém pobytu na Pekle plně přizpůsobili jeho gravitaci o 0,94 g, byl ten zážitek ještě horší, mu náladu nijak nezlepšila a také to dal Honor nevybíravě najevo.
Na její úsměv odpověděl rozhorleným kníknutím a Honor ho zvedla v ohbí paže, přitiskla si ho na prsa a snažila se k němu vysílat dostatečně pokornou omluvu. Ještě sekundu nebo dvě se na ni vzhůru díval, potom si odfrkl, ručkou jí něžně pohladil zdravou tvář a odpustil jí.
"Díky, Smraďochu," řekla mu tiše, nechala si ho zase sklouznout na klín a věnovala se opět displeji.
Většina jejích kapitánů si myslela, že se zbláznila, když poprvé navrhla navést lodě na záchytný vektor pomocí reaktivních motorů. To se prostě nedělalo. Maximální zrychlení, jakého mohla loď jako Farnese dosáhnout s pomocnými reaktivními motory, i když pracovaly na plný tísňový výkon, se pohybovalo jenom kolem sto padesáti g, což nebyla ani třetina toho, co vyvinula s pomocí gravitorového klínu. Navíc byly reaktivní motory žrouti paliva, kteří hltali během minut tolik paliva, kolik by fúznímu reaktoru vystačilo na celé dny. A aby to ještě nebylo všechno, bez gravitorového klínu se nedal použít kompenzátor setrvačnosti. Válečné lodě sice měly mnohem výkonnější generátory palubního gravitačního pole než raketoplány nebo jiná malá plavidla, ale bez spolupráce kompenzátorů dokázaly přetížení sto padesáti g redukovat jenom asi na třicetinu.
Avšak Honor trvala na tom, že by to mělo fungovat, a skepse jejích podřízených začala ustupovat, když s nimi prošla čísla. Podle jejích výpočtů mohli nechat hlavní reaktivní motory pracovat naplno třicet pět minut a stále jim mělo zůstat v nádržích dost vodíku, aby mohly reaktory bitevních křižníků pracovat na plný výkon dalších dvanáct hodin a reaktory těžkých křižníků téměř osm. To byly minimální zásoby, o kterých byla ochotna uvažovat, a představovaly nejvážnější argument proti operaci Nelson. Díky obří rafinérii Státní bezpečnosti na oběžné dráze budou po akci schopni doplnit nádrže všech lodí a dvanáct hodin bude víc než dost na to, aby rozhodli ve svůj prospěch jakoukoliv bitvu, kterou budou moci vyhrát. Ale kdyby se boj vyvíjel v jejich neprospěch, žádná z jejích lodí nebude mít dost reakční hmoty na útěk.
Nu, řekla jsem jim, že Cortézovi se to vyplatilo, pomyslela si kysele. Ovšem většina z nich nemá ponětí, kdo to byl Cortéz...
Co se týkalo dalších obav jejích podřízených, půlhodina při pěti g bude krušná, ale snesitelná - většina lidí začíná ztrácet vědomí až při šesti nebo sedmi g a rodáci z těžkých světů jako Honor vydrží ještě víc. Žatu dobu lodě urazí víc než tři miliony kilometrů a naberou rychlost téměř tři tisíce sto km/s. To sice nebylo nijak zvlášť působivé ve srovnání s tím, co by za stejnou dobu dokázal gravitorový pohon, ale nabízelo to jednu obrovskou výhodu.
Bez gravitorové signatury je loď na větší vzdálenost prakticky neviditelná.
V měřítku, v jakém Bůh stvořil hvězdné soustavy, mají aktivní senzory i za nejlepších podmínek omezený dosah. Oficiálně většina námořnictev monitorovala pátracím radarem kouli o poloměru milion kilometrů. V praxi se většina senzorových techniků - RMN nevyjímaje - neobtěžovala používat aktivní senzory na vzdálenosti příliš přesahující půl milionu kilometrů. Nemělo to smysl, protože získat použitelný odraz od čehokoliv znatelně menšího než superdreadnought bylo na větší vzdálenosti nadmíru obtížné. Navíc prakticky všechny lodě používaly v základní konstrukci trupu těžko detekovatelné materiály. To z nich, když měly vypnutý pohon, dělalo méně nápadné cíle než, řekněme, velká nákladní loď... a když měly pohon zapnutý, nemělo smysl je hledat aktivními senzory, protože pasivní senzory - zejména gravitické - měly neporovnatelně větší rozsah i rozlišení. Sice samozřejmě nemohly zachytit žádný předmět, který nevyzařoval, ale to představovalo problém jen zřídkakdy. Koneckonců, každá loď, která letí pod vlastním pohonem, musí mít vztyčený klín, ne?
Maskovací systémy sice mohly gravitorovou signaturu částečně utlumit, ale proti jiným senzorům byly ještě účinnější, takže gravitika se logicky stala první linií obrany. Nebyla sice zdaleka dokonalá, ale byl to nejlepší dostupný systém a kapitáni i technici senzorů mívali značný sklon spoléhat jenom na ni.
Jenže Honořiny lodě nevytvářely gravitorové signatury. Počkala dvě a půl hodiny, sledovala liďáky a pečlivě nechávala zakreslovat jejich vektory, než přistoupila k zažehnutí reaktivních motorů. Zrychlování bylo tak zlé, jak čekala, ale nyní se její lodě sunuly vesmírem ustálenou rychlostí tři tisíce sto km/s a Honor se opět usmála - tentokrát úsměvem predátora - když sledovala extrapolovaný vektor klenoucí se přes displej. Pokud její původní odhad liďáckých záměrů byl přesný (a profil jejich letu tomu zatím nasvědčoval), přetne jejich základní kurz zhruba tři minuty předtím, než liďáci zbrzdí na nulovou rychlost vůči Peklu. Ve chvíli, kdy se jejich kurzy protnou, bude šest set až devět set tisíc kilometrů za nimi... a jejich přídě budou obráceny k ní.
Obě transportní lodě - ty velké a pomalé lodě nemohly být nic jiného - zůstaly jeden a půl milionu kilometrů za hlavním uskupením operační skupiny, připravené zasáhnout, ale bezpečně kryté proti všem nepříjemným překvapením. Jedna válečná loď - podle gravitorové signatury těžký křižník, pravděpodobně jedna ze starších lodí třídy Meč - zůstala u nich jako doprovod, ale to Honor starosti nedělalo. Jestli její manévr vyjde, měla by je mít na dostřel tak, aby zničila doprovod bez větších potíží a všechny tři lodě se nacházely příliš daleko uvnitř hyperlimitu, než aby transportní lodě unikly dřív, než je její křižníky doženou.
"Teď už to vidím, ale nemyslel jsem si, že to dokážete, madam," ozval se tichý hlas. Honor vzhlédla a zjistila, že vedle velitelského křesla stoji Warner Caslet.
"Čistě mezi námi a přepážkou, já jsem o tom taky trochu pochybovala," řekla mu s úsměvem.
"Nevypadala jste na to," prohlásil suše, pak se zarazil a hlasitě luskl prsty. Honor jen zamrkala nad jasnou erupcí jeho emocí, jak si něco uvědomil nebo si na něco vzpomněl.
"Copak?" zeptala se a on na ni shlédl se zvláštním výrazem.
"Právě jsem si něco uvědomil," řekl, "a rozhodně doufám, že je to dobré znamení."
"Copak?" opakovala o maličko víc netrpělivě a on se na ni významně usmál.
"Jsou to přesně dva roky a den od chvíle, kdy vás zajali, madam," oznámil tiše a Honor zvedla obočí. To nemůže být pravda! Nebo ano? Chvilku na něj zírala a potom vrhla pohled na displej chronometru. Má pravdu!
Chviličku seděla úplně nehybně, potom sebou trhla a svým pokřiveným způsobem se usmála.
"Měl byste být trochu opatrnější, než takhle překvapíte svého velitele před bitvou, Warnere!" Zavrtěla hlavou. "Já jsem na to úplně zapomněla."
"Nu, měla jste posledních pár roků dost práce," podotkl, "a řekl bych, že Výbor pro veřejný pořádek se bude dost zlobit, až zjistí, jak jste si tady krátila čas. Ale nakopat zadek nějakým ,liďákům' mi připadá jako vhodný dárek k výročí."
"To ano," souhlasila, on se na ni znovu usmál, otočil se a vrátil se na své stanoviště. Dívala se za ním, jak odchází, pak sebou znovu zmateně trhla a zadívala se opět na svůj situační zákres.
Máte pravdu, Warnere, pomyslela si. Dlužím těmhle lidem ,dárek k výročí'... a jestli je získáme nepoškozené, a jestli jsou dost velké, a jestli mají dostatečnou kapacitu podpory života...
Zatlačila tu myšlenku zpátky do příslušné přihrádky. Pěkně po pořádku, děvče, řekla si. Všechno má svůj čas.
Seth Černok byl mnohem zkušenější mezihvězdný cestovatel než jeho kolega občan generálmajor Thornegrave. Obvykle si takové cesty docela užíval. Na rozdíl od mnoha svých kolegů ze Státní bezpečnosti byl intelektuální typ a vážil si každé příležitosti ke čtení, studiu a přemýšlení. Čas, který jiní vnímali jako nudu, byl zvyklý užitečně - a příjemně - využít právě tímto způsobem.
Vyskytly se však i chvíle, kdy se se svými kolegy shodl, a tahle byla jednou z nich. Ne že by mohl pomalý a vleklý přílet k Hádů nazvat přímo nudným. Je obtížné cítit nudu, když člověku rozežírá vnitřnosti vztek a mrazivý strach, který člověk nedokáže přes veškerou snahu potlačit. Navíc tohle byl čas akce, nikoliv čas přemýšlení. Přemýšlení ho upozornilo na problém a přivedlo ho sem, nyní však toužil po pomstě.
Podíval se na displej chronometru. Ještě jedenáct minut. A ten, kdo ovládá Hádés, už začal tušit, co má občan kontraadmirál Yearman v úmyslu, pomyslel si s chladným zlomyslným potěšením. Ještě se snaží blufovat, ale jejich ‚spojovací důstojníci' jsou stále nervóznější, vyptávají se na vektor operační skupiny a žádají vysvětlení záměrů. Dělají to už téměř dvě hodiny a Yearman zpočátku odesílal pohotové odpovědi, které je podle všeho trochu uklidnily... alespoň na chvíli. Ale posledních dvacet minut občan kontraadmirál jejich vysílání jednoduše ignoroval a ti hajzlíci už z toho musejí být zoufalí.
Jen tak na vás, pomyslel si chladně. Jen si to užijte, vy svině. Zabili jste mi přítele - teď už jsem o tom přesvědčen -a já za to zabiji vás. Vychutnejte si svoje poslední minuty!
"Sedm minut k průsečíku vektorů, madam," ohlásil Warner Caslet a Honor přikývla. K neviditelnému bodu ve vesmíru, který pokřtila ,bod Trafalgar', jim zbývalo jedna celá tři desetiny milionu kilometrů a nepřítel zatím nijak nedával najevo, že by je zpozoroval. Možnosti liďáckých systémů elektronického boje byly ve srovnání se systémy lodí Aliance omezené, ale její lidé jich využívali, seč mohli. A vzhledem k tomu, že jejich aktivní i pasivní senzory byly totožné s technikou protivníka, měli velice přesnou představu o tom, co liďáci mohou vidět. Síla odražených impulzů pátracích radarů zůstávala zatím hluboko pod prahovým limitem, a pokud se něco nezmění, mělo by to tak zůstat až do chvíle, kdy vzájemná vzdálenost poklesne pod osm set tisíc kilometrů.
A jejich letovou trasu jsem také odhadla skoro přesně, pomyslela si. Zteč, k níž se schylovalo, jí vlastně vycházela lépe, než se odvažovala doufat. S minimálním počtem řídicích zážehů k úpravě dráhy její lodě přetnou interval mezi oběma liďáckými uskupeními téměř přesně v polovině: sedm set sedmdesát tisíc kilometrů od předního a sedm set třicet tisíc od zadního. Usmála se při tom pomyšlení, ale potom zvedla hlavu, znovu se rozhlédla po můstku a zvážněla.
Zatím její plán podle všeho vycházel téměř dokonale. To bylo dost nápadné na to, aby to v ní automaticky budilo podezření a iracionální jistotu, že zákon schválnosti číhá, aby udeřil, a ona jenom zatím neví jak. Ale i kdyby všechno dál vycházelo skvěle, stála proti ošklivé palebné přesile liďáků a její lidé zdaleka netvořili to, co by mohla pokládat za dobře vycvičenou a efektivní bojovou sílu.
A většina z nás ani nemá kosmický oblek, pomyslela si a znovu se šibeničně usmála. Zdá se, že už je to u mne zvykem. Asi by bylo lepší, kdybych jej porušila.
Při té myšlence si odfrkla a Nimitz se v pozadí její mysli zasmál s ní. Ne že by to bylo skutečně tak veselé. Ale když už se s tím nedá nic dělat, může se tomu alespoň smát. Rozhodně je to lepší než kvůli tomu plakat!
Potíž byla v tom, že kosmické obleky, liďácké či alianční, byly v zásadě vyráběné na mírů nositeli. Fasovaly se natrvalo a upravit některý tak, aby sedl někomu jinému, byla namáhavá práce i pro plně vybavenou údržbářskou dílnu. Jenže Peklo nemělo údržbářskou dílnu pro kosmické obleky, protože ji nikdy nepotřebovalo. Honořini technici sice dělali, co mohli, ale byli schopni vybavit kosmickým oblekem pouhých pětatřicet procent členů posádek; ostatní na sobě měli jen uniformu. Pokud jedna z liďáckých lodí dostane zásah a z místnosti unikne vzduch, lidé, kteří uvnitř přežijí první zásah, zůstanou naživu i po úniku vzduchu; pokud dostane zásah jedna z jejích lodí, dvě třetiny lidí v místnosti po úniku vzduchu zahynou... trýznivě.
A přestože Alistair McKeon, Andrew LaFollet a Horace Harkness zuřivě hledali, nenašli ani jediný liďácký kosmický oblek, který by padl sto osmdesát osm centimetrů vysoké jednoruké ženě.
Navzdory úzkosti jejích přátel se Honor téměř ulevilo, když neuspěli. Bylo to nepochybně iracionální, ale ona raději riskovala stejně jako lidé pod jejím velením, a kdyby na sobě měla kosmický oblek, a oni ne, trápil by ji nesnesitelný pocit viny. A byl tu ještě jeden důvod - který se rozhodla raději nezkoumat podrobněji ani v soukromí vlastní mysli. Nimitzův na míru vyrobený kosmický oblek zkonfiskovala Státní bezpečnost a byl zničen spolu s Tepesem a neměli pro kocoura žádný záchranný modul. Pokud unikne vzduch, kocour zahyne a jakýsi koutek mysli, do kterého se Honor rozhodla nenahlížet, se jako vyděšené zvíře bál pomyšlení na to, že by nezemřela s ním.
Nimitz vydal tichý konejšivý zvuk a zapředl k ní, jelikož v jejích emocích ten temný příval vycítil. Možná nechápal jeho příčinu - alespoň v to doufala - ale rozpoznal jej, zabořil jí čenich pevněji do blůzy a nechal k ní proudit svou lásku.
"Za pět minut se dostaneme do palebného postavení, pane," oznámil občan kontraadmirál Yearman. "Přejete si nabídnout jim kapitulaci, nebo mám jednoduše zahájit palbu?"
Černok naklonil hlavu a usmál se na něj. Yearman očividně uznal jeho závěry ohledně toho, co se seběhlo na Hádů, přestože ani jeden z nich neměl sebemenší představu, jak to vězni dokázali. A během té doby, kdy mířil do soustavy a lidé na zemi mu lhali, rostla v něm tiše, ale vytrvale krvežíznivost.
"Myslím, že občan ministr Saint-Just a ministerstvo financí by nejspíš ocenili, kdybychom je přemluvili ke kapitulaci, občane admirále," prohlásil generál SB neochotně. "Já ovšem pochybuji, že se vzdají. A pokud ne, můžete vystřílet díry do orbitální obrany podle libosti a ministerstvo financí se bude zkrátka muset smířit s výdaji na náhradu zničeného zařízení."
"Se vší úctou, občane generále, srdce mi pro ministerstvo financí krvácí," opáčil Yearman. I na vlajkového důstojníka to v přítomnosti generála Státní bezpečnosti byla troufalá poznámka, ale Černok se jenom zasmál. Potom zvážněl a zachmuřil se.
"Jen tak mezi námi, občane admirále, plně s vámi souhlasím," řekl a z jeho kosmicky černých očí čišel chlad.
"Radarové odrazy od hlavního uskupení se blíží detekčnímu prahu, madam."
"Rozumím." Napětí na můstku Farnese bylo téměř hmatatelné, kroužilo kolem všech jako hladová šelma a Honor se přiměla mluvit klidně, téměř laskavě, aby tu šelmu ukonejšila. Ovládací motorky velitelského křesla tiše zabzučely, když je otočila, aby přejela pohledem můstek. Bez levého oka se nespoléhala na otáčení přes rameno, jak by to dělala normálně, a částečně ztratila i schopnost vnímat periferním viděním hnízdo pobočných displejů okolo křesla. Ale panel taktického úseku pultu bojových stanovišť žhnul uklidňující červení - alespoň pro levoboční baterii Farnese - a kormidelník seděl napjatě a pozorně přichystaný na svém stanovišti. Panel gravitorů vedle něho svítil rovnoměrným jantarovým svitem, který ukazoval, že uzly jsou v pohotovosti, připravené k okamžitému spuštění, a Honor se zhluboka nadechla. Kyslík ji v plicích pálil jako ohnivé víno a ona pohlédla na Warnera Casleta.
"Palebné schéma?"
"Zaměřeno a průběžně aktualizováno, madam," odpověděl a stejně jako Honor sama mluvil nepřirozeně klidně.
Přikývla, obrátila pozornost zpět k situačnímu zákresu a sledovala, jak se na něm symboly neustále posunují k sobě. Na rozdíl od jejích plavidel zářily gravitorové klíny liďáckých lodí na gravitických senzorech jako majáky. Honor přestala používat aktivní senzory - zůstaly v pohotovosti, ale nevysílaly žádné zrádné emise - avšak taktický úsek vypracovával stále aktualizované palebné schéma za pomoci pasivních senzorů už déle než půl hodiny. Liďáci to mají spočítané, pomyslela si nevesele, a jí se podaří něco, co se ještě nikdy nepodařilo žádnému mantichorskému důstojníkovi. Prolétne přímo mezi dvěma uskupeními silnějšího nepřátelského svazu v takové pozici, že je bude moci ostřelovat obě... na dostřel energetických zbraní.
"Dvě minuty k průsečíku kurzů," oznámil Caslet bezvýrazným hlasem, nacvičeným profesionálním tónem.
"Připravit k palbě," řekla Honor Harringtonová tiše.
 
"Co to-?" Občan poručík Henry DesCours se na můstku PNS Subutai prudce napřímil, když se mu na displeji znenadání rozsvítil osamocený symbol. Potom se objevil druhý. A třetí!
"Občanko kapitáne!"
"Co se děje?" obrátila se občanka kapitán Jayne Prestonová v křesle a zamračila se na znamení nesouhlasu s nedisciplinovaným výkřikem z taktického úseku.
"Bubáci, madam!" DesCoursovy prsty se rozlétly po pultu, aby nasměrovaly výkonné vysílače elektronicky ovládaného zaměřovacího radaru na podezřelé skvrnky. Zaměřovači radar měl mnohem užší zorné pole než pátrací radar, ale byl mnohem výkonnější, a občan poručík zbledl, když na jeho displeji zablikaly další světelné body., Jsou tři - ne, je jich deset! Azimut tři pět devět na nula nula pět, vzdálenost... sedm set třicet tisíc kiláků!"
Hlas plný nevíry zněl, jako by ani nebyl jeho, a Jayne Prestonová na okamžik strnula. Necelý milion kilometrů? Absurdní! Ale potom zaznamenala i azimut a zmocnil se jí příliv paniky.
Jsou před přídí. Ať je to, sakra, kdo chce, je přímo před přídí! To znamená, že proti nim nestojí žádný štít, a bez štítu je účinný dostřel moderních energetických zbraní s gravitačními čočkami...!
,.Kormidlo ostře do-"
"Pal!" štěkla Honor Harringtonová.
Hlavní liďácká síla se vůči většině jejích jednotek nacházela padesát stupňů napravo od přídě, ale Farnese byl vzhledem k ostatním vzhůru nohama. Liďáci se nacházeli nalevo od přídě a po celém levém boku se smrtonosnou přesností ústily těžké lasery a grasery. Ve stejném okamžiku naskočily gravitory a boční štíty, ale Honor si toho sotva všimla. I když ta vzdálenost byla podle obvyklých měřítek vesmírného boje malá, stále přesahovala dvě a půl světelné sekundy. Silné paprsky vyšlehly přes mnohatisicikilometrovou propast a byly to zbraně zasahující rychlostí světla. Navzdory té vzdálenosti, navzdory nervy drásajícímu čekání lidí, kteří je vypálili, lodě, jež se měly stát jejich cílem, je ani nezahlédly. Paprsky už byly na cestě, když Jayne Prestonová otevřela ústa k rozkazu o změně kurzu.., a dospěly k cíli dříve, než dořekla.
Vzdálenost to byla dlouhá, ale Paulu Yearmanovi ani nepřišlo na mysl, že by mohl čelit nejen nepohyblivé obraně, ale i mobilním jednotkám. A i kdyby, pak by je určitě musel zachytit dřív, než se dostanou na dostřel energetických zbraní! Sice vyčlenil Rapír, aby mu hlídal záda, ale to opatření bylo čistě pro forma, skrýval se za ním víc profesionální reflex než skutečný pocit nebezpečí. A protože dosud žádné stopy po nepřátelských mobilních jednotkách neviděl, lodě pod jeho velením udržovaly neochvějný kurz déle než šest hodin... a Honořiny týmy řízení palby zaznamenávaly jejich polohu nesmírně přesně. Třiadevadesát procent energetických zbraní si na konto připsalo přímý zásah do otevřených hrdel klínů liďáckých lodí, kde je nemohly zadržet žádné štíty.
Následky byly nepředstavitelné i pro Honor - nebo spíš zejména pro Honor. Ona sice ten manévr vymyslela, naplánovala a provedla, ale v hloubi duše nikdy opravdu nevěřila, že by jí mohl vyjít. A rozhodně nečekala, že se dostane až k první boční salvě naprosto neodhalená a bez odporu!
Ale dostala. Nebyla to vlastně Yearmanova vina. Ještě nikdy se o takový uskok nikdo nepokusil, a proto nikdo neměl žádné měřítko, jaký masakr může být jeho následkem. Ale rozměry té pohromy nabyly úděsné zřetelnosti, když Honořina palba udeřila na jeho lodě jako sfinžská přílivová vlna.
Bitevní křižníky Ivan IV., Subutai a Yavuz se bláznivě zapotácely, jak se do jejich přídí zaryly grasery a lasery. Ivan IV. přišel o celý příďový gravitorový prstenec, všechna příďová výzbroj byla zničena a celá loď vybočila ze směru. Obšívka se trhala a ďábelské paprsky se provrtávaly přímo podél podélné osy. Nemohly snad přijít ze smrtonosnějšího směru. Za ječeni signálů poškození se stěny místností trhaly a otevíraly do kosmického prostoru, elektronika sršela bláznivými proudovými nárazy. Molytronické obvody chrlily jiskry jako předkosmické prskavky, masivní sběrnice a supravodivé kondenzátory vybuchovaly v útrobách lodi jako kulové blesky a v průběhu čtyř sekund byla téměř polovina posádky zabita nebo zraněna.
Ivan IV. měl ještě štěstí; jeho příďové fúzní generátory se nouzově vypnuly včas. Generátory Subutaie a Yavuzu ne a obě lodě zmizely v oslnivé kouli plazmatu se všemi muži i ženami na palubě.
Nezanikly samy. Jejich sesterské lodě Bojar a Kassandra je následovaly; těžké křižníky Morrigan, Yama a Excalibur vybuchly téměř stejně efektně jako Subutai a všechny zbylé lodě byly těžce poškozeny. Bitevní křižníky Mordred, Pappenheim, Tamerlán, Roxana a Čita sice úvodní jatka přežily, ale stejně jako Ivan IV. byly ochromené a zmrzačené a křižník Broadsword byl poškozen přinejmenším stejně. Durandel, druhý zbývající těžký křižník hlavního uskupení, vybočil z formace, přední polovinu napůl odlomenou jako zetlelou větev, a z jeho trupu se sypaly záchranné moduly. Uvnitř poškozených lodí panoval chaos, jak se jejich posádky snažily vypořádat se škodami a záchranné čety se vrhaly do rozpáraných úseků lodí, aby hledaly zraněné a uvězněné. Chaos a zmatek na kanálech palubních interkomu však nedosahoval zmatku v mezilodní komunikaci, protože jeden z graseru ENS Chuang-ti naplno zasáhl vlajkový můstek Tamerlánu.
Občan kontraadmirál Yearman byl mrtev. Občan generál Černok zahynul s ním a ani jeden si nestačil uvědomit, že na jejich operační skupinu někdo útočí. Smrt je zasáhla příliš rychle a s ní velení přešlo na občana kapitána Islera na Mordredu. Ale důstojník státní bezpečnosti nevěděl, co má dělat. Upřímně řečeno, nebylo pravděpodobné, že by kterýkoliv důstojník - dokonce i sám Edward Saganami - byl schopen reagovat efektivně na tak překvapivou zkázu. Jenže Isler nebyl žádný Saganami a ostrá panika v jeho hlase, kterým blábolil na velitelském okruhu nesouvislé rozkazy, ukončila jakýkoliv náznak soudržnosti narušeného uskupení. To se rozpadlo ve švech, neboť všichni zbylí kapitáni si uvědomili, že jediná šance na přežití spočívá v nezávislé akci.
Vylétlo několik střel a Pappenheimu se skutečně podařilo obrátit bokem a vypálit celou salvu nepoškozeného pravoboku na Wallenstein, ale byla to žalostně nedostatečná odpověď na to, co s liďáky udělaly Honořiny lodě. Boční štít Wallensteina pohrdavě snadno odrazil palbu energetických zbraní Pappenheima a navzdory krátké vzdálenosti bodová obrana vyřídila tu hrstku liďáckých řízených střel, kterou se podařilo odpálit.
Potom celá Honořina eskadra vystřelila podruhé a odpověď už nepřišla žádná. Jen pět trupů zůstalo na straně liďáků natolik celých, aby se daly alespoň technicky označit za lodě; z ostatních zbyly rozpínající se oblaky trosek, tu a tam tečkované signály vysílaček záchranných modulů a hrstky lidí v kosmických oblecích.
"Zastavit palbu!" štěkla dřív, než její střelci mohli smést i vraky. A oni, téměř k jejímu překvapení, poslechli. Pocítila nad jejich poslušností nepřítomný úžas, protože věděla, jak hrozně někteří z nich toužili po odplatě. Ale možná byli stejně ohromeni mírou jejich úspěchu jako ona.
Předpokládala, že to vejde do učebnic historie jako bitva u Kerberu, ale to nebyl vhodný název. Byla zaražená hrůzou z rozsahu toho, co dokázala, protože to nečekala stejně jako Paul Yearman. Ve Čtvrté bitvě u Jelcinu sice pobila víc lidí, ale ohromila ji samotná rychlost, s jakou se to seběhlo. Masakr u Kerberu by byl přesnější název, pomyslela si otupěle. Bylo to jako naházet pozemská kuřata do vody plné hladových sfinžských štikounů. Poprvé, co si pamatovala, vybojovala bitvu, v níž nikdo pod jejím velením nebyl ani zraněn, natožpak zabit!
Znovu se podívala na situační zákres. Transportní lodě se zuřivě otáčely a marně se snažily odpotácet mimo hyperlimit, ale nedostanou se daleko. Scotty Tremaine s Krashnarkem už pronásledoval jednu a za druhou se vydala Geraldine Metcalfová s Barbarossou. Nebudou proti sobě mít žádného protivníka, protože jediný liďácký těžký křižník se stal terčem levobočních baterií všech jejích lodí kromě Farnese. Selhání fúzních komor neroztrhalo PNS Rapír na kusy; výbuch prostě osvětlil roztříštěné úlomky trupu ve stejné chvíli, kdy je strávil i s celou posádkou.
Honor dlouhou chvíli seděla s pohledem upřeným na zákres, potom se otřásla, zhluboka, velmi zhluboka se nadechla a stiskla tlačítko, jež ji napojilo na spojovací okruh všech lodí.
"Odvedli jste dobrou práci, lidi - všichni. Děkuji vám. Můžeme na sebe být hrdí. A teď tu hrdost ještě posílíme tím, že zachráníme všechny trosečníky tam venku, ať už patří k Lidovému námořnictvu nebo ke Státní bezpečnosti. Já..."
Vzhlédla, aniž vypnula spojení, když si Warner Caslet rozepnul tlumicí postroj a povstal. Obrátil se k ní, postavil se do pozoru a Honor pozvedla obočí, když ukázkově zasalutoval. Chtěla něco říci, ale pak spatřila, že vstávají všichni a obracejí se od svých pultů k ní. Ucítila příval jejich nadšení, jak si postupně plně uvědomili, co pro ně jejich vítězství - a ukořistění transportních lodí - může znamenat, a Honor měla pocit, jako by celý vesmír na okamžik zatajil dech.
Ten okamžik však narušil jásot, který na vlajkovém můstku propukl. Snažila se promluvit, utišit je, ale nešlo to. A potom kdosi zapnul interkom a hřmot hlasů se zdvojnásobil, když se z reproduktorů ozvaly ovace otřásající všemi úseky vlajkové lodi. Stejný halasný triumf se ozýval prostřednictvím komunikátorů ze všech lodí eskadry, dost silný na to, aby otřásl galaxií, a lady dame Honor Harringtonová seděla bez hnutí uprostřed něho a divoký příval emocí jejích lidí oslepoval její mysl s intenzitou novy.
Dokázali to, uvědomil si nepatrný kouteček její mysli, který ještě byl s to uvažovat. Tihle lidé dokázali nemožné, dobyli kvůli ní samotné Peklo - a ona už nedokáže rozhodovat, plánovat ani přemýšlet. A nezáleželo na tom, že je vedla nebo že stáli proti neporazitelné přesile, nebo že to, co dokázali, nemohl dokázat nikdo. Na ničem z toho nezáleželo.
Odveze je domů a oni odvezou domů ji a to byla jediná věc ve vesmíru, která byla důležitá.
 



EPILOG
Admirál White Haven seděl u terminálu a sledoval, jak se na displeji odvíjí další z nekonečných hrozných zpráv rozvědky námořnictva, jaké za posledních osm standardních měsíců už znal až příliš dobře. Oběti a škody, ztracené lodě, zabití lidé, rozstřílené průmyslové investice za miliony - miliardy - dolarů...
Liďáci už nedosáhli dalších rychlých triumfů, jako byla série útoků, kterou Esther McQueenová ohlásila změnu ve vojenském řízení Lidové republiky Haven, protože Aliance si podruhé nedovolila propadnout tak přehnané sebedůvěře. Ale iniciativa, kterou tak dlouho měla, se rozplynula. Nepřešla úplně na stranu liďáků, ale bylo jasné, že tempo operací nyní určují McQueenová a Bukato. A na rozdíl od občana ministra Klinea McQueenová chápala, že může ztrácet lodě, když jí to vykoupí vítězství.
Admirál zvedl oči od terminálu, unaveně si rukou prohrábl vlasy, od bitvy v Bazilišku prokvetlé dalšími bílými nitkami, a ušklíbl se, když mu pohled padl na hvězdnou mapu na stěně jeho ubikace. Soustava Barnett stále svítila zlověstnou červení Lidové republiky a Thomas Theisman neseděl nečinně. Když Osmá flotila nezaútočila - protože měla plné ruce práce s ochranou toho, co zbylo ze stanice Bazilišek, dokud odněkud nevyškrábou patřičnou náhradu - Theisman vyklouzl z Barnettu, aby odvážným výpadem dobyl zpět Seabring. Přepadl přitom i soustavu Barnes a potom se vrátil se svým útočným svazem do Bamettu dřív, než se Theodosia Kuzaková o jeho akcích dozvěděla a mohla v jeho nepřítomnosti zasáhnout. Beztak ovšem bylo nepravděpodobné, že by s ohledem na šok, který dočasně ochromil velitelskou strukturu i politické vedení Aliance, dostala povolení zaútočit na Barnett a nechat Trevorovu hvězdu odkrytou, ale Theisman jednal tak rychle, že by na něho nemohla udeřit, ani kdyby povolení měla.
Což jenom zdůrazňuje nebezpečí, jaké se skrývá v tom, když se důstojníkovi Theismanova kalibru poskytne čas, aby se vzchopil a naplánoval si další tahy, pomyslel si White Haven hořce, ale současně s určitým obdivem.
Teď jsme měli táhnout na Barnett, pomyslel si hrabě. Sakra, měli jsme Osmou flotilu soustředit přede dvěma roky, jak jsme plánovali původně, a pořádné na Theismana udeřit tehdy! Ale i když jsme tu šanci dávno ztratili, jsme zase u Trevorovy hvězdy a znovu soustředění. Proč by nás sem admiralita a sbor náčelníků posílali, kdyby po nás nechtěli, abychom provedli původní rozkazy?
Jenže povolení k obnovení svého útočného plánu nedostal, a přestože to pro něho bylo zklamání, věděl proč. Aliance se bojí... a tentokrát má příliš mnoho co ztratit.
Při tom pomyšlení si divoce odfrkl, ale byla to pravda. Měl podezření, že královna Alžběta a protektor Benjamin jsou stejně odhodláni získat iniciativu jako on, a měl naprostou důvěru v bojovného ducha sira Thomase Caparelliho. Nedostatek odvahy Hmotnému prvnímu vesmírnému lordovi nikdy vyčítat nemohl. Přestože však Alžběta a Benjamin byli podle všech měřítek nejdůležitější hlavy států Aliance, nebyly jediné a menší spojenci viděli, co se stalo se Zanzibarem a Alizonem, a báli se, že se totéž stane jim. Dokonce ani Hvězdné království a Protektorát Grayson nepředstavovaly tak jednotnou frontu, jak by si jejich panovníci přáli.
Mantichorská opozice byla prvních několik týdnů ohromená jako všichni ostatní. To se však změnilo, když vyšel najevo skutečný rozsah katastrofy. Její vůdcové vyharcovali na veřejnost a bombardovali faxy i domácí tiskové agentury odsudky Cromartyho vlády za,laxní a neúčinný', ‚neomluvitelně sebejistý' a ‚trestuhodně nedbalý' způsob vedení války. Nevadilo jim, že právě opozice v desetiletích před touto válkou dělala, co mohla, aby Hvězdné království nedokázalo vybudovat námořnictvo, jež by přežilo první týdny konfliktu. Nebo že po atentátu na Harrise paralyzovala vládu a po celé měsíce odkládala vojenské operace, čímž Výboru pro veřejný pořádek umožnila usadit se pevně v sedle. V celém vesmíru neexistuje nic kratšího než paměť politiků na fakta, která se jim nehodí do krámu, a lidé jako hraběnka Novokyjevská, baron High Ridge, lady Descroixová a jejich ochočení vojenští analytikové jako Reginald Houseman a Jeremiáš Crichton měli ještě kratší paměť než ostatní. Vycítili příležitost očernit Cromartyho a jeho poradce v očích voličů a chopili se jí oběma rukama.
Politická palba na Graysonu pocházela z jiného zdroje... a směřovala na jiný cíl. Pod vedením místodržícího Muellera se utvořila skupinka disidentských místodržících, kteří neodsuzovali ani tak válku jako takovou, jako spíš způsob, jakým se ,takzvaní spojenci Graysonu nečestně - a nemoudře - zmocnili hlavního slova v rozhodovacím procesu'. Byli chytřejší, než aby čekali, že graysonský lid couvne před nebezpečím války, ale uhodili na citlivou strunu alespoň některých lidí. Staletí izolace se nedají zapomenout za několik roků a našli se na Graysonu tací, kteří věřili, že Mueller má pravdu, když tvrdí, že jejich svět by na tom byl lépe, kdyby šel svou vlastní cestou, než když podřídil svou politiku a vojenskou sílu někomu -jako Hvězdné království - kdo se tak ošklivě přepočítal.
A tomuto žvanění naslouchali voliči Hvězdného království i poddaní Graysonu. Muži a ženy, kteří se připravovali na nebezpečí války, než se začalo střílet, ale když došlo na skutečný boj, postupně nabyli až nadměrné sebedůvěry. Sotva někdo z nich byl šťastný z válečných nákladů, zmařených životů, z rostoucích daní, z omezení služeb pro civilisty a stovek dalších menších i větších nepříjemností, které museli vydržet. Ale věřili svým námořnictvům a byli si jistí, že konečné vítězství bude jejich.
Teď už nevěřili. Přinejmenším toho Esther McQueenová dosáhla a důsledky byly vážné. Až příliš mnoho voličů se nyní domáhalo toho, aby námořnictvo drželo všechno, co dobylo, jako předpolí proti dalším liďáckým útokům. Odvykli si přemýšlet v absolutních termínech vítězství nebo otroctví a s tím si odvykli i smiřovat se s rizikem. S tím, že slabší námořnictvo musí využít šance na převzetí a udržení iniciativy. Dokonce už na sebe ani nemysleli jako na slabší, protože jak by mohlo slabší loďstvo docílit všeho toho, čeho dosáhlo to jejich? Právě proto je šok z ofenzívy McQueenové zasáhl tak hluboko... a proto se kritikové halasně dožadovali, aby ‚neschopní korytáři byli nahrazeni novými, lépe informovanými vůdci, kteří zajistí, aby námořnictvo zabezpečilo naše hvězdné soustavy a naše světy!'
Což by nakonec skončilo odvoláním námořnictva domů, aby ,v jednotné řadě' bránilo vnitřní perimetr... a to by byla nejhorší možná věc, jakou by mohli udělat.
White Haven se poškrábal na tváři a přísně se přiměl pokračovat ve svém úkolu. Ano, situace je teď horší, než jak šiji pamatoval kdykoliv předtím. Ano, opozice činí nájezdy na autoritu Allena Summervalea a na podporu, kterou má u veřejnosti. Ale mantichorské voličstvo se neskládá jenom z lehkověrných hlupáků. White Haven odhadoval, že rána, kterou důvěra veřejnosti v Cromartyho vládu utrpěla, se bude hojit několik let, ale v dlouhodobém výhledu se nakonec přece jen zahojí. Možná i dřív, než by White Haven v této chvíli pokládal za myslitelné, když uváží královninu neochvějnou podporu obléhaného ministerského předsedy a jeho vlády. A co se týče Graysonu... White Haven vyprskl smíchy. Samuel Mueller možná sbubnoval kliku místních příznivců, ale představovali rozhodně výraznou menšinu a Hamish Alexander věděl, že Mueller se proti síle vůle Benjamina Mayhewa bouřit nebude!
Ani na vojenské frontě to není beznadějné. Alice Trumanová, Minotaurus a jeho křídlo LAC u Hancocku navzdory těžkým ztrátám dokonale obhájili novou koncepci LAC a rozvědka námořnictva odhadovala, že liďáci stále přesně nepřišli na to, co je potrefilo, třebaže nějaké podezření zřejmě mít musejí. Mezitím se nový výrobní program rozběhl naplno. Za pár měsíců se k Loďstvu připojí celá řada nosičů LAC a nová třída Medusa...
Ne, opravil se. Ne třída Medusa. Poprvé ve své historii se Královské mantichorské námořnictvo nechalo vést příkladem zahraničního loďstva a třídu Medusa superdreadnoughtů vybavených gondolami s výmetnicemi střel - o jejichž užitečnosti už nikdo nepochyboval - překřtili na třídu Harringtonová.
Když White Haven na tu změnu pomyslel, přepadl ho známý hořkosladký pocit ztráty, ale bolest už nebyla tak velká jako kdysi. Nikdy úplně neodezní. To už věděl. Ale dokázal se s ní vyrovnat, protože se smířil s povahou a hloubkou citů, které vůči Honor choval. A ona by byla hrdá na to, jak si její jmenovkyně vedla v bitvě u Bazilišku. Téměř stejně tak hrdá jako na to, jak její adoptivní námořnictvo bojovalo nejen u Bazilišku, ale i v půltuctů dalších střetnutí. GSN bylo mladé, ale stále se obrovským tempem rozvíjelo a RMN si začínalo uvědomovat jeho skutečnou kvalitu. Mantichorští důstojníci mu začínali skládat tu nejhlubší možnou poklonu: s podporou jednotek GSN šli do bitev se stejnou důvěrou, jako by je podporovali mantichorští krajané.
Aliance znovu nabývá rovnováhy. Dostala sice úder, který ji vychýlil dozadu, ale do provazů má ještě daleko, a zatímco lidé jako Hamish Alexander hrají o čas, rozsáhlé výrobní programy za jejich zády chrlí lodě, které válku opět přenesou na liďáckou polovinu hřiště dřív, než by většina lidé považovala za možné a...
Z myšlenek ho vytrhlo zacvrlikání interkomu a admirál stiskl tlačítko příjmu. Na obrazovce se objevil obličej poručíka Robardse, ale takový výraz White Haven u svého pobočníka ještě neviděl. Oči měl vypoulené a tvářil se, jako by jeho hlavu někdo použil jako cvičný terč pro nácvik úderu tupým předmětem.
"Nathane? Co se děje?" otázal se admirál spěšně a Robards si odkašlal.
"Pane, myslím..." Zarazil se s výrazem bezmocného zmatku, který by byl téměř komický, kdyby nebyl tak hluboký.
"Pokračujte," povzbuzoval ho White Haven.
.Admirále, přehledová služba soustavy asi před dvanácti minutami zachytila shluk neidentifikovaných hyperstop," oznámil graysonský poručík.
"A dál?" pobízel ho White Haven, když se poručík znovu odmlčel.
"Pane, provedli přechod poměrně blízko jedné z nadsvětelných plošin a prakticky hned nato byli identifikováni jako liďáci."
"Liďáci?" White Haven se zprudka napřímil a Robards přikývl.
"Ano, pane." Podíval se dolů, kde White Haven předpokládal záznamník, znovu si odkašlal a nahlas přečetl: "Sledovací úsek to určil na pět bitevních křižníků, čtyři těžké křižníky, jeden lehký křižník a dvě výsadkové transportní lodě třídy Rváč."
"Cože?" White Haven zamrkal. Snad se musel přeslechnout. Byla to sice dost slušná eskadra pro přepadání obchodních lodí, možná i pro nálet na nějakou málo hlídanou týlovou soustavu, ale dvanáct lodí, navíc bez jediné lodě bojové stěny, nemělo proti palebné síle shromážděné u Trevorovy hvězdy šanci ani tak velkou jako sněhová vločka v pekle. A co by tu, ve jménu zdravého rozumu, dělala dvojice transportních lodí? Pokud vlétly do hyperlimitu, nadělá z nich každá slušná válečná loď sekanou - dokonce i zastaralé LAC vyráběné před Ťuhýky!
"Předpokládám, že se okamžitě vrátili do hyperprostoru," zaslechl říkat sám sebe. Jediné logické vysvětlení bylo, že se někdo na nepřátelské straně spletl. Možná liďáci plánují velký útok na Trevorovu hvězdu a transportní sled prostě dorazil příliš brzy... nebo se hlavní úderná síla opozdila. V každém případě jediná rozumná věc, jakou mohl liďácký velitel udělat, byla co nejrychleji utéci do hyperprostoru.
"Ne, pane," řekl Robards a zhluboka se nadechl. -,.Neudělali vůbec nic, pane. Jenom tam zůstali stát na místě a vyslali zprávu na velitelství soustavy."
"Jakou zprávu?" White Havena to začínalo dráždit. Ať už jeho pobočníka trápilo cokoliv, tahat z něho informace takhle po kouscích bylo horší než trhání zubů. Co mohlo, proboha, někoho normálně tak vyrovnaného jako Robards tolik vyvést zmíry?
"Říkají... Ale to samozřejmě není možné, snad jenom... Chci říci, ona je..." Robardsovi opět došla slova a poručík bezmocně pokrčil rameny. "Myslím, pane, že bude nejlepší, když se na tu zprávu podíváte sám," řekl a zmizel z White Havenova terminálu dřív, než hrabě mohl vyslovit souhlas nebo nesouhlas.
Admirál se zlověstně zamračil. Bude si muset s Nathanem promluvit o zdvořilosti vůči vlajkovému důstojníkovi, pomyslel si zachmuřeně, a potom...
Další myšlenky utonuly v přiškrceném vyheknutí, když se na displeji objevil jiný obličej. Jiní lidé by jej nemuseli poznat, když jedna jeho strana byla ochrnutá a z vlasů, které jej lemovaly, zbývala krátká načepýřená spleť kudrn, ale Hamish Alexander ten obličej už kdysi ve stejném stavu viděl a nyní měl pocit, že se mu zastavilo srdce.
To není možné, pomyslel si otupěle. To není možné! Vždyť je mrtvá! Ona je...
Tím šokem se mu myšlenky rozpadly v chaotickou a nesourodou změť a potom žena na displeji promluvila:
"Velitelství soustavy Trevor, tady admirál Honor Harringtonová." Její hlas zněl klidně a naprosto profesionálně - nebo by tak spíš zněl někomu, kdo ji neznal. Ale White Haven viděl, jak jí zdravé oko plane emocemi, slyšel je chvět se v huhňavém sopránu. "Nikdo z Aliance jistě neočekával, že mě ještě uvidí, ale ujišťuji vás, že pověsti o mé nedávné smrti byly přehnané. Doprovází mě přibližně sto šest tisíc osvobozených vězňů z vězeňské planety Hádés a během jedenácti dnů očekávám přílet dalšího zhruba čtvrt milionu - naše transportní lodě mají hypergenerátory vojenské třídy, takže jsme cestu urazili rychleji než oni. Lituji veškerého zmatku nebo poplachu, jaký mohl vyvolat náš přílet v liďáckých lodích, ale ty byly jediné, které jsme si na tuto cestu mohli... opatřit."
Pravý koutek jejích úst se z obrazovky usmíval, ale hlas jí na okamžik zakolísal a zazněl chraptivě. Odmlčela se, aby si odkašlala. White Haven natáhl ruku a chvějícími se prsty se dotkl obrazovky tak jemně, jak by se mohl dotýkat vyděšeného ptáka, ale vyděšený byl on a věděl to.
"Zůstaneme na místě s vypnutým pohonem, štíty, zbraněmi i aktivními senzory, abyste měli čas nás zkontrolovat a ověřit si naše dobré úmysly," pokračovala po chvilce a s námahou přitom udržovala profesionální tón, "ale ocenila bych, kdybyste to mohli urychlit. Museli jsme lodě nacpat až po strop, abychom na palubu dostali všechny lidi, a systémy podpory života nejsou v nejlepším stavu. Jsme..."
Odmlčela se, ostře zamrkala a Hamish Alexander zjistil, že má při pohledu na její tvář srdce neskutečně těžké - těžké jako neutronová hvězda, a přesto se vznášelo a bouřilo city tak silnými, až ho to děsilo. Bál se i dýchat, aby ho čerstvý vzduch neprobudil a nezahnal ten neskutečný sen, a teprve když se mu displej před očima začal vlnit, uvědomil si, že pláče. Ona promluvila znovu, a tentokrát mohl každý slyšet zadrhávání jejího tichého hlasu a chvění hrdých slz, které zadržovala.
"Jsme doma, velitelství," řekla. "Chvíli nám to trvalo, ale jsme doma."
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